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Змий из 70 III


Глава 1

Мартовский утренний мороз вгрызался в открытую кожу с остервенением изголодавшегося цепного пса. Воздух был настолько стылым и плотным, что, казалось, его можно было резать ножом, но Альфонсо этого почти не замечал.
Тяжелый колун с длинной, отполированной до янтарного блеска ясеневой рукоятью со свистом рассекал сизую предрассветную дымку. Глухой, утробный треск разрываемой древесины эхом отскакивал от высокого глухого забора и растворялся в спящем Пскове.
Раз. Широкий замах, идеальная биомеханика движения, при которой в работу включается каждая мышца спины и плечевого пояса.
Два. Тяжелое, математически выверенное обрушение восьми килограммов кованой стали точно в геометрический центр промороженного соснового чурбака.
Три. Сухой хруст, и полено покорно разваливается на две симметричные плахи, обнажая желтоватую, пахнущую смолой и сыростью сердцевину.
Снег под тяжелыми, подбитыми мехом ботинками давно превратился в спрессованную ледяную корку, густо усыпанную свежей щепой. Змиенко сбросил стеганую телогрейку еще полчаса назад. Оставшись в одной тонкой фланелевой рубашке с закатанными по локоть рукавами, он работал с пугающей, нечеловеческой ритмичностью. Грубая ткань на спине потемнела от пота, прилипнув к лопаткам. Мышцы предплечий горели ровным, тягучим огнем, сухожилия натянулись, словно гитарные струны, готовые лопнуть от чрезмерного напряжения, но хирург лишь упрямо стискивал челюсти.
Этот жесткий, изматывающий до предела физический труд был его единственным спасением. Лекарством. Грубым, примитивным, но безотказно работающим антидотом против той липкой, удушающей экзистенциальной пустоты, которая пыталась сожрать его изнутри.
Блондин перехватил рукоять колуна побелевшими от напряжения пальцами, смахнул тыльной стороной ладони едкую испарину со лба и потянулся за следующей колодой. Металл ударил по дереву с такой силой, что в кисти отдалась резкая вибрация.
Никакой жалости к себе. Никакого права на слабость.
Ледяной рассудок доктора прекрасно осознавал анатомию собственной катастрофы. В том, что его прошлая жизнь обратилась в радиоактивный пепел, не было вины слепого рока. Он сам, собственными руками, возвел этот карточный домик из амбиций и сам же его сжег. Позволил Комитету выпотрошить свою психику. Своими изменами и эгоизмом выжег любовь Леры, превратив ее в недосягаемый фантом. Не просчитал риски и потерял всё, что имело хоть какую-то ценность.
Значит, скулить и заниматься самобичеванием теперь — непозволительная роскошь. Хандра делает человека уязвимым, а уязвимость — это первый шаг к гибели. Чтобы выиграть в партии против бессмертного Виктора Крида, нужно было перестать быть человеком и стать механизмом. Совершенной системой, не дающей сбоев. Чувство вины следовало запихнуть в самый темный, забетонированный подвал сознания, заварить люк автогеном и просто функционировать. Ради того, чтобы выжить.
Очередной замах. Удар. Треск.
В груди ритмично, как мощный поршневой насос, билось сердце, перегоняя разогретую кровь. Дыхание вырывалось изо рта густыми клубами пара. Альфонсо методично убивал в себе остатки той слабости, которая могла прорваться наружу. Он выковывал из своей боли панцирь. Сегодня ему предстояло вновь переступить порог Псковской областной больницы, надеть безупречно белый, хрустящий крахмалом халат и нацепить на лицо самую обаятельную, живую улыбку. Чтобы эта маска сидела как влитая, под ней должен был скрываться абсолютно пустой, холодный титан.
Массивная, обитая старым войлоком дверь сеней протяжно скрипнула, нарушив монотонный ритм ударов.
На крыльцо, кутаясь в потертый овчинный тулуп, накинутый поверх домашнего свитера, тяжело вышел Яков Сергеевич. Морозный воздух мгновенно пропитался едким, крепким запахом дешевой махорки. Суровый таежник чиркнул спичкой, пряча огонек в широких, заскорузлых ладонях, и глубоко затянулся. Старик молча оперся о деревянные перила, пуская в прозрачное, звенящее от холода небо густые сизые кольца дыма. Желтые, по-волчьи цепкие глаза внимательно, без малейшей тени жалости наблюдали за истязающим себя племянником.
Дядя Яша никогда не лез в душу с неуместными расспросами, не пытался ковырять свежие рубцы дешевым сочувствием, и Змиенко был ему за это бесконечно благодарен. Таежник просто присутствовал рядом — как глухая, надежная скала.
— Размахался, — хрипловато, с легкой долей иронии нарушил тишину старик. Бас Якова Сергеевича прозвучал как раскат грома в утренней стылости. Он стряхнул серый пепел прямо в нетронутый сугроб у крыльца. — Всю поленницу до обеда изведешь, стахановец. Остынь. Инструмент затупишь, да и сам порвешься.
Альфонсо остановил колун в верхней точке амплитуды, плавно опустил его и с глухим стуком вогнал широкое лезвие в край рабочей колоды. Врач выпрямился, расправляя затекшие плечи. Грудная клетка тяжело вздымалась. Он вытер озябшие, покрытые красными пятнами от мороза руки о грубую ткань штанов.
Когда блондин поднял голову, в его фиалковых глазах не было ни усталости, ни тоски. Лишь спокойная, пугающая кристальная пустота и ледяная решимость человека, полностью подчинившего себе собственную физиологию.
— Исключительно пользы ради, дядь Яш, — ровным, безжизненным баритоном отозвался хирург. Ни одна мышца на его бледном, исполосованном шрамами лице не дрогнула. — Мелкая моторика требует разогрева. Кровообращение в кистях перед первой сменой лишним не будет.
Старик презрительно хмыкнул в густую седую бороду, прекрасно понимая истинную цену этой «разминке», но вслух ничего не сказал.
— Перед сменой, механик, чай пить надо. Крепкий, с чабрецом, чтобы мотор не заглох, — проворчал родственник, кивнув на приоткрытую дверь, из глубины которой на мороз тянуло густым, уютным теплом растопленной русской печи и запахом печеного хлеба. — Заходи давай. Скоро уже на смену выдвигаться, а ты на морозе голышом отсвечиваешь. Дармоедов в лазарете и без тебя хватает.
Ал коротко, по-военному кивнул. Он неспешно смахнул сосновые опилки с рукавов, подобрал брошенную на снег телогрейку и накинул ее на разгоряченные плечи. Физическая оболочка была подготовлена. Дрожь унялась, пульс пришел в норму.
Змий шагнул в тепло сеней, оставляя за спиной расколотые чурбаки и мартовский холод.

Тяжелые дубовые двери Псковской областной больницы поддались с протяжным, глухим скрипом, отсекая стылый утренний ветер.
Резкая смена температуры ударила по разгоряченной коже. После морозного двора Якова Сергеевича, где легкие с жадностью рвали ледяной воздух, больничная атмосфера казалась неестественно плотной. На обонятельные рецепторы немедленно обрушился до боли знакомый, въедливый коктейль: едкая хлорная известь, сладковатый спирт, дешевая мастика для линолеума и тот едва уловимый, фоновый запах человеческого страха и боли, который невозможно выветрить ни одним кварцеванием.
Для любого обывателя этот аромат был вестником тревоги. Для Альфонсо Змиенко он служил триггером, запускающим идеальную рабочую программу.
В раздевалке для врачей было прохладно и пусто. Блондин стянул пропахшее таежным дымом и морозом пальто. Мышцы спины и предплечий всё еще гудели глухой, тягучей болью после утренней рубки дров — молочная кислота жгла волокна, напоминая о грубой физической нагрузке. Но этот телесный дискомфорт был правильным, отрезвляющим. Он заземлял.
Хирург снял с плечиков белоснежный, накрахмаленный до хруста халат. Продевая руки в узкие рукава, он физически ощущал, как меняется его плотность в этом мире. Ал провел длинными, чувствительными пальцами по пуговицам, методично застегивая их снизу вверх. С каждой петлей внутренний лед покрывался теплым, бархатным глянцем.
Начался процесс осознанной, профессиональной мимикрии.
Лицевые мышцы, еще полчаса назад сведенные судорогой глухой экзистенциальной тоски во дворе, послушно расслабились. Змиенко сформировал на губах безупречную, обезоруживающую полуулыбку — не слишком широкую, чтобы не казаться легкомысленным, но достаточно теплую, чтобы вызывать мгновенное доверие. Фиалковые глаза, напоминавшие стеклянные объективы снайперского прицела, утратили свою мертвую резкость. Он добавил во взгляд мягкий, участливый свет.
Невидимый тумблер в голове щелкнул. Трикстер, блестящий столичный франт и любимец женщин, вышел на сцену.
Шаг стал пружинистым и легким. Ал толкнул дверь и вышел в длинный, залитый весенним солнцем коридор. В отделении уже царила утренняя суета: лязгали металлические лотки в руках торопливых санитарок, тихо скрипели колесики тяжелых каталок, приглушенно переговаривались дежурные медсестры.
Внезапно в этот стерильный монохромный мир агрессивно и бесцеремонно ворвался одуряюще уютный запах. Пахло печеными яблоками, жженым сахаром и корицей.
Путь столичному светилу преградила Алевтина. Молодой педиатр сияла теплой, почти домашней улыбкой, а в руках бережно держала небольшой бумажный сверток, от которого поднимался легкий пар. На фоне бледно-голубых больничных стен девушка в светлом халатике казалась воплощением самой жизни.
— Альфонсо Исаевич, попались! — Алевтина Николаевна радостно всплеснула руками, преграждая ему путь. Ямочки на ее щеках стали еще глубже. — Нина Васильевна жаловалась, что вы опять ночуете за историями болезни и пропускаете завтраки.
Москвич плавно остановился, галантно склонив голову. Внутренний клиницист мгновенно и безошибочно оценил реакции ее организма: расширенные зрачки, легкое учащение дыхания, стремительное расширение капилляров на щеках, выдававшее себя густым румянцем. Она реагировала на него выбросом эндорфинов. Маска работала безупречно.
— Ради ваших кулинарных шедевров, Аля, я готов пропустить не только завтрак, но и ужин, — бархатным голосом с легкой хрипотцой произнес Змиенко.
Длинные пальцы хирурга мягко обхватили горячий сверток, задержавшись на ее запястье на долю секунды дольше, чем следовало. Ал почувствовал, как под тонкой кожей пульсирует кровь — часто и взволнованно.
— Признавайтесь, — его фиалковые глаза лукаво прищурились, излучая идеальное сочетание дружелюбного мужского обаяния, — вы специально поджидали меня у ординаторской, чтобы окончательно меня разбаловать?
— Слишком вы худой, Альфонсо Исаевич, — вздохнула сердобольная девушка, пропустив откровенный флирт мимо ушей, но покраснев еще сильнее. Ее взгляд скользнул по заострившимся аристократическим скулам врача. — Смотреть больно, одни глаза остались. Ешьте, пока не остыло. И чтобы чай был крепкий!
Змий благодарно кивнул, посылая ей вслед свою самую теплую улыбку, и проводил взглядом удаляющуюся по коридору девичью фигурку. Тепло искренней человеческой заботы, исходящее от свертка, попыталось пробиться сквозь его внутренний панцирь, но идеальный механизм безжалостно, на одних рефлексах, подавил этот соматический импульс. Никаких привязанностей. Симпатия окружающих — лишь удобный инструмент для выживания в социуме, социальная смазка, предотвращающая трение.
Как только спина Алевтины скрылась за поворотом, теплая улыбка сползла с лица блондина так же стремительно, как осыпается штукатурка с разрушенной стены. Губы сжались в тонкую линию, а глаза вновь заледенели.
— Пользуетесь служебным положением и женской добротой, Змиенко?
Хриплый, надтреснутый голос раздался почти над самым ухом.
Ал плавно, без малейшего вздрагивания повернул голову. У распахнутой форточки в нише коридора стоял Николай Иванович. Главврач, тучный и сутулый, тяжело опирался локтем о подоконник. В его узловатых пальцах тлела крепкая папироса «Казбек», щедро снабжая воздух едким сизым дымом.
Старый управленец давно и пристально наблюдал за своим лучшим специалистом. Николай Иванович видел то, чего в упор не замечали влюбленные медсестры и восторженные интерны. Он видел этот мгновенный, пугающий переход от сияющего балагура к абсолютно пустому, неживому изваянию.
— Исключительно в медицинских целях, Николай Иванович, — легко, без малейшей заминки парировал Ал. Обаятельная маска мгновенно вернулась на место, словно по щелчку выключателя. Врач небрежно опустил сверток с выпечкой в глубокий карман халата. — Глюкоза жизненно необходима для поддержания ясности ума перед сложным хирургическим вмешательством. Как там наш вчерашний пациент с травмой грудной клетки?
Главврач затянулся, не сводя с подчиненного тяжелого, пронзительного взгляда из-под нависших седых бровей.
— Стабилен. Исключительно благодаря вашим молитвам и золотым рукам, — сухо отозвался руководитель, с силой сминая окурок в жестяной банке из-под кофе. — Слова у вас правильные, Альфонсо Исаевич. И улыбаетесь вы красиво. Только вот глаза у вас…
Старик сделал паузу, грузно оттолкнулся от подоконника и подошел вплотную к москвичу.
— Как два куска фиалкового льда, — закончил мысль Николай Иванович, понизив голос, чтобы его не услышали проходящие мимо санитарки. — У вас мертвые глаза, доктор. Словно вы не людей режете, а часовые механизмы чините.
Внутри Змиенко туго, предупреждающе сжалась стальная пружина. Аналитический аппарат мгновенно просчитал уровень угрозы. Старик был слишком умен и видел слишком глубоко. Но вступать в конфронтацию было нерационально.
— Издержки профессии, Николай Иванович, — бархатисто, с легким оттенком профессиональной усталости отозвался Ал, спокойно выдерживая тяжелый взгляд начальника. — Если пропускать чужую боль через сердце, можно сгореть дотла еще до тридцати. Вы ведь сами это прекрасно знаете. Я предпочитаю сохранять холодный рассудок. Это надежнее.
Главврач тяжело вздохнул, потирая переносицу. Спорить с этой безупречной логикой было бессмысленно, даже если интуиция кричала о другом.
— Идите пейте свой чай, Альфонсо Исаевич, — проворчал старик, отворачиваясь. — Через полчаса у нас плановая резекция. Игорь Олегович уже наркозную аппаратуру проверяет, ждет только вас. Слышно даже отсюда, как Кац анекдоты травит.
Врач утвердительно кивнул и уверенно толкнул выкрашенную белой краской дверь ординаторской. Инцидент был исчерпан, легенда устояла. А впереди его ждала сложная, многочасовая работа скальпелем — единственное место на всей планете, где ледяная пустота внутри отступала перед звоном хирургической стали.

Дверь ординаторской с мягким шелестом закрылась за его спиной, окончательно отсекая внешнюю суету. Короткий кивок Кацу, дежурный обмен ничего не значащими фразами, и вот уже Змиенко стоит перед глубокой фаянсовой раковиной в предоперационной.
Ритуал мытья рук всегда действовал на него как спусковой крючок, переводящий сознание в боевой режим. Жесткая щетина хирургической щетки немилосердно драла кожу предплечий, доводя ее до красного каления. Густая мыльная пена хлопьями сползала по напряженным мышцам, смывая в слив не только невидимую грязь, но и последние остатки человеческих эмоций. Вода обжигала, но Ал лишь методично, сантиметр за сантиметром, очищал свой главный рабочий инструмент.
Стряхнув тяжелые капли, он поднял руки на уровень груди и толкнул бедром распашную дверь.
Операционная встретила его стерильным, режущим глаза светом бестеневых ламп. Здесь, под гудящими плафонами, пространство искривлялось, подчиняясь иным законам физики. Воздух казался густым, почти осязаемым от въедливого запаха эфира, йодоформа и того специфического, теплого железистого аромата, который источает вскрытая человеческая плоть.
— Спите, товарищ, спите, — привычно ворковал над изголовьем стола Игорь Олегович Кац. Кудрявый анестезиолог ловко подкручивал блестящие вентили на громоздком советском аппарате, и в такт его движениям в стеклянных колбах мерно булькала жидкость. — Мы вам сейчас такой цветной сон организуем, куда там кинотеатру «Победа». Полетите в Гагры, путевка «всё включено». Давление сто двадцать на восемьдесят, пульс ровный. Клиент готов к курортным процедурам, Альфонсо Исаевич.
Змиенко молча замер у стола, ожидая, пока санитарка туго затянет тесемки хрустящего стерильного халата на спине. Лицо хирурга под плотной марлевой маской окончательно окаменело. В этом изолированном, кафельном государстве блондин всегда сбрасывал личину столичного трикстера. Ему не нужно было никому нравиться. Он становился Богом из машины.
— Скальпель, — негромко, но так, что звук резонировал от стен, бросил доктор, протягивая обтянутую тонкой резиной ладонь.
Холодная, идеально сбалансированная сталь легла в пальцы секунда в секунду. Нина Васильевна Смирнова, старшая операционная сестра, читала невидимые сигналы хирурга с пугающей, почти телепатической точностью. Грозная, статная женщина уже держала наготове следующий инструмент, одновременно сверля тяжелым взглядом операционное поле и контролируя каждое движение интерна Пети Рыжикова. Лопоухий паренек, поставленный на крючки-ретракторы, потел, заливался краской и изо всех сил старался не дышать в сторону светила.
— Зажим. Еще один, — короткие, хлесткие команды падали в звенящую тишину, как удары плети.
Змиенко работал с феноменальной, пугающей скоростью. Движения длинных, сильных пальцев были лишены малейшей суеты, выверены до долей миллиметра. Никаких сомнений. Никакого тремора. Лезвие легко, с едва слышным влажным хрустом раздвинуло ткани. Кровь мгновенно выступила на краях разреза рубиновыми бисеринами, контрастируя с бледной кожей и зелеными хирургическими простынями.
Фокус зрения москвича сузился до размеров кровоточащей раны. Вся вселенная сжалась до этого пульсирующего квадрата плоти. Эта механическая, кровавая работа парадоксальным образом дарила ему абсолютный, наркотический покой.
Здесь, в эпицентре вскрытого чужого тела, не существовало ни Двадцать восьмого отдела, ни бессмертного куратора с его садистскими экспериментами, ни собственных фатальных ошибок, стерших в пыль любовь Леры. Только плоть, сталь и чистая математика выживания.
— Петька, не спи, крючки держи ровнее! — строго одернула практиканта Нина Васильевна, молниеносно промокая выступившую кровь марлевым тампоном. — Альфонсо Исаевичу обзор закрываешь. Ткани порвешь!
— Нормально он держит, Нина Васильевна, не запугивайте молодежь, — хмыкнул со своего места Кац, не отрывая взгляда от дергающейся стрелки манометра. — А то у парня сейчас систолическое будет выше, чем у нашего курортника. Вы бы, Петр, на руки доктора смотрели. Такое искусство не в каждом столичном НИИ покажут.
Блондин пропустил болтовню коллег мимо ушей. Его внутренний локатор уловил сбой в ритме операции.
— Кровотечение из брыжейки, — ледяным, констатирующим тоном произнес хирург, мгновенно меняя угол наклона кисти. — Отсос. Коагулятор, быстро.
Проблема была локализована и устранена за три секунды, прежде чем Кац успел напрячься, а Петя — запаниковать. Запахло паленой плотью, тонкий дымок спиралью поднялся к лампам. Анестезиолог только восхищенно покачал кудрявой головой, глядя на стабилизировавшиеся показатели.
— Шьем, — наконец произнес Змий, плавно выпрямляя затекшую, гудящую от напряжения поясницу. Круглые часы на кафельной стене показывали, что сложнейшая резекция заняла на сорок две минуты меньше отведенного норматива. — Кетгут. Иглу.
— Ювелирная работа, Альфонсо Исаевич, — одобрительно проворчала старшая сестра, забирая в лоток использованные, скользкие от крови инструменты. В ее суровом тоне сквозило глубочайшее, неподдельное профессиональное уважение.
Хирург стянул края раны, накладывая последний, безупречно ровный, геометрически идеальный шов. С влажным щелчком он стянул с рук окровавленные перчатки, обнажая побелевшие от талька пальцы.
Коротко кивнув бригаде, врач молча вышел в предоперационную. Очередная битва с законами физиологии была выиграна. Но стоило ему покинуть стерильный периметр и стянуть с лица влажную марлевую маску, как в груди, прямо под ребрами, снова начала стремительно разрастаться глухая, ледяная пустота. Внутренний вакуум требовал новой порции работы, чтобы заглушить звенящую тишину в голове.
Задний двор Псковской областной больницы утопал в мартовской распутице. Рыхлый, потемневший от городской копоти снег оседал под тяжестью весеннего тепла, обнажая уродливые островки сырой земли и прошлогодней, сгнившей травы. С проржавевших жестяных крыш монотонно, с раздражающей ритмичностью капала вода, разбивая серые лужи на сотни мелких осколков.
Альфонсо стоял на деревянном, подгнившем крыльце черного хода. Воротник наброшенного на плечи пальто был поднят, защищая от промозглого сырого ветра. В длинных пальцах тлела сигарета. Доктор глубоко, до спазма в легких затянулся едким табаком. Сизый дым смешивался с влажным воздухом. После многочасового мышечного и нервного напряжения в операционной никотин приятно бил по синапсам, чуть приглушая тяжелую пульсацию в висках.
Он смотрел на низкие, свинцовые тучи, методично и безжалостно трамбуя любые обрывки эмоций на самое дно сознания. Только работа. Только рассечение и сшивание тканей. Остальное не имеет значения.
Тяжелая, обитая потрескавшимся дерматином дверь за спиной протяжно скрипнула. На крыльцо неспешно, шаркая подошвами, вышел Леопольд Сергеевич Левант.
Патологоанатом зябко поежился, кутаясь в накинутую поверх белоснежного халата старую, растянутую вязаную кофту мышиного цвета. В узловатых руках старичок бережно, как драгоценность, держал граненый стакан в массивном мельхиоровом подстаканнике. Над крутым, почти черным кипятком поднимался ароматный пар свежезаваренного чая. Вокруг Леванта, словно невидимая аура, привычно витал тонкий, сладковато-тошнотворный шлейф формалина и старой книжной пыли.
— Дымите, Альфонсо Исаевич? — скрипучим, но на удивление бодрым, цепким голосом поинтересовался Леопольд Сергеевич. Сухопарый старичок поправил на переносице массивную роговую оправу очков и с наслаждением сделал крошечный, шумный глоток. — А Алевтина Николаевна там в ординаторской извелась вся. Переживает, что столичный хирург пирожки холодными есть будет. Желудок испортит.
— Остывшая выпечка — ничтожно малая плата за удачно проведенную резекцию, Леопольд Сергеевич, — Змий привычно, на мышечных рефлексах растянул губы в обаятельной, чуть усталой полуулыбке. Он стряхнул пепел в ржавую консервную банку из-под леденцов, приспособленную под пепельницу. — Как ваши подопечные сегодня? Не жалуются на весеннюю сырость?
— Мои пациенты, слава богу, народ рассудительный и дисциплинированный, — хмыкнул патологоанатом, прищурив умные, выцветшие до цвета старой джинсы глаза. — Лежат тихо, никуда не торопятся, глупостей по молодости не делают. Живые, вот те суетятся много. Бегут куда-то, всё успеть пытаются, иллюзии строят… От себя самих прячутся.
Старик сделал многозначительную паузу, и его пронзительный взгляд вдруг стал непривычно тяжелым, словно рентгеновский луч сфокусировался на одной точке, пройдя сквозь идеальную маску балагура. Левант выхватил изнутри ту самую заледенелую, черную пустоту.
— А от себя не убежишь, доктор, — тихо, вкрадчиво, без тени прежней улыбки добавил Леопольд Сергеевич, глядя на блондина поверх очков. — Можно сутками из-под бестеневой лампы не вылезать. Можно за чужой кровью и работой как за кирпичной стеной прятаться. Можно паспорта менять. Но по ночам-то, Альфонсо Исаевич, тишина наступает. И в этой тишине всё равно приходится с самим собой разговаривать. А собеседник там ох какой безжалостный.
Блондин замер. Дыхание на микросекунду остановилось. Пальцы чуть сильнее, до побелевших костяшек сжали истлевшую сигарету.
На одно крошечное, измеряемое ударом сердца мгновение идеальный фасад дал трещину. В фиалковых глазах метнулся абсолютный, машинный холод готового к атаке хищника. Зверь, выпестованный Комитетом, отреагировал на угрозу разоблачения. Однако Змиенко виртуозно, титаническим усилием воли погасил этот опасный импульс, загоняя инстинкты обратно в клетку.
— Философствуете на свежем воздухе? — голос хирурга остался ровным, бархатистым, без малейшей нотки напряжения или сбившегося ритма. Он даже позволил себе легкий смешок. — Отличная практика для стимуляции мозгового кровообращения. Но мне, пожалуй, пора возвращаться к суетливым и живым. Остывшие пирожки сами себя не съедят.
Альфонсо аккуратно затушил окурок о ржавый край банки, вежливо, с легким поклоном кивнул старику и шагнул обратно в тепло больничного коридора.
Маска трикстера вернулась на законное, прикипевшее к коже место, но слова патологоанатома оставили мерзкий, царапающий гортань осадок. Этот сухопарый, пропахший формалином мудрец видел слишком много. Его рентгеновский взгляд был опасен для идеально выстроенной легенды.
Но что было еще хуже — старик был абсолютно, стопроцентно прав.
Смена закончилась, когда Псков уже погрузился в стылую, непроглядную темень. Вечерний город встретил хирурга промозглым, секущим лицо ветром и размытым, желтушным светом редких уличных фонарей. Мартовская распутица превратила дороги в грязное, чавкающее месиво, в котором отражались тусклые огни немногочисленных окон хрущевок.
Доктор шел пешком. Он намеренно выбрал самый длинный, запутанный маршрут до дома дяди Яши, уходя в лабиринт глухих переулков. Физическая усталость после многочасовой работы у стола обычно служила отличным щитом от мыслей. Но сейчас, в густой, влажной вечерней тишине, этот панцирь начал стремительно, катастрофически истончаться.
Слова старого Леванта крутились в голове назойливой, скрипучей заезженной пластинкой. «С собеседником разговаривать придется…» Змий стиснул челюсти так, что заболели скулы, а жевательные мышцы свело судорогой. Блондин не собирался вести диалоги с самим собой. Это было контрпродуктивно. Это запускало цепочку воспоминаний, в конце которой всегда стояли залитый кровью пол конспиративной квартиры, мертвая Вика, искореженный металл машины Мэй и удаляющийся силуэт Леры.
Улицы пустели. В груди медленно, но неотвратимо, как поднимающаяся вода в трюме тонущего корабля, начал разрастаться ледяной, душащий ком.
Дыхание сбилось. Холодный воздух внезапно стал густым, царапающим трахею, словно битое стекло. Сердце сорвалось с привычного ритма, застучав о ребра с пугающей, болезненной частотой. Паническая атака накатывала по жесткому, классическому медицинскому сценарию, который Змиенко знал наизусть: тахикардия, спазм сосудов, липкий холодный пот вдоль позвоночника, звон в ушах и удушливое, животное чувство надвигающейся, неотвратимой катастрофы.
Врач остановился посреди глухого, неосвещенного переулка. Он тяжело оперся ладонью о влажную, шершавую кирпичную стену какого-то дома, склонив голову. Пальцы скребли по кирпичу, пытаясь найти физическую опору. Одиночество. Абсолютное, стерильное, ледяное одиночество рухнуло на плечи бетонной плитой, раздавливая внутренние органы.
Москвич прекрасно осознавал: в этой вакуумной, засасывающей пустоте нет ничьей вины, кроме его собственной. Сам выжег всё дотла, сам сломал свою реальность, сам принял правила игры Виктора. А значит, не имеет права скулить от боли.
«Заткнись», — мысленно, с холодной яростью приказал себе Змиенко. Хандра делает слабым. Слабость — это брешь в обороне. А за брешь расплачиваются жизнью.
Закрыв глаза, хирург принудительно, как по учебнику физиологии, взял контроль над взбесившейся вегетативной системой. Он начал выравнивать ритм дыхания.
Вдох на четыре счета, наполняя спазмированные легкие ледяным воздухом. Задержка. Медленный, контролируемый выдох на восемь.
Альфонсо отстраненно считал собственный зашкаливающий пульс на сонной артерии, ломая взбесившийся организм, заставляя животный страх подчиниться стальной, модифицированной воле. Зверским усилием рассудка москвич скомкал этот пульсирующий, липкий ужас, утрамбовал его в плотный ком и запихнул на самое дно сознания. Залил ментальным бетоном. Навесил тяжелый замок.
Спустя три бесконечные минуты от приступа осталась лишь мелкая испарина на бледном лбу и легкая дрожь в пальцах. Ал хладнокровно погасил ее, глубоко сунув руки в карманы драпового пальто. Он оттолкнулся от кирпичной стены, расправил плечи и ровным, чеканящим шагом двинулся дальше сквозь мартовскую тьму. Механизм был перезагружен. Фасад восстановлен. Сбоев не предвиделось.

Утреннее солнце ворвалось в палату женского хирургического отделения, выхватывая из полумрака белые металлические спинки коек, облупившуюся краску на прикроватных тумбочках и стеклянную банку с чахлой веточкой вербы. Воздух был густо, до першения в горле пропитан запахом хлорамина, кварцованного белья и свежей манной каши, которую санитарки только что развезли на дребезжащей тележке.
Дверь распахнулась, и в палату стремительным, уверенным шагом вошел Альфонсо. Белоснежный, накрахмаленный до жесткого хруста халат сидел на его широких плечах безупречно. На губах играла та самая фирменная, обезоруживающая полуулыбка, от которой у пациенток мгновенно розовели щеки и забывались послеоперационные боли. За спиной столичного светила, судорожно прижимая к груди стопку пухлых картонных историй болезни, семенил лопоухий интерн Петя Рыжиков.
— Доброе утро, красавицы! — бархатисто, с легкой, обволакивающей хрипотцой поприветствовал подопечных Змиенко. — Как наше самочувствие? Надеюсь, никто не нарушал постельный режим и не планирует сбежать на танцы?
По палате прокатился смущенный, но откровенно довольный женский смешок. Даже суровая пенсионерка у окна, третьи сутки страдавшая после удаления желчного пузыря, попыталась изобразить приветливую гримасу, поправляя косынку.
Блондин безошибочно подошел к крайней койке, где лежала молодая ткачиха с местного льнокомбината. Девушка поступила два дня назад с острым аппендицитом. Врач плавно опустился на край выкрашенного белой эмалью табурета, излучая абсолютную, теплую уверенность. Длинные, изящные пальцы мягко легли на запястье пациентки, нащупывая пульс.
— Ну-с, Тамара, рассказывайте, — доктор заглянул девушке прямо в глаза, включив свое обаяние на максимум. Фиалковый взгляд казался бездонным и участливым, хотя внутри хирурга в этот момент работала лишь сухая, холодная математика: частота сердечных сокращений — семьдесят восемь, кожные покровы чистые, тургор в норме. — Боли беспокоят?
— Немного, Альфонсо Исаевич, — пискнула ткачиха, густо краснея под пристальным вниманием роскошного мужчины. — Ночью тянуло сильно. Шов чешется.
— Чешется — значит, заживает. Это физиология, Тамочка, против нее не попишешь, — Змий ободряюще подмигнул и аккуратно откинул край казенного байкового одеяла. — Петр, снимайте повязку. Посмотрим, как ведет себя наш разрез.
Интерн торопливо подцепил пинцетом край марли, присохшей на желтоватом клеоле. Ал наклонился над животом пациентки. Пальцы хирурга бережно, но профессионально жестко прошлись по краям раны, проверяя отсутствие инфильтрата.
— Живот мягкий, симптома Щеткина-Блюмберга нет. Заживление первичным натяжением, — констатировал москвич. Он выпрямился и снова посмотрел на смущенную девушку. — Петр, назначьте Тамаре дополнительные инъекции витаминов группы В и глюкозу. И отмените анальгетики на ночь. Такой очаровательной девушке категорически противопоказано хмуриться от уколов. Вы же нам нужны на производстве здоровой и цветущей.
Пациентка расцвела, напрочь забыв о ноющей боли в правом боку. Москвич действовал безошибочно. Маска трикстера, обаятельного балагура и любимца женщин была идеальной, непробиваемой броней. Вчерашняя паническая атака в темном, грязном переулке казалась теперь чем-то нереальным, плодом больного воображения, сбоем в матрице. Беглец безжалостно забетонировал свой страх, оставив на поверхности лишь глянцевую, приятную глазу картинку уверенного в себе советского врача.
Обход продолжался. Хирург сыпал безобидными шутками, делал изящные комплименты, попутно с феноменальной, машинной точностью оценивая состояние дренажей, цвет кожных покровов и динамику выздоровления. Врач не упускал ни малейшей детали. Его внутренний компьютер фиксировал любые отклонения, пока внешняя оболочка разыгрывала блестящий, достойный МХАТа спектакль.
— Учитесь, студент, — негромко, ровным голосом бросил Ал, когда они с Петей вышли в светлый коридор.
Тяжелая дверь палаты закрылась, отсекая их от пациенток. На долю секунды улыбка стерлась с лица блондина, обнажив мертвый, стальной оскал, но тут же вернулась обратно — уже не теплая, а снисходительно-холодная.
— Записывайте, Петр. Доброе слово и правильная интонация — это не лирика. Это инструмент.
Интерн с благоговением кивнул, торопливо строча шариковой ручкой в затрепанном блокноте.
— Вы думаете, я с ними флиртую от избытка свободного времени? — Змиенко изящным жестом поправил манжету халата, направляясь к ординаторской. — Физиология, Петр. Позитивные эмоции, вызванные вниманием лечащего врача, стимулируют парасимпатическую нервную систему. Расширяются капилляры, улучшается трофика тканей. Снижается выброс кортизола, подавляющего иммунный ответ. Пациентка краснеет от комплимента — значит, к послеоперационному шву приливает кровь, несущая кислород и лейкоциты. Регенерация ускоряется на пятнадцать процентов.
Рыжиков замер посреди коридора, ошарашенно хлопая выцветшими ресницами.
— Так вы… вы это специально всё? По расчету? — пробормотал юноша, чувствуя, как рушится его идеалистическая картина мира.
— Медицина не терпит случайностей, коллега, — ледяным тоном отрезал Змий. — Пациент должен хотеть жить, а не просто лежать куском мяса на панцирной сетке. Если для этого мне нужно изображать галантного кавалера — я буду это делать. Но никогда не путайте терапевтический инструмент с настоящим сочувствием. Сочувствие застилает глаза, а у хирурга зрение должно быть кристально чистым. Идемте, нас ждет перевязочная.
Интерн сглотнул тугой ком в горле и поспешил за наставником. Рыжиков видел перед собой гениального врача, даже не подозревая, что этот идеальный специалист абсолютно, стерильно пуст внутри, а его безупречная работа — лишь способ не сойти с ума в оглушающей тишине чужого города.
Классическая музыка мягко, едва уловимо заполняла просторный кабинет на верхнем этаже неприметного, монументального здания в центре Москвы. Из раструба антикварного граммофона лилась тягучая, безупречная, математически выверенная соната Баха.
Виктор стоял у панорамного окна, заложив руки за спину. Пронзительные, льдисто-голубые глаза бессмертного куратора двадцать восьмого отдела равнодушно наблюдали за тем, как внизу, в сером свете пасмурного утра, копошатся крошечные, суетливые точки человеческих жизней. Спешащие «Волги», черные зонты, слякоть. Сквозь толстое, бронированное стекло в кабинет не проникал ни вой мартовского ветра, ни шум просыпающейся столицы.
Глава отдела плавно повернулся на каблуках дорогих ботинок и подошел к массивному бару из красного дерева. Хрустальная пробка графина издала тихий, мелодичный звон. На дно тяжелого бокала плеснул коллекционный односолодовый виски. Напиток, выдержанный в дубовых бочках дольше, чем длится жизнь среднестатистического оперативника наружного наблюдения.
Крид сделал крошечный глоток, перекатывая янтарную жидкость на языке, и опустился в глубокое кожаное кресло.
На полированной столешнице, в идеальном геометрическом порядке, лежала тонкая картонная папка. Внутри находились всего три листа машинописного текста, отпечатанного на желтоватой бумаге. Скупой, сухой рапорт псковской агентуры.
Древний монстр прикрыл глаза, анализируя прочитанное. На его тонких, бескровных губах заиграла снисходительная, ледяная полуулыбка.
«Объект интегрировался в социум. Легализация прошла успешно. Устроен на должность хирурга в областную клиническую больницу. Ведет замкнутый, но внешне социально-приемлемый образ жизни. Проявляет высокую профессиональную активность. Контактов с криминальными структурами не зафиксировано…»
Змиенко думал, что сбежал. Думал, что обманул систему, стер свою личность, забился в глубокую, засыпанную снегом провинциальную нору и начал жизнь с абсолютно чистого листа. Улыбается наивным ткачихам, штопает псковских трактористов, пьет растворимый кофе в ординаторской и считает себя свободным от незримых нитей Комитета.
Какой очаровательный, трогательный, наивный самообман.
Виктор открыл холодные голубые глаза и посмотрел на свет сквозь граненый хрусталь бокала. Создание идеального инструмента всегда требовало радикальных мер. Чтобы выковать из мягкого золота разящий, не знающий сомнений клинок, требовалось пламя. И куратор обеспечил самую высокую температуру, выжег в душе столичного врача всё человеческое: привязанность к отцу, любовь к сбежавшей Лере, дружбу с погибшей Мэй.
Куратор поставил недопитый виски на стол. Разве можно сбежать от того, кто контролирует саму матрицу этого мира?
Псковская ссылка была не побегом. Это был инкубатор. Место, где кровоточащие раны покроются толстым слоем непробиваемой, лишенной нервных окончаний рубцовой ткани. Там, в тишине бедных областных операционных, среди запаха дешевой хлорки и автоклавов, врач будет прятать свою пустоту за циничными, заученными улыбками. Будет убеждать себя, что спасение чужих жизней искупает его собственные грехи.
Но Крид знал человеческую (и нечеловеческую) природу лучше, чем кто-либо на этой планете. Хирург не может не резать. Альфонсо — хищник, который посадил себя на цепь травоедов. Иллюзия нормальности, эта светлая, картонная советская жизнь среди обывателей, рано или поздно начнет его душить. Пустота внутри потребует настоящей пищи. Адреналина. Власти над жизнью и смертью. Того самого холодного, божественного превосходства, к которому его так заботливо приучил двадцать восьмой отдел.
Глава отдела плавно поднялся с кресла, поправляя манжеты безупречного костюма.
Он не собирался отправлять в Псков ликвидаторов или возвращать беглеца силой. Зачем портить такой роскошный, саморегулирующийся эксперимент? Когда этот день настанет, когда Змию станет тошнотворно скучно перебирать чужие аппендиксы, он сам, по собственной воле, вернется в Москву. Придет в Комитет не из мести, а потому, что только Крид сможет дать ему материал, достойный его гения.
У бессмертного было в запасе сколько угодно времени, чтобы дождаться возвращения своего лучшего пса. И до тех пор пусть мальчик поиграет в спасителя.

Глава 2

В просторной перевязочной стоял густой, почти осязаемый дух советской хирургии: едкая смесь хлорамина, спирта и тяжелого, дегтярного запаха мази Вишневского. Холодное мартовское солнце било сквозь высокие окна, выхватывая сверкающую никелированную сталь стерилизаторов и белую эмаль шкафов.
На застеленной медицинской клеенкой кушетке, тяжело дыша и вцепившись побелевшими пальцами в железный край, лежал путевой обходчик. Грубая, пропитанная мазутом штанина была задрана, обнажая глубокую рваную рану на голени, края которой уже начали приобретать багрово-синюшный оттенок воспаления.
У столика с инструментами суетился интерн Петя Рыжиков. Под белым колпаком на лбу юноши выступила крупная испарина. Лопоухий паренек лязгал корнцангом о край почкообразного лотка, пытаясь ухватить стерильную салфетку, но руки предательски дрожали.
Альфонсо стоял у окна, скрестив руки на груди. Безупречно выглаженный халат сидел на нем как броня. Фиалковые глаза хирурга оставались пугающе холодными, сканирующими. Блондин намеренно не вмешивался, позволяя молодому специалисту дойти до точки кипения. В медицине, как и в выживании, жалость была худшим, смертельным советчиком.
— Петр, — голос доктора прозвучал негромко, но Рыжиков вздрогнул так, что едва не уронил инструмент на кафельный пол. — Если вы продолжите вибрировать с такой частотой, мы сможем использовать вас вместо аппарата УВЧ.
Пациент на кушетке нервно хмыкнул, но тут же со свистом втянул воздух сквозь зубы от спазма боли.
— Альфонсо Исаевич, я… тут края раны сильно инфицированы, — забормотал интерн, отчаянно краснея, на лбу пульсировала жилка. — Обильный гнойный экссудат. Я боюсь задеть здоровые ткани при глубокой санации. Больно же ему…
Змий плавно, текучим кошачьим шагом оттолкнулся от подоконника. Отстранил парня легким, но непререкаемым движением плеча. Врач не стал повышать голос. Москвич просто переключился в свой привычный, машинный режим, где не существовало эмпатии — только анатомические атласы, алгоритмы и холодный расчет.
— Страх — отличная реакция для живого человека, студент, — бархатисто произнес Ал, забирая из влажных трясущихся рук корнцанг. Движения его длинных пальцев мгновенно обрели пугающую, ювелирную точность. — Но хирург у стола перестает быть человеком. Он становится инструментом. Вы же не боитесь сделать больно доске, когда забиваете гвоздь?
Быстрым, неуловимым глазу движением доктор подцепил край присохшей повязки, одним махом вскрывая воспаленный очаг. Обходчик хрипло охнул, но даже не успел дернуться — свободная рука блондина уже намертво, словно стальными тисками, зафиксировала икроножную мышцу больного, перекрывая болевой рефлекс мышечным блоком.
— Смотрите на рану, Петр. И запоминайте мышечной памятью, повторять не буду, — голос наставника зазвучал ровно, как метроном. — Некротизированные ткани иссекаем уверенно. Жалеть гной — значит убивать пациента. Будете миндальничать — подарите ему сепсис и ампутацию.
Скальпель мелькнул в воздухе короткой серебряной вспышкой. Ал работал быстро, жестко, абсолютно безжалостно вычищая источник инфекции, филигранно обходя при этом пульсирующие в глубине здоровые сосуды. Ни единого лишнего движения. Мертвые ткани летели в лоток. Это было мастерство, доведенное до нечеловеческого, автоматического совершенства ликвидатора, привыкшего устранять гниль.
Интерн завороженно следил за руками столичного светила, забыв, как дышать. Рыжиков впитывал каждый разворот кисти, понимая, что в мединституте такому не учили. Там преподавали теорию гуманизма, а здесь, перед ним, стояла сама смерть, которая из чистого прагматизма решила поработать на стороне жизни.
— Салфетку. Перекись. Тугую бинтовую повязку, — скомандовал Змиенко, с металлическим лязгом отбрасывая использованный скальпель.
Пациент судорожно выдохнул, напряжение в его грузном теле мгновенно спало. Острая боль отступила, оставив лишь горячее, терпимое жжение чистой раны.
Врач с влажным звуком стянул окровавленные перчатки и повернулся к бледному практиканту. На бледное лицо блондина уже вернулась привычная, теплая маска балагура. Фиалковые глаза снова лучились показным, безопасным дружелюбием.
— Заканчивайте, коллега. И зазубрите главное правило: пока вы в этом халате, ваши эмоции надежно заперты в шкафчике вместе с уличным пальто. Пациенту нужны ваши знания, а не ваши душевные терзания.
Ал развернулся и вышел в светлый коридор, чеканя шаг. Урок был окончен. Внутри царила идеальная, абсолютная пустота, ради поддержания которой он был готов вычищать чужую плоть сутками напролет.
В больничной столовой густо пахло наваристыми кислыми щами, свежим ржаным хлебом и сладким компотом из сухофруктов. Звон алюминиевых ложек о толстые фаянсовые тарелки сливался с гулом десятков голосов в уютную, по-домашнему теплую симфонию советского общепита. Широкие лучи били сквозь окна, высвечивая танцующие пылинки над горшками с красной геранью.
За угловым столиком царило неподдельное оживление. Игорь Олегович Кац, активно жестикулируя надкусанным куском черного хлеба, выдавал очередную порцию свежего одесского юмора.
— … и вот больной просыпается, а доктор ему говорит: «Товарищ, проснитесь, вы же забыли принять снотворное!» — анестезиолог довольно, раскатисто рассмеялся, откидываясь на спинку расшатанного венского стула так, что тот жалобно скрипнул.
Алевтина Николаевна, сидевшая напротив, прыснула в кулачок, едва не поперхнувшись горячим чаем. Девушка смахнула выступившую от смеха слезинку и перевела сияющий взгляд на Альфонсо. Столичный гость дежурно, но крайне обаятельно улыбался шутке коллеги, задумчиво ковыряя алюминиевой вилкой остывшую, серую котлету.
Педиатр нахмурилась. Мягкие черты ее лица приобрели обеспокоенное, почти материнское выражение.
— Альфонсо Исаевич, вы опять ничего не едите, — с искренним укором произнесла девушка, придвигая к врачу свою нетронутую порцию румяной творожной запеканки. — Посмотрите на себя! Скулы заострились так, что об них порезаться можно. Вы же на одних сигаретах и крепком кофе держитесь. Взрослый, крупный мужчина, а клюете как птичка.
Змиенко плавно отложил вилку на край тарелки и перевел на собеседницу сияющий фиалковый взгляд. Внутри ничто не дрогнуло. Пища казалась ему пресным картоном, жеванной бумагой, но социальная маска сидела монолитно, блокируя любые отголоски хандры. Блондин включил режим галантного кавалера на полную мощность.
— Алевтина, рядом с вами я питаюсь исключительно духовной пищей, — бархатисто произнес хирург, изящным движением длинных пальцев отодвигая тарелку с запеканкой обратно к ней. — Ваша забота насыщает лучше любого высококалорийного обеда. К тому же, сытый врач теряет бдительность, кровь отливает от мозга к желудку. А у нас с Игорем Олеговичем через час сложная ампутация. Мне нужна абсолютная резкость мышления.
— Красиво стелет, зараза московская, — одобрительно хмыкнул Кац, допивая компот. — Учитесь, Алевтина Николаевна. Этот человек скальпелем орудует так же виртуозно, как и женскими сердцами. Но запеканку я бы на вашем месте, Альфонсо, все-таки уничтожил. Отличная вещь, с изюмом.
Змий аккуратно промокнул губы бумажной салфеткой и плавно поднялся из-за стола, накидывая на лицо самую располагающую из своих улыбок.
— Оставлю это гастрономическое удовольствие растущим организмам, — подмигнул москвич проходящему мимо с полным подносом интерну Рыжикову. — Благодарю за компанию, друзья. Пойду проверю автоклавы перед операцией.
Выйдя в прохладный, выложенный метлахской плиткой коридор, беглец мгновенно, словно стерев влажной губкой, убрал улыбку. Лицо вновь стало ледяным, заострившимся и непроницаемым. Очередной раунд социального взаимодействия прошел безупречно. Иллюзия нормальности сохранена.
Вечернее дежурство текло размеренно, пока густую тишину коридора первого этажа не разорвал грохот опрокинутой металлической каталки и тяжелый, сиплый мат.
Из дверей приемного покоя на отделение вывалился здоровенный, в дупель пьяный мужик в расхристанном грязном ватнике. Из глубокого рассечения на надбровной дуге хлестала темная венозная кровь, заливая безумные, налитые кровью глаза. Воздух мгновенно пропитался тошнотворным запахом сивухи, застарелого пота и сырой шерсти.
— Где этот коновал⁈ — ревел дебошир, бешено размахивая пудовыми кулаками, снося на своем пути деревянную банкетку и стойку с ампулами. Стекло со звоном брызнуло по линолеуму. — Я вас тут всех сейчас положу! Давай сюда начальника!
Наперерез, не задумываясь об опасности, бросилась Алевтина Николаевна. Сердобольная девушка попыталась мягко перехватить буйного визитера за грязный рукав, что-то успокаивающе приговаривая профессиональным, ласковым тоном.
— Куда прешь, пигалица! — рявкнул мужик. Он грубо, наотмашь рванул педиатра за плечо, сгребая ткань халата, и с силой отшвырнул девушку в сторону.
Алевтина вскрикнула, теряя равновесие, и больно, с глухим стуком ударилась спиной о крашеную масляной краской стену. Медсестра на посту испуганно завизжала.
Змиенко появился из дверей ординаторской абсолютно бесшумно, словно материализовался из воздуха.
Привычная маска обаятельного советского врача слетела, растаяла без следа, обнажив голую, смертоносную сталь. Рефлексы ликвидатора, намертво вбитые в подкорку инструкторами Двадцать восьмого отдела, сработали в обход сознания, быстрее любой аналитической мысли.
Шаг. Смещение вектора атаки. Сброс центра тяжести.
Длинные пальцы хирурга сомкнулись на толстом запястье дебошира с неумолимостью гидравлического пресса. Короткое, математически выверенное движение — жесткий рычаг на кисть с блокировкой локтевого сустава и одновременный, молниеносный, рубящий удар ребром ботинка точно под колено.
Здоровяк рухнул на кафель с тяжелым, мясным стуком, мгновенно растеряв всю пьяную спесь. Из его придавленного горла вырвался сдавленный, жалкий хрип — легкие отказались принимать воздух.
Блондин возвышался над поверженным противником. Колено доктора безжалостно, намертво фиксировало шейный отдел позвоночника буяна к полу, а рука чуть довернула неестественно выгнутую кисть. Одно крошечное, миллиметровое усилие, легкий поворот таза — и сустав с влажным хрустом выйдет из суставной сумки, разрывая связки и навсегда делая человека инвалидом.
Фиалковые глаза москвича превратились в две ледяные бездны, полностью лишенные малейшего проблеска человечности. Внутри хищно, сладострастно развернулась пружина абсолютного профессионального убийцы, готового зачистить угрозу до конца. Зверь почуял кровь.
— Альфонсо Исаевич… — сдавленно, с неподдельным, первобытным ужасом прошептала Алевтина. Девушка сползла по стене, прижимая ладони к груди и расширенными глазами глядя на столичного гостя.
Этот испуганный, дрожащий шепот сработал как стоп-кран аварийного торможения.
Ал моргнул. Лед в глазах мгновенно пошел трещинами, рассыпаясь. Сумасшедший пульс хищника силой воли был приглушен. Врач плавно разжал смертельный захват, убрал колено с шеи и отступил на шаг, изящным, совершенно спокойным жестом поправляя полы белоснежного халата.
— Осторожнее, гражданин, — бархатистым, полным искренней медицинской заботы голосом произнес москвич, протягивая опешившему, глотающему воздух мужику руку. — Полы после мытья мастикой невероятно скользкие, а у вас налицо нарушение координации мозжечка. Упадете, шею сломаете. Петр!
Выскочивший из процедурной Рыжиков замер с открытым ртом, таращась на сцену.
— Проводите товарища в перевязочную, — Змий легко отряхнул невидимую пылинку с манжеты. — Обработайте бровь перекисью, наложите скобы и вызывайте наряд милиции. И больше не роняйте пациентов, Петя, это непрофессионально.
Интерн судорожно закивал, подхватывая постанывающего, внезапно и абсолютно протрезвевшего хулигана под мышки.
Змиенко повернулся к Берёзке. Лицо беглеца излучало привычное, мягкое очарование, но девушка всё еще смотрела на его руки, вжавшись в стену. Педиатр увидела то, что категорически не предназначалось для чужих глаз. Взгляд убийцы.
— Вы не ушиблись, Аля? — участливо, с искренней тревогой поинтересовался доктор, делая плавный шаг навстречу и протягивая руку.
— Н-нет. Все в порядке, — девушка нервно сглотнула, инстинктивно отшатнувшись от его ладони. — Я сама. Спасибо.
Ал вежливо кивнул, спрятал руку в карман и неспешно направился по коридору, чеканя шаг. Броня вернулась на место, но инцидент оставил мерзкое, царапающее чувство жжения в груди. Идеальный контроль дал крошечную, но пугающую трещину. Зверь Виктора Крида внутри никуда не исчез — он просто сидел на цепи, срываясь при малейшем запахе адреналина.
В кабинете главврача висели густые, сизые пласты табачного дыма. Николай Иванович стоял у приоткрытой форточки, впуская в душную комнату сырой мартовский ветер, но сквозняк категорически не справлялся с терпким запахом крепких папирос «Беломорканал». Старый хирург курил уже третью подряд, нервно сминая мундштуки.
Дверь тихо скрипнула. На пороге появилась Нина Васильевна. Строгая старшая операционная сестра выглядела необычно взволнованной — ее идеальная, военная осанка чуть ссутулилась, а пальцы нервно теребили край безупречно накрахмаленного халата.
— Спите, Николай Иванович? — негромко спросила женщина, плотно, на защелку прикрывая за собой дверь.
— Уснешь тут с вами, когда отделение в казарму превращается, — проворчал руководитель, стряхивая пепел в жестяную банку на подоконнике. — Доложили уже про вечерний концерт в приемном. Дебошира милиция забрала?
— Забрала. Трезвого как стеклышко и необычайно вежливого. Сидел белее мела, — Нина Васильевна подошла ближе, инстинктивно понижая голос до заговорщицкого шепота. — Я ведь сама всё видела, из перевязочной выходила. Наш столичный гость его даже не бил. Он его… выключил. Как перегоревший рубильник. Одно неуловимое глазу движение — и здоровенный мужик хрипит на линолеуме, пошевелиться боится. Блок сустава и удержание шейных позвонков.
Главврач тяжело вздохнул, с силой затушил окурок и медленно подошел к своему массивному дубовому столу. Под светом зеленой лампы лежала тонкая картонная папка — личное дело Альфонсо Исаевича Змиенко.
Старик открыл первую страницу, проведя узловатым пальцем по бумаге.
— Посмотри сюда, Нина. Что видишь? — управленец ткнул ногтем в безупречно отпечатанные на машинке строчки.
Медсестра послушно склонилась над столом, щурясь сквозь толстые линзы очков.
— Биография. Обычная. Московский институт, ординатура, практика, переезд на новое место по семейным обстоятельствам…
— Вот именно, что обычная! Гладкая, как бильярдный шар! — Николай Иванович захлопнул папку с такой силой, что пылинки взметнулись в желтый свет лампы. — Стерильная бумага. Паспорт у него новенький, типографской краской еще воняет, ни одной затертой страницы. Характеристики — хоть завтра на областную доску почета вешай. А глаза у парня мертвые. И рефлексы у него, Нина Васильевна, не медицинские. Так столичные интеллигенты со скальпелем не двигаются. Так двигаются тренированные волкодавы, которых в спецотделах натаскивали ломать хребты.
В кабинете повисла тяжелая, вязкая тишина. Слышно было только, как по жестяному карнизу монотонно барабанит ветер.
— И что теперь делать будем? — тихо спросила старшая сестра, поежившись от гуляющего по крашеному полу сквозняка. — Алевтина до сих пор бледная как полотно ходит, из рук лотки валятся. Боится она его теперь. Интуиция-то женская работает, зверя чует.
— Пусть боится. Здоровее будет. Меньше с пирожками вокруг виться станет, — жестко, по-мужски отрезал руководитель, пряча картонную папку в нижний ящик стола и со щелчком поворачивая ключ в замке. — А делать мы, Нина, ничего не будем.
Женщина удивленно вскинула брови:
— Вы же сами понимаете, кого мы у себя пригрели! Если из органов нагрянут, проверять начнут биографию по инстанциям…
— Если нагрянут — я первый под статью пойду за халатность, — устало, но твердо перебил главврач, тяжело опускаясь в кресло. — У меня в отделении до его приезда смертность зашкаливала. Два хирурга с воспалением легких свалились, рук не хватало катастрофически, люди в коридорах гнили. А сейчас этот… волкодав… с того света безнадежных, развороченных трактористов вытаскивает. Работает за троих, механику человеческого тела знает лучше любого профессора из НИИ Бурденко.
Николай Иванович оперся костяшками пальцев о стекло на столе, тяжело, в упор глядя на свою собеседницу.
— Пока он режет плоть ради жизни, а не калечит советских граждан — я буду прикрывать его спину перед любыми комиссиями и милицией. Мне плевать, от кого он прячется и сколько на нем крови. Больнице нужен гений. Поняла меня?
Нина Васильевна медленно, чеканя каждое движение, кивнула. В ее суровом взгляде промелькнуло мрачное, прагматичное понимание реалий.
— Идите работать, — старик снова потянулся к пачке папирос. — И скажите Кацу, чтобы поменьше глупых анекдотов при Змиенко травил. Не стоит лишний раз дергать зверя за усы, даже если зверь носит белый халат.
Глухая, черная ночь плотно укутала бревенчатый дом на окраине Пскова. В маленькой комнате с дощатыми полами было душно.
Альфонсо разметался на узкой, жесткой кровати. Сон не приносил отдыха, он засасывал хирурга в липкую, удушливую воронку памяти. Во сне воздух был густым, пропитанным запахом сгоревшего пороха, паленой резины и свежей, железистой крови.
Он снова стоял посреди московской конспиративной квартиры. В руке тяжело, обжигая ладонь холодом металла, лежал вороненый пистолет. На светлых, импортных обоях медленно, пульсирующими толчками расползалось багровое пятно, а в ушах набатом бился ровный, бархатистый, издевательский голос Виктора Крида. Бессмертный куратор читал притчу о волках, празднуя рождение идеального убийцы.
Следом реальность с хрустом треснула, осыпаясь на пол осколками лобового стекла. Искореженный, дымящийся металл, ночная мокрая трасса и неестественно тихая Мэй, зажатая среди искореженного железа. Ее кровь на его медицинских руках.
Змиенко резко сел на кровати, жадно хватая ртом стылый воздух, словно вынырнул с огромной глубины.
Грудь ходила ходуном, по вискам и между лопатками катился холодный, липкий пот. Пальцы до белых костяшек вцепились в грубое сукно байкового одеяла, сминая его. Москвич до боли стиснул челюсти, силой воли ломая взбесившуюся физиологию, заставляя бешено колотящееся сердце снизить ритм.
Он закрыл глаза, прогоняя видение. Никакого скулежа. Призраки — это просто сбой нейронных связей. Он сам спустил курок. Сам не просчитал аварию. Винить некого. Блондин зверским усилием воли скомкал липкий кошмар, запихал его в самый забетонированный колодец подсознания.
За тонкой деревянной перегородкой тихо, предупреждающе скрипнула половица.
Дядя Яша не спал. Старый таежник сидел на темной кухне, слушая тяжелое, прерывистое дыхание племянника. Яков Сергеевич машинально крутил в загрубевших пальцах незажженную папиросу, но с табуретки не сдвинулся. Старик давно решил стать для беглеца глухой, непроницаемой стеной. Лезть с жалостью к человеку, которого жрут собственные демоны — только мешать процессу рубцевания.
В комнате снова воцарилась абсолютная, звенящая тишина.
Хирург опустил босые ноги на ледяные доски пола. Взгляд фиалковых глаз, секунду назад полыхавший застарелым ужасом и паникой, моментально заледенел, вновь став стеклянным и мертвым. Ал наощупь потянулся к пачке сигарет на тумбочке. До утренней смены оставалось еще три часа, и прошлое ясно дало понять: Псков — это не убежище. Это просто зал ожидания.

Глава 3

Высокие, уходящие под самый лепной потолок дубовые стеллажи Псковской областной библиотеки дышали монументальным, тяжелым спокойствием. В прохладном воздухе висел тот самый, ни с чем не сравнимый, концентрированный аромат старой бумаги, высохшего столярного клея и прогретой солнцем древесины. Золотистые пылинки лениво танцевали в широких косых лучах света, пробивающихся сквозь арочные окна.
Ал искал здесь убежища. После изматывающего ночного дежурства и вязких, удушливых мыслей, гулкие своды читального зала казались ему идеальным стерильным боксом для израненной психики. Здесь не было запаха хлорамина, стонов пациентов и въедливого внимания главврача. Только абсолютная, глухая тишина, надежно замурованная в тысячах книжных корешков.
В самом конце узкого прохода, заставленного громоздкими каталожными ящиками, он заметил ее.
Девушка балансировала на скрипучей деревянной стремянке, безуспешно пытаясь втиснуть толстый, оправленный в потрескавшуюся кожу фолиант на самую верхнюю полку. Темные волосы были собраны в строгий, гладкий узел, открывая изящную, трогательно-беззащитную линию шеи. Тонкие запястья в забавных ситцевых нарукавниках — неизменном атрибуте советских архивариусов — явно не справлялись с увесистой книгой.
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Хирург приблизился абсолютно бесшумно, ступая по натертому мастикой паркету с въевшейся в мышечную память грацией хищника. Блондин плавно поднял руки, перехватывая тяжелый том прямо из девичьих ладоней, и одним уверенным, точным движением отправил предмет на свободное место.
— Осторожнее, — бархатистый, обволакивающий шепот Змия прозвучал в звенящей тишине, заставив библиотекаршу вздрогнуть и выронить стопку картонных формуляров. — Знания — это, несомненно, великая сила, но они совершенно точно не должны ломать такие хрупкие плечи.
Девушка испуганно охнула, едва не потеряв равновесие, но доктор мягко, но жестко взял ее за локоть, помогая безопасно спуститься на пол.
Огромные, глубокого коньячного цвета глаза из-за стекол изящных роговых очков встретились с его фиалковым взглядом. Бледные щеки юной хранительницы книг мгновенно вспыхнули ярким, маковым цветом.
— С-спасибо… — сбивчиво пролепетала незнакомка, торопливо поправляя съехавшую на кончик носа оправу. — Вы ходите так тихо… Я вас совершенно не слышала. Вы что-то искали, товарищ?
Ал включил свой привычный, отточенный до автоматизма механизм обольщения. Социальная смазка, которая безотказно работала на медсестрах и случайных прохожих.
— Искал редкий справочник по топографической анатомии, — москвич чуть склонил голову, ни на миллиметр не разрывая зрительного контакта. На губах расцвела фирменная, искрящаяся теплотой полуулыбка. — Но, признаться честно, готов совершенно забыть о медицине, глядя на то, как очаровательно вы краснеете.
Он ожидал привычной реакции: смущенного хихиканья, опущенных ресниц, кокетливой растерянности. Но механизм внезапно дал сбой.
Смущение в коньячных глазах растаяло так же быстро, как и появилось. Румянец сошел с щек, уступив место спокойной, проницательной ироничности. Девушка не стала отводить взгляд. Она изящно присела, подбирая рассыпанные по паркету формуляры, затем выпрямилась и аккуратно, без суеты высвободила свой локоть из его длинных пальцев.
— Вам в третий зал, товарищ хирург, — ровным, вдруг потяжелевшим и удивительно красивым грудным голосом ответила она. — А комплименты из дешевых столичных оперетт лучше приберечь для наивных практиканток. Здесь слишком пыльно, такие слова быстро тускнеют и теряют смысл.
Змиенко замер. Идеально выверенная, работающая как швейцарские часы социальная отмычка с хрустом сломалась о спокойное достоинство этой провинциальной библиотекарши. Она не просто не купилась на его лоск — она считала его фальшь, раскусила искусственность этой улыбки за пару секунд.
Внутри блондина шевельнулось давно забытое, острое чувство. Это был не хищный азарт ликвидатора Двадцать восьмого отдела и не холодный расчет хирурга. Это был искренний, глубокий человеческий интерес. Ледяной монолитный панцирь, сковывающий его грудь, вдруг дал крошечную, едва заметную трещину.
Врач медленно опустил руки в карманы брюк. Фальшивая улыбка стерлась с его лица, обнажив спокойные, чуть усталые, но абсолютно честные черты.
— София, — прочитал он на скромном картонном бейдже, приколотом к ее блузке. — Вы абсолютно правы. Моя бестактность непростительна. Я Альфонсо Исаевич Змиенко. И я действительно нуждаюсь в вашей профессиональной помощи, Софья. Без дешевых оперетт.
Девушка смерила его долгим, внимательным взглядом. Она словно взвешивала его слова на невидимых внутренних весах, проверяя на наличие скрытого второго дна. Убедившись, что перед ней стоит не столичный пижон, а предельно собранный и серьезный человек, она едва заметно кивнула. Уголки ее губ дрогнули в легкой, уже настоящей полуулыбке.
— Идемте, Альфонсо Исаевич. Я покажу вам третий зал. Если, конечно, вы обещаете передвигаться там чуть более шумно. У нас всё-таки библиотека, а не шпионский штаб.
Ал тихо, коротко усмехнулся, шагая следом за ее стройной фигурой сквозь лабиринт книжных шкафов. Воздух в помещении больше не казался ему мертвым и стерильным. В нем появилась пульсирующая, интригующая жизнь.

Спуск по выщербленным бетонным ступеням в цокольный этаж больницы всегда ощущался как погружение в иное, изолированное от внешней суеты измерение. С каждым шагом вниз звуки суетливых коридоров затухали, а воздух становился густым, тяжелым и стылым.
Специфический, режущий обоняние аромат формалина, фенола и старой хлорной извести въедался в самые поры выкрашенных масляной краской стен. Для большинства живых этот запах был тошнотворным вестником финала, но для Альфонсо он парадоксальным образом служил надежным, стерильным убежищем от чужих эмоций.
Хирург толкнул плечом тяжелую, обитую дерматином дверь прозекторской. Замок поддался с протяжным, глухим скрипом.
В небольшом кабинете при морге царил вечный, успокаивающий полумрак. Леопольд Сергеевич Левант, не изменяя своим привычкам, сидел за обшарпанным столом, накрытым пожелтевшей клеенкой. Рядом с массивным микроскопом и стопками пухлых историй болезни, словно дерзкий вызов самой смерти, красовалась пузатая стеклянная банка с густым, рубиновым вишневым вареньем.
Старый патологоанатом неторопливо помешивал почти черный, обжигающе крепкий чай. Серебряная ложечка уютно и мерно позвякивала о грани стакана в тяжелом мельхиоровом подстаканнике.
— Проходите, Альфонсо Исаевич, — скрипучим, но приветливым голосом произнес старичок, не отрывая взгляда от кружащихся на дне чаинок. Он поправил сползшую на кончик носа роговую оправу очков. — Садитесь, в ногах правды нет. У меня тут тихо. И пациенты, как всегда, не жалуются на сквозняки.
Змиенко молча прошел в угол комнаты и тяжело, всем весом опустился на жесткий деревянный табурет. Он вытянул длинные ноги, затянутые в светлые брюки, и прикрыл глаза.
Внутри блондина всё еще пульсировало странное, будоражащее кровь эхо от недавнего разговора в библиотеке. Идеально выстроенный, безупречный фасад столичного циника, который он так тщательно полировал месяцами, дал сбой от одного прямого, спокойного взгляда коньячных глаз Софии. Эта девушка не стала играть по его правилам. И именно это выбило хирурга из привычной, безопасной колеи.
Левант придвинул к гостю чистый стакан, плеснул в него густой, терпкой заварки и щедро разбавил крутым кипятком из пузатого фарфорового чайника.
— Знаете, коллега, — патологоанатом внимательно, по-птичьи цепко посмотрел на москвича поверх линз. — Вы сегодня какой-то… другой.
Ал открыл фиалковые глаза и кривовато, но совершенно искренне усмехнулся. Он обхватил горячее стекло, чувствительными пальцами, впитывая обжигающее тепло.
— Диагностируете на глаз, Леопольд Сергеевич? — бархатисто, с легкой долей самоиронии отозвался Змий. — И каков вердикт? Очередное обострение столичной хандры?
— Напротив, — старик зачерпнул алюминиевой ложкой густое варенье и отправил в рот, довольно жмурясь от терпкой сладости. — Обычно вы заходите сюда застегнутым на все пуговицы. Идеальный робот. Блестящая машина для сшивания артерий. Улыбаетесь красиво, вежливо, а в глазах — стылая, мертвая тоска. Будто вы сами себе приговор вынесли и теперь просто срок отбываете. А сейчас… Сейчас от вас словно весенним ветром потянуло. Лед-то тронулся, Альфонсо Исаевич. Взгляд потеплел. Машина дала сбой.
Слова Леванта, лишенные малейшего пафоса, били хирургически точно. Змиенко сделал большой глоток чифира. Горячая горечь прокатилась по пищеводу, возвращая ясность мыслям.
— Вы правы, Леопольд Сергеевич, — голос доктора прозвучал необычно тихо, без привычных бархатных обертонов. В этой пропахшей химикатами комнате не было смысла врать. — Дала сбой. Я встретил человека, который раскусил мою дешевую игру за пару секунд. И знаете, что самое пугающее? Мне вдруг захотелось снять эту чертову маску.
Ал посмотрел на свои руки — руки, привыкшие ломать кости противникам и вытаскивать с того света безнадежных больных.
— Мне казалось, что если я выжгу в себе всё живое, забетонирую эмоции и превращусь в пустой, функционирующий механизм, то больше никогда не совершу ошибку, — медленно, тщательно подбирая слова, продолжил блондин. — Что мне больше не будет больно. А в итоге эта пустота начала душить меня сильнее любого страха.
Патологоанатом довольно крякнул, утирая губы суровым клетчатым платком. В его выцветших, повидавших сотни финалов глазах плескалась вековая, земная мудрость.
— Боль — она ведь не враг, доктор, — наставительно произнес старик, опираясь сухими локтями о стол. — Боль показывает, где у нас осталось живое мясо. Я тут, внизу, каждый день вскрываю тех, кому уже ни больно, ни страшно. И знаете, что я вам скажу? Жизнь — возмутительно короткая штука. Как вспышка спички на ветру.
Левант подался вперед, понизив голос до доверительного шепота.
— Прятать в себе живого мужика из страха снова обжечься — это самая большая глупость, которую может совершить умный человек. Ну, наломали вы дров в прошлом. Споткнулись. Бывает. Шрамы затянулись — и идите дальше. Если вас пробило на настоящие эмоции, если захотелось снять маску перед кем-то — так радуйтесь, Альфонсо Исаевич. Значит, пульс есть. Значит, реанимация прошла успешно.
Змиенко молчал. Густая, спокойная тишина подвала больше не давила бетонной плитой. Она бережно обволакивала, впитывая в себя те липкие, холодные сомнения, которые так долго отравляли его кровь. Тяжелый, ржавый якорь вины и гиперконтроля, стягивающий грудную клетку, наконец-то начал срываться со стопора.
Хирург одним глотком допил терпкий чай, поставил стакан на стол и плавно поднялся с табурета. Пружинистая, хищная грация вернулась в его тело, но теперь она не несла в себе угрозы. Это была уверенность человека, который впервые за долгое время разрешил себе дышать.
— Ваша терапия, Леопольд Сергеевич, работает безупречно, — Ал мягко, открыто улыбнулся старику. — Пожалуй, вы правы. Пора прекращать играть в манекена. Иначе можно пропустить настоящую весну.
— Идите, доктор, — патологоанатом махнул рукой, возвращаясь к своему микроскопу. — Идите. И не забудьте пригласить эту вашу проницательную особу на газировку. Глядишь, и до кинотеатра дело дойдет.
Змиенко вышел из прозекторской в гулкий коридор цоколя. Запах формалина остался за спиной, а впереди, за тяжелыми дверями больницы, его ждал шумный, умытый недавним дождем Псков. Легализовавшийся беглец почувствовал, как внутри разгорается настоящий, чистый и живой азарт.
Трещина в броне зафиксирована и осознана героем. Мы подготовили идеальную почву для физического разрушения дистанции.

Весенний Псков дышал обманчивым, тягучим теплом. На углу Октябрьского проспекта, где шеренга серых, выгоревших на солнце автоматов с газированной водой собирала вокруг себя пеструю толпу прохожих, воздух густо пах горячим асфальтом и сладким, липким сиропом.
София стояла у крайнего автомата, растерянно хмуря тонкие брови. Девушка перебирала мелочь на раскрытой ладони, покусывая нижнюю губу. В ее движениях сквозила та самая очаровательная, живая неловкость, которая напрочь разбивала образ строгой библиотекарши.
Змиенко подошел почти неслышно, остановившись в полушаге за ее плечом.
— Классическая дилемма, Софья, — бархатистый, обволакивающий голос хирурга заставил девушку вздрогнуть и резко обернуться. — Суровая пролетарская вода без прикрас за одну копейку, или буржуазная роскошь с двойным грушевым сиропом за три? Судя по вашей сосредоточенности, вы решаете судьбу как минимум золотого запаса страны.
В коньячных глазах Сони мелькнул испуг, который тут же, словно солнечный зайчик, сменился искрящейся, теплой смешинкой. Она облегченно выдохнула, сжимая в кулаке медяки.
— Альфонсо Исаевич! Вы ходите так тихо, что впору вешать на вас колокольчик, — девушка открыто, без тени вчерашней холодной отстраненности рассмеялась. — Да вот, кошелек забыла на работе, а в кармане плаща только две копейки завалялись. Ни туда, ни сюда. Стою, занимаюсь мысленным гипнозом техники.
Ал мягко, раскатисто усмехнулся. Мужчина изящно отстранил ее руку, достал из кармана светлых брюк блестящую трехкопеечную монету и с характерным звоном опустил ее в узкую щель монетоприемника. Утробно рыкнув компрессором, автомат с шипением выдал тугую струю колючей воды, мгновенно окрашивая дно граненого стакана в густой, янтарный цвет сиропа «Дюшес». Мелкие, ледяные брызги разлетелись во все стороны, оседая на толстом стекле.
Доктор уверенно перехватил стакан и протянул спутнице.
— Угощаю. Считайте это официальной взяткой должностному лицу от медицины.
София приняла тяжелый стакан. Ее пальцы случайно, на долю секунды, коснулись его руки, и от этого мимолетного контакта по коже Змия пробежал едва уловимый, но обжигающий ток. Девушка с явным наслаждением сделала большой глоток, прикрыв глаза от удовольствия.
— Взятка? — она лукаво прищурилась, слизывая сладкую, сверкающую каплю с верхней губы. Это простое, абсолютно естественное движение заставило сердце хирурга, привыкшего к железобетонному контролю, ощутимо сбиться с ритма. — И чего же хочет медицина от скромного работника архива? Индульгенцию за вчерашнюю дерзость на стремянке?
— Медицина требует культурного шефства, — Ал нажал на рычажок мойки, сполоснул второй стакан и бросил еще один трояк, наливая газировку себе. — Я ведь ваш город совершенно не знаю. Маршрут от больницы до дома изучил, а дальше — сплошная терра инкогнита. Спасайте, Соня. Проведите экскурсию. Иначе я окончательно одичаю среди скальпелей и формалина.
Хирург выпил бьющую в нос воду, откровенно наслаждаясь моментом. Вкус был потрясающим — вкус молодости, весны и того самого забытого, щекочущего азарта, в котором не было ни капли хищного расчета.
София хотела что-то ответить, но вдруг резко подняла голову.
Небо над рекой Великой, еще минуту назад ослепительно синее, стремительно, словно по взмаху театрального занавеса, наливалось тяжелым свинцом. Ветер резко переменился. Он ударил в лицо с пугающей силой, швырнув в них горсть поднятой с тротуара пыли и густой, бьющий по рецепторам запах озона. Воздух мгновенно остыл, предвещая бурю.
Где-то над Кромом раскатисто, угрожающе грохнуло.
— Кажется, экскурсия отменяется! — крикнула девушка сквозь налетевший порыв ветра, судорожно придерживая рукой растрепавшиеся темные волосы.
Первые, тяжелые как свинцовая дробь капли ударили по нагретому асфальту, оставляя огромные темные кляксы.
— Отступаем на заранее подготовленные позиции! Бежим! — весело, с совершенно мальчишеским задором скомандовал Ал.
Он не раздумывая перехватил ее тонкую ладонь и потянул за собой. Они сорвались с места, уворачиваясь от прохожих, которые с криками разбегались под козырьки подъездов. Ливень обрушился на город сплошной, непроницаемой серой стеной.
Змиенко увлек девушку вниз по спуску, к старой лодочной станции, чьи почерневшие от времени деревянные мостки уходили прямо в кипящую от дождя воду. Они едва успели нырнуть под широкий, ржавый жестяной навес, как небеса окончательно разверзлись.
Под козырьком было тесно. Воздух здесь был густым, пропитанным запахом нагретой смолы, гниющих досок, речной тины и невероятной свежести. Грохот водяных потоков по металлической крыше стоял оглушительный, отрезая их от всего остального мира.
Соня тяжело, прерывисто дышала после короткой пробежки. На ее щеках горел яркий, живой румянец, а на изящных ключицах блестели случайные дождевые капли. Плащ девушки слегка промок на плечах. Она зябко поежилась, обхватив себя руками — температура упала катастрофически быстро.
Ал, не говоря ни слова, стянул свой светлый пиджак. Мужчина сделал шаг вплотную к библиотекарше и мягко, но уверенно накинул тяжелую шерстяную ткань на ее вздрагивающие плечи. Пиджак еще хранил жар его тела и тонкий, терпкий аромат дорогого табака.
— Вы же сами замерзнете, Альфонсо Исаевич, — тихо, почти шепотом произнесла София, машинально запахивая края пиджака на груди.
Она подняла голову, и слова застряли в горле. В этом тесном, отгороженном от вселенной пространстве они оказались непозволительно, пугающе близко.
Блондин стоял так рядом, что девушка чувствовала его ровное, горячее дыхание. Идеальный фасад столичного франта смыло ливнем. Сейчас перед ней стоял просто мужчина — сильный, уставший, с блестящими от капель дождя светлыми волосами и потемневшими, глубокими фиалковыми глазами. В этом взгляде не было игры. Змиенко смотрел на нее с такой щемящей, отчаянной нежностью, что у Сони перехватило дух.
— Рядом с вами замерзнуть физически невозможно, Софья, — голос хирурга прозвучал глухо, вибрируя где-то на самом дне грудной клетки, пробиваясь сквозь шум бьющей по железу воды.
Ледяная глыба внутри Ала, сковывавшая его месяцами, дала окончательную, оглушительную трещину и с грохотом осыпалась вниз. В этот момент он забыл все инструкции Комитета. Забыл о необходимости держать дистанцию. Забыл о страхе снова всё разрушить.
Руки доктора медленно, словно давая ей возможность отстраниться, коснулись ее влажной щеки. Прикосновение было невесомым, трепетным. Соня вздрогнула, но не сделала ни шагу назад. Девушка прикрыла глаза, неуловимо, доверчиво подавшись навстречу его руке.
Ал наклонился.
Поцелуй получился осторожным, пробующим, почти робким — словно хирург боялся поранить это хрупкое, внезапно свалившееся на него чудо. Его губы коснулись ее губ с бережной, сводящей с ума мягкостью.
Но стоило Соне тихо, прерывисто выдохнуть и неуверенно ответить, как в этом прикосновении вспыхнула настоящая, долго сдерживаемая, первобытная искра. Змий глухо простонал, притягивая девушку к себе. Мужские руки властно и крепко легли на ее талию. Поцелуй стал глубоким, жадным, отчаянным. Ал пил ее дыхание, как человек, умирающий от жажды в пустыне.
Тонкие руки Софии робко скользнули по его влажной рубашке, а затем обвились вокруг шеи, пальцы зарылись в светлые волосы на затылке. Она отвечала ему с такой же искренней, безоглядной страстью, сдаваясь этому чувству.
Запах озона, дождя и реки смешался с ароматом жасмина, кружа голову сильнее самого мощного наркоза. Гроза яростно бушевала над древним Псковом, а под старым, проржавевшим жестяным козырьком окончательно рухнула последняя стена, которую легализовавшийся беглец так старательно возводил вокруг своего израненного сердца.

Густой, маслянистый запах плавящейся канифоли и перегретого олова встречал прямо с порога, обволакивая кухню уютным, по-домашнему теплым коконом. За окном всё еще монотонно, убаюкивающе шуршал по карнизам весенний ливень, окончательно смывший с Пскова остатки дневного зноя.
Альфонсо шагнул в прихожую, стягивая насквозь промокший светлый пиджак. Вода тяжелыми каплями стекала со светлых волос за шиворот рубашки, но хирург совершенно не чувствовал холода. Внутри него бушевал настоящий лесной пожар. Кровь пульсировала в висках густыми, горячими толчками, а на губах всё еще фантомно, до головокружения ясно ощущался вкус дождевой воды и жасмина.
Он прошел на кухню, на ходу расстегивая верхние пуговицы влажной сорочки.
Яков Сергеевич сидел за столом, сдвинув на кончик носа видавшие виды очки. В свете тусклой настольной лампы старый таежник священнодействовал над разверзнутым нутром массивной радиолы «Урал-57». Жало паяльника тихо зашипело, коснувшись медной жилы, и в воздух взвилась сизая струйка ароматного дыма.
— Ишь ты, принесло водяного, — не отрываясь от микросхемы, хрипловато пробасил старик. — Я уж думал, тебя смыло в Великую. А ты вон, светишься весь, как тот начищенный пятак, хоть и мокрый насквозь.
Ал тяжело опустился на табурет напротив дяди, вытягивая гудящие ноги. Врач провел широкой ладонью по мокрому лицу, стирая капли. Фиалковый взгляд, еще утром напоминавший два куска мертвого льда, сейчас горел лихорадочным, совершенно живым и растерянным огнем.
— Смыло, дядь Яш. Еще как смыло, — бархатистый голос Змиенко прозвучал глухо, с легкой хрипотцой. Он взял со стола пустой спичечный коробок и нервно, машинально начал вертеть его в руках. — Кажется, я совершил фатальную ошибку. Сорвал резьбу.
Таежник аккуратно отложил паяльник на металлическую подставку, сдвинул очки на лоб и внимательно посмотрел на племянника.
— Поясни. Кого зарезал?
— Хуже, — москвич горько, коротко усмехнулся, откидываясь на спинку стула. — Я напугал ее. Под этим чертовым навесом, когда ливень начался… Я просто потерял контроль. Забыл про дистанцию, про такт. Навалился со своими чувствами, как… как хищник. Соня ответила, да. Но потом, когда всё закончилось, я увидел в ее глазах панику. Она ведь живая, настоящая, у нее свои границы. А я полез напролом, как в экстренной хирургии: вскрыть и спасти. Боюсь, теперь она на пушечный выстрел ко мне не подойдет.
Старик тяжело вздохнул. Он потянулся к пачке «Беломора», неторопливо размял гильзу и чиркнул спичкой. Выпустив в потолок густую струю едкого дыма, Яков Сергеевич ткнул мозолистым пальцем в сторону разобранной радиолы.
— Видишь вот эту лампу, хирург?
Ал перевел взгляд на хрупкий стеклянный цилиндр, опутанный тонкими волосками контактов.
— Вижу.
— Вот то-то и оно, — дядя Яша строго нахмурил кустистые брови. — Техника тонкая, советская. С душой. Тут, брат, баланс нужен. Перегреешь паяльником контакт — всё, перегорит к чертовой матери, придется выкидывать. Не догреешь — олово не схватится, звука не будет. С женщиной умной — оно ведь в точности так же.
Змиенко замер, впитывая эту простую, лишенную столичного пафоса, но бьющую точно в цель мудрость.
— Ты привык там у себя, в Москве, всё с наскока брать. Быстро диагноз поставил, быстро разрезал, быстро зашил, — продолжал таежник, стряхивая пепел в баночку из-под леденцов. — А девка псковская — не аппендицит. Ее выхаживать надо. Ты ей показал, что внутри у тебя огонь горит, что она тебе нужна — это хорошо. Это мужской поступок. Но теперь остынь. Дай ей время этот огонь переварить и не обжечься. Не дави. Ухаживать надо так, чтобы она сама к тебе потянулась. Как росток к солнцу.
Москвич задумчиво кивнул. Лихорадочный адреналин в крови начал медленно спадать, уступая место холодной, но совершенно здоровой ясности. В словах старика крылась единственно верная тактика. Он действительно привык форсировать события, контролировать ситуацию силой. Но София требовала иного подхода.
— Значит, терпение? — Ал поднял на дядю успокоившийся, ясный взгляд.
— Именно, племяш, — старик удовлетворенно крякнул и снова натянул очки на нос, берясь за паяльник. — Терпение и чуткая рука. Иди переодевайся, а то воспаление легких схватишь. Завтра купишь ей что-нибудь для души. Не цветы пошлые, а то, что она оценит. И просто оставь. Без напора. Пусть остынет твой перегретый контакт.
Тишина кухни снова наполнилась уютным шипением плавящегося олова. Альфонсо смотрел на желтый свет лампы, чувствуя, как сжимающий грудь страх всё испортить отступает. Он будет ждать столько, сколько потребуется.
Следующий вечер опускался на древний город неспешно, окрашивая небо над рекой Великой в густые, сиренево-пепельные тона. Воздух после вчерашней грозы был хрустально чистым, свежим и сладковатым.
Змиенко стоял в тени раскидистого каштана, растущего как раз напротив тяжелых, кованых дверей областной библиотеки. На нем был легкий светлый макинтош, воротник небрежно приподнят. Хирург не прятался, но и не привлекал к себе лишнего внимания. Он ждал. Спокойно, уверенно, как учил таежник.
В кармане плаща лежал плотный, аккуратно перевязанный бечевкой крафтовый сверток. Достать это издание в Пскове оказалось задачей, сопоставимой с поиском дефицитных ампул для наркоза, но связи Николая Ивановича, подключенные через пару телефонных звонков, сработали безотказно.
Тяжелая дверь наконец скрипнула. София вышла на высокое крыльцо. Девушка выглядела бесконечно усталой после долгого рабочего дня. Она зябко куталась в легкую накидку, и в ее движениях читалась та самая затаенная, нервная настороженность, появления которой так боялся Ал. Она явно ожидала, что он будет караулить ее, требовать продолжения, давить своим столичным авторитетом.
Врач мягко, без резких движений вышел из тени дерева на освещенный уличным фонарем тротуар.
Заметив его, Соня замерла на верхней ступеньке. В коньячных глазах мелькнула сложная смесь чувств: испуг, отчаянная тяга и готовность немедленно защищаться. Девушка выстроила свою невидимую броню, приготовившись к осаде.
Но Змиенко сломал ее сценарий.
Он не стал приближаться вплотную, не стал вторгаться в ее личное пространство. Ал остановился у подножия лестницы, оставив между ними несколько безопасных, уважительных метров. Мужчина чуть склонил голову в вежливом, галантном полупоклоне. Лицо его излучало тепло, но в нем не было ни капли вчерашнего хищного напора.
— Добрый вечер, Софья, — бархатный голос прозвучал приглушенно, сливаясь с шелестом вечерней листвы. — Я не задержу вас дольше, чем на минуту. Знаю, вы устали.
Он поднялся на две ступеньки, положил крафтовый сверток на широкий каменный парапет перил и тут же отступил обратно вниз.
— Вы так много времени проводите среди чужих мыслей, классиков и архивов, что я решил добавить в вашу коллекцию немного правильной тишины, — Ал мягко улыбнулся, глядя ей прямо в глаза. — Это «Кипарисовый ларец» Анненского. Первое издание. Я заметил, что в вашем фонде поэзии серебряного века есть досадный пробел.
София удивленно, почти шокированно перевела взгляд со свертка на мужчину. Вся ее выстроенная защита повисла в воздухе за ненадобностью. Он не нападал. Он ничего не требовал взамен.
— Ал… — голос девушки дрогнул. — Но как вы… Это же невероятная редкость. Вы не обязаны были…
— Поэзия, как и вовремя введенный антибиотик, должна оказываться по адресу, — перебил ее хирург, и в его фиалковых глазах блеснула искренняя, теплая смешинка. — Читайте с удовольствием. И пусть этот вечер будет для вас по-настоящему добрым.
Не дожидаясь ответа, не пытаясь поймать ее взгляд в поисках благодарности или приглашения проводить до дома, Змиенко развернулся. Он легким, уверенным шагом направился вниз по улице, растворяясь в сиреневых псковских сумерках.
Доктор чувствовал спиной ее взгляд. Он знал, что Соня стоит на крыльце, сжимая в руках старую книгу, и провожает его глазами, в которых растаяла последняя льдинка страха. Рецепт дяди Яши сработал безупречно. Хирург дал ей время и воздух. Контакт не перегорел. Наоборот, теперь он был готов зазвучать по-настоящему чисто.

Глава 4

Утро в отделении хирургии всегда начиналось с особенной, вибрирующей суеты, плотно бьющей по барабанным перепонкам. Металлический лязг стерилизационных биксов, отрывистые команды старшей сестры и густой, бархатный аромат свежезаваренного индийского чая отчаянно пытались пробиться сквозь въедливый, казенный запах хлорамина и йодоформа.
Альфонсо только успел сбросить тяжелое драповое пальто и накинуть на плечи накрахмаленный до жесткого хруста белый халат, как в дверь ординаторской робко постучали.
На пороге замерла девчонка-практикантка из областной библиотеки — запыхавшаяся, с растрепавшимися из-под берета прядями. Она смущенно протянула небольшой конверт из плотной, шероховатой крафтовой бумаги и, не дожидаясь вопросов, стремительно упорхнула обратно в больничный коридор.
Ал присел на край заваленного рентгеновскими снимками стола. Он подцепил клапан конверта, аккуратно вскрывая неподатливую бумагу. Внутри оказался сложенный вдвое тетрадный листок.
От него едва уловимо, но бьюще точно пахло жасмином. Этот аромат мгновенно проник в легкие, вытесняя больничную стерильность и заставляя кровь пульсировать в венах чуть быстрее и горячее. Хирург развернул послание. Мелкий, летящий почерк Софии ложился на бумагу ровными, уверенными строками:
«„Кипарисовый ларец“ пахнет старым домом и почему-то… ванилью. Я полночи не могла закрыть книгу. Спасибо, Альфонсо Исаевич. Вы были правы: иногда тишина — самый честный собеседник. Но сегодня в шесть вечера на Гремячей башне будет особенно ветрено. Если у вас найдется лишний шарф — приходите. Просто посмотреть на реку».
Змий перечитал короткий текст дважды. Внутри, там, где еще недавно была лишь забетонированная пустота, разлилось густое, согревающее тепло. Тактика, подсказанная Яковом Сергеевичем на прокуренной кухне, сработала безупречно. Он дал ей воздух, не стал форсировать события, и теперь она сама приоткрыла тяжелую, кованую дверь своей крепости.
— Змиенко! — раздался за спиной бодрый, хрипловатый бас Каца.
Игорь Олегович, с шумом размешивая сахар в граненом стакане, хитро прищурился из-за толстых линз очков в роговой оправе. Анестезиолог с подозрением покосился на бумагу в руках коллеги.
— Вы чего светитесь, как тульский самовар на ярмарке? Опять тайные послания от спасенных комсомолок? У нас через сорок минут Рыжов на столе, грыжа ждет, а вы тут романы читаете.
Альфонсо бережно свернул листок. Мужчина расстегнул верхнюю пуговицу халата и спрятал пропахший жасмином конверт в нагрудный карман рубашки — плотно к телу, туда, где ровно и сильно билось сердце.
— Это, Игорь Олегович, не роман. Это рецепт, — бархатисто отозвался хирург.
Ал обернулся к коллеге, и на его лице расцвела та самая абсолютно искренняя, победная улыбка, лишенная малейшей фальши или хищного расчета. В фиалковых глазах плясали теплые, живые искры.
— Рецепт на исключительно продуктивный вечер на свежем воздухе. А что касается Рыжова — можете его успокоить. Сегодня оперировать будет самый счастливый человек в этой больнице. Пойдемте мыть руки.
Он уверенным, пружинистым шагом направился к выходу из ординаторской. День, начавшийся с запаха жасмина, обещал стать переломным, и Змий был готов к нему каждой клеткой своего тела.

Гремячая башня высилась над вечерним Псковом суровым, непреклонным исполином. Древние, покрытые щербинами известняковые камни еще хранили скупое тепло весеннего солнца, но стоило подняться на крутой обрыв над рекой, как в лицо ударил резкий, пронизывающий до костей речной ветер. Он нес с собой запах талого льда, прошлогодней хвои и горьковатого ила.
София уже была там. Девушка стояла у самого края полуразрушенной крепостной стены, тонкая и невероятно беззащитная на фоне массивной исторической кладки. Ветер безжалостно трепал полы ее легкого плаща, выбивая темные пряди из аккуратной прически. Услышав шаги, она не обернулась — лишь ее плечи едва заметно напряглись.
Альфонсо подошел абсолютно бесшумно, ступая по неровным камням с привычной, пружинистой грацией. Хирург не стал нарушать густую, вибрирующую тишину дежурными приветствиями. Он просто встал рядом, проследив за ее взглядом, устремленным на свинцовую, подернутую рябью гладь воды.
— Вы пришли, — негромко произнесла Соня, зябко поправляя воротник. — Я думала, у ведущих хирургов не бывает выходных.
— Для столь важных консилиумов, Софья, время находится всегда, — бархатисто, с глубокой теплотой в голосе отозвался Ал.
Он плавно сократил дистанцию, развернул принесенный с собой мягкий, широкий кашемировый шарф и бережно накинул его на дрожащие плечи девушки. Длинные, чуткие пальцы доктора на мгновение задержались у ее шеи, случайно коснувшись прохладной кожи, но Змий тут же отстранился, сохраняя ту самую уважительную грань, которую она так ценила.
— Теплее? — спросил он, заглядывая ей в глаза.
— Намного, — она плотнее закуталась в кашемир, инстинктивно вдыхая его аромат — тонкую, терпкую смесь хорошего табака и хирургической чистоты. — Знаете, Ал… я ведь не просто так позвала вас сюда. В залах библиотеки всё кажется понятным и упорядоченным. А здесь, на этих камнях, время замирает. И люди становятся… прозрачнее.
Девушка повернулась к нему. В ее коньячном взгляде больше не было ни кокетства, ни библиотечной отстраненности. Только глубокая, болезненная настороженность человека, привыкшего читать между строк.
— Вы кажетесь абсолютно идеальным, Альфонсо Исаевич. Умным, блестящим, пугающе чутким, — София пристально смотрела на его правильные, аристократичные черты. — Но я кожей чувствую, что за вашей теплой улыбкой прячется огромная, тяжелая тень. Что вы привезли с собой сюда не только диплом и идеальные манеры. Вы от чего-то бежите.
Змиенко замер, глядя на темнеющий горизонт. Холодный ветер трепал его светлые волосы. Ему было мучительно легко солгать — выдать очередную гладкую, отработанную до автоматизма легенду. Но именно здесь, перед этой женщиной, ложь ощущалась как гнойный инфильтрат, требующий немедленного иссечения.
— Я привез ошибки, Соня, — просто и глухо ответил хирург. Идеальная маска окончательно треснула, осыпаясь к подножию башни. — Страшные ошибки. Я предавал тех, кто мне верил. Думал, что талант хирурга делает меня богом, которому позволено всё. Я разрушил свою собственную жизнь из-за непомерной гордыни и эгоизма. И приехал в этот город не за карьерой. Я приехал сюда, чтобы попытаться заново собрать себя по кускам.
София слушала, затаив дыхание. Ветер стих, словно давая им выговориться в образовавшейся оглушительной тишине древнего городища.
— И вы нашли того, кого искали? — тихо, с замиранием сердца спросила она.
— Нахожу, — Ал повернул голову, и его фиалковые глаза, сейчас абсолютно темные и честные, встретились с ее взглядом. — В разговорах с дядей Яшей. В операционной. И сейчас… глядя на вас. Я не ищу сближения ради галочки или столичной скуки. Я просто хочу, чтобы вы знали: здесь, на этой башне, перед вами стоит честный человек. Возможно, впервые за много лет.
София молчала долго, вслушиваясь в плеск воды внизу и ровный стук собственного сердца. А затем она сделала то, чего Змий совершенно не ожидал. Девушка чуть склонила голову и медленно, с невероятной, щемящей нежностью прижалась щекой к его широкой ладони.
Это было мимолетное, почти невесомое движение, но оно ударило по нервным окончаниям сильнее разряда дефибриллятора. В этом жесте было абсолютное, безусловное принятие его темной стороны.
— Идемте, Ал, — она мягко отстранилась, поправляя его шарф на своей шеи, и ее губы тронула теплая, искренняя улыбка. — Становится действительно холодно.
Они спускались по извилистой тропинке плечом к плечу. Густые сумерки уже укутали заросшие склоны. Внезапно, в плотных, колючих зарослях дикого малинника у самой тропы раздался тонкий, надрывный писк. Почти плач.
Соня замерла, испуганно прижав руку к груди.
— Ал, слышите? Там кто-то есть.
Взгляд Змиенко мгновенно сфокусировался — сработал стальной инстинкт спасателя. Хирург шагнул с тропинки прямо в сырую траву, мягко, но уверенно раздвигая колючие ветви малины длинными пальцами.
В самом центре куста, запутавшись в прошлогодней жесткой листве, дрожал крохотный, отчаянно скулящий комок. Это был щенок — беспородный, ушастый, с шерсткой цвета грязного речного песка. Малыш продрог до костей и безнадежно уткнулся мокрым носом в холодную землю.
— Господи, бедняга… — ахнула София, опускаясь на колени прямо в сырую землю рядом с мужчиной. — Совсем один. Выбросили…
Альфонсо действовал профессионально и бережно. Точными движениями он освободил щенка из плена сухих веток. Малыш даже не пытался вырываться — только зажмурился и слабо ткнулся в теплую, надежную ладонь хирурга. В фиалковых глазах Ала промелькнул ледяной гнев на людскую жестокость, но он тут же сменился абсолютно деловой, медицинской заботой.
Блондин расстегнул ворот своего пальто и, не раздумывая, сунул грязного, дрожащего найденыша за пазуху, прямо на теплый кашемировый свитер. Щенок пискнул и мгновенно затих, прижавшись к источнику тепла и ровному стуку человеческого сердца.
— Мы же не оставим его? — Соня смотрела на Змия с такой отчаянной мольбой, что у доктора не дрогнул ни один мускул. Он и так всё решил.
— Оставим? — Ал мягко, по-доброму усмехнулся, придерживая шевелящийся под пальто бугорок локтем. — Дядя Яша жаловался, что во дворе не хватает толкового сторожа. А этот, судя по ушам и характеру, вырастет в серьезного парня.
Девушка лучисто, невероятно счастливо улыбнулась. В этот момент, с растрепанными волосами и испачканными в земле коленками, она казалась Альфонсо самым прекрасным человеком во всей вселенной. Соня порывисто шагнула к нему, обняв за свободную руку и прижавшись лбом к его плечу.
— Как мы его назовем? — спросила она, когда они вышли на освещенную фонарями улицу.
— Бранко Бровкович, — совершенно серьезно, бархатисто отозвался хирург. — За выдающиеся надбровные дуги и суровый взгляд. Идемте, Софья. Нашему новому пациенту срочно требуется миска теплого молока и интенсивная терапия.
Они шли по вечернему городу, чувствуя, как в груди разливается абсолютное, звенящее счастье, а под пальто Змия тихо сопела спасенная, крошечная жизнь.

Глубокая, бархатная ночь окутала Псков плотным, непроницаемым одеялом. В бревенчатом доме Якова Сергеевича стояла абсолютная, звенящая тишина, нарушаемая лишь мерным тиканьем ходиков на кухне и тихим, доверчивым сопением Бранко Бровковича, устроившегося на старом ватнике у растопленной печи.
Эту безмятежность разорвал резкий, пронзительный трезвон черного карболитового телефона в коридоре. Звук ударил по оголенным нервам, как щелчок пастушьего хлыста.
Альфонсо распахнул глаза за долю секунды до второй трели. Никакой сонной одури или растерянности. Многолетняя, въевшаяся в подкорку выучка экстренного хирурга сработала безотказно. Ал откинул байковое одеяло, босыми ногами коснулся ледяных досок пола и в два широких шага пересек полутемную комнату.
— Змиенко слушает, — голос хирурга прозвучал низко, с хрипотцой, но абсолютно ровно.
— Альфонсо Исаевич, беда, — на том конце провода срывалась на панический шепот дежурная медсестра. — Страшная авария на Ленинградском шоссе. Рейсовый автобус и груженый лесовоз. Скорые везут тяжелых. Нина Васильевна велела немедленно звонить вам. Множественные сочетанные травмы, Кац уже разворачивает наркоз, но мы категорически не справляемся.
— Буду через десять минут, — рублеными, металлическими фразами бросил Змий. — Готовьте обе операционные. Запас крови из холодильника достать максимальный.
Врач бросил тяжелую трубку на рычаги. Лицо мужчины в тусклом свете луны, пробивающемся сквозь заиндевевшее окно, неуловимо заострилось. Челюсти жестко сжались, а фиалковые глаза потемнели, превратившись в два куска холодного, непроницаемого льда. Романтическая пелена вечера слетела мгновенно. Перед лицом надвигающейся мясорубки не было места сантиментам — осталась только чистая физиология и механика спасения.
Хлопнула тяжелая входная дверь. Ночной воздух обжег легкие влажной, колючей стужей. Мотор старой «Победы» басовито, с натугой рыкнул, разрезая желтыми фарами густую тьму двора.
Операционная номер один напоминала преисподнюю, залитую ярким, беспощадным светом бестеневых ламп. Воздух казался густым, почти осязаемым от тяжелого, железистого запаха свежей крови, спирта и тошнотворно-сладкого эфира. Звон сбрасываемых в эмалированный таз инструментов сливался с напряженным, свистящим дыханием хирургической бригады.
На столе лежал молодой водитель лесовоза. Его жизнь утекала в подставленные лотки катастрофически быстро.
— Систолическое шестьдесят и стремительно ползет вниз, — мрачно доложил Кац, вручную, с остервенением качая резиновую грушу тонометра. Кудрявые волосы анестезиолога намокли от пота, прилипнув к бледному лбу. — Ал, донорская кровь не успевает восполнять потерю. Мы его теряем.
Хирург стоял над вскрытой брюшной полостью, погрузив руки в алую, пульсирующую бездну. Обширный разрыв правой доли печени. Ткани превратились в кровавое месиво. Счет шел на удары сердца.
Взгляд Змиенко оставался пугающе спокойным. Он понимал, что стандартное ушивание здесь не сработает — пациент умрет от кровопотери раньше, чем ляжет первый стежок.
— Нина Васильевна, турникет. Мягкий кишечный жом, быстро! — скомандовал доктор, уверенно нащупывая в скользкой ране печеночно-двенадцатиперстную связку.
Старшая медсестра вложила вороненый инструмент в его ладонь быстрее, чем он успел закончить фразу. Ал пошел на радикальный, рискованный прием — полностью пережал магистральный кровоток к печени. Кровотечение мгновенно, словно по щелчку тумблера, остановилось. У него появилось ровно пятнадцать минут искусственной ишемии на ювелирную реконструкцию развороченного органа, иначе начнется необратимый некроз.
— Атравматику. Кетгут, — бархатистый голос звучал глухо, как из-под земли, но невероятно ровно.
Сильные кисти врача замелькали над операционным полем. Хирург шил с феноменальной, машинной скоростью. Ни одного лишнего движения. Каждый вкол иглы был точным, математически выверенным и спасительным. Мужчина работал на грани человеческих возможностей, силой воли удерживая рвущуюся нить чужой жизни.
— Пускаю кровоток, — коротко выдохнул блондин, плавно снимая стальной зажим.
В операционной повисла звенящая, тяжелая тишина, нарушаемая лишь гудением ламп. Все взгляды устремились на ушитый багровый участок. Сухо. Ни единой капли крови мимо ровного, стягивающего ткани шва. Смертельная пробоина была заделана.
— Давление пошло вверх. Восемьдесят на пятьдесят. Девяносто… — с шумным, хриплым облегчением выдохнул Игорь Олегович, сдвигая на лоб запотевшие очки. — Вытащил. Ал, ты его буквально зубами с того света вырвал.
Доктор тяжело оперся локтями о край стерильного стола, прикрывая воспаленные глаза. Бешеный адреналиновый шторм начал медленно отступать, оставляя после себя чудовищную, свинцовую усталость и тянущую боль в плечевых суставах. Но под его руками теперь ровно и сильно билось спасенное человеческое сердце.
— Ушиваем апоневроз, коллеги, — тихо произнес хирург. — Самая страшная буря позади.
Рассвет над Псковом занимался неохотно, окрашивая небосвод в бледные, жемчужно-серые тона. Воздух был перенасыщен влагой и пах мокрой землей. Больничный двор тонул в густом, молочном предрассветном тумане.
Ал толкнул тяжелую входную дверь. Хирург чувствовал себя абсолютно пустым, выпотрошенным до самого основания. Мышцы мелко, предательски подрагивали, а в кожу намертво въелся запах чужой крови. Врач с трудом заставил себя сделать шаг на влажные каменные ступени крыльца.
Там он замер, не веря собственным глазам.
У массивной колонны, зябко кутаясь в тонкий плащ поверх домашнего платья, стояла София. Девушка явно провела здесь не один час: ее плечи слегка ежились от утренней сырости, а под глазами залегли тени бессонной ночи. В руках она бережно прижимала к груди пузатый металлический термос.
— Соня? — голос Змиенко прозвучал сипло, надорванно. — Как вы…
— Весь город гудит об аварии, — София шагнула навстречу, не сводя с него огромных, полных щемящей тревоги глаз. — Сказали, что все скорые поехали к вам. Я не могла оставаться дома.
Девушка не стала задавать пустых вопросов. Она всё прочитала по его бледному, изможденному лицу и потемневшему фиалковому взгляду. Соня просто подошла вплотную и крепко обняла мужчину, прижимаясь щекой к его груди, прямо поверх мятого, несвежего халата.
Ал судорожно, прерывисто выдохнул. Уверенные руки доктора безвольно опустились на ее хрупкие плечи. Впервые за много лет ему не нужно было казаться железным, непогрешимым гением. Рядом с ней он мог позволить себе просто быть уставшим человеком. Хирург уткнулся лицом в ее темные волосы, жадно вдыхая спасительный аромат жасмина, который наконец-то перебил тяжелый запах операционной.
— Всё хорошо, — тихо шептала София, согревая его своим теплом. — Вы их спасли. Вы дома.
Змий закрыл глаза, полностью отдаваясь этому абсолютному, звенящему покою. Он бросил свой якорь.
Именно в этот момент абсолютной безмятежности, Ал медленно открыл глаза, глядя поверх плеча Софии в густую пелену утреннего тумана.
У чугунных ворот больничного сквера, почти сливаясь с серой мглой, стояла идеально чистая, натертая до неестественного блеска черная «Волга» с московскими номерами. Возле приоткрытой дверцы застыл высокий мужчина в безупречно скроенном сером плаще. Незнакомец не смотрел на больницу. Он неспешно, с подчеркнутым равнодушием прикуривал сигарету, прячая огонек в ладонях, но профессиональный радар Змиенко мгновенно, безошибочно считал знакомую до тошноты пластику оперативника из наружного наблюдения.
В груди хирурга стремительно, обжигающим холодом развернулась сжатая пружина. Ледяная сталь сковала позвоночник.
Комитет его нашел. Иллюзия закончилась. Время, щедро отпущенное Виктором Кридом на передышку, истекло.
Ал еще крепче прижал к себе ничего не подозревающую Софию, не позволив ни единому мускулу на своем лице дрогнуть. Игра возобновилась, и ставки в ней только что взлетели до небес.

Альфонсо медленно, с показной, ласковой неохотой отстранился от Софии. Каждое движение хирурга сейчас контролировалось проснувшимся, холоднокровным оперативным разумом, просчитывающим ситуацию на десять шагов вперед. Мышцы спины одеревенели, но на лице Змия не дрогнул ни один мускул. Он бережно заправил выбившуюся темную прядь за ее ухо, позволив себе на секунду задержать пальцы на ее теплой, пульсирующей жилкой шее.
— Идемте отсюда, Соня. Больничный двор не лучшее место для утренних прогулок, — бархатисто, с мягкой, правдоподобной усталостью в голосе произнес доктор.
Он взял термосы и мягко перехватил ее за локоть, увлекая вниз по каменным ступеням, намеренно укрывая девушку от линии прямой видимости с улицы собственным телом.
Серый человек в плаще у газетного киоска небрежно щелкнул хромированной зажигалкой, прикуривая. Черная «Волга» даже не шелохнулась, сливаясь с густым, молочным туманом, ползущим от реки. Комитет не собирался нападать прямо сейчас. Это была демонстрация. Метка. Они просто показывали, что поводок всё еще на его шее, и теперь он натянут до предела.
Дорога до дома Софии по пустынным, влажным от росы псковским улочкам превратилась для Ала в пытку. Внешне он поддерживал тихую, уютную беседу: слушал ее рассказ о том, как смешно спотыкался на своих неуклюжих лапах Бранко Бровкович, когда она уходила, кивал, мягко улыбался. Но его внутренний радар работал на запредельных мощностях.
Змиенко сканировал каждый темный подъезд, каждое отражение в мокрых витринах закрытых гастрономов. Слух вычленял из утренней тишины шелест шин случайной поливалки, шаги редких дворников, шуршание голубей на карнизах. Хищник, которого он так старательно усыплял запахом жасмина и спасением жизней, проснулся голодным и злым.
— Вы вдруг стали каким-то… напряженным, Ал, — тихо заметила София, когда они остановились у подъезда ее кирпичной пятиэтажки. Девушка пытливо заглянула в его потемневшие фиалковые глаза. — У вас руки ледяные. Вы всё-таки замерзли?
— Обычный откат после адреналина, Софья, — врач безупречно разыграл физиологическую усталость, потирая переносицу. — Шесть часов у стола дают о себе знать. Сейчас доберусь до кровати и провалюсь в кому до самого вечера.
Он наклонился и запечатлел на ее лбу долгий, теплый поцелуй. В этот момент Альфонсо с кристальной, ужасающей ясностью осознал: эта женщина стала его ахиллесовой пятой. Его самым уязвимым местом. Виктор Крид не будет бить по самому Змию — куратор всегда бьет по тем, кто стоит рядом.
— Идите отдыхать, Ал. И погладьте за меня Бранко, — она тепло, доверчиво улыбнулась, скрываясь за тяжелой дверью парадного.
Как только замок щелкнул, мягкая улыбка стерлась с лица хирурга, сменившись ледяным, смертоносным оскалом. Змиенко развернулся. Шаг доктора стал пружинистым, бесшумным. Он больше не был уставшим врачом. Он шел на встречу со своим прошлым.
Туман во дворе дома Якова Сергеевича начал неохотно редеть, цепляясь за ветви старой яблони влажными, серыми клочьями.
Ал толкнул деревянную калитку. Петли, которые он сам смазал машинным маслом всего три дня назад, почему-то издали тихий, металлический скрежет. Взгляд хирурга мгновенно зацепился за микроскопическую деталь: свежая царапина на задвижке. Кто-то заходил во двор. Кто-то, кто умел открывать чужие замки без ключа.
Длинные пальцы Змиенко машинально скользнули в карман плаща, нащупывая тяжелую, холодную связку ключей, зажав ее в кулаке как импровизированный кастет.
На деревянном чурбаке, где Ал каждое утро колол дрова, сидел человек.
Незнакомец был одет в тот самый безупречно скроенный серый плащ из дорогого габардина. Под ним виднелся строгий костюм-тройка, совершенно неуместный в грязном псковском дворе. Человек неспешно, с брезгливой аккуратностью чистил ногти маленьким перочинным ножом. На вид ему было около сорока: неприметное, среднерусское лицо, тусклые русые волосы, абсолютно невыразительные, водянистые глаза. Идеальная внешность для топтуна из Двадцать восьмого отдела.
— Красиво здесь у вас, Альфонсо Исаевич, — голос визитера прозвучал тихо, сухо, без малейших интонаций. Он щелкнул лезвием ножа, пряча его в карман, и плавно, пружинисто поднялся на ноги. — Воздух чистый. Птички поют. А мы-то в Москве всё гадали, куда запропастился наш лучший специалист. Думали, может, в аспирантуру тайком поступил.
Ал остановился в трех шагах от оперативника. Тело хирурга было расслабленным, но эта была расслабленность сжатой стальной пружины, готовой в долю секунды выстрелить сокрушительным ударом в кадык.
— Вы ошиблись адресом, товарищ, — ледяным, ровным тоном ответил Змий. Фиалковые глаза не моргая смотрели в переносицу гостя. — Психиатрическое отделение находится на другом конце города. А двор частный.
Человек в сером тихо, по-канцелярски сухо рассмеялся. Он достал из внутреннего кармана плаща плоскую серебряную портсигарку, извлек сигарету и неторопливо закурил.
— Оставим этот дешевый спектакль для ваших местных пассий и сельских врачей, Змиенко. Вы прекрасно знаете, кто я. А я знаю, на что способны вы, — оперативник выпустил струю дыма прямо в утренний туман. — Никакой агрессии. Я здесь исключительно как курьер. Виктор шлет вам свой самый теплый, искренний привет.
Услышав имя куратора, Альфонсо почувствовал, как внутри всё заледенело.
— Виктор очень внимательно следил за вашими… успехами в хирургии, — гость сделал шаг в сторону, похлопав ладонью по воткнутому в колоду колуну. — Он восхищен. Говорит, отдых в провинции пошел вашим нервам на пользу. Рефлексы восстановились, руки не дрожат. Идеальная форма.
— Ближе к делу, — бархатный голос Ала упал до угрожающего, вибрирующего шепота. — Что ему нужно?
Оперативник сунул руку в карман и извлек оттуда глянцевую черно-белую фотографию. Он аккуратно, двумя пальцами положил снимок на ровный срез соснового полена.
Змиенко скосил глаза. На фотографии, снятой явно телеобъективом из припаркованной машины, была запечатлена София. Девушка стояла у автомата с газировкой, смеясь и слизывая сироп с губ. Тот самый момент. Та самая секунда абсолютного счастья, украденная и задокументированная на фотобумаге Комитета.
Кровь ударила Алу в голову с такой силой, что в ушах зазвенело. Правая рука рефлекторно дернулась вперед, но хирург титаническим усилием воли пригвоздил себя к месту. Нападение на курьера ничего не решит. Оно лишь ускорит казнь.
— Очаровательная особа, — равнодушно констатировал человек в плаще, затаптывая окурок в сырую землю. — Любит стихи, работает в библиотеке. Родственников почти нет. Идеальная мишень для… случайного кирпича с крыши. Или неудачного нападения пьяных хулиганов в темном переулке. Псков — город старый, улицы тут плохо освещены. Всякое бывает.
— Если с ее головы упадет хоть один волос… — Змий шагнул вперед, нависая над оперативником. Пространство вокруг них словно сжалось, потрескивая от статического электричества ярости.
— Никаких угроз, Альфонсо Исаевич, ну что вы, — курьер примирительно поднял ладони, хотя в его водянистых глазах не было ни капли страха. — Виктор категорически против насилия над гражданскими. Он предпочитает конструктивный диалог.
Человек в сером плаще застегнул пуговицу и поправил воротник.
— У вас есть ровно неделя, Змиенко. Закрыть больничные листы, попрощаться с дядей, покормить собаку и сказать библиотекарше, что вас срочно переводят в Москву. В следующую пятницу, в двадцать ноль-ноль, вы садитесь на поезд «Псков-Москва». Билет в СВ на ваше настоящее имя будет ждать в кассе.
Оперативник прошел мимо застывшего, как соляной столб, хирурга. У самой калитки он обернулся:
— Если вы не сядете в этот вагон, Альфонсо Исаевич… Что ж. Тогда нам придется доказать вам, что отпускать прошлое бывает смертельно опасно. До скорой встречи в столице.
Калитка тихо скрипнула и закрылась. Ал остался стоять посреди двора один. Весенний туман рассеялся окончательно, обнажая холодную, безжалостную реальность. Псковская иллюзия была растоптана грязными ботинками Комитета. Чтобы спасти жизнь Софии и Якова Сергеевича, хирургу предстояло добровольно вернуться в ад.

Глава 5

Тишина во дворе стала плотной, почти осязаемой. Оперативник в сером плаще ждал паники, торга или вспышки слепой ярости. Именно так реагируют люди, когда им приставляют нож к самому больному месту.
Но Альфонсо не пошевелился. Мышцы под шерстяным пальто превратились в монолитный, спрессованный камень. Дыхание, на секунду сбившееся от вида смеющихся коньячных глаз Софии на глянцевой бумаге, выровнялось, став пугающе медленным и глубоким.
Ал поднял взгляд. В фиалковой радужке больше не было ни тепла, ни человеческого страха. Только абсолютный, мертвый холод бездны, в которую Комитет так долго учил его смотреть. Курьер, привыкший ломать людей одним брошенным словом, невольно сглотнул, почувствуя, как по спине пополз ледяной сквозняк. Перед ним стоял не запуганный провинциальный врач, а идеальная машина для ликвидации, снятая с предохранителя.
Хирург плавно, без единого резкого движения опустил руку в карман. Человек в сером инстинктивно подобрался, сканируя пространство на предмет угрозы, но Змий извлек лишь тяжелую, гладкую металлическую зажигалку.
Резкий щелчок кремня прозвучал в утренней сырости как ружейный боек.
Альфонсо поднес подрагивающий желтый язычок пламени к самому краю фотографии, лежащей на колоде. Глянцевая бумага мгновенно почернела, скручиваясь и покрываясь пузырями в температурной агонии. В нос ударил едкий, химический запах паленой эмульсии, смешанный с ароматом жженого картона и бензина. Врач не отрывал тяжелого, немигающего взгляда от водянистых глаз посланника, пока огонь прожорливо съедал снимок, подбираясь вплотную к коже.
Когда от угрозы остался лишь обугленный, тлеющий красным контур, Ал накрыл его широкой ладонью. Хирург безжалостно, с силой растер горячий пепел по влажному срезу соснового полена, вмазывая черную сажу прямо в древесные волокна. На коже остался грязный ожог, но лицо мужчины напоминало посмертную маску — ни единой дрогнувшей мышцы.
— Передайте Виктору Криду, — голос Змиенко прозвучал низко, ровно и сухо, как треск ломающегося под ногами льда. В нем не было ни капли театральности, только железобетонная констатация факта. — Его лучший инструмент больше не сдается в аренду. И в Москву не вернется.
Воцарилась пауза, тяжелая, как чугунный купол.
— Вы совершаете роковую ошибку, Змиенко. Вы подписываете смертный приговор не только себе, — процедил оперативник. В его тоне всё еще звучала угроза, но былая вальяжная самоуверенность дала ощутимую трещину.
— Если хоть одна тень из вашего отдела появится ближе, чем на пушечный выстрел к этому двору или к библиотеке, — Ал сделал медленный, текучий полушаг вперед, вторгаясь в личное пространство курьера и подавляя его своей физикой, — я вспомню всё, чему меня учили. Вы не успеете даже достать оружие. А теперь убирайтесь с моей территории.
Топтун побледнел. В его невыразительных глазах мелькнуло четкое, первобытное понимание: объект окончательно вышел из-под контроля. Человек в плаще коротко, нервно дернул кадыком, резко развернулся на каблуках и зашагал прочь.
Ржавые петли калитки скрипнули, отсекая чужака от внутреннего двора.
Альфонсо остался один. Весенний туман окончательно рассеялся, обнажая суровую, умытую ледяной росой реальность. Война была объявлена. Змий тяжело оперся ладонями о колоду, вдыхая горький запах горелой бумаги и сырой земли. Внутри не было страха. Только звенящая, холодная ярость волкодава, готового рвать глотки за свою стаю.

Весеннее солнце над Псковским Кромом било по глазам ослепительной, почти хирургической белизной. Древние известняковые стены Троицкого собора отражали свет так ярко, что приходилось невольно щуриться. Воздух здесь, на возвышенности, был густым, напоенным запахом нагретого исторического камня, прелой прошлогодней листвы и влажного, колючего ветра, поднимающегося от слияния рек Великой и Псковы.
Альфонсо шел рядом с Софией, внешне сохраняя безупречную, расслабленную грацию отдыхающего интеллигента. На его губах играла легкая полуулыбка, он внимательно слушал ее рассказ о вечевых колоколах, изредка кивая.
Но внутри него бесперебойно, сжигая глюкозу и адреналин, работал аналитический вычислитель Двадцать восьмого отдела. Змий находился в состоянии тотального гиперконтроля. Его зрение расфокусировалось, захватывая периферию, слух вычленял из гомона толпы малейшие диссонансы.
Экскурсионная группа школьников у Приказных палат — безопасны. Трое студентов с этюдниками на парапете — чисты. Мужчина в надвинутой на брови кепке, слишком долго стоящий в тени Довмонтова города, руки глубоко в карманах тяжелого плаща… Ал машинально, ни на секунду не прерывая разговора, сместил вектор движения. Он плавно, словно в естественном танце, задвинул Софию за свое правое плечо, перекрывая собственным телом директорию возможного выстрела.
Мужчина у стены достал папиросу и отвернулся от ветра, чиркая спичкой. Ложная тревога.
Внезапно над их головами тяжело, раскатисто ухнул главный колокол собора. Низкий, медный, вибрирующий звук ударил прямо в грудную клетку, многократно резонируя с бешено колотящимся сердцем хирурга. Звук был таким плотным, что казался осязаемым.
София остановилась. Ветер яростно трепал ее темные волосы, бросая пряди на лицо. Она не смотрела на сверкающие купола. Ее глубокие коньячные глаза были прикованы к Алу.
Девушка обладала пугающе острой, почти животной эмпатией — она физически, кожей ощущала ту натянутую, звенящую струну, которая сейчас заменяла Змиенко позвоночник. Она видела, как каменеет его челюсть при каждом резком звуке, как сканирует пространство его потемневший фиалковый взгляд, как он неосознанно закрывает ее собой от открытых пространств.
Она не стала задавать вопросов. Никаких мещанских расспросов, никаких «что случилось?» или «кого ты высматриваешь?».
Соня просто сделала шаг навстречу. Девушка стянула тонкую перчатку и мягко, но поразительно крепко переплела свои пальцы с его напряженной, готовой к смертельному удару ладонью. Ее кожа была горячей, пульсирующей жизнью. Это прикосновение стало якорем, брошенным в бушующий океан его паранойи.
— Псков — город-воин, Ал, — тихо, но твердо произнесла она сквозь затухающий медный гул колоколов. В ее голосе не было страха, только абсолютное доверие. — Эти белые стены выдержали десятки осад. Они видели тевтонцев, поляков, шведов. И они всегда защищали тех, кто пришел в них с миром.
Она чуть сжала его кисть.
— Выдыхайте. Мы дома.
Это простое прикосновение и пара слов сработали лучше любого внутривенного транквилизатора. Спазм, стягивающий грудную клетку Альфонсо, медленно, с неохотой, но отступил. Ледяной ком в желудке растаял. Врач судорожно втянул носом речной воздух и крепче стиснул ее руку, словно черпая в ней силы.
Древний город вокруг них действительно казался сейчас монолитной, неприступной крепостью. И глядя на женщину рядом с собой, Змий четко осознал: он готов пропитать этот белый известняк кровью любого курьера, оперативника или самого куратора, если они посмеют переступить границы его территории.

Густой, специфический дух щелочной оружейной смазки и сгоревшего пороха висел на кухне плотным слоистым облаком, напрочь перебивая привычные запахи печеной картошки и старого дерева.
Яков Сергеевич сидел за грубо сколоченным столом, разложив на промасленной ветоши разобранную курковую тульскую двустволку. Латунный шомпол с тихим, шуршащим звуком ходил внутри темных стволов, счищая невидимый нагар. В зубах старика дымилась неизменная папироса, роняя сизый пепел прямо на край фаянсового блюдца. У его ног, свернувшись тугим, теплым клубком на брошенном ватнике, мирно посапывал подрастающий Бранко Бровкович, лишь изредка забавно подергивая во сне мохнатым ухом.
Альфонсо переступил порог и тяжело опустился на табурет напротив. Старое дерево жалобно скрипнуло. Змий молча смотрел на точные, выверенные десятилетиями движения таежника. В этой пропахшей железом и табаком тишине не было места для витиеватых вступлений.
— За мной пришли, дядь Яш, — голос хирурга прозвучал ровно и глухо, сливаясь с металлическим шорохом ершика. — Люди из моего прошлого. Плохие люди. И теперь они знают, где я живу.
Старик не вздрогнул. Его обветренное, изрезанное глубокими морщинами лицо осталось абсолютно спокойным, словно племянник сообщил ему о надвигающемся дожде или заморозках. Яков Сергеевич извлек шомпол, поднял стволы к свету тусклой желтой лампы, проверяя чистоту металла, и удовлетворенно крякнул.
— Я так и понял, когда ты утром калитку задвигал, словно мы в круговой осаде, да на каждый шорох за окном хищно оборачивался, — неспешно ответил таежник, берясь за пузырек с темным маслом. Он отложил ветошь и посмотрел на Ала из-под кустистых бровей. Взгляд старика был тяжелым и ясным. — Знаешь, Ал… В тайге ведь как устроено. Если матерый волк чует, что к его логову чужаки подошли, он с места не снимается. Бежать — значит показать спину и потерять всё. А в спину бьют без промаха.
Яков Сергеевич уверенно, одним слитным, привычным движением соединил стволы с колодкой. Раздался сухой, лязгающий металлический щелчок, прозвучавший в тишине кухни как удар судейского молотка, выносящего окончательный приговор.
— Волк ложится у норы и рвет глотки каждому, кто сунется на его землю, — старик положил собранное, тускло поблескивающее вороненой сталью ружье на край стола и придавил окурок в пепельнице. — Мы не побежим, племяш. Псков — город крепкий, каменный. И двор у нас надежный. Пусть только сунутся.
Змиенко посмотрел на холодное оружие, а затем опустил взгляд на мирно спящего щенка, чьи бока мерно вздымались в такт дыханию. Тяжелая, удушающая бетонная плита одиночества, которая пыталась раздавить его с самого утра, исчезла, рассыпавшись в пыль. Комитет привык ломать одиночек, лишенных корней. Но Альфонсо больше не был один. У него была стая, и эта стая готовилась к бою.
Врач коротко, благодарно кивнул, чувствуя, как внутри разливается холодная и смертоносная уверенность.

Бестеневые лампы гудели ровно и монотонно, заливая кафельную операционную слепящим, неживым светом. Воздух здесь всегда казался тяжелым, пропитанным едким запахом йодоформа, мыльной пены и сладковатым, дурманящим ароматом эфира. Но сегодня в этом замкнутом стерильном пространстве явственно ощущалось нечто иное — плотное, почти электрическое напряжение, от которого волоски на руках вставали дыбом.
На столе лежал пожилой мастер с местного завода радиодеталей. Прободная язва желудка, осложненная перитонитом. Случай тяжелый, запущенный, требующий не просто мастерства, а интуиции и запредельной скорости.
Альфонсо оперировал.
Его руки, облаченные в тонкую желтоватую резину перчаток, мелькали над кровоточащей раной с пугающей, нечеловеческой быстротой. Накопившийся за последние сутки адреналин, ядовитая тревога ожидаемой осады и темная, глухая ярость на вмешательство Комитета — всё это Змиенко пустил в топку. Он переплавил свой страх за близких в чистую кинетическую энергию спасения.
— Отсос. Зажим Микулича. Лигатуру, — короткие, хлесткие команды падали в звенящую тишину, словно удары стального клинка о наковальню.
Нина Васильевна, опытнейшая старшая сестра, едва поспевала за его ритмом. Она привыкла к гениальности Ала, к его холодной, машинной точности. Но сегодня перед ней стоял совершенно другой человек. Машина исчезла.
Женщина физически, сквозь плотный хлопок халата, чувствовала исходящую от хирурга звериную, клокочущую энергетику. Змий больше не был отстраненным божеством, бесстрастно чинящим сломанный биологический механизм. В каждом его выверенном, жестком движении читалась яростная, отчаянная защита. Он словно выстроил вокруг пациента невидимый бастион и теперь рубил насмерть любую угрозу, пытающуюся прорваться к угасающей жизни. Это был его город. Его пациент. И он не собирался отдавать смерти ни пяди своей территории.
— Давление стабильное, пульс выравнивается, — глухо доложил из-за наркозной ширмы Кац.
Анестезиолог даже не пытался шутить. Игорь Олегович не отрывал настороженного, завороженного взгляда от глаз хирурга, видневшихся поверх влажной марлевой маски. Обычно фиалковая радужка Ала во время сложных резекций напоминала мутное, равнодушное стекло. Сейчас же в них полыхал темный, свирепый огонь волкодава, загнавшего добычу в угол.
— Санация полости. Быстро, — голос Альфонсо вибрировал от сдерживаемой мощи.
Он жестко, но безупречно бережно очистил воспаленные ткани. Кровотечение было остановлено полностью, перфорация надежно укрыта двойным рядом геометрически идеальных швов. Угроза миновала. Змиенко вытащил человека с того света не холодным расчетом, а грубой, волевой хваткой.
— Шьем апоневроз, — Ал наконец позволил себе шумно, тяжело выдохнуть. Напряжение в его широких плечах чуть спало.
Врач отступил от стола на полшага, позволяя ассистентам завершить работу. Он стянул испачканные перчатки, и в этот момент бригада словно очнулась от глубокого гипноза. Нина Васильевна перевела дух, вытирая блестящий от пота лоб тыльной стороной запястья.
— Это было… невероятно, Альфонсо Исаевич, — почти шепотом призналась суровая медсестра. В ее голосе звучало абсолютное, непререкаемое благоговение.
Ал ничего не ответил. Он лишь устало, но глубоко удовлетворенно кивнул, глядя на ровно вздымающуюся грудь спасенного мастера. Внутри хирурга крепла гранитная уверенность: пока его руки способны так держать скальпель, никто не посмеет диктовать ему условия.

Квартира Софии на четвертом этаже типовой хрущевки была крошечным, но удивительно плотным, концентрированным миром, сотканным из тишины, запаха старой бумаги, сушеной мяты и едва уловимого, уютного аромата ванильного печенья. Здесь время текло по иным, не подвластным Комитету законам, замедляясь и вязко застывая в янтарных каплях абажура.
Альфонсо сидел в глубоком, видавшем виды кресле-качалке, обитом потертым плюшем цвета морской волны. На нем был простой, мягкий шерстяной свитер грубой вязки, одолженный у дяди Яши — халат и скальпель остались за порогом, в том, другом, стерильном и опасном мире. Хирург вытянул длинные, гудящие от усталости ноги и прикрыл глаза, впитывая обволакивающее тепло комнаты.
София суетилась у небольшого столика, накрытого вязаной кружевной салфеткой. Ее движения были плавными, домашними, лишенными той настороженной резкости, которую Ал замечал у нее в библиотеке. Девушка заваривала чай. Раздался тихий, уютный всплеск кипятка, ударившего о дно фарфорового заварника, и в воздух мгновенно взвился густой, пряный пар, напоенный ароматом мелиссы, зверобоя и душистого индийского чая «со слоном». Этот запах проникал под кожу, расслабляя сжатые в вечном напряжении мышцы Змия лучше любого релаксанта.
В углу, на старой этажерке, тихо и скрипуче играла радиола. Негромкий, бархатистый голос Марка Бернеса пел о журавлях, добавляя вечеру щемящей, но светлой грусти.
— Вам с сахаром или с вареньем, Ал? — Соня повернулась к нему, держа в руках две пузатые чашки с тонким золотым ободком. В коньячных глазах девушки, подсвеченных теплым светом торшера, плясали ласковые, домашние искорки.
— С вареньем, Софья. С вашим фирменным, вишневым, — бархатисто, с глубокой, искренней нежностью отозвался хирург.
Он принял чашку. Пальцы доктора, привыкшие к холодной стали инструментов и чужой плоти, с наслаждением обхватили горячий фарфор, впитывая живое тепло. Альфонсо сделал большой глоток терпкого, обжигающего напитка. Глюкоза и травы мгновенно ударили по синапсам, притупляя фоновую паранойю.
Соня опустилась на невысокий пуфик у его ног, уютно пристроив голову на его колене. Ал осторожно, бережно, словно хрустальную вазу, погладил ее темные, пахнущие жасмином и библиотечной пылью волосы.
В этот момент, глядя на ее спокойный профиль, на мерный свет абажура, на корешки книг на полках, Змиенко с кристальной, ужасающей ясностью осознал: этот хрупкий, заваренный в мяте уют — самое ценное, что у него когда-либо было. Это была его точка опоры. Его истинный дом. Комитет мог забрать у него жизнь, карьеру, имя, но Крид не имел права прикасаться к этому миру.
Осознание не принесло страха. Напротив, оно выжгло внутри Ала последние остатки сомнений, превратив его волю в монолитный, бронированный кусок стали. За этот запах мяты, за этот тихий голос Бернеса, за эту голову на его коленях он завтра выйдет на пустой перрон и примет бой. И если потребуется — он убьет любого, кто посмеет переступить этот порог с ордером или пистолетом в кармане серого плаща. Уют квартиры Софии стал его цитаделью, которую он собирался защищать до последнего патрона и последнего вдоха.

Ветер над рекой Великой яростно срывал пенные гребни с тяжелых, свинцовых волн. Кованое чугунное ограждение моста обжигало ладони ледяным, шероховатым холодом, но Альфонсо не убирал рук без перчаток. Он стоял неподвижно, словно каменное изваяние, вглядываясь в сгущающиеся над древним городом густые, фиолетовые сумерки. Воздух был перенасыщен влагой и пропитан запахом сырой тины, талого снега и ржавого металла — терпкий, первобытный коктейль настоящей весны.
Стрелки на циферблате часов, плотно обхватывающих левое запястье, неумолимо сомкнулись на цифре восемь. Двадцать ноль-ноль. Пятница.
Где-то там, за лабиринтом мокрых шиферных крыш и фабричных труб, на перроне железнодорожного вокзала дежурный поднял сигнальный флажок.
Тишину разорвал густой, утробный гудок тяжелого тепловоза. Он прокатился над Псковом низко и неотвратимо, заставив чугунные пролеты моста едва заметно завибрировать. Состав «Псков-Москва» дернулся, протяжно лязгнув стальными автосцепками, и начал медленно, с нарастающим ритмичным перестуком колес набирать ход. Поезд уходил на восток, увозя в столицу оплаченную бронь в купе СВ, застеленную нетронутым хрустящим казенным бельем.
Полы тяжелого драпового пальто хирурга с силой захлопали на ветру, но Ал даже не пошевелился. Он закрыл глаза, вслушиваясь в затихающий вдали тяжелый ритм вагонов. С каждым ударом кованых колес о стыки рельсов невидимая, но прочная стальная цепь, десятилетиями связывавшая его с Комитетом, натягивалась всё сильнее.
А затем с оглушительным, беззвучным треском лопнула.
Змиенко шумно, до спазма в легких втянул ледяной речной воздух. Рубикон был пройден. Иллюзия покорности растаяла, как утренний туман. В этот самый момент, стоя на продуваемом всеми ветрами мосту, он официально бросил вызов системе, которая его породила. Он бросил перчатку лично Виктору Криду.
Хирург разжал побелевшие от напряжения пальцы, отпуская ледяные перила, и поднял воротник пальто. Лицо его оставалось высеченным из мрамора, непроницаемым, но в глубине фиалковых глаз полыхало спокойное, ровное пламя хищника, выбравшего свободу. Ал развернулся и чеканящим, размеренным шагом направился обратно в город, каждую улицу которого он теперь поклялся защищать до последней капли крови.

Вы абсолютно правы. Снимаем весь этот картонный пафос, убираем «арктические льды» и театральные позы. Если мы пишем о живом человеке, которому есть что терять, то его реакция на появление Крида — это не красивый гнев супергероя, а первобытный, физиологический ужас, холодный пот и адреналиновая тошнота. А Крид страшен не зловещими речами, а своей обыденной, чиновничьей неотвратимостью.
Давайте перепишем эту сцену, опираясь на жесткую физиологию, запахи и настоящие человеческие реакции.
Утро понедельника навалилось на больницу тяжелой, скрипучей рутиной. В коридоре пахло перекисью, влажной половой мастикой и подгоревшей пшенной кашей из буфета. Змиенко шел к кабинету главврача с пухлой стопкой историй болезни под мышкой. Обычный обход, обычные бумаги. Только мышцы спины после бессонных, параноидальных выходных ныли, стянутые тугим, саднящим узлом напряжения.
Ал взялся за потертую медную ручку, навалился плечом на тяжелую, обитую дерматином дверь.
Первым ударил запах. В тесном кабинете Николая Ивановича, насквозь пропитанном кислым духом застарелого табака, дешевого растворимого кофе и сердечных капель, вдруг резко, чужеродно запахло дорогим парфюмом. Сандал и бергамот. Резкий, чистый аромат, от которого у Альфонсо мгновенно, до спазма свело желудок.
За столом сидел не главврач.
Виктор Крид с раздражающим скрипом отодвинул верхний ящик стола, брезгливо перебирая какие-то бланки. На нем был безупречный, мышиного цвета костюм-тройка и белоснежная рубашка. В тусклом свете казенной лампы он казался человеком с другой планеты, случайно оказавшимся в провинциальной подсобке.
— Удивительный бардак, — не поднимая головы, произнес Крид. Голос у него был обычный — чуть глуховатый, сухой голос начальника, крайне недовольного командировкой. — Как вы вообще здесь работаете? Ни картотеки нормальной, ни сейфа. Пещерный век.
Ал остановился. Дверь за его спиной тяжело, с глухим стуком захлопнулась. Дыхание перехватило, словно под дых ударили пудовой гирей. Вся выстроенная за эти дни броня из ярости и решимости дала трещину перед простой, осязаемой реальностью: вот он, сидит за столом. Живой, буднично перебирающий бумажки и абсолютно уверенный в себе.
— Где Николай Иванович? — Змиенко услышал свой голос словно со стороны. Он прозвучал хрипло, надтреснуто. Никакого красивого металла — только пересохшая глотка и бешено колотящееся о ребра сердце.
Крид наконец поднял глаза. Обычные, блекло-голубые глаза уставшего немолодого мужчины.
— Гуляет в сквере. Я попросил его освободить кабинет на полчаса. Сказал, что из министерства с внеплановой проверкой, — Виктор откинулся на спинку расшатанного стула, сложив руки на животе. — Ты скверно выглядишь, Ал. Круги под глазами, халат мятый. Местная диета явно не идет тебе на пользу.
Хирург сглотнул вязкую слюну. Пальцы до боли сжали картонные папки историй болезни, сминая края. Он знал: одно неверное движение, один срыв — и Крид просто отдаст приказ тем людям, которые сейчас наверняка курят у черного входа в больницу или дежурят у подъезда Софии.
— Я всё передал через твоего курьера, Виктор, — Ал заставил себя сделать шаг вперед, к столу. Ноги казались ватными. — Я не вернусь.
Крид тихо, коротко рассмеялся. Это не был смех опереточного злодея. Это был смех утомленного руководителя, слушающего нелепые оправдания нерадивого подчиненного.
— Ал, ну что за юношеский максимализм, — куратор помассировал переносицу. — Ты не учетчица в сельпо, чтобы просто бросить заявление на стол и уехать к маме в деревню. Ты стоишь государству огромных денег. Твоя подготовка, твои навыки… А ты играешь тут в земского доктора. Ковыряешься в гнойных аппендицитах.
Виктор подался вперед, опершись локтями о зеленое сукно стола. Взгляд его вдруг потяжелел, стал цепким и абсолютно безжалостным.
— Ты не сел в поезд. Из-за твоих капризов мне пришлось отменить важное совещание и трястись в спецвагоне в эту архитектурную ошибку, а не город.
— Уезжай, — Змиенко положил папки на край стола. Он заставил себя смотреть прямо в глаза Криду. Внутри всё дрожало от липкого, животного страха за своих близких, но Ал мертвой хваткой уцепился за этот страх, трансформируя его в отчаянную, глухую злость. — Оставь меня здесь. Я никому не сдам алгоритмы отдела. Вычеркни меня из списков. Но если ты попробуешь надавить… если тронешь кого-то здесь… я знаю, как работают ваши протоколы. Я знаю ваши слабые места.
— И что ты сделаешь? — спокойно, с искренним исследовательским любопытством перебил Крид. — Зарежешь меня скальпелем? Устроишь поножовщину в коридоре хирургии? Ал, ты врач, а не уличный бандит. Ты стал мягким. У тебя появилась собака, женщина. Дядя-пенсионер. Ты оброс живым мясом, за которое теперь очень удобно дергать.
Виктор плавно, не суетясь, поднялся. Он был чуть ниже Альфонсо, но в тесном кабинете казалось, что он высасывает весь кислород.
— Собирай вещи. Никакой крови, никаких дешевых драм с заложниками. Ты сегодня же скажешь своей библиотекарше, что тебя экстренно перевели в столичный НИИ. И мы тихо, без скандалов уедем. Машина ждет у черного хода. Даю тебе два часа на передачу смены.
Крид одернул полы пиджака, обошел стол и направился к двери. Поравнявшись с замершим хирургом, он на секунду остановился. Запах сандала ударил в нос с тошнотворной силой.
— Не заставляй меня применять крайние меры, Ал. Ты же сам видел, как грязно работают наши ребята из группы зачистки, когда нужно имитировать несчастный случай на производстве, — негромко, буднично произнес куратор и вышел в коридор, аккуратно прикрыв за собой дверь.
Змиенко остался стоять посреди кабинета. Воздух вокруг превратился в густой, липкий клей. Руки, способные ювелирно сшивать микроскопические сосуды, сейчас крупно, постыдно дрожали, и он ничего не мог с этим сделать. В реальной жизни система не вступает в красивые дуэли. Она просто приходит, садится за твой стол и методично ломает тебе хребет.

Глава 6

Ржавый крестообразный вентиль над раковиной в ординаторской поддался с натужным, металлическим визгом. Тугая струя ледяной воды ударила в пожелтевший фаянс, разбрызгивая колючие капли.
Альфонсо жадно, горстями плеснул воду в лицо. Смывая липкий, холодный пот, выступивший вдоль линии роста волос, он судорожно хватал ртом воздух, пропитанный запахом дешевого карболитового мыла и сырой штукатурки.
Два часа.
Виктор Крид дал ему сто двадцати минут на то, чтобы собрать свою жизнь в чемодан, вырвать с корнем всё, что успело прорасти в этом городе, и добровольно шагнуть в багажный вагон Комитета.
Ал поднял голову, тяжело опираясь о края раковины. С костяшек капала вода. В мутном, покрытом высохшими мыльными разводами зеркале отражался не гениальный хирург и не хладнокровный ликвидатор. Оттуда смотрел бледный, смертельно уставший человек с потемневшими, лихорадочно блестящими глазами. Человек, доведенный до животного, первобытного отчаяния.
Первой мыслью было бежать. Рвануть к Софии, схватить ее за руку, забрать дядю Яшу, Бранко и раствориться в лесах, уйти глухими таежными тропами туда, где их не достанет ни одна ищейка. Но аналитический мозг, выдрессированный тем же Кридом, безжалостно рубил эту надежду на корню. Далеко они не уйдут. Старик с больными суставами и девушка в городском пальто станут легкой мишенью, а сам Альфонсо лишь подпишет им смертный приговор за попытку к бегству. Если он пойдет с ними прощаться — он приведет за собой хвост. Наружка наверняка уже обложила библиотеку и дом таежника плотным кольцом.
Змий закрыл кран. Вода с бульканьем ушла в сток, оставив в комнате звенящую тишину.
Выход был только один. Комитет пришел за ним — значит, счет должен быть оплачен только его кровью. Страх, комком стоявший в горле, внезапно кристаллизовался, превратившись в тяжелый, монолитный кусок ледяной решимости. Ал вытер лицо жестким вафельным полотенцем. Мышцы спины, еще пять минут назад сведенные судорогой паники, расслабились, принимая неизбежное. Он не будет собирать чемоданы. Он закончит всё прямо сейчас.
Хирург сбросил белый халат, перекинув его через спинку стула, и надел свое драповое пальто. Шаг его стал размеренным и тяжелым.
Спускаясь по выщербленным ступеням черной лестницы, Альфонсо впитывал каждый звук и запах больницы, зная, что, возможно, делает это в последний раз. Скрип колесиков каталки на втором этаже. Приглушенный голос Каца, травящего очередную байку у поста дежурной медсестры. Запах хлорамина, горелой каши и камфоры. Этот мир, такой обыденный и несовершенный, стоил того, чтобы за него умереть.
Тяжелая металлическая дверь черного хода со скрежетом поддалась, впуская Ала в сырой, продуваемый весенним ветром больничный двор.
Здесь, у мусорных контейнеров, пахло тающим мартовским снегом, прелой землей и едким сизым выхлопом. Черная «Волга» с тонированными стеклами стояла у глухой кирпичной стены морга. Двигатель работал почти бесшумно, выдавая мощную, спрятанную под блестящим капотом силу. Чуть поодаль, сливаясь с серым пейзажем, замерли два крепких силуэта в неприметных плащах — группа сопровождения. От забора донесся запах мокрой собачьей шерсти — местный бездомный пес, поджав хвост, благоразумно ретировался в подворотню, почуяв чужаков.
Виктор Крид ждал у машины. Он не курил, просто стоял, засунув руки в карманы идеального костюма-тройки, и с брезгливым равнодушием разглядывал облупившуюся штукатурку на фасаде.
Альфонсо подошел к нему вплотную. Ботинки хирурга захрустели по битому стеклу и грязной наледи.
Охранники синхронно, неуловимым движением подались вперед, их руки скользнули под полы плащей к кобурам, но Крид небрежным, коротким жестом пальцев приказал им оставаться на местах. Куратор повернул голову к Змию. В блекло-голубых глазах чиновника не было ни злости, ни торжества.
— Ты уложился в сорок минут вместо двух часов, — констатировал Виктор, глядя на пустые руки хирурга. — Похвальная оперативность. Вещи решил не брать? Государство обеспечит тебя новым гардеробом, это не проблема. Садись.
Дверца «Волги» приветливо щелкнула, открываясь. В нос ударил теплый запах дорогой кожи и сандала.
Ал не сделал ни шагу к машине. Он стоял прочно, впечатав подошвы в грязный асфальт, глядя в бледное лицо человека, который когда-то вылепил из него идеальное орудие убийства.
— Я никуда не поеду, Виктор, — голос Змиенко прозвучал хрипло, низко, без пафоса и надрыва. В нем слышалась лишь глухая, тяжелая обреченность человека, который добровольно встал к расстрельной стене. — Можешь ставить меня к стенке прямо здесь. У кирпичной кладки, у помойки — мне плевать. Давай команду своим псам.
Крид чуть прищурился. Легкий ветерок шевельнул его безупречно уложенные волосы.
— У тебя сдали нервы, Ал? — буднично спросил куратор. — Истерика — плохой симптом для хирурга.
— У меня прояснился рассудок, — Змий сделал полшага вперед, нависая над Кридом. Сердце колотилось в горле, но взгляд оставался мертвой хваткой прикован к глазам противника. — Я не сдам тебе свой город. Я не брошу здесь своих людей, чтобы ты потом дергал меня за ниточки, угрожая их жизнями. Хочешь, чтобы я резал для тебя? Хочешь использовать мои навыки? Вези своих ублюдков сюда. На операционный стол. В мой город. А в твою машину я не сяду. Стреляй.
Повисла густая, звенящая пауза. Было слышно лишь, как монотонно, капля за каплей, стекает вода с ржавого водостока, разбиваясь о грязный асфальт. Альфонсо физически ощущал холодные взгляды топтунов, ожидающих единственного кивка своего хозяина, чтобы превратить его грудную клетку в кровавое решето. Он не закрыл глаз. Он просто ждал удара, зная, что София сейчас в безопасности, перебирает карточки в своем архиве, а дядя Яша колет дрова, и они даже не узнают, что этой весной в их дом не пришла беда.
Крид смотрел на него долго, изучающе, словно биолог, рассматривающий под микроскопом неожиданно мутировавшую, но крайне жизнеспособную клетку. А затем произошло то, к чему аналитический аппарат Змиенко оказался абсолютно не готов.
Тонкие, бескровные губы Виктора дрогнули. Куратор Двадцать восьмого отдела искренне, сухо и почти удовлетворенно улыбнулся.
— А вот это, Альфонсо, — тихо произнес Крид, — уже разговор взрослого человека.
Он отступил на шаг и широким, приглашающим жестом указал на раскрытую дверцу черной «Волги».
— Садись в машину, Ал. Нам нужно обсудить архитектуру твоего нового рабочего места. В этом городе.
Тяжелая, бронированная дверь «Волги» захлопнулась с глухим, вакуумным звуком, мгновенно и безжалостно отсекая шум весеннего Пскова. Капель с крыш, крики птиц, гул далеких машин — всё исчезло. Салон поглотил Альфонсо, погрузив в абсолютную, неестественную тишину, которая давила на барабанные перепонки тяжелым прессом.
Здесь пахло подогретой кожей сидений, дорогим импортным табаком «Кент» и тем самым удушающим сандалом. Пространство было тесным, клаустрофобным. Водитель и широкоплечий охранник на переднем сиденье даже не пошевелились, уставившись в лобовое стекло, словно каменные изваяния. Стеклянная перегородка отделяла их от заднего дивана.
Ал сидел напряженно, не прислоняясь к спинке. Мышцы всё еще горели в ожидании пули, которая так и не прилетела. Желудок сводило спазмом от адреналинового отката. Он приготовился умереть на грязном асфальте, а вместо этого оказался в роскошной клетке Комитета.
Виктор Крид расположился рядом, сохраняя между ними идеальную, вежливую дистанцию. Куратор достал из внутреннего кармана платиновую зажигалку, щелкнул ею и неторопливо раскурил сигарету. Сизый дым медленно поплыл под низкий потолок салона.
— Ты выглядишь так, будто я тебя разочаровал, Ал, — сухо, без малейшей иронии произнес Виктор. Он стряхнул пепел в выдвижную хромированную пепельницу в подлокотнике. — Ждал расстрельной команды? Героической гибели за принципы на фоне помойки?
Змиенко молчал. Он смотрел на профиль куратора, пытаясь понять, в какую именно игру его сейчас втягивают. Мозг, привыкший просчитывать многоходовые комбинации, буксовал, столкнувшись с этой ледяной, прагматичной гибкостью системы.
— Ты забываешь базовое правило Двадцать восьмого отдела, — Крид повернулся к нему. В блекло-голубых глазах чиновника отражался тусклый свет салонной лампочки. — Мы не карательный орган. Мы — исследовательский и оперативный аппарат. Убивать лучший хирургический талант поколения из-за дисциплинарного проступка… это нерационально. Это расточительство, за которое в моей структуре можно лишиться головы.
Альфонсо шумно, с трудом втянул прокуренный воздух.
— Чего ты хочешь, Крид? — хрипло спросил врач. — Я четко обозначил свои границы.
— Твои границы… — Виктор задумчиво покатал сигарету между пальцами. — Знаешь, почему в Москве ты начал совершать ошибки? Почему сломался? Не из-за крови на руках. Ты сломался, потому что выгорел. Стал пустым. Человек, которому нечего терять, — это плохой, нестабильный актив. Ему плевать на свою жизнь, а значит, в критический момент у него может дрогнуть рука. Система не может опираться на пустоту.
Куратор затянулся, и огонек сигареты ярко, угрожающе вспыхнул в полумраке.
— А потом я нашел тебя здесь. В Пскове. Я читал отчеты наружки, Ал. Я видел твои операции. В столице ты резал, как машина, равнодушно и механически. А вчера ночью, вытаскивая водителя лесовоза, ты работал так, словно сам Дьявол стоял у тебя за спиной. Ты рвал его у смерти зубами.
Крид наклонился чуть ближе. От него веяло пугающим, абсолютным пониманием человеческой природы.
— У тебя появилась мотивация. Ты оброс живым мясом. Библиотекарша, старик-таежник, даже эта нелепая дворняга. Ты пустил корни, Альфонсо. Ты нашел свою стаю. И ради того, чтобы эта стая спала спокойно, ты только что был готов принять пулю у мусорных баков.
В груди Змия разлился ледяной, парализующий холод. До него вдруг с кристальной, ужасающей ясностью дошел смысл происходящего. Это не был провал переговоров. Это был финал жестокого стресс-теста.
— Идеальный инструмент, — удовлетворенно констатировал Виктор, откидываясь на спинку сиденья. — Человек, которому есть кого защищать, оперирует в десять раз точнее, потому что каждое его движение скальпелем оплачивает безопасность его близких. Твой бунт, твоя строптивость… это лучшее доказательство того, что ты восстановился. Ты снова жив. И поэтому я принимаю твои условия.
Ал ошарашенно моргнул. Слово «принимаю» прозвучало как щелчок наручников.
— Ты не поедешь в Москву, — ровным, канцелярским тоном продолжил Крид. — Ты останешься в Пскове. Будешь жить в доме своего дяди, гулять по набережной с Софией, работать в этой пропахшей хлоркой больнице и получать грамоты к Первомаю. Никто из моих людей не подойдет к ним ближе, чем на пушечный выстрел. Я гарантирую их абсолютную, неприкосновенную безопасность.
Змиенко стиснул челюсти. Дыхание стало частым, поверхностным. Система не стала ломать его хребет. Она просто проглотила его бунт, переварила его жертвенность и обратила их себе на пользу. Ловушка захлопнулась с идеальной, бесшумной элегантностью. Он сам повесил на себя этот ошейник, чтобы спасти Софию.
— Какова цена? — глухо, пересохшими губами спросил хирург. — За безопасность.
Крид погасил окурок в пепельнице. Лицо куратора вновь стало непроницаемой, чиновничьей маской. Он потянулся к стоящему на полу черному кожаному портфелю-дипломату и щелкнул тугими металлическими замками.
— Цена — твое время, Альфонсо, — Виктор извлек из портфеля плотную папку из серого картона и положил ее на колени. — Пять дней в неделю ты принадлежишь своему городу и своим близким. Но твои выходные, суббота и воскресенье… они принадлежат Двадцать восьмому отделу. И поверь мне, в эти дни тебе придется очень много и очень грязно работать.
Крид раскрыл папку. Внутри, под листами с грифом «Совершенно секретно», лежала подробная топографическая карта Псковской области, испещренная красными пометками.
— Раз уж Магомет отказался идти к горе, — сухо усмехнулся куратор, — гора переезжает в Псков. Давай обсудим архитектуру твоего нового рабочего места.

Плотная, чуть пожелтевшая бумага секретной топографической карты Генштаба развернулась на коленях Виктора Крида с сухим, жестким хрустом. В замкнутом пространстве автомобиля мгновенно запахло старой типографской краской, архивной пылью и чем-то неуловимо казенным — этот запах намертво въелся в каждый документ Комитета.
Куратор разгладил сгибы карты длинными, ухоженными пальцами. Ноготь его указательного пальца, идеально отполированный, уперся в жирный, обведенный красным маркером круг примерно в тридцати километрах к югу от Пскова, где-то в густых, непроходимых лесах за рекой Черехой.
— Объект «Сектор-П», — будничным, сухим голосом экскурсовода произнес Крид, постукивая по красному кругу. — Бывший запасной командный пункт ПВО. Заглубленные бетонные бункеры, автономная система вентиляции, свинцовая защита перекрытий. Министерство обороны списало его с баланса еще в прошлом году из-за подтопления нижних ярусов. Идеальное, тихое место вдали от грибников и случайных глаз. Со вчерашнего дня объект официально передан под юрисдикцию Двадцать восьмого отдела.
Альфонсо смотрел на красную отметку, чувствуя, как в горле пересыхает до отчетливого, железистого привкуса крови. Ледяной пот, который он только что смыл в раковине, снова выступил между лопатками, пропитывая тонкую ткань рубашки.
— Что там будет? — голос хирурга прозвучал глухо, словно из-под толщи воды. Он уже знал ответ, но его мозгу требовалось услышать это вслух, чтобы окончательно принять чудовищность сделки.
— Передовая оперативно-хирургическая база, — Виктор извлек из папки несколько черно-белых фотографий: мрачные бетонные коридоры, гермодвери, пустые подземные залы. — Мы уже начали завозить оборудование. Лучшие немецкие бестеневые лампы, аппараты искусственного кровообращения, стерилизаторы. Никакой больничной нищеты, Ал. У тебя будет операционная, превосходящая по оснащению кремлевскую клинику. И полная звукоизоляция на глубине пятнадцати метров под землей.
Крид аккуратно сложил фотографии обратно в картонную папку. Он повернулся к Змиенко, и в тесном салоне «Волги» его слова зазвучали как лязг затвора.
— Твой график будет выглядеть так. С утра понедельника до вечера пятницы ты принадлежишь этому городу. Ты — образцовый советский гражданин. Вырезай грыжи, лечи язвы, пей чай со своей библиотекаршей, ходи с дядей на рыбалку. Я хочу, чтобы ты был счастлив, Ал. Абсолютно, искренне счастлив и спокоен. Потому что счастливый человек бережет свою жизнь.
Куратор сделал крошечную паузу, позволив этим словам осесть на барабанных перепонках врача, а затем безжалостно добавил:
— Но вечером в пятницу, когда твоя смена в областной больнице закончится, к черному ходу будет подъезжать неприметный УАЗ. Ты будешь садиться в него, и твои выходные будут принадлежать мне. Мы будем привозить на базу «Сектор-П» тех, с кем Комитету нужно поработать… вдумчиво.
Альфонсо закрыл глаза. Перед внутренним взором мгновенно вспыхнули воспоминания о московских подвалах Отдела. Крики, заглушаемые гудением вентиляционных шахт. Запах жженой плоти и медикаментов. Специфические «пациенты», доставленные без имен и документов, которых нужно было собирать по кускам после допросов, или, наоборот, искусственно поддерживать в них искру жизни, пока из них выкачивали информацию.
Он думал, что сбежал от этого ада. Но он не сбежал. Он сам, своими руками, привязал этот ад к Пскову.
— Инквизиция по выходным, — Змий горько, надсадно усмехнулся, не открывая глаз. Пальцы хирурга судорожно вцепились в кожаную обивку сиденья, словно ища физическую опору в этом стремительно рушащемся мире. — Вы притащили свою грязь в мой дом.
— Мы притащили инфраструктуру, Ал, — холодно поправил его Виктор, убирая карту в портфель. — Ты сам поставил мне шах, отказавшись ехать в столицу. Но система не проигрывает, она адаптируется. Ты оставил меня без инструмента в Москве, поэтому лаборатория приехала к скальпелю.
Щелкнули тугие замки дипломата. Крид положил руки на колени и внимательно посмотрел на раздавленного, но смирившегося волкодава.
— Договор заключен. Ты оперируешь для нас по выходным, без лишних вопросов и моральных терзаний. Взамен твоя семья, твоя женщина и твой старик спят спокойно, не подозревая о том, какие демоны водятся в лесах за рекой. Но запомни, Альфонсо…
Голос куратора упал до угрожающего, змеиного шипения.
— … если ты попытаешься саботировать работу. Если у тебя на столе случайно умрет важный для Отдела язык, или если ты решишь поиграть в спасителя и сбежать — договор аннулируется. И тогда кирпич упадет на голову библиотекарши так быстро, что ты не успеешь даже моргнуть. Мы поняли друг друга?
Ал медленно, свинцово тяжело кивнул. Воздух в легких казался отравленным.
Ловушка захлопнулась идеально. У него не было шансов на бунт, потому что теперь он сам стал тюремщиком своего собственного счастья. Каждое мирное утро с Софией, каждая чашка чая на кухне дяди Яши отныне будут оплачены кровью в подземном бункере.
— Поняли, — процедил Змиенко сквозь стиснутые зубы. — Я буду там в пятницу.
— Прекрасно, — Крид снова стал обычным, скучным чиновником, решившим рутинный производственный вопрос. Он постучал костяшками пальцев по стеклянной перегородке, отделяющей их от водителя. — Разблокируй двери, Володя. Товарищу хирургу пора на обход. Больные ждут.
Щелкнул центральный замок. Ал толкнул тяжелую дверцу и вывалился из пропахшего сандалом салона в промозглый весенний двор, жадно, со свистом хватая ртом холодный, влажный воздух Пскова, который больше никогда не будет для него безопасным.
Альфонсо тяжело, неверным шагом отступил от черной «Волги». Грязный, подтаявший мартовский снег чавкнул под подошвами ботинок. Влажный ветер Пскова ударил в лицо, обжигая разгоряченную кожу, но этот воздух больше не казался свободным. Он горчил бензиновым выхлопом и осознанием тотального, глухого поражения, замаскированного под компромисс.
Стекло задней дверцы плавно, с тихим электрическим жужжанием поползло вниз. В образовавшуюся щель пахнуло теплым сандалом и табаком.
Виктор Крид не смотрел на хирурга. Куратор задумчиво, с брезгливым прищуром сканировал взглядом обшарпанный фасад хирургического корпуса, ржавые потеки под водосточными трубами и разбитый асфальт больничного двора.
— Раз уж мы теперь соседи, Ал, — негромко, ровным голосом технократа произнес Крид, стряхивая пепел прямо в весеннюю лужу, — эту провинциальную пастораль придется немного… причесать.
Виктор перевел свой блекло-голубой, немигающий взгляд на Змиенко.
— Я не выношу грязи и халатности. Местная номенклатура, милиция, инфраструктура — всё это слишком распущено. Мы приведем город к моим высоким стандартам. Незаметно, но жестко. Псков должен стать удобным, тихим и абсолютно контролируемым тылом для Двадцать восьмого отдела. Так что не удивляйся, если на улицах станет меньше хулиганов, а в кабинетах — больше людей с военной выправкой в штатском. До пятницы, Альфонсо.
Тонированное стекло бесшумно поднялось, отсекая бледное лицо куратора. Тяжелый автомобиль мягко, хищно качнулся на рессорах и, шурша широкими шинами по мокрой наледи, медленно выкатился со двора, растворяясь в сиреневых сумерках.
Змий остался стоять один посреди больничной помойки. Он физически, кожей чувствовал, как с каждой секундой невидимая, липкая паутина Комитета начинает расползаться по древним улицам, оплетая колокольни, мосты и хрущевки.
Вечер опустился на город плотной, промозглой мглой. В подъезде Софии пахло привычно и безопасно: вареной капустой, сырой побелкой и старым деревом перил. Альфонсо поднимался на четвертый этаж, и каждый шаг давался ему с чудовищным трудом, словно к ногам привязали свинцовые гири.
Он остановился перед дерматиновой дверью, прикрыл глаза и сделал глубокий вдох, заталкивая остатки адреналинового тремора, паранойю и запах сандала на самое дно своего сознания. Здесь он должен быть обычным, любящим и уставшим врачом. Это его часть сделки.
Ал дважды коротко нажал на черную кнопку звонка.
Замок щелкнул почти мгновенно. София распахнула дверь. На ней было мягкое, домашнее шерстяное платье, а темные волосы были небрежно заколоты на затылке. Девушка шагнула через порог, даже не спросив, как прошел его день, и просто уткнулась лицом в колючее сукно его пальто.
От нее исходил одуряюще теплый, живой аромат ванили, старых библиотечных книг и тонкой ноты жасмина. В глубине квартиры уютно желтел свет торшера, тихо бормотал диктор радиоприемника, а на плите, судя по звукам, закипал тяжелый металлический чайник.
— Вы сегодня поздно, Ал, — тихо пробормотала Соня, крепко обнимая его за пояс. Девушка подняла голову, и в ее коньячных глазах мелькнула робкая, но безгранично счастливая надежда. — Николай Иванович сказал, что вы задержитесь из-за бумаг… Вы такой холодный. Всё хорошо?
Альфонсо судорожно, до боли сжал челюсти. Пальцы хирурга, еще утром готовые рвать глотки топтунам Крида, теперь бережно, с щемящей нежностью легли на ее хрупкие плечи. Он прижал женщину к себе так крепко, словно боялся, что она растворится прямо в воздухе прихожей.
— Всё хорошо, Софья, — бархатистый голос Змиенко прозвучал ровно, вибрируя от теплоты, которую он достал из самых недр своего растерзанного сердца. — Бумажная волокита. Теперь всё… абсолютно хорошо.
Он гладил ее по волосам, чувствуя мерный, спокойный стук ее сердца. Он выторговал для нее эту жизнь. Выменял этот запах ванили и этот теплый свет на свои выходные в бетонном аду.
Но, обнимая Софию, Ал смотрел поверх ее макушки. Прямо перед ним находилось темное, не задернутое шторами окно прихожей, в котором отражались желтый свет абажура и их слившиеся силуэты. А за этим хрупким стеклом лежал ночной Псков.
Змий смотрел в эту темноту и понимал: осада снята. Угрозы больше нет. Никто не будет караулить ее у подъезда с ножом. Но от этого осознания внутри становилось только страшнее. Потому что тихий, древний город больше не был их убежищем. Псков превращался в гигантскую, комфортабельную камеру-одиночку. Крепость не устояла — она просто сдала ключи врагу, и теперь этот враг деловито расставлял прослушку в ее коридорах.
Альфонсо закрыл глаза, вдыхая запах жасмина и мысленно готовясь к вечеру пятницы.

Глава 7

Весна обрушилась на древний Псков не робкими, крадущимися шагами, а жадно, стремительно, властно забирая свое. Март взламывал ледяной панцирь на реке Великой с оглушительным, пушечным треском, от которого вздрагивали стекла в узких бойницах Гремячей башни. Солнце, еще недавно тусклое и холодное, теперь било по глазам ослепительной, почти хирургической белизной, заставляя щуриться и подставлять лицо под его жалящие, горячие лучи. Город пах талым снегом, прелой корой вековых деревьев, влажным известняком и той неуловимой, звенящей свежестью, которая бывает только в дни абсолютного, безоговорочного перелома зимы.
Для Альфонсо эти первые дни недели — понедельник, вторник, среда — превратились в концентрированный, густой сироп иллюзорного, но оттого еще более отчаянного счастья. Он впитывал каждую секунду этой нормальной, человеческой жизни с жадностью умирающего от жажды, припавшего к ледяному роднику. Он знал цену этого родника. Он сам подписал вексель кровью. И именно поэтому каждый вдох рядом с Софией теперь имел для него вес чистого золота.
В понедельник вечером он ждал ее у тяжелых, кованых дверей областной библиотеки. Ал стоял, небрежно прислонившись плечом к нагретому за день белому камню фасада, распахнув полы своего драпового пальто. Внутренний радар, выдрессированный годами паранойи, сейчас был искусственно, волевым усилием приглушен. Змий запретил себе сканировать прохожих, запретил искать в толпе серые плащи топтунов Двадцать восьмого отдела. Виктор Крид дал слово, а куратор никогда не нарушал условий заключенного контракта, если это не приносило прямой выгоды. Город был безопасен. Это была стерильная, купленная им зона отчуждения.
Когда тяжелая створка двери скрипнула и София шагнула на высокое крыльцо, у хирурга на долю секунды остановилось сердце. Девушка жмурилась от бьющего в лицо закатного солнца, смешно морща нос. На ней было легкое пальто цвета топленого молока, а темные волосы, выбившиеся из строгой библиотечной прически, ловили золотые искры света. Заметив его, она не просто улыбнулась — ее лицо вспыхнуло той абсолютной, безоговорочной радостью, которая сносит любые бастионы. Она сбежала по каменным ступеням, почти не касаясь их ногами, и Ал поймал ее в свои объятия, с глухим выдохом пряча лицо в изгибе ее шеи.
От нее пахло старой книжной пылью, ванилью и тонким, пронзительным ароматом жасмина. Мужчина зарылся лицом в эти волосы, вдыхая ее запах так глубоко, словно пытался пропитать им собственные легкие, чтобы его хватило на те часы в бетонном бункере, которые неотвратимо ждали его впереди.
— Вы меня раздавите, Альфонсо Исаевич, — со смехом, но совершенно не пытаясь вырваться, прошептала Соня куда-то в лацкан его пальто. Ее узкие ладони забрались под распахнутую ткань, обнимая его за спину, ложась на лопатки горячими, живыми печатями.
— Это побочный эффект длительного расставания, Софья, — бархатисто, низко ответил Змиенко, чуть отстраняясь, но не выпуская ее из кольца своих рук. Он смотрел в ее коньячные, бездонные глаза и чувствовал, как внутри медленно, мучительно проворачивается зазубренный клинок. Она была такой живой, такой настоящей, такой бесконечно доверяющей ему. Она не знала, что обнимает человека, чьи руки в эту пятницу снова по локоть погрузятся в кровь безымянных жертв Комитета.
Во вторник они гуляли по набережной Псковы. Ветер с реки дул влажный, колючий, трепал шарфы и заставлял глубже прятать руки в карманы, но им было жарко. У их ног, путаясь в собственном поводке из сыромятной кожи и собственных непропорционально больших лапах, неуклюже семенил Бранко Бровкович. Щенок заметно подрос за эти дни, его серо-песочная шерсть стала гуще, но грации в нем пока не прибавилось ни на грамм.
Бранко с энтузиазмом исследовал каждую проталинку, каждую торчащую из-под снега корягу. В какой-то момент, пытаясь поймать клювом ворону, нагло расхаживающую по парапету, щенок запутался в поводке, споткнулся о собственный хвост и кубарем полетел в сугроб, обиженно тявкнув из-под слоя мокрого снега.
София рассмеялась. Этот смех — чистый, заливистый, переливающийся, как звон хрусталя, — заставил Ала замереть на месте. Девушка опустилась на корточки прямо в подтаявшую слякоть, не заботясь о чистоте своего светлого пальто, и принялась выуживать отплевывающегося Бранко из сугроба. Она отряхивала его мохнатую морду голыми руками, смеялась, когда щенок в знак благодарности облизал ей нос горячим шершавым языком, и в этот момент была настолько невероятно, ослепительно прекрасна, что хирург почувствовал физическую боль в груди.
Змий стоял, засунув руки глубоко в карманы, и смотрел на нее. Смотрел взглядом человека, который только что осознал всю масштабность своей сделки с дьяволом. Вот оно. Вот за этот смех, за эти испачканные снегом колени, за эту смешную собачью морду он продал свои выходные, свой скальпель и остатки своей бессмертной души. И если бы Виктор Крид сейчас материализовался из воздуха и предложил переиграть партию, Альфонсо не задумываясь подписал бы контракт еще раз. Потому что иллюзия этого рая стоила любого ада.
— Ал, ну помогите же мне, он совершенно невозможный! — позвала Соня, пытаясь распутать кожаный ремешок, намертво обмотавшийся вокруг задней лапы скулящего Бранко.
Хирург опустился рядом с ней на одно колено. Его длинные, чуткие пальцы, привыкшие распутывать сложнейшие узлы кровеносных сосудов, в два коротких, выверенных движения освободили щенка. Ал не убрал рук. Он перехватил узкие, замерзшие ладони Софии в свои ладони, большие и горячие. Мужчина поднес ее пальцы к своим губам и медленно, не отрывая взгляда от ее глаз, согрел их своим дыханием, а затем поцеловал каждый заледеневший сустав.
Девушка замерла, порывисто втянув воздух. В ее глазах смех мгновенно сменился чем-то глубоким, темным, затапливающим всё вокруг. На набережной были люди, мимо спешили по своим делам рабочие с завода, гуляли студенты, но для них двоих мир сузился до радиуса одного метра. Ал гладил ее тонкие пальцы, чувствуя, как внутри него тикают невидимые песочные часы. Песчинки падали неумолимо. Вторник. Завтра среда. Затем четверг. Время сжималось, утекало сквозь пальцы, приближая страшную границу пятничного вечера. Он хотел остановить время. Вырезать его скальпелем, пришить к этому мгновению навсегда.
Чуть позже они купили у румяной, закутанной в пуховый платок уличной торговки горячие пирожки с повидлом. Пирожки обжигали пальцы сквозь серую оберточную бумагу, от них валил густой, одуряюще вкусный пар жареного теста. Они ели их прямо на ходу, как подростки, сбежавшие с уроков.
Соня откусила кусок, и капля горячего, рубинового вишневого джема осталась в уголке ее губ. Ал остановился. Хирург мягко, почти невесомо провел подушечкой большого пальца по ее нижней губе, стирая эту сладкую каплю. Его взгляд скользнул по ее лицу — по легкому румянцу от мороза, по дрогнувшим ресницам, по приоткрытым губам. В этом простом, будничном жесте было столько щемящей, отчаянной интимности, что София судорожно выдохнула, подавшись вперед. Змиенко поцеловал ее — глубоко, собственнически, жадно, впитывая вкус вишневого варенья и холодного весеннего ветра, закрывая ее собой от всего мира.
В среду вечером они сидели на кухне у Якова Сергеевича. За окном выла непогода — весна решила напомнить о себе внезапным колючим снегопадом. Но в бревенчатом доме было жарко. В печи уютно, сыто потрескивали березовые поленья, отбрасывая на бревенчатые стены дрожащие, оранжевые блики.
Дядя Яша сидел в своем любимом кресле у окна, невозмутимо попыхивая «Беломором» и аккуратно вырезая из куска мягкой липы фигурку медведя коротким, остро отточенным ножом. Бранко Бровкович, нагулявшись днем, спал без задних ног у самой дверцы печи, растянувшись на старом ватнике и изредка вздыхая во сне.
София сидела за грубо сколоченным кухонным столом. Она принесла из библиотеки томик стихов в потертом кожаном переплете и читала вслух, тихо, с выражением. Ее голос, низкий, бархатный, с едва уловимыми переливами, заполнял кухню, обволакивая всё пространство ощущением абсолютного, нерушимого покоя.
Альфонсо сидел напротив нее, сжимая в руках пузатую кружку с остывающим травяным чаем. Он почти не вслушивался в смысл строк. Он смотрел на то, как свет керосиновой лампы падает на ее лицо, прорисовывая идеальную линию скул, как подрагивают ее ресницы, когда она перелистывает страницу, как плавно движется ее горло, когда она сглатывает.
Внутри хирурга стояла звенящая, мертвая тишина. Это была идеальная картина. Идеальный дом. Идеальная семья. И от осознания того, что всё это держится лишь на его готовности спускаться в подземелья «Сектора-П», Змию хотелось выть.
Аккуратно поставил кружку на стол. София прервалась, подняв на него глаза, полные вопроса. Ал просто протянул руку через стол, накрыл ее раскрытую ладонь своей и переплел их пальцы.
— Читайте, Софья, — тихо, почти шепотом попросил мужчина. — Пожалуйста, читайте дальше. Я слушаю каждую букву.
Он сжал ее руку так крепко, словно она была его единственным якорем в надвигающемся шторме. Иллюзия рая была безупречной, но Альфонсо знал: завтра наступит четверг. И Комитет начнет менять этот город.

Четверг надвинулся на Псков тяжелым, свинцовым небом, грозящим пролиться первым весенним ливнем. Воздух стал плотным, влажным и каким-то неестественно неподвижным. Обычный городской шум словно увяз в этой предгрозовой вате, звуки стали глухими, срезанными.
Вечером Альфонсо и София шли по Октябрьскому проспекту к кинотеатру. Девушка держала его под руку, весело рассказывая о какой-то нелепой путанице в библиотечных картотеках. Змиенко кивал, мягко улыбался, вовремя вставлял нужные реплики, но его внутренний, намертво вшитый в подкорку оперативный радар внезапно, помимо его воли, начал фиксировать леденящие душу аномалии.
Псков менялся.
Это было незаметно обычному глазу. Обыватель бы просто порадовался, что на улицах стало спокойнее. Но для хирурга, досконально знающего анатомию системы, эти изменения кричали громче корабельной сирены. Виктор Крид сдержал свое слово с пугающей, тотальной эффективностью. Город стремительно становился стерильным.
Проходя мимо знакомого пивного ларька на углу, где обычно толпились шумные работяги с завода, а сизый дым от дешевых папирос висел коромыслом, Ал не увидел никого. Пятачок был выметен дочиста. Исчез местный городской сумасшедший, вечно просивший мелочь у гастронома. Исчезла стайка чумазых подростков, обычно стреляющих сигареты у прохожих.
Но страшнее всего были патрули.
Навстречу им неспешным, чеканящим шагом двигались двое милиционеров. София даже не обратила на них внимания, продолжая щебетать, но Альфонсо мгновенно, одним неуловимым сканирующим взглядом считал чужаков. Это был не их добродушный, грузный участковый Михалыч, вечно страдающий одышкой. Навстречу шли двое молодых, жилистых парней с абсолютно невыразительными, стертыми лицами. Форма сидела на них идеально, ни единой складки, словно влитая, но двигались они не как советские милиционеры на вечернем дежурстве. Они двигались как хищники на контролируемой территории. Синхронный шаг. Цепкие, холодные взгляды, не задерживающиеся на лицах, а машинально оценивающие габариты, положение рук и наличие скрытого оружия под одеждой. Выправка спецназа Комитета, небрежно замаскированная под серую милицейскую шинель.
Один из них скользнул взглядом по лицу Змиенко. В этих водянистых глазах не мелькнуло ни узнавания, ни угрозы. Только пустое, мертвое фиксирование объекта, находящегося под абсолютной протекцией. Патруль прошел мимо, оставив после себя запах гуталина и едва уловимый шлейф оружейного масла.
Хирург почувствовал, как по позвоночнику поползла ледяная испарина. Его пальцы, лежащие поверх руки Софии, непроизвольно сжались. Город превращался в гигантский, комфортабельный террариум. Двадцать восьмой отдел начал зачищать периметр, выстраивая вокруг своего ценнейшего актива непроницаемую, глухую стену безопасности. И от этой идеальной, искусственной чистоты улиц Алу хотелось выть.
— Вы опять ушли в себя, Альфонсо Исаевич, — голос Сони мягко, с легкой укоризной вырвал его из оцепенения. Она заглянула ему в лицо, и в свете загорающихся уличных фонарей ее коньячные глаза казались бездонными. — У вас такой взгляд, будто вы решаете уравнение с тремя неизвестными прямо на ходу.
— Простите, Софья, — Змий мгновенно смягчил черты лица, возвращая себе маску уставшего, но безмятежного врача. Он ласково коснулся ее щеки прохладными пальцами. — Просто вспомнил одну сложную историю болезни. Профессиональная деформация. Обещаю, на ближайшие два часа никакой медицины.
Фойе старого кинотеатра встретило их густым, специфическим запахом, который не менялся десятилетиями: терпкий дух натертого мастикой паркета, пыльный бархат тяжелых портьер, дешевый цветочный одеколон и сладкий сироп из автомата с газировкой. Этот уютный, мещанский аромат резко контрастировал с тем ледяным ужасом, который Ал только что наблюдал на улице.
Они сидели в последнем ряду. В зале погас свет, и над головами, сухо и ритмично застрекотал проектор, бросая на пыльный экран дрожащий луч света. Шла какая-то наивная, светлая советская комедия. Зал то и дело взрывался искренним, беззаботным хохотом. София смеялась вместе со всеми, откинувшись на жесткую деревянную спинку кресла.
Альфонсо не смотрел на экран. В полумраке зала, освещаемом лишь отблесками кинопленки, он неотрывно смотрел на ее профиль. На то, как мерцающий свет путается в ее темных ресницах, как вздрагивают ее плечи от смеха, как она машинально поправляет выбившуюся прядь. В груди хирурга разрасталась черная, сосущая воронка. Время, отпущенное ему на эту нормальную жизнь, стремительно истекало. Завтра пятница. Завтра карета превратится в тыкву, а белый халат — в черный хирургический костюм секретного бункера.
Змиенко не выдержал. Он нарушил невидимую границу, придвинулся вплотную и крепко, почти отчаянно обнял ее за плечи, привлекая к себе. Соня чуть вздрогнула от неожиданности, но тут же доверчиво, уютно прильнула к его груди, положив голову ему на плечо. Ал зарылся лицом в ее пахнущие библиотекой и жасмином волосы. Он вдыхал ее запах, закрыв глаза, и чувствовал, как от этой звенящей нежности у него сводит скулы. Он должен был защитить ее. Любой ценой. Даже если для этого придется начать лгать.
Позже, когда они сидели на ее крошечной кухне и в старом никелированном чайнике закипала вода, Ал понял: момент настал. Дальше тянуть было нельзя. Нужно было выстроить легенду до того, как за ним приедет глухой санитарный УАЗ.
В квартире царил полумрак, горел только настенный бра с тканевым абажуром, отбрасывая на обои теплые, янтарные тени. София расставляла на столе чашки. Ее движения были плавными, домашними.
Ал сидел на табурете, сцепив руки в замок так крепко, что побелели костяшки. В горле пересохло, а на языке появился отчетливый, металлический привкус предательства. Он никогда ей не лгал. Недоговаривал — да. Прятал прошлое — безусловно. Но сейчас ему предстояло смотреть прямо в ее коньячные, полные абсолютного доверия глаза и сознательно, хладнокровно конструировать ложь.
— Соня, — голос хирурга прозвучал чуть более хрипло, чем он рассчитывал. Мужчина прочистил горло. — Присядьте на минуту. Мне нужно вам кое-что сказать.
Девушка замерла с полотенцем в руках. Тревога, та самая животная женская интуиция, мгновенно стерла с ее лица мягкую улыбку. Она медленно опустилась на стул напротив него, сложив руки на коленях.
— Что случилось, Ал? — тихо спросила она, и в ее глазах отразился страх. Тот самый страх, от которого он поклялся ее избавить. — У вас снова проблемы? Те люди…
— Нет-нет, всё в порядке, Софья, — Змий поспешно накрыл ее ледяные пальцы своими горячими ладонями, поглаживая тонкую кожу большим пальцем. — Никаких проблем. Наоборот. Это касается работы.
Альфонсо заставил себя смотреть прямо ей в глаза. Мозг оперативника выдавал заранее заготовленный, безупречный текст, но сердце при этом билось тяжело и больно, словно о стенки грудной клетки билась птица.
— Сегодня утром Николай Иванович вызвал меня к себе, — ровным, убедительным тоном начал хирург. — Вы же знаете, в области катастрофически не хватает специалистов моего профиля. В тридцати километрах от Пскова, за рекой, находится закрытый обкомовский санаторий. Партийная номенклатура, ветераны особого значения. У них там своя небольшая клиника, но нет нейрохирурга и сосудистого специалиста нужной квалификации.
София слушала, не перебивая, только ее пальцы чуть дрогнули в его руках.
— Здравотдел спустил приказ, — Ал выдавил из себя извиняющуюся, виноватую улыбку. Он ненавидел себя в эту секунду каждой клеткой своего тела. — Начиная с этой недели, меня переводят на должность приходящего консультанта. Буквально на пару месяцев, пока они не найдут штатного врача.
— Приходящего? — эхом отозвалась девушка, и в ее голосе проскользнула нотка облегчения, смешанная с разочарованием. — Это значит…
— Это значит, что вечер пятницы, субботу и половину воскресенья мне придется проводить там, — Змий жестко, окончательно забил гвоздь своей легенды. — За мной будет приезжать дежурная машина. Это закрытая территория, туда нельзя звонить, и оттуда нет прямой связи. Чистая бюрократия и показательные консилиумы для важных чинов.
В кухне повисла тяжелая тишина, нарушаемая лишь мерным, уютным тиканьем ходиков на стене. София смотрела на него долго, изучающе. Она не сомневалась в его словах — легенда была выстроена идеально, с учетом всех советских реалий распределения и партийных санаториев. Но она чувствовала фальшь не в фактах, а в его состоянии. Она чувствовала, как напряжена каждая мышца в его теле.
— Выходные… — тихо произнесла она, опуская взгляд на их сплетенные руки. — Значит, завтра вечером вы уедете.
— Мне безумно жаль, Соня, — Ал подался вперед, обхватив ее лицо широкими ладонями, заставляя поднять голову. В его фиалковых глазах сейчас плескалась такая неприкрытая, первобытная тоска, что никакая ложь не могла ее замаскировать. — Я бы отдал всё, чтобы остаться здесь. С вами. С дядей Яшей. Но я не могу отказаться. Это приказ.
Девушка грустно, понимающе улыбнулась и накрыла его ладони своими.
— Вы лучший хирург, которого я когда-либо знала, Ал. Было бы глупо надеяться, что вас оставят в покое и позволят просто лечить аппендициты, — она прижалась щекой к его ладони, как тогда, на Гремячей башне. — Я буду ждать вас в воскресенье. Испеку тот самый вишневый пирог.
От этих слов Альфонсо показалось, что ему вскрыли грудную клетку тупым осколком стекла. Ее доверие было абсолютным, чистым, не замутненным ни единой каплей подозрения. И именно это доверие делало его предательство чудовищным.
Молча поднялся с табурета, рывком потянул Софию на себя и впился в ее губы поцелуем — горьким, отчаянным, с привкусом солоноватой крови от прокушенной губы. Он прижимал ее к себе с пугающей, собственнической силой, вминая ее тело в свое, словно пытаясь физически слиться с ней, впитать ее тепло впрок. Змиенко обнимал женщину, зарываясь лицом в изгиб ее шеи, и задыхался от ненависти к Виктору Криду, к Двадцать восьмому отделу и, прежде всего, к самому себе.
Завтра в восемнадцать ноль-ноль невидимая рука Комитета вырвет его из этого теплого, пропахшего ванилью мира и швырнет в бетонную пасть «Сектора-П». Иллюзия рая подходила к концу. Песочные часы сделали свой последний оборот.

Пятница неумолимо отсчитывала свои последние светлые минуты. Больничные коридоры постепенно пустели, наполняясь густой, вязкой тишиной надвигающихся выходных. В воздухе отчетливо пахло озоном от бактерицидных ламп, хлорной известью и влажной мастикой, которой санитарки щедро натирали потертый линолеум.
Альфонсо стоял в тускло освещенном холле первого этажа перед обшарпанным телефоном-автоматом. Металлический корпус аппарата холодил пальцы. Хирург достал из кармана двухкопеечную монету. Металл скользнул в узкую прорезь с глухим, фатальным щелчком, похожим на звук взводимого курка. Змиенко снял тяжелую карболитовую трубку, пахнущую чужим дыханием и дешевым табаком, и привычным движением набрал номер библиотеки.
Гудки тянулись бесконечно долго, царапая натянутые до предела нервы.
— Слушаю, — на том конце провода раздался низкий, бархатный голос Софии. Фоном слышался тихий шелест перелистываемых страниц и приглушенный гул читального зала.
Ал прикрыл глаза. Врач судорожно, до боли в ребрах втянул в себя больничный воздух, пытаясь вычленить из телефонной мембраны запах ванили и старой бумаги, который всегда сопровождал эту женщину.
— Это я, Софья, — голос Альфонсо прозвучал ровно, тепло, без малейшей дрожи. Вся воля, выкованная в подвалах Двадцать восьмого отдела, сейчас уходила на то, чтобы звучать как обычный уставший мужчина, отправляющийся в командировку. — Звоню попрощаться. Машина уже ждет.
— Вы всё-таки уезжаете… — в ее интонации мелькнула совершенно неприкрытая, беззащитная грусть, от которой внутренности Змия скрутило тугим, болезненным узлом. — Я до последнего надеялась, что эту поездку отменят. Берегите себя, Ал. Там, наверное, сыро в этих лесах. Оденьтесь теплее. И возвращайтесь скорее. Я уже купила вишню для пирога.
Хирург стиснул свободную руку в кулак с такой силой, что ногти впились в ладонь, оставляя глубокие лунки-полумесяцы. Эта простая, бытовая забота резала по живому хуже любого скальпеля.
— В воскресенье вечером буду у вас, — мягко, с затаенной нежностью ответил Ал. — Ни о чем не волнуйтесь. Я…
Слово «люблю» застряло в пересохшем горле. Змиенко не имел права произносить его сейчас, стоя на пороге бетонного ада. Это было бы слишком грязным кощунством.
— До воскресенья, Соня.
Щелчок рычага оборвал связь. В трубке повисли короткие, мертвые гудки.
Альфонсо повесил трубку на место. Секунду врач стоял неподвижно, опершись лбом о холодный металл автомата. Затем Змий глубоко выдохнул, и вместе с этим выдохом из тела ушло всё человеческое. Мягкость, теплота, затаенная боль — всё это было безжалостно спрессовано и заперто в самом дальнем, темном углу сознания.
Началась трансформация.
В тесной ординаторской Ал расстегнул пуговицы белоснежного, накрахмаленного халата. Ткань скользнула по плечам и упала на спинку стула. Врач аккуратно, педантично свернул стетоскоп и убрал его в ящик стола. Вместе с этим белым поплином Змиенко сбрасывал с себя личность провинциального, заботливого доктора.
Мышечный корсет мужчины стремительно перестраивался. Плечи расправились, став шире и жестче. Позвоночник превратился в монолитный стальной стержень. Движения утратили плавную, успокаивающую врачебную неспешность, приобретя резкую, хищную и смертоносную грацию бойца невидимого фронта.
Альфонсо надел темную водолазку под горло и накинул тяжелое драповое пальто. Когда Змий посмотрел на себя в мутное зеркало над раковиной, оттуда взглянул совершенно другой человек. Лицевые мышцы окаменели, превратившись в непроницаемую, равнодушную маску. Фиалковые глаза потемнели, потеряв всякую искру эмпатии. Радужка стала казаться куском мертвого, арктического льда. Это был взгляд идеального, безупречного палача, которому неведомы сомнения. Карета окончательно стала тыквой.
Ал развернулся и чеканящим, бесшумным шагом направился к выходу. Хирург миновал парадные двери, свернув в полутемный, пропахший сыростью коридор, ведущий к черному ходу хирургического корпуса.
Тяжелая металлическая створка поддалась с глухим скрежетом.
На улице сгущались ранние весенние сумерки. Небо нависало низко, давя на город тяжелыми, свинцовыми тучами. В воздухе пахло мокрым асфальтом, прелой грязью и бензиновым выхлопом.
У кирпичной стены морга, прямо у мусорных баков, где еще недавно Ал был готов принять пулю от куратора, стоял автомобиль. Но это была не роскошная, начищенная до блеска министерская «Волга» Виктора Крида.
Двадцать восьмой отдел прислал за своим скальпелем транспорт, идеально соответствующий грядущей работе. Это был армейский УАЗ-452, глухая санитарная «буханка» грязно-серого цвета. Окна будки были наглухо заварены металлическими листами изнутри, не оставляя ни малейшей щели для света. Машина походила на передвижной стальной гроб, извергающий из выхлопной трубы едкий, сизый дым дешевого топлива.
Возле приоткрытой боковой двери переминались с ноги на ногу двое крепких мужчин в неприметных куртках. Увидев выходящего Змиенко, боевики синхронно подобрались, отбросив недокуренные сигареты прямо в талую лужу. В позах оперативников читалось не только профессиональное напряжение, но и отчетливый, животный трепет. Топтуны знали, кто именно идет к ним. Они видели пустые, ледяные глаза Ала и понимали, что перед ними ступает сама смерть во плоти.
— Альфонсо Исаевич, — хрипло, без лишних эмоций произнес старший из сопровождающих, распахивая дверцу шире. — Прошу. Время поджимает. Объект ждет.
Никаких имен. Никаких званий. Только сухая терминология секретной инструкции.
Змий не удостоил охрану даже кивком. Врач шагнул в темное, пропахшее брезентом, ружейной смазкой и застарелым потом нутро УАЗа. Внутри не было сидений — только две жесткие откидные лавки вдоль бортов и рифленый металлический пол, способный легко отмываться от крови из шланга.
Ал сел, жестко упершись ботинками в металл. Сопровождающий запрыгнул следом.
Тяжелая дверь захлопнулась с лязгом, подобным звуку падающей гильотины. Замки щелкнули, намертво отсекая Змиенко от Пскова, от запаха весеннего ветра, от светлых окон библиотеки и от женщины, которая прямо сейчас замешивала тесто для вишневого пирога.
В будке воцарился абсолютный, непроницаемый мрак, разбавляемый лишь тусклым светом крошечной дежурной лампочки под потолком. Двигатель УАЗа взревел, машина тяжело дернулась, переваливаясь через ухабы больничного двора, и начала набирать скорость.
Альфонсо закрыл глаза. Хирург методично, ритмично дышал, погружая разум в состояние абсолютного, спасительного вакуума. Впереди лежала долгая дорога по глухим лесным трактам. Впереди был бетонный спуск в подземелья «Сектора-П». Впереди ждала ночь, полная чужой боли и криков, которые никогда не вырвутся за пределы свинцовых стен.
Псковская иллюзия закончилась. Началась работа Двадцать восьмого отдела. Вновь…

УАЗ-452 трясло с первобытной, безжалостной яростью. Жесткая рессорная подвеска армейского фургона маниакально передавала каждую выбоину, каждый скрытый под весенней грязью лесной корень прямо в позвоночник. Альфонсо сидел на откидной металлической лавке, слившись с вибрирующей переборкой. Мышцы хирурга амортизировали удары рефлекторно, не требуя участия сознания. В кромешной тьме будки, пропахшей застарелым машинным маслом, брезентом и кислым потом конвоиров, время потеряло свою форму, растянувшись в одну бесконечную, глухую пульсацию мотора.
Оперативники напротив молчали. Дыхание сопровождающих было тяжелым, настороженным. Боевики Комитета физически ощущали исходящий от Змиенко могильный, парализующий холод. Врач не произнес ни единого слова с момента посадки у черного хода больницы. Альфонсо просто закрыл глаза, погрузившись в тот самый спасительный, мертвый вакуум, где не существовало ни запаха жасмина, ни вкуса вишневого варенья. Осталась только чистая, ледяная механика выживания.
Спустя полтора часа изматывающей качки рев двигателя внезапно сменился гулким, многократно отраженным эхом. Машина съехала с грунтовой дороги на гладкий бетон. Покрышки взвизгнули, фургон резко затормозил, клюнув носом, и замер.
Лязгнули наружные засовы. Двойные задние двери распахнулись, впуская внутрь слепящий сноп света от мощных галогеновых прожекторов и резкий, промозглый воздух.
Ал спрыгнул на бетонный пол. Ботинки доктора издали сухой, короткий звук. Взгляд фиалковых глаз, теперь напоминающих два куска потемневшего льда, мгновенно просканировал пространство.
Они находились внутри колоссального, замаскированного в холме бетонного капонира. Снаружи, за спиной, шумел вековой, непроходимый псковский лес, скрывая этот техногенный кошмар под многотонными маскировочными сетями и слоями дерна. Впереди же зияла распахнутая пасть массивной гермодвери, толщиной в локоть взрослого мужчины. Из этого темного зева тянуло неестественным, мертвым сквозняком — запахом мощной промышленной вентиляции, озона, старого цемента и сухой хлорной извести.
— Сюда, Альфонсо Исаевич, — старший конвоир указал рукой в сторону чернеющего провала. Голос оперативника дрогнул под сводами бункера.
Змий не обернулся. Хирург чеканящим, ровным шагом пересек погрузочную площадку и шагнул за стальной порог.
Спуск вниз осуществлялся на грузовом платформенном лифте. Кабина представляла собой просторную клеть из толстых стальных прутьев, огороженную желтой сигнальной лентой. Механизм пришел в движение с утробным, скрежещущим гулом. Трос натянулся, и платформа медленно, неотвратимо поползла в шахту, увлекая пассажиров глубоко под землю.
Температура падала с каждым метром. Воздух становился всё более разреженным, искусственным, пропущенным через каскады фильтров. Барабанные перепонки заложило от перепада давления. Альфонсо смотрел, как мимо проплывают грубые, покрытые высолами бетонные тюбинги шахты. Этот спуск поразительно точно имитировал сошествие в подземное царство мертвых. Двадцать восьмой отдел обожал символизм, даже если создавал его непреднамеренно.
На глубине минус пятнадцати метров лифт вздрогнул и остановился. Решетка с лязгом отъехала в сторону.
Вместо сырого подземелья Ала встретил ослепительно белый, залитый безжалостным люминесцентным светом стерильный шлюз. Контраст ударил по оптическим нервам. Стены были выложены безупречным белым кафелем, швы между которым казались запаянными наглухо. Тишину нарушало лишь ровное, назойливое гудение бактерицидных ламп и свист вытяжки.
Конвой остался у лифта. Дальше начиналась чистая, суверенная территория скальпеля.
Альфонсо толкнул матовую стеклянную дверь с надписью «Санитарный пропускник». Внутри находился металлический шкафчик, узкая кушетка и раковина из нержавеющей стали с локтевым смесителем. Врач стянул с плеч драповое пальто. Движения доктора были скупыми, доведенными до автоматизма. Свитер, рубашка, брюки полетели на кушетку.
Змиенко подошел к раковине и ударил локтем по рычагу. Ударила тугая струя обжигающе горячей воды. Мужчина выдавил на жесткую нейлоновую щетку густую порцию хирургического мыла, воняющего йодоформом и щелочью.
Ал начал тереть руки. От кончиков пальцев до самых локтей. Врач тер кожу с маниакальным, жестоким остервенением, сдирая верхний слой эпидермиса, пока предплечья не покраснели до багровых пятен. Хирург вымывал из пор въевшийся запах библиотечной пыли, сладкой ванили и жасмина. Мужчина уничтожал любые физические следы того мира, который остался наверху. Здесь, под многотонными свинцовыми перекрытиями, не было места человечности.
Смыв желтоватую пену, Змий насухо вытер руки жестким вафельным полотенцем. На металлической полке его уже ждала униформа. Не привычный белый поплин псковской областной больницы, а плотный, угольно-черный хлопковый костюм. Комитет предпочитал этот цвет — на нем не так бросались в глаза брызги артериальной крови.
Альфонсо натянул черные штаны, перевязал тесемки хирургической рубахи на спине. На голову легла плотная черная шапочка, скрыв светлые волосы. Лицо наполовину закрыла многослойная марлевая маска. В зеркале над раковиной отразились только потемневшие, мертвые фиалковые глаза незнакомца. Глаза идеального инструмента Виктора Крида.
Лязгнула вторая стеклянная створка. Врач шагнул в операционный зал.
Помещение подавляло своими размерами и чудовищным диссонансом. Брутальные, толстые бетонные стены бункера соседствовали с абсолютным торжеством западной медицинской инженерии. Огромная, многорожковая бестеневая лампа «Zeiss» заливала хромированный операционный стол ровным, безжалостным светом, не оставляющим ни единой тени. Вокруг попискивали мониторы слежения за жизненными показателями, гудели насосы аппарата искусственного кровообращения, поблескивали никелем идеально разложенные ряды инструментов на столиках ассистентов. Комитет сдержал слово: оснащение «Сектора-П» превосходило любую столичную клинику.
Возле стола, застыв безмолвными черными тенями, дежурила бригада. Анестезиолог и две операционные сестры. Лица персонала были скрыты масками, глаза смотрели в пол. Никто не произнес ни слова приветствия. Здесь не было имен.
В центре этого ледяного царства технологий лежал человек.
Пациент был наглухо пристегнут к столу широкими кожаными ремнями. Тело мужчины представляло собой сплошной, пульсирующий от боли кусок истерзанного мяса. Обширные гематомы, следы ожогов от электродов, неестественно вывернутые суставы. Грубо и грязно проведенный допрос. Грудная клетка жертвы вздымалась часто и поверхностно — сломанные ребра прорвали плевру, легкие стремительно заполнялись кровью. Изо рта, заткнутого интубационной трубкой, пузырилась розовая пена.
Отдел перестарался, выбивая информацию. И теперь сломанную, умирающую игрушку привезли лучшему мастеру, чтобы тот починил механизм для новой порции пыток.
Альфонсо подошел к столу. В нос ударил густой, тяжелый смрад свежей крови, горелого мяса, пота и страха, перебиваемый резким запахом эфира.
Врач протянул руки сестре. Женщина молча, отточенным движением натянула на его кисти тугие, желтоватые латексные перчатки. Резина звонко, сухо щелкнула по запястьям. Этот звук стал финальным аккордом.
Взгляд Змиенко скользнул по развороченной грудной клетке пациента. Мозг хирурга мгновенно, с машинной скоростью рассчитал траекторию разреза, объем кровопотери и необходимую дозировку препаратов. Никакой жалости. Никакого сочувствия или отвращения. Внутри Ала распахнулась ледяная, черная пустота, поглотившая все эмоции без остатка.
— Скальпель. Реберные кусачки. Зажим Микулича, — голос Альфонсо прозвучал глухо, механически, разрезав стерильную тишину бункера.
Вороненая сталь скальпеля легла в руку хирурга тяжелым, привычным продолжением пальцев. Врач склонился над столом. Яркий свет ламп отразился в лезвии. Тонкая, острая как бритва кромка коснулась истерзанной кожи, и Змий сделал первый, идеально ровный, глубокий разрез, вскрывая грудину.
Темная, венозная кровь немедленно хлынула на черную ткань его костюма. Песочные часы в квартире Софии остановились. Сделка с Комитетом вступила в свою абсолютную, чудовищную силу.

Глава 8

Глубоко под свинцовыми перекрытиями «Сектора-П» не существовало ни времени суток, ни смены времен года. Здесь, на глубине двадцати метров под толщей псковских лесов, царила вечная, искусственно поддерживаемая мерзлота операционных и мертвый, режущий глаз свет люминесцентных ламп.
Для большинства сотрудников Двадцать восьмого отдела бункер заканчивался на минус втором уровне — там располагались стандартные допросные камеры, пыточные боксы и обычные хирургические залы, где Альфонсо «чинил» сломанных языков. Но настоящий, сокрытый даже от высших эшелонов партии масштаб амбиций Виктора Крида скрывался глубже.
Лифт, доступный только по спецпропуску высшего допуска, с тяжелым, утробным лязгом остановился на минус четвертом ярусе. Толстая бронированная решетка отъехала в сторону, обдав лицо Змиенко струей ледяного, фильтрованного воздуха.
Ал шагнул в полумрак огромного, вырубленного в скальной породе зала. Воздух здесь был совершенно иным, тяжелым, маслянистым. Он густо пах аммиаком, озоном от мощных электрических разрядов, сладковатым формалином и чем-то первобытным, мускусным — запахом мокрой звериной шерсти и застоявшейся крови.
Этот ярус был личной кунсткамерой Комитета. Лабораторией, где советская наука 1972 года, не скованная ни моралью, ни международными конвенциями, пыталась перешагнуть через законы эволюции.
Вдоль уходящих во тьму бетонных стен тянулись бесконечные ряды толстостенных цилиндрических колб, наполненных мутноватым, зеленоватым раствором перфторуглерода. К каждой колбе змеились толстые гофрированные шланги систем жизнеобеспечения и жгуты кабелей в черной резиновой оплетке, уходящие к массивным шкафам ЭВМ. Огромные бобины с магнитной лентой мерно, гипнотически вращались за стеклянными дверцами вычислительных стоек, а зеленые графики осциллографов пульсировали в такт биению искусственно выращенных сердец.
Альфонсо шел по гулкому сетчатому полу из нержавеющей стали, не глядя по сторонам. Он наизусть знал каждого монстра, плавающего в этих резервуарах.
Крид готовился к тотальной ядерной войне с Западом. Ему не нужны были просто солдаты. Ему нужны были существа, способные выживать в эпицентре радиационного заражения, дышать отравленным воздухом и разрывать броню голыми руками.
В колбе под номером «71-А» медленно, в анабиозном сне, шевелило жабрами существо, лишь отдаленно напоминающее человека. Грудная клетка была гипертрофирована, кожа покрыта плотной, похожей на хитин серой чешуей, способной выдерживать запредельные дозы облучения. Мышечные волокна, искусственно обогащенные синтетическими стероидами и скрещенные с геномом приматов, бугрились под кожей уродливыми, неестественными узлами. Это были Химеры. Детище безумной биологии и гениальной хирургии.
И Змий был их повитухой.
Врач подошел к центральному операционному столу, освещенному гроздью мощных бестеневых ламп «Zeiss». Стол представлял собой массивную чугунную станину, оборудованную не только кожаными ремнями, но и тяжелыми стальными кандалами на гидравлических приводах — обычные ремни подопытные твари рвали одним рывком.
На столе, хрипло, со свистом втягивая воздух через интубационную трубку, лежал Объект 404. Еще месяц назад это был осужденный на высшую меру дезертир. Теперь это был расходный материал для проекта «Симбиоз».
Альфонсо привычным, автоматическим движением натянул плотные резиновые перчатки. Рядом молча, словно запрограммированные автоматы, застыли два ассистента в глухих костюмах химзащиты.
Задача на эту ночь была ювелирной и чудовищной одновременно. Требовалось интегрировать в грудную клетку Объекта искусственные адреналиновые железы, выращенные в лаборатории, и защитить жизненно важные органы титановым сетчатым каркасом.
— Давление в контуре искусственного кровообращения, — бархатистый, абсолютно мертвый голос Змиенко разорвал гул вентиляторов.
— В норме. Сто двадцать на восемьдесят. Пульс урежен, медикаментозная кома стабильна, — механически доложил анестезиолог, следя за прыгающей стрелкой на круглом карболитовом циферблате манометра.
Ал взял в руки тяжелый скальпель с широким лезвием. Это был не тонкий инструмент для деликатной работы, а брутальный тесак, способный прорезать уплотненную, модифицированную дерму.
Хирург с нажимом провел лезвием вдоль грудины. Крови почти не было — мощный электрокоагулятор, гудящий рядом, мгновенно прижигал рассеченные сосуды, наполняя воздух едким запахом паленого мяса. Под кожей показались не обычные человеческие мышцы, а густая, багрово-сизая масса неестественно плотных волокон, пульсирующих даже в состоянии глубокого наркоза.
Альфонсо взял в руки пневматическую дисковую пилу. Визг высокооборотистого мотора эхом отскочил от бетонных сводов. Стальной диск с фонтаном костной пыли вгрызся в грудину Объекта. Врач работал быстро, с холодной, машинной точностью. Он ненавидел каждую секунду этого процесса, но его мозг, его руки, его гений требовали идеального исполнения. Он не мог сделать работу плохо. В этом заключалось его главное проклятие.
Раздвинув распиленные ребра тяжелым стальным расширителем, Змий погрузил руки по запястья в горячую, пульсирующую грудную полость. Пальцы хирурга скользнули между легкими и гипертрофированным сердцем, нащупывая аорту.
— Титановый имплант. Зажимы, — коротко бросил Ал.
Ассистент вложил ему в ладонь матовую, тускло поблескивающую пластину из пористого титана, опутанную тонкими медными электродами. Альфонсо начал вшивать металл прямо в живую плоть. Игла с толстой капроновой нитью с хрустом пробивала мышечную ткань. Врач привязывал синтетические железы к магистральным сосудам, соединяя биологию с механикой.
Каждое движение было выверено до миллиметра. Змий формировал новый, неуязвимый каркас, стягивая ребра титановыми скобами, которые фиксировались пневматическим заклепочником. Лязг металла о кость, шипение сжатого воздуха, густое чавканье крови в аспираторе — эта симфония советского биопанка звучала на минус четвертом ярусе до самого утра.
Когда Ал наложил последний, идеальный шов толстой шелковой нитью, стянув края разреза, он выпрямился. Спина горела огнем, мышцы шеи окаменели. Хирург смотрел на закрытую грудную клетку монстра, под которой теперь скрывался непробиваемый панцирь и железы, способные впрыснуть в кровь дозу стимуляторов, от которой у обычного человека разорвалось бы сердце.
Он создал идеальную машину для убийства. Снова.
Альфонсо стянул окровавленные перчатки, бросив их в металлический таз. В его фиалковых глазах не было ни гордости творца, ни раскаяния. Только бездонная, выжженная пустота. Завтра он вернется в Псков, купит Софии цветы и будет пить чай на уютной кухне. Но прямо сейчас, стоя в луже чужой крови под гул ЭВМ, Змиенко знал: часть его души навсегда останется плавать в этих формалиновых колбах, среди химер Виктора Крида.

Спуск на минус пятый ярус сопровождался резким падением температуры и изменением акустики. Гул промышленной вентиляции сменился низким, давящим на барабанные перепонки вибрирующим гудением мощных силовых трансформаторов. Воздух здесь был сухим, колючим, насквозь пропитанным густыми запахами отработанного машинного масла, раскаленной меди, озона от искрящих реле и тем специфическим, тошнотворно-сладким духом, который неизбежно источает живая плоть, намертво спаянная с работающей электроникой.
Альфонсо подошел к массивной свинцовой двери изолятора. Охранник в тяжелом бронежилете молча, с натугой повернул стальной штурвал замка. Змиенко переступил порог камеры, где содержался абсолютный, непревзойденный и самый страшный триумф советской биокибернетики.
Объект «Сталь».
В центре полутемного помещения, опутанный толстыми кабелями в черной резиновой оплетке и шлангами с мутной охлаждающей жидкостью, возвышался массивный металлический силуэт. От человека, которого когда-то привезли к Алу в виде истерзанного, лишенного конечностей обрубка плоти, осталось пугающе мало. Хирург тогда безжалостно вырезал всё лишнее, не подлежащее восстановлению, оставив лишь центральную нервную систему — головной мозг и верхний фрагмент спинного мозга. Теперь эта хрупкая биологическая основа плавала в ударопрочном цилиндре из многослойного бронестекла, заполненном питательным раствором перфторуглерода.
Всё остальное заменяла тяжелая, брутальная машинерия.
Суставы голема приводились в движение модифицированной танковой гидравликой, издающей при каждом, даже малейшем шевелении тихое, змеиное шипение стравливаемого под колоссальным давлением воздуха. Мышечный каркас заменяли масляные поршни и титановые тяги, прикрытые толстыми, грубо склепанными карболитовыми пластинами брони. За вычислительные мощности и интерпретацию нервных импульсов отвечал массивный блок на миниатюрных радиолампах-нувисторах, вмонтированный прямо в широкую, угловатую грудную клетку киборга. Сквозь вентиляционные решетки этого блока в полумрак камеры пробивался тусклый, пульсирующий оранжевый свет раскаленных нитей накаливания, от которых пыло сухим, обжигающим жаром.
Но самым жутким в Объекте «Сталь» был не лязг металла и не свист пневматики. На бронированной лицевой пластине, лишенной всякого подобия человеческой мимики, выделялся один-единственный живой глаз. Окруженный багровыми рубцами и вживленными прямо в глазницу медными контактами, он безотрывно смотрел на вошедшего врача. И в этом расширенном зрачке плескалась такая концентрированная, первобытная ярость и невыносимая мука запертого в стальной клетке разума, что у любого другого человека немедленно подкосились бы ноги.
Ал не отвел взгляда. Лицо хирурга оставалось непроницаемой, застывшей маской, высеченной из серого камня. Врач подошел к пульту управления, вмонтированному в стену, и сухо щелкнул тумблерами. Лампы в груди киборга вспыхнули ярче, гидравлика тяжело, надсадно взвыла, и массивный стальной манипулятор, заменяющий правую руку, с оглушительным лязгом поднялся, жестко зафиксировавшись в диагностическом пазу стенда.
Змий взял со стерильного столика тонкий хирургический пинцет и калибровочный щуп. Предстояла самая сложная, поистине ювелирная часть работы — прямая синхронизация медных проводников вычислительного блока с уцелевшими нервными окончаниями спинного мозга. Альфонсо склонился над открытым сервисным люком на затылочной части тяжелой брони. В нос немедленно ударил резкий, режущий обоняние запах медицинского спирта, сукровицы и горелой изоляции.
Длинные, чуткие пальцы доктора погрузились в жуткое сплетение проводов и живой, пульсирующей ткани. Ал действовал с поразительной, нечеловеческой точностью алгоритма. Хирург подхватывал микроскопический нервный узел и скреплял его с окислившимся медным контактом, фиксируя соединение крошечной каплей специального токопроводящего полимера.
Каждое такое касание отзывалось в теле киборга глухим, скрежещущим спазмом. Стальные пальцы зафиксированного манипулятора конвульсивно сжимались, с жутким хрустом кроша бетонную пыль на полу, а из перепускных клапанов на спине со свистом вырывался обжигающий пар. Махина весом в полтонны содрогалась от фантомной боли.
Змиенко физически чувствовал эту боль. Врач кожей ощущал, как живой, искалеченный разум бьется в абсолютной агонии внутри титанового саркофага, реагируя на каждый разряд тока. Но рука Альфонсо не дрогнула ни на долю миллиметра. Идеальный инструмент Виктора Крида безукоризненно выполнял свою функцию. Хирург методично спаивал воедино мертвую материю и страдающую плоть, замыкая цепи советского суперсолдата.
Завершив соединение последней фаланги, Ал взял в руки тяжелый пневматический гайковерт и приложил карболитовую крышку люка на место. Резкий, пулеметный треск инструмента эхом отскочил от свинцовых стен, поставив глухую точку в многочасовой операции. Врач отступил на шаг, вытирая блестящий от испарины лоб тыльной стороной предплечья.
— Тестовый прогон. Сжать манипулятор на двадцать процентов, — сухо, безжизненно скомандовал Змий в микрофон интеркома.
Блок ЭВМ в груди машины защелкал десятками реле. Гидравлика плавно, с низким, угрожающим гулом пришла в движение. Огромная стальная кисть с идеальной, математически выверенной точностью сжалась ровно на заданный угол. Никакого тремора. Никакого сопротивления. Абсолютное, безоговорочное подчинение нейронному импульсу через медные провода. Живой глаз моргнул, и из-под воспаленного, изуродованного века выкатилась одинокая, мутная слеза. Капля упала на раскаленную броню щеки и мгновенно испарилась с тихим шипением, оставив лишь крошечный соляной след.
Альфонсо отвернулся, чувствуя, как в горле встает удушливый, горький ком желчи. Змий стянул испачканные в вязком масле и крови перчатки, бросив их на пол. Он снова создал шедевр. Врач пересобрал сломанного человека, превратив его в безотказный механизм. И от осознания собственного чудовищного гения, безропотно поставленного на службу этому инфернальному конвейеру, Алу захотелось вскрыть себе вены прямо здесь, одним из этих идеально заточенных скальпелей.

Воскресный вечер встретил Альфонсо густой, непроницаемой темнотой и мелким, колючим дождем, который смывал с псковских улиц последние островки грязного снега. Глухой санитарный УАЗ высадил его в двух кварталах от дома Софии и мгновенно растворился в сыром тумане, словно морок, порожденный больным подсознанием.
Змиенко шел сквозь слякоть, не поднимая воротника пальто. Врач чувствовал себя абсолютно выпотрошенным. За эти двое суток на минус четвертом и минус пятом ярусах «Сектора-П» он потерял счет времени, вскрывая, сшивая и модифицируя плоть, которая уже не имела права называться человеческой. Перед тем как подняться на поверхность, Ал провел в стерильном шлюзе почти час. Он стоял под обжигающе горячими струями душа, остервенело, до кровавых царапин соскребая с кожи невидимую грязь жесткой капроновой щеткой и щелочным мылом. Он вылил на себя горсть дорогого, тяжелого одеколона с ароматом ветивера и кедра, пытаясь забить обонятельные рецепторы. Но ему казалось, что смрад формалина, жженой кости и окислившейся меди намертво въелся в самый его костный мозг.
В подъезде типовой хрущевки пахло мокрой побелкой и жареной картошкой. Этот обыденный, до боли нормальный запах ударил по натянутым нервам хирурга не хуже электрического разряда. Ал остановился на лестничной клетке четвертого этажа, тяжело опершись влажной ладонью о стену. Сердце билось неровно, с глухими, болезненными перебоями. Мужчина закрыл глаза, загоняя видения истерзанного киборга и пульсирующих в колбах химер на самое дно сознания. Здесь он должен быть просто уставшим врачом.
Змий нажал на кнопку звонка.
Дверь распахнулась почти мгновенно, словно София стояла прямо за ней, ожидая его шагов. Девушка бросилась к нему на шею еще до того, как он успел переступить порог. От нее невероятно, одуряюще тепло пахло обещанным вишневым пирогом, ванилью и тем самым чистым, родным жасмином.
Альфонсо инстинктивно, жадно обхватил ее хрупкую фигуру ледяными руками. Он зарылся лицом в ее темные волосы, втягивая этот спасительный аромат, пытаясь вытеснить им мертвый холод бункера. На какую-то долю секунды иллюзия сработала. Карета снова стала каретой.
Но затем произошло то, чего Змиенко боялся больше всего.
София, крепко прижимавшаяся к его груди, внезапно замерла. Ее дыхание сбилось. Девушка медленно, словно не веря собственным чувствам, чуть отстранилась от него. В полумраке прихожей ее коньячные глаза расширились, наполнившись необъяснимой, животной тревогой. Она повела тонкими ноздрями, словно лань, почуявшая в весеннем лесу присутствие хищника.
Одеколон не сработал.
Тяжелый древесный аромат лишь создал обманчивую пленку, сквозь которую неумолимо, густо и страшно пробивался истинный запах его выходных. Запах промышленного хлорамина, мертвенного озона от высоковольтных дуг, железистый, сладковатый дух застоявшейся крови и чужого, нечеловеческого пота. Этот инфернальный коктейль невозможно было смыть водой — он сочился прямо из пор Альфонсо.
— Ал… — голос девушки дрогнул, упав до сдавленного шепота. Она отступила на полшага назад, всё еще держа ладони на лацканах его пальто. — Где вы были? Чем от вас пахнет? Это… это пахнет не больницей.
Внутри хирурга всё оборвалось и с оглушительным звоном рухнуло в бездну. Ледяная сталь Комитета, которую он так отчаянно пытался удержать за стальными гермодверями, просочилась в их дом.
— В санатории, Софья, — Змий заставил свой голос звучать ровно, с легкой, снисходительной усталостью. Мужчина мягко накрыл ее дрожащие пальцы своими руками. — Я же говорил вам. У них там старая система вентиляции в операционной, а санитарки не жалеют дезрастворов. Плюс генераторы резервного питания барахлят, воняет озоном на весь этаж. Я сам не могу дождаться, когда сниму эту одежду.
Он попытался снова привлечь ее к себе, но София вдруг опустила взгляд на его руки.
Альфонсо забыл одернуть манжеты свитера. На его бледных запястьях, там, где заканчивались тугие, герметичные краги защитного хирургического костюма, кожа была покрыта багровыми, воспаленными химическими ожогами. Это был след от токсичного перфторуглерода, в котором плавали химеры Крида — агрессивная жидкость попала на кожу, когда Змий вскрывал один из резервуаров.
Девушка перехватила его запястья. Ее тонкие пальцы благоговейно, с ужасом коснулись обожженной, шелушащейся плоти.
— Господи, Ал… Что это? — Соня вскинула на него глаза, полные слез и неприкрытого, панического страха. — Это же ожоги. Страшные ожоги. Что там происходит, в этом вашем санатории⁈
Альфонсо смотрел в ее лицо, и ему физически, до тошноты захотелось вырвать себе язык. Каждое слово лжи, которое он сейчас произнесет, было ядом, отравляющим их чистый мир. Но сказать правду означало подписать ей смертный приговор. Виктор Крид не оставлял свидетелей, знающих о минус четвертом ярусе.
— Несчастный случай в лаборатории, — Змиенко не отвел взгляда. Ложь лилась гладко, безупречно, выверенная аналитическим умом до мельчайших деталей. — Молодая лаборантка уронила поднос с ампулами. Концентрированная кислота и реактивы для анализов. Я успел оттолкнуть ее, но брызги попали на руки. Ничего страшного, Соня. Выглядит хуже, чем есть на самом деле. Просто задело эпидермис.
София смотрела на него, не моргая. В ее глазах билась отчаянная борьба между абсолютным доверием любимому человеку и кричащей, бьющей во все колокола интуицией. Она чувствовала этот запах бездны. Она видела эти страшные, явно не лабораторные следы. Но она так сильно хотела ему верить, что заставила себя проглотить эту ложь.
— Пойдемте в ванную, — тихо, надломленно произнесла девушка. — Я обработаю пантенолом и наложу повязки. Вы… вы должны быть осторожнее, Ал. Пожалуйста.
Остаток вечера прошел как в густом тумане. Вишневый пирог казался Альфонсо на вкус как сухой песок, смешанный с пеплом. Он механически жевал, поддерживал тихую беседу, улыбался, когда София рассказывала о прочитанных книгах, но внутри него ширилась и пульсировала мертвая пустота. Инфекция Двадцать восьмого отдела уже была здесь. Она сидела с ними за одним столом, отравляя чай и превращая их любовь в изощренную пытку.
Ночью этот яд окончательно добрался до подсознания.
Альфонсо лежал на узкой кровати, слушая ровное, спокойное дыхание уснувшей на его плече Софии. Комнату заливал бледный, мертвенный свет уличного фонаря, пробивающийся сквозь щель в шторах. Усталость всё-таки взяла свое, и воспаленный мозг хирурга провалился в тяжелое, липкое забытье.
Сон ударил сразу, безжалостно, минуя все защитные барьеры.
Ал стоял в центре огромного, гудящего трансформаторами зала на минус четвертом ярусе «Сектора-П». На нем был черный хирургический костюм, отяжелевший от впитавшейся крови. В руках он сжимал пневматическую дисковую пилу. Над хромированным столом горели ослепительные бестеневые лампы «Zeiss», заливая пространство мертвым, белым светом.
На столе лежал пациент.
Змиенко опустил визжащий диск пилы, готовясь вскрыть грудную клетку, чтобы вшить очередной титановый имплант. Хирург поднял глаза, скользнув взглядом по лицу Объекта, и его легкие мгновенно разорвало от крика, который не смог вырваться из перехваченного параличом горла.
На стальной станине, намертво пристегнутая кожаными ремнями и тяжелыми гидравлическими кандалами, лежала София.
Ее коньячные глаза были широко распахнуты, полные невыносимой, запредельной боли. Тонкая, нежная кожа на груди уже была расчерчена багровыми линиями разметки для разрезов. Изо рта, забитого жесткой пластиковой трубкой интубатора, текла струйка крови. А из тени за операционным столом, облокотившись на стойку с ЭВМ, за ним внимательно, с сухой чиновничьей улыбкой наблюдал Виктор Крид, элегантно стряхивая пепел сигареты прямо в открытую рану.
— Режь, Ал, — прошептал Крид голосом, который эхом раздался со всех сторон. — Мы же договорились. Ты оперируешь для нас, а она живет. Режь. Это для ее же безопасности.
Пневматическая пила в руках Змия взвыла, опускаясь к белой, беззащитной коже…
Альфонсо распахнул глаза, судорожно втягивая воздух, словно выброшенный на берег утопленник. Грудь ходила ходуном. Мужчина рывком, до боли в мышцах, сел на кровати. Ледяной пот градом катился по лицу, заливая глаза. Руки тряслись мелкой, непрерывной дрожью, какую он не испытывал с тех самых пор, как впервые взял в руки скальпель.
В спальне было тихо. София мирно спала, разметав темные волосы по подушке. За окном шумел ночной псковский ветер.
Змиенко обхватил голову руками, впиваясь пальцами в волосы. Кошмар был настолько реальным, что он всё еще чувствовал в носу запах паленой кости и формалина. В эту секунду, глядя на беззащитную женщину рядом с собой, Ал окончательно, кристально ясно понял: он не сможет так жить. Двойная игра, которую навязал ему куратор, разрушит его изнутри. Она уже начала сводить его с ума.
Договор с дьяволом нельзя соблюдать. Если он продолжит покорно спускаться в бункер, рано или поздно этот бункер поглотит весь Псков. И чтобы спасти иллюзию, ставшую для него смыслом жизни, Змию придется нарушить правила. Ему придется найти уязвимость в идеальной архитектуре «Сектора-П» и уничтожить эту фабрику монстров вместе с ее создателем.
Контраст между раем и адом достиг своего пика.

Утро понедельника ударило по Пскову жестким, стеклянным морозцем, схватившим весеннюю слякоть ломкой ледяной коркой. Воздух резал легкие — обжигающе чистый, пахнущий стылой речной водой и горьковатым печным дымом. Альфонсо шагал к бревенчатому дому дяди Яши, тяжело, со скрипом вминая ботинки в наст. Под шерстяной тканью пальто и рубашкой, под плотными марлевыми повязками, стягивающими запястья, монотонно и горячо пульсировали химические ожоги.
Дом старого таежника всегда был для него тихой гаванью. Убежищем, где пахло сушеной чагой, древесной смолой и старым металлом.
Ал толкнул тяжелую, обитую войлоком дверь и переступил порог.
В сенях стояла неправильная, вязкая тишина. Не было привычного цоканья когтей по половицам, не было влажного носа, тычущегося в колени. Змиенко стянул пальто, повесил его на кованый гвоздь и прошел на кухню.
Яков Сергеевич сидел за грубо сколоченным столом, ссутулившись над остывающей кружкой чифиря. А в самом дальнем, темном углу, зажавшись между теплой кирпичной кладкой русской печи и дубовой кадкой, сидел Бранко Бровкович.
Подросшего щенка била крупная, жалкая дрожь. Животное вжалось в угол так, словно хотело продавить спиной бревна. Бранко не рычал. Он просто неотрывно, с расширенными от первобытного ужаса зрачками смотрел на вошедшего человека, мелко и часто дыша. Под животом пса расплывалась темная лужа — собака обмочилась от страха.
Древние инстинкты животного было не обмануть никаким парфюмом. Собачий нос, способный разобрать молекулы запаха под толщей снега, сейчас отчетливо читал всю подноготную прошедших выходных Ала. Бранко чуял не хозяина. Он чуял едкий смрад формалина, тяжелый дух озона от искрящей гидравлики Объекта «Сталь» и тошнотворно-сладкий запах мутировавшей, истерзанной плоти. Змий принес на себе запах нечеловеческой, инфернальной смерти.
— Бранко… — Альфонсо сделал шаг вперед, инстинктивно протягивая руку. — Свои.
Пес судорожно втянул голову в плечи и глухо, жалко заскулил, отворачивая морду, словно ожидая удара.
— Не трогай его, — скрипучий, тусклый голос таежника остановил руку хирурга в воздухе.
Яков Сергеевич неспешно достал серную спичку, чиркнул ею о коробок. Огонек на секунду выхватил из полумрака изрезанное глубокими морщинами, потемневшее лицо старика. Он прикурил смятую папиросу, глубоко затянулся и выпустил сизый дым.
— Тайгу не обманешь, Ал. И зверя не обманешь, — дядя Яша стряхнул пепел в жестянку, не поднимая глаз. В его голосе не было осуждения, только бесконечная, тяжелая усталость. — Ты можешь Сонечке в уши лить что угодно про реактивы и санатории. Она баба, она любит, ей верить хочется. А я старый. От тебя бойней несет, племяш. Причем бойней больной, неправильной.
Альфонсо медленно опустил руку. Пальцы сжались, сминая ткань брюк. Он тяжело опустился на табурет напротив старика.
— И глаза у тебя другие стали, — Яков Сергеевич наконец поднял тяжелый, выцветающий взгляд на племянника. — Я такие глаза видел у волков, когда они в капкан попадают. Когда зверь уже всё понял. Когда он готов сам себе лапу отгрызть, лишь бы уйти, но знает, что всё равно кровью в снегу изойдет. Ты живьем себя хоронишь, Ал.
Внутри хирурга что-то надломилось. С сухим, безжизненным хрустом.
Еще секунду назад он хотел вскинуться. Хотел сказать, что он всё контролирует, что он найдет выход, что переиграет Двадцать восьмой отдел и сожжет этот бункер дотла.
Но слова застряли в пересохшей глотке. Гнев, который должен был стать его топливом, захлебнулся, залитый черным, удушающим потоком памяти.
Уничтожить Крида? Переиграть Систему?
Ал прикрыл глаза, и под веками мгновенно вспыхнули лица тех, ради кого он уже пытался это сделать.
Отец. Высокий, непреклонный. Раздавленный жерновами этой самой системы, исчезнувший в ее бесконечных, глухих коридорах без следа и могилы. Крид просто стер его, как карандашный набросок.
Мэй. Тонкая, ускользающая Мэй. Потерянная навсегда в этой мясорубке.
Но страшнее всего было другое воспоминание. Оно ударило по синапсам так отчетливо, что Альфонсо физически ощутил в ладони тяжесть ребристой вороненой рукояти армейского ТТ.
Вика.
Он помнил запах сгоревшего пороха в той тесной комнате. Помнил, как щелкнул предохранитель. Помнил ее расширенные, полные неверящего ужаса глаза, когда она поняла, что он узнал о ее лжи. Об ее предательстве. Виктор Крид не стоял тогда рядом, не держал его за руку. Куратор просто создал условия, просто подвел всё к математически идеальной точке невозврата. И Ал сам, своими собственными руками, нажал на спуск, глядя прямо в глаза женщине. Грохот выстрела в упор до сих пор иногда звенел в его ушах по ночам.
Система не убивала его руками. Система заставляла его убивать своих. Крид вылепил из него идеального, безупречного палача, который сам отгрызает себе больные привязанности.
Если он сейчас пойдет против бункера, если попробует сыграть в Прометея… Крид не пришлет киллеров к Софии или дяде Яше. Это слишком банально. Крид вывернет всё так, что ради спасения города или какой-нибудь «высшей цели» Алу придется самому всадить пулю в затылок старику. Или ввести смертельную дозу транквилизатора в вену Соне.
Волкодав не может перегрызть глотку хозяину, потому что ошейник намертво врос в его собственное мясо.
Альфонсо шумно, прерывисто выдохнул. Его широкие, жесткие плечи, привыкшие нести колоссальную ответственность в операционной, медленно опустились. Позвоночник, еще минуту назад натянутый струной, покорно согнулся.
Он посмотрел на свои руки — на тонкие, гениальные пальцы, способные возвращать с того света. Эти руки в пятницу спаивали нервные узлы с медью, заставляя корчиться Объекта «Сталь». И эти же руки гладили волосы Софии.
— Я не могу ничего изменить, Яков Сергеевич, — голос Змиенко прозвучал глухо, надтреснуто. Из него ушла вся сталь, осталась только голая, кровоточащая констатация факта. — Если я попытаюсь дернуться… вас не станет. Их договор — это не гарантия жизни. Это отсрочка приговора. Я должен делать то, что они говорят. Должен. Иначе они заставят меня самого…
Ал не договорил. Он сглотнул вязкую слюну и спрятал лицо в ладонях, жестко растирая кожу, словно пытаясь стереть с себя эту въевшуюся, невидимую грязь.
Старик долго смотрел на сломанного, ссутулившегося мужчину. В кухне было слышно только тиканье ходиков и неровное дыхание забившегося в угол пса. Дядя Яша тяжело вздохнул, затушил окурок и медленно поднялся. Он подошел к Алу и положил свою тяжелую, шершавую ладонь ему на плечо. Не в знак одобрения. А в знак того, что он понял.

Метаморфоза Пскова не была внезапной. Виктор Крид, как истинный архитектор Системы, не терпел вульгарной суеты. Перестройка древнего города под нужды Двадцать восьмого отдела происходила с пугающей, неотвратимой и безжалостной плавностью асфальтоукладчика, стирающего исторический рельеф ради идеальной прямой.
Весна тысяча девятьсот семьдесят второго года перетекла в душное, пыльное лето, а затем разразилась холодной, графитовой осенью. И с каждым сорванным с календаря листком Альфонсо наблюдал, как вокруг него неумолимо возводится идеальная, сияющая золотом и бетоном клетка.

Змиенко стоял у широкого, кристально чистого окна своего нового кабинета на третьем этаже областной больницы. Пальцы хирурга машинально, по привычке искали на подоконнике облупившуюся краску, но находили лишь безупречно гладкий, импортный пластик.
Больница преобразилась первой. Куратор ненавидел грязь, и щедрое, анонимное финансирование обрушилось на провинциальную клинику золотым дождем. Коридоры благоухали дорогой хвоей немецких дезинфекторов. На смену скрипучим каталкам пришли бесшумные финские кровати на пневматике. В операционных установили аппаратуру, о которой столичные профессора могли только мечтать. Ал получил всё, чтобы его руки не теряли квалификацию в будние дни. Система холила свой лучший скальпель.
Но страшнее всего было то, что происходило за окном.
Псков стремительно терял свой сонный, купеческо-мещанский уют. Старые деревянные кварталы за рекой Псковой сносились целыми улицами. На их месте, вгрызаясь глубокими фундаментами в суглинок, вырастали циклопические, серые коробки закрытых научно-исследовательских институтов и безымянных номерных заводов — знаменитых советских «почтовых ящиков».
Город становился важнейшим военно-промышленным узлом на Северо-Западе.
Альфонсо смотрел, как по идеально ровному, только что уложенному асфальту Октябрьского проспекта движется бесконечная, монотонная колонна тентованных армейских «Уралов». Тяжелые машины шли на юг, туда, где в лесах задыхался от крови «Сектор-П». Воздух над городом изменился. Запах талой воды и печного дыма был безжалостно вытеснен жестким ароматом соляры, жженого сцепления, свежего цемента и озона от заработавших на полную мощность химических комбинатов.
Крид превращал Псков в сияющий фасад своей подземной империи.
Улицы вычистили до хирургического блеска. Милиция исчезла, уступив место патрулям внутренних войск — вежливым, молчаливым молодым людям с нездешней, жесткой выправкой, чьи маршруты пересекались с математической точностью. Преступность испарилась, словно выжженная напалмом. Местных партийных функционеров, привыкших к вольготной провинциальной жизни, одного за другим тихо и бесследно переводили на «повышение» в глухие сибирские совнархозы, ставя на их места сухих, подтянутых технократов из Москвы.
Древние белые стены Троицкого собора и Гремячей башни теперь смотрелись неловким, крошечным анахронизмом на фоне возвышающихся исполинов советского индустриального брутализма. Город ощетинился мачтами высоковольтных ЛЭП, питающих новые вычислительные центры.
Ал сжал челюсти так, что под кожей перекатились желваки. Хирург прекрасно понимал биохимию этого процветания. Новые химические заводы варили перфторуглерод для колб с химерами. Электронные НИИ собирали радиолампы-нувисторы для Объекта «Сталь». Вся эта сияющая, мощная инфраструктура, весь этот бетонно-стальной рай строился исключительно для того, чтобы бесперебойно обслуживать подземную скотобойню, на которой Альфонсо проводил каждые выходные.
Он был бьющимся сердцем этого чудовищного механизма. И Псков перестраивали именно под его пульс.

Ноябрьский вечер опустился на город ранними, чернильными сумерками. В воздухе кружили редкие, сухие снежинки, с тихим шорохом ложась на гранитную плитку обновленной набережной.
Альфонсо шел рядом с Софией, бережно поддерживая девушку под локоть. Вдоль аллеи ровным, безжизненным строем горели новые ртутные фонари, заливая дорожки резким, голубовато-мертвенным светом. Вокруг не было ни души. Ни смеющихся парочек, ни гуляющих пенсионеров. Только идеальная, математически выверенная чистота и звенящая, напряженная тишина, нарушаемая лишь гулом далеких заводских турбин.
Соня поежилась, плотнее запахивая воротник своего нового, удивительно легкого и теплого импортного пальто.
— Вы замечаете, Ал, как здесь стало… пусто? — тихо, почти шепотом спросила девушка. Коньячные глаза Софии тревожно скользнули по теням безупречно подстриженных кустов. — Псков словно подменили. Всё такое новое, красивое, но… неживое. Как на архитектурном макете. Мне иногда кажется, что если я громко засмеюсь, то нарушу какую-то государственную тайну.
Змиенко крепче сжал ее руку. Прикосновение хирурга было уверенным, защищающим, но внутри у мужчины всё сжалось в тугой, ледяной ком.
Интуиция Софии, не замутненная знанием истинного положения вещей, безошибочно считывала мертвую хватку Двадцать восьмого отдела. Город перестал принадлежать людям. Он стал режимным объектом.
— Растем, Софья. Индустриализация, новые НИИ, оборонные заказы, — бархатный голос Змия прозвучал ровно, выдавая заученную легенду с безупречной интонацией уставшего интеллигента. — Люди много работают. Зато теперь по вечерам абсолютно безопасно.
Врач мягко увлек ее к светящейся витрине недавно открывшегося гастронома. Это был не обычный советский магазин с пустыми полками и батареями трехлитровых банок с березовым соком. Это был спецраспределитель для новой, технократической элиты города, к которой Альфонсо теперь был негласно, но намертво приписан.
Тяжелая стеклянная дверь бесшумно открылась. Внутри пахло немыслимой роскошью: свежемолотым бразильским кофе, копченостями и дорогим шоколадом. Продавщицы в накрахмаленных белых чепцах не хамили, а предупредительно замирали, узнавая в лицо высокого мужчину с фиалковыми глазами.
Ал подошел к прилавку и небрежно, не спрашивая цены, взял тяжелую, перевязанную золотой лентой коробку столичных конфет и гроздь абхазских мандаринов — абсолютный дефицит для провинции даже в канун Нового года.
София смотрела на эти покупки со смесью детского восторга и затаенного испуга.
— Альфонсо Исаевич, ну зачем такие траты… — пробормотала она, когда они вышли обратно на морозную улицу. Девушка прижимала к груди пахнущие южным солнцем мандарины, словно драгоценность. — У нас в библиотеке девочки говорят, сюда пускают только по спецпропускам обкома. А вас даже не проверили.
— Главврач выхлопотал квоту для ведущих специалистов, — солгал Змий, не моргнув глазом.
Мужчина очистил один мандарин. Яркий, брызжущий эфирными маслами запах цитруса на мгновение перебил тяжелый индустриальный дух города. Ал вложил сладкую дольку в губы Софии.
Девушка зажмурилась от удовольствия, на ее щеках вспыхнул румянец. Она была счастлива в эту секунду. Она была сыта, одета в теплое пальто, находилась в абсолютной безопасности рядом с любимым мужчиной.
А Альфонсо смотрел на ее профиль в мертвенном свете ртутных фонарей, и на его языке растекалась чистая полынная горечь.
Врач понимал страшную, изощренную логику Виктора Крида. Куратор не просто держал Софию в заложниках. Куратор покупал Ала комфортом его женщины. Каждый этот сладкий мандарин, каждый спокойный вечер без пьяных криков на улице, каждое импортное лекарство для больных суставов дяди Яши — всё это было оплачено распоротыми грудными клетками на минус четвертом ярусе.
Псков сиял огнями новых проспектов, гудел мощью военных заводов и благоухал дефицитным кофе. Но для Альфонсо этот сияющий центр был не более чем роскошным, пуленепробиваемым саркофагом, в котором его душа методично, с соблюдением всех высочайших стандартов качества, гнила заживо.
Интерлюдия: Архитектура абсолюта
Кабинет первого секретаря Псковского обкома партии, который Виктор Крид негласно, но безоговорочно реквизировал под свои нужды, претерпел поразительные метаморфозы. Из него исчезла тяжеловесная, душная советская монументальность. Больше никаких пыльных ковровых дорожек цвета запекшейся крови, никаких скрипучих дерматиновых кресел и громоздких графинов с мутной водой.
Теперь пространство подчинялось законам абсолютной, почти пугающей геометрии.
На полу лежал матовый, поглощающий звуки шагов немецкий паркет. Воздух очищался скрытыми ионизаторами, поддерживая идеальную температуру в двадцать один градус по Цельсию. Вдоль стен выстроились строгие стеллажи темного дуба, а на рабочем столе идеальным строем лежали папки с документами, выровненные по невидимой миллиметровой сетке.
Часы в углу кабинета, старинный бреге в напольном корпусе, пробили два часа ночи.
Виктор Крид сидел за столом, не испытывая ни малейших признаков сна. Сон, как и усталость, давно стали для него рудиментарными понятиями, досадными биологическими ограничениями, которые он успешно преодолел еще в конце сороковых. Он работал. Работал с той пугающей, нечеловеческой эффективностью, которая заставляла шестеренки огромного государственного механизма вращаться с бешеной скоростью.
Перед ним лежала сводка по Псковской области за прошедший квартал. Не секретные отчеты «Сектора-П», а обычные, гражданские показатели.
Крид взял перьевую ручку «Montblanc» и аккуратно подчеркнул цифру в графе «Ввод в эксплуатацию жилого фонда». План был перевыполнен на сорок процентов.
Куратор Двадцать восьмого отдела не был садистом в вульгарном понимании этого слова. Он был абсолютным, фанатичным прагматиком. Когда он принял решение перенести главную хирургическую базу Комитета в Псков, он осознал уязвимость этого региона. Нищая, спивающаяся провинция с разбитыми дорогами, перебоями в поставках хлеба и озлобленным населением — это плохой, нестабильный тыл. Недовольство порождает вопросы. Вопросы привлекают внимание.
А Криду нужна была идеальная тишина.
И поэтому он начал планомерно, с немецким педантичным перфекционизмом выстраивать здесь свой собственный, локальный рай. Он перенаправил финансовые потоки, используя безграничные ресурсы Комитета. В течение полугода Псков изменился до неузнаваемости.
Крид лично, не терпя халатности, контролировал замену всех изношенных теплотрасс в городе — теперь зимой ни в одной хрущевке не было холодно. Он вычистил коррумпированный аппарат торговли, и на прилавках псковских гастрономов появились продукты, которые раньше видели только в спецраспределителях Москвы. Автобусы ходили с точностью швейцарского хронометра. Дворники, мотивированные небывало высокими зарплатами и подгоняемые ледяным страхом перед новым начальством, вылизывали тротуары до блеска.
Крид выстроил безупречную логистику: по новым, гладким асфальтовым артериям шли грузовики со строительными материалами для школ и больниц, а по ночам по тем же самым дорогам шли глухие фургоны со свинцовыми капсулами, направляясь в сторону «Сектора-П».
Местные жители благословляли перемены. Они не знали, что их сытая, безопасная и уютная жизнь — это просто качественная смазка для бесперебойной работы фабрики мутантов под их ногами. Счастливые, сытые люди не смотрят в темноту леса. Они смотрят в экраны новых, дефицитных телевизоров, которые Крид заботливо обеспечил каждому передовику производства.
Виктор отложил ручку и прикрыл папку с гражданской статистикой. Идеальный порядок. Анатомия его тыла функционировала без сбоев.
Он плавно поднялся с кресла и подошел к небольшому бару, вмонтированному в книжный шкаф. Щелкнула хрустальная пробка. Куратор налил в тяжелый, граненый рокс темную, янтарную жидкость. Это был не коньяк из советского пайка, а «The Macallan» пятидесятилетней выдержки, доставленный дипломатической почтой прямиком из Шотландии. Напиток, стоимость которого превышала годовой бюджет небольшого колхоза.
Крид поднес бокал к лицу. Тонкие ноздри уловили сложнейший букет запахов: торфяной дым, старый дуб, вяленая вишня, темный шоколад. Изысканная, благородная симфония вкуса.
Он сделал большой, ровный глоток, не смакуя.
Янтарная жидкость обожгла горло, но на этом всё закончилось. Никакого тепла в желудке. Никакого приятного расслабления мышц. Никакого легкого затуманивания рассудка. Модифицированный метаболизм куратора, перестроенный теми же чудовищными препаратами, что сейчас тестировались в бункере, мгновенно распознал этанол как токсин и расщепил его на безопасные фракции за доли секунды.
Виктор Крид мог выпить галлон этого бесценного виски и остаться абсолютно, кристально трезвым.
Алкоголь был для него лишь ритуалом. Механическим действием, данью памяти тем временам, когда он еще принадлежал к человеческому виду и мог испытывать слабости. Теперь он был лишен этой роскоши. Его разум всегда оставался холодной, безжалостной машиной, непрерывно просчитывающей миллионы вероятностей.
Он подошел к панорамному окну, глядя на спящий Псков. Город мерцал внизу идеальными, ровными линиями новых ртутных фонарей. Нигде не было ни темного пятна, ни перегоревшей лампочки.
Сделав еще один бессмысленный глоток, Крид свободной рукой снял с полки книгу. Тяжелый томик в переплете из телячьей кожи, изданный в Лейпциге в конце девятнадцатого века. Страницы были шершавыми, с неровными краями, пахнущими типографской краской и сухой пылью столетий.
Иоганн Вольфганг фон Гёте. «Фауст». Первая часть. Трагедия.
Куратор не нуждался в переводах Пастернака или Лозинского. Он читал готический немецкий шрифт «фрактуру» так же легко, как сводки КГБ, скользя блекло-голубыми глазами по витиеватым строкам.
'Ich bin der Geist, der stets verneint!
Und das mit Recht; denn alles, was entsteht,
Ist wert, dass es zugrunde geht…'
(Я — дух, всегда привыкший отрицать! И с основаньем: ничего не надо. Нет в мире вещи, стоящей пощады…)
Губы Виктора тронула едва заметная, сухая, как шелест пергамента, усмешка. Он захлопнул книгу с глухим звуком, нарушившим стерильную тишину кабинета.
— Какая пошлая, экзальтированная театральщина, — негромко произнес Крид, обращаясь к ночному городу за окном. В его голосе звучало искреннее, интеллектуальное разочарование. — Уничтожать то, что создано… Мелкое вредительство обиженного клерка, а не работа творца.
Виктор поставил недопитый бокал с виски на подоконник. Мефистофель Гёте казался ему суетливым фигляром. Искушать старого дурака Фауста молодостью, похотью и дешевыми кабацкими фокусами? Подписывать договоры кровью, оставляя запах серы и сжигая всё дотла в финале? Это было так нерационально. Так по-человечески глупо.
Крид посмотрел в ту сторону, где за кварталами спящих хрущевок, в одной из маленьких, уютных квартир сейчас спал Альфонсо Змиенко. Его личный, гениальный Фауст.
— Наша сделка куда изящнее, герр Гёте, — прошептал куратор, и в его блеклых глазах на секунду вспыхнуло отражение уличных фонарей. — Я не покупал его душу за дешевые пороки. Я купил ее за самое светлое, что есть в вашем убогом человеческом репертуаре. За любовь. За покой. За безопасность.
Виктор провел идеально чистым пальцем по стеклу окна.
— Я не предлагал ему разрушение. Я построил для него этот идеальный город. Я обеспечил его женщину теплом и едой. Я дал его старику спокойную старость. Я создал абсолютный, сияющий рай на поверхности… чтобы он сам, добровольно, спускался для меня в ад по выходным.
Договор Двадцать восьмого отдела был лишен мистики. В нем не было крови на пергаменте, потому что кровь лилась на хромированные столы операционных. Это была симметричная, экономически безупречная сделка, где свет и тьма находились в идеальном, взаимовыгодном симбиозе. Крид не был духом, который отрицает. Он был архитектором, который упорядочивает.
И пока Альфонсо думает, что спасает этот город своими руками в бункере, город будет цвести. А бункер — производить монстров, которые обеспечат этому миру новый, железный порядок.
Виктор Крид отошел от окна, вернулся к столу и открыл следующую папку — чертежи новых систем гидропоники для нижних ярусов «Сектора-П». Работа демиурга никогда не заканчивалась. Псков должен проснуться в идеальной чистоте, чтобы вечером в пятницу скальпель снова опустился на плоть.

Глава 9

Зима тысяча девятьсот семьдесят третьего года легла на Псков не яростными метелями, а тяжелым, царственным, глушащим все звуки пуховым одеялом. Снег шел третьи сутки — крупные, мохнатые хлопья медленно, гипнотически кружили в свете новых ртутных фонарей, превращая индустриальный, перестроенный городок в декорацию к рождественской сказке.
В квартире на четвертом этаже царил густой, обволакивающий полумрак и та невероятная, звенящая тишина, которая бывает только ранним воскресным утром, когда весь мир еще спит.
Альфонсо проснулся задолго до рассвета. Внутренние биологические часы хирурга, намертво сбитые ночными сменами и подземельями, не позволяли спать долго. Но сегодня врач не вскочил с колотящимся сердцем, лихорадочно сканируя тени в углах спальни. Впервые за многие месяцы его мышцы были абсолютно расслаблены.
Змий лежал на спине, заложив одну руку за голову, и слушал мерное, тихое дыхание Софии. Девушка спала, уютно свернувшись клубком и уткнувшись лицом в его горячее плечо. Ее темные волосы разметались по белой наволочке, источая тонкий, едва уловимый аромат жасмина и чистого белья.
Мужчина медленно, стараясь не разбудить женщину, повернул голову. За окном, сквозь морозные узоры на стекле, виднелся спящий город. Батареи центрального отопления, замененные во всем квартале прошлой осенью по негласному распоряжению обкома, дышали сухим, ровным жаром. В квартире было тепло до одури.
Альфонсо перевел взгляд на свои запястья. Багровые химические ожоги от перфторуглерода давно сошли, оставив лишь гладкую, обновленную кожу. В прошлую пятницу, когда Ал спустился в шлюз «Сектора-П», он обнаружил в своем личном шкафчике тяжелую стеклянную банку с густой, пахнущей прополисом швейцарской мазью. Виктор Крид не оставлял записок. Куратор просто молча устранял любые дефекты, которые могли бы омрачить жизнь его лучшего инструмента. И мазь сработала идеально.
Врач осторожно высвободил руку из-под тяжести теплого одеяла, бережно переложил голову Софии на подушку и бесшумно, как тень, поднялся с кровати.
Пол на кухне чуть поскрипывал под босыми ногами. Ал не стал включать верхний свет, ограничившись тусклым желтым бра над обеденным столом. Хирург подошел к кухонному шкафчику и достал оттуда предмет, который выглядел в советской хрущевке абсолютным, кричащим инородным телом — тяжелую жестяную банку с золотым тиснением на непонятном языке. Внутри, в герметичной фольге, хранились зерна стопроцентной колумбийской арабики глубокой обжарки.
Этот кофе появился у них две недели назад. Змиенко просто нашел неприметный картонный сверток на коврике у входной двери. Ни штемпелей, ни обратного адреса. Только запах немыслимой роскоши, пробивающийся сквозь крафт-бумагу.
Альфонсо засыпал горсть маслянистых, темных зерен в медную ручную мельницу. Рукоятка пришла в движение с приятным, хрустящим сопротивлением. Кухню мгновенно заполнил густой, плотный, дурманящий аромат шоколада, орехов и терпкой горечи. Это был запах сытой, безопасной жизни, запах элиты, отгороженной от вечного дефицита невидимой стеной.
Змий механически крутил ручку мельницы, глядя на осыпающийся в деревянный ящичек кофейный порошок. Мужчина поймал себя на мысли, от которой еще полгода назад ему захотелось бы пустить себе пулю в висок.
Он привык.
Более того, он начал испытывать страшную, глухую благодарность.
Виктор Крид оказался гениальным дрессировщиком. Куратор понял, что сломать Альфонсо пытками или страхом невозможно — Змий лишь ожесточится и перегрызет поводок. Поэтому Крид задушил его шелком. Сияющий, стерильный Псков, где к Софии не смел подойти ни один пьяный хулиган. Безупречное снабжение. Идеальные условия работы в областной больнице.
Всемогущая рука Двадцать восьмого отдела больше не сжимала горло Ала когтистой лапой. Она мягко, бережно гладила его по голове.
Да, по выходным эта рука сталкивала хирурга в бетонный ад, заставляя перешивать мутантов и киборгов. Но когда лифт поднимался на поверхность, Ал возвращался в идеальный, вылизанный до блеска рай. И хирург сломался. Память о расстрелянной Вике, о сгинувшем отце — всё это подернулось мутной пленкой, затянулось рубцовой тканью. Прошлое было мертво, а София дышала прямо сейчас, за стеной. И ради ее ровного, спокойного дыхания Альфонсо согласился носить свой бархатный ошейник, добровольно затягивая ремешок.
Турка на плите тихо зашипела, кофейная пена густой ореховой шапкой поднялась к самым краям меди. Змиенко ловко снял турку с огня, не пролив ни капли.
Позади раздался тихий шорох.
Ал обернулся. В дверном проеме кухни стояла София. Девушка проснулась, не обнаружив его рядом, и вышла на запах. На ней была накинута широкая, мужская фланелевая рубашка Ала, доходящая ей до середины бедра. Рукава были небрежно закатаны, обнажая тонкие, хрупкие запястья. Темные волосы, взлохмаченные после сна, падали на лицо, а коньячные глаза щурились от света лампы.
Она выглядела такой домашней, такой уязвимой и такой безоговорочно его, что у хирурга перехватило дыхание.
— Вы опять колдуете, Ал, — голос Сони был хрипловатым со сна, тягучим и теплым, как расплавленный мед. Она подошла ближе, зябко кутаясь в полы его рубашки, и встала вплотную к мужчине. — Этот запах… Я каждый раз думаю, что это сон, и сейчас проснусь, а в чашке снова ячменный суррогат.
Альфонсо не ответил. Он поставил горячую турку на деревянную подставку и просто обнял женщину. Его большие, сильные руки, привыкшие держать скальпель и костные кусачки, обхватили ее тонкую талию. Змий привлек Софию к себе, чувствуя сквозь тонкую фланель жар ее тела.
Она доверчиво уткнулась носом в его ключицу, обнимая его за шею. Девушка глубоко, с наслаждением вдохнула запах кофе, смешанный с естественным, чистым запахом кожи ее мужчины.
— Доброе утро, Софья, — бархатисто, низко прошептал Ал, зарываясь лицом в ее волосы.
Хирург скользнул ладонью по ее спине, наслаждаясь каждым изгибом, каждой линией. Тактильный голод, вечно преследующий его после стерильности операционных, сейчас утолялся этой живой, пульсирующей нежностью. Он целовал ее висок, скулу, медленно спускаясь к уголку губ. София ответила на поцелуй — мягко, сонно, но с такой безграничной, всепоглощающей преданностью, что весь остальной мир за окном окончательно перестал существовать.
Прямо сейчас, на этой тесной кухне, залитой ароматом элитной арабики, Альфонсо Змиенко капитулировал окончательно. Он закрыл глаза, впитывая тепло женских губ, и признался себе: Крид победил. Дьявол выиграл партию. Потому что Ал ни за что на свете, ни ради каких высших идеалов или мести не отдаст этот зимний утренний покой. Он будет резать, вшивать титан и собирать големов для Комитета столько, сколько потребуется. Лишь бы эта фланелевая рубашка на ее плечах продолжала пахнуть домом, а не кровью.
И эта покорность на вкус была как дорогой, горький кофе — обжигающая, элитарная и абсолютно необратимая.

Понедельник начался с ослепительного, режущего глаза зимнего солнца. Альфонсо шагал по расчищенным до самого асфальта дорожкам больничного двора, и снег под его ботинками издавал сухой, крахмальный хруст.
Внешне старинный корпус областной клинической больницы из красного кирпича остался прежним. Но стоило Змиенко переступить порог, как он мгновенно, кожей ощутил невидимое, подавляющее присутствие Виктора Крида. Система переварила провинциальную нищету и выплюнула ее за ненадобностью.
Воздух был легким, пропущенным через скрытые фильтры, и благоухал свежестью дорогих западногерманских дезинфекторов с хвойной отдушкой. Выщербленный линолеум уступил место безупречному, матовому керамограниту. Вместо скрипучих, дребезжащих каталок с ржавыми колесами вдоль стен стояли бесшумные финские функциональные кровати на пневмоприводах.
Альфонсо снял драповое пальто в ординаторской. Здесь тоже всё изменилось. Никаких продавленных диванов и расшатанных стульев — строгая, эргономичная мебель, новые шкафы для картотеки и даже новенький японский холодильник в углу, забитый дефицитными сыворотками.
Дверь приоткрылась, и в кабинет заглянула Нина Васильевна. Старшая операционная сестра, обычно суровая и вечно уставшая от нехватки бинтов и необходимости часами кипятить многоразовые шприцы, сегодня выглядела помолодевшей лет на десять. На ней был не застиранный марлевый колпак, а одноразовая, идеально сидящая шапочка из тонкого импортного спанбонда.
— Альфонсо Исаевич, доброе утро, — ее голос, обычно строгий, сейчас звенел от тщательно сдерживаемого, почти благоговейного восторга. — Вы просили подготовить третью операционную для экстренного. Рабочий с нового химического комбината. Сорвался с лесов, множественные травмы, разрыв селезенки, оскольчатый перелом таза с повреждением подвздошной артерии.
— Кровопотеря? — Ал мгновенно переключился в рабочий режим, застегивая пуговицы белоснежного, хрустящего от крахмала халата.
— Около полутора литров. Но Игорь Олегович уже подключил инфузию. Он там… — Нина Васильевна замялась, на ее щеках проступил румянец. — Он там плачет от счастья над новым аппаратом наркоза.
Уголки губ Змиенко едва заметно дрогнули в подобии улыбки. Он кивнул и уверенным, чеканящим шагом направился в оперблок.
В предоперационной Ал привычно открыл кран локтевого смесителя. Из блестящего хромом гусака ударила тугая струя воды идеальной температуры. Хирург выдавил на щетку жидкое бактерицидное мыло — не ту едкую, разъедающую кожу щелочь из бункера «Сектора-П», а мягкую, густую пену, не оставляющую после себя химических ожогов.
Намыливая руки до локтей, Змий смотрел на свое отражение в зеркале над раковиной. Глаза были спокойными. Никакого загнанного ужаса, никакого отчаяния. Внутри него разливалось холодное, кристально чистое предвкушение работы. Это было то самое чувство абсолютной власти, которое куратор так виртуозно в нем взращивал.
Лязгнула стеклянная маятниковая дверь. Альфонсо шагнул в операционный зал, держа вымытые руки перед грудью.
Помещение было похоже на декорацию к фантастическому фильму. Посреди зала, залитого мертвенно-белым светом из огромных окон, возвышался новый операционный стол из авиационного алюминия и рентгенопрозрачного пластика. Над ним парил настоящий технологический шедевр — многорожковая бестеневая лампа «Zeiss», точно такая же, какая висела на минус четвертом ярусе секретного бункера.
В изголовье стола суетился Кац. Анестезиолог благоговейно, чуть ли не поглаживая, настраивал сверкающий никелем и стеклом западногерманский наркозно-дыхательный аппарат фирмы «Dräger».
— Ал, вы только посмотрите на эту прелесть, — задыхаясь от профессионального экстаза, пробормотал Игорь Олегович, не отрывая взгляда от прыгающих стрелок манометров и светящихся графиков на экране кардиомонитора. — Точнейшая дозировка фторотана! Автоматическая вентиляция легких! Газоанализатор! Да мы в таких условиях до этого только в журналах читали. Я не знаю, какому партийному богу молился наш главврач, чтобы выбить на область такое финансирование, но я готов поставить ему свечку.
Альфонсо ничего не ответил. Врач молча подошел к столу. Сестра привычным, отточенным движением натянула на его руки тончайшие, анатомические латексные перчатки. Никакой грубой резины, лишающей пальцы чувствительности. Эти перчатки сидели как вторая кожа, позволяя ощущать малейшую пульсацию сосуда.
На столе лежал сорокалетний мужчина. Бледный, покрытый липким потом, с развороченной грудной клеткой и животом. Рабочий нового, построенного Кридом завода. Винтик в огромной индустриальной машине, который сломался. Год назад, в старых условиях, с тупыми советскими скальпелями, рвущимся кетгутом и нестабильным наркозом, этот человек умер бы прямо на столе от болевого шока или кровопотери.
Но сегодня его оперировал бог в стерильном храме. И у этого бога были лучшие инструменты в мире.
— Скальпель, — тихо, но так, что голос эхом отразился от кафельных стен, произнес Ал.
Рукоять инструмента легла в ладонь с идеальной, выверенной тяжестью. Это была лучшая шведская сталь. Лезвие — острое до такой степени, что разрез происходил на клеточном уровне, почти не оставляя некротических краев.
Змиенко сделал первый, длинный разрез вдоль белой линии живота.
Время замедлило свой бег, сгустившись в прозрачную, вязкую смолу. Вся периферия исчезла. Остался только слепящий, лишенный теней круг света, заливающий открытую брюшную полость, монотонный, успокаивающий писк японского кардиомонитора и мерное шипение аппарата искусственного дыхания.
Руки хирурга порхали над кровоточащей плотью с пугающей, нечеловеческой скоростью и точностью. Он работал не как ремесленник, а как виртуозный пианист, исполняющий сложнейшую партитуру.
— Отсос. Зажим. Лигируем селезеночную артерию, — короткие, отрывистые команды падали в тишину операционной.
Нина Васильевна, забыв о своем возрасте и больных суставах, работала с ним в идеальном симбиозе. Ей не нужно было повторять дважды. Она вкладывала нужный инструмент в раскрытую ладонь Ала за долю секунды до того, как он успевал его попросить. В этой новой, стерильной реальности она чувствовала себя жрицей, помогающей совершать чудо.
Альфонсо погрузил пальцы в горячую лужу крови, скопившуюся в малом тазу, безошибочно нащупывая пульсирующий, разорванный край подвздошной артерии.
— Сосудистый зажим Кули. Синтетическую нить четыре нуля, — скомандовал Змий.
Ему в руку легла тончайшая, прочная нейлоновая нить, не гниющая и не рвущаяся. Ал наложил зажим, перекрывая хлещущий поток крови, и начал сшивать разорванный сосуд. Стежок за стежком. Идеальная, математически точная геометрия шва.
Именно в этот момент, глядя на то, как ювелирно соединяются края артерии под ярким светом цейссовской лампы, Альфонсо накрыло леденящее душу осознание.
Он поймал себя на том, что наслаждается процессом.
Его гений, запертый в клетку советской провинциальной медицины, сейчас расправил крылья. Он спасал жизнь этого рабочего с такой легкостью, с такой эстетической безупречностью, которая была бы невозможна без Виктора Крида.
Куратор Двадцать восьмого отдела был не просто мучителем. Он был Меценатом. Крид дал ему всё: идеальный свет, который не слепит глаза, лучшие нити, не рвущиеся в критический момент, гениальные аппараты, поддерживающие жизнь, пока скальпель делает свою работу.
Ал сшивал плоть и понимал страшную, парадоксальную истину. Этот светлый, безупречный храм медицины на третьем этаже больницы был оплачен кровью тех монстров, которых он сам же распиливал на минус четвертом ярусе бункера по выходным. Титановые импланты киборгов и шведские скальпели для псковских рабочих покупались из одного бюджета.
Но самое ужасное заключалось в том, что Альфонсо был согласен на эту цену.
Он больше не хотел оперировать тупыми инструментами в полутьме. Он не хотел терять пациентов из-за нехватки донорской крови. Бархатный ошейник Комитета давал ему не только безопасность Софии. Он давал ему возможность быть Богом. Абсолютным творцом, который может вырвать человека из лап смерти просто потому, что у него под рукой есть нужный зажим и идеальный шовный материал.
— Кровотечение остановлено. Давление стабильно, — голос Каца прозвучал как триумфальный аккорд. Анестезиолог с восхищением смотрел на ровную линию шва, пульсирующую в такт обновленному кровотоку. — Ал, это была фантастика. Вы не человек, вы машина.
Альфонсо медленно разогнул спину. Мышцы затекли, но это была приятная, благородная усталость победителя. Врач посмотрел на свои руки в окровавленных латексных перчатках.
«Ты прав, Игорь», — мысленно, с горькой, темной иронией произнес Змиенко. — «Я именно машина. Машина, принадлежащая Виктору Криду. Но как же прекрасно эта машина работает в хороших условиях».
— Санация полости. Послойное ушивание, — сухо, возвращая себе бесстрастную маску профессионала, скомандовал хирург.
Когда операция закончилась и Ал стягивал с лица влажную марлевую маску, он посмотрел в окно операционной. Внизу, по расчищенному проспекту, ехали новые, чистые автобусы. Люди спешили по своим делам, даже не подозревая, что их уютный, безопасный мир держится на сделке, заключенной в подземельях.
Змиенко бросил окровавленные перчатки в стерилизатор. Он продал душу. Но дьявол, по крайней мере, обеспечил его безупречным рабочим местом. И с этим можно было жить.

Густые, синие зимние сумерки опустились на Псков с мягкой, почти кошачьей грацией. Ветер, еще днем обжигавший лица прохожих ледяной крошкой, к вечеру совершенно стих, оставив после себя лишь звенящую, кристальную морозную тишину. В свете новых, высоких уличных фонарей медленно, торжественно кружились крупные хлопья снега, укрывая перестроенный город безупречно чистым, сверкающим саваном.
Альфонсо шел по расчищенному тротуару Октябрьского проспекта, направляясь к областной библиотеке. Драповое пальто тяжело и привычно лежало на широких плечах, а каждый шаг отдавался сухим, ритмичным скрипом подметок по насту.
Змиенко не оглядывался. Впервые за долгие годы паранойя, въевшаяся в его спинной мозг, молчала. Внутренний радар хирурга, настроенный на выявление слежки, бездействовал, потому что в слежке больше не было нужды. Город был стерилен. Вдоль освещенных витрин не терлись подозрительные личности, в подворотнях не прятались тени. Псков превратился в гигантскую, охраняемую невидимым гарнизоном безопасную зону. И Альфонсо шел по этой зоне с властной, расслабленной уверенностью полноправного хозяина, прекрасно зная, чья именно невидимая армия обеспечивает ему этот покой.
Массивное, старинное здание библиотеки с высокими арочными окнами вынырнуло из снежной пелены, подобно монументальному кораблю. Раньше его фасад зиял трещинами, а из щелей рассохшихся рам дуло ледяным сквозняком. Теперь же строение излучало благородную, отреставрированную мощь. Виктор Крид не обделил своим леденящим вниманием и этот объект, прекрасно понимая, что именно здесь находится центр вселенной его лучшего скальпеля.
Ал поднялся по гранитным ступеням, очищенным от наледи до самого камня. Тяжелая дубовая дверь с отполированной до золотого блеска латунной ручкой поддалась плавно, на новых немецких доводчиках, отсекая морозный уличный воздух.
Врач переступил порог, и его мгновенно окутала густая, обволакивающая атмосфера абсолютного, вневременного покоя.
Библиотека больше не пахла сыростью, подвальной плесенью и мышами. Теперь здесь царил благородный, сухой и теплый аромат нагретого дерева, старого пергамента, книжной пыли и качественной типографской краски. Мощные, скрытые за декоративными решетками радиаторы парового отопления дышали ровным жаром, поддерживая идеальный микроклимат для хранения редких фондов.
Альфонсо сдал пальто в гардероб и неспешным, бесшумным шагом направился к читальным залам.
В это время суток посетителей уже не было. Лишь где-то на верхних ярусах приглушенно гудела система вентиляции. Змиенко прошел сквозь анфиладу высоких стеллажей красного дерева. Полки, еще недавно прогибавшиеся под тяжестью разрозненных томов, теперь были идеально выровнены и заполнены не только марксистско-ленинской литературой, но и редчайшими, роскошными изданиями в кожаных переплетах с золотым тиснением. Комитет щедро профинансировал пополнение архивов, превратив провинциальную библиотеку в настоящее хранилище знаний.
В самом конце длинного, уходящего в перспективу коридора, заставленного фолиантами, горел мягкий, изумрудный свет.
Ал остановился, опираясь плечом о торец стеллажа. Хирург замер, жадно, не отрывая взгляда, впитывая открывшуюся перед ним картину.
За массивным дубовым столом, освещенная классической настольной лампой с зеленым стеклянным абажуром, сидела София. Девушка была увлечена работой — она аккуратно, тонкими пальцами перебирала плотные картонные карточки каталога, сверяя их с толстым справочником. На ней была мягкая, пушистая ангоровая кофта цвета топленого молока, а на плечи была небрежно наброшена тонкая шаль. Волосы, как всегда, были собраны на затылке, но несколько темных, непокорных прядей выбились, падая на бледную, согретую теплом помещения шею.
Она выглядела поразительно, невероятно живой и защищенной. Под ее глазами больше не залегали тени от хронического недосыпания и холода в промерзшей квартире. Ее кожа светилась здоровьем. Она работала в идеальных условиях, окруженная книгами, которые любила больше всего на свете, в абсолютной, нерушимой безопасности.
Змиенко смотрел на нее, и в груди врача медленно, тяжело проворачивался раскаленный шип.
Он физически, каждой нервной клеткой ощущал этот невидимый, пуленепробиваемый купол, который Система возвела над ее головой. Крид выстроил для Софии Вавилонскую башню из комфорта и покоя. Куратор обложил ее ватой, согрел лучшим углем, осветил лучшими лампами. И Альфонсо, стоящий сейчас в тени стеллажей, поймал себя на чувстве, от которого у любого нормального человека зашевелились бы волосы на затылке.
Хирург чувствовал глубокую, искреннюю, пульсирующую благодарность к своему мучителю.
Дьявол оказался честен. Виктор Крид не просто взял Ала в рабство — он оплатил этот труд по самому высокому тарифу из возможных. Он дал Змию власть спасать жизни на свету в идеальной операционной и дал его женщине райские кущи. Осознание этой сделки больше не вызывало в Альфонсо ярости. Ярость перегорела, оставив после себя лишь гладкий, блестящий пепел покорности. Стокгольмский синдром завершил свою разрушительную работу, превратив цепи в роскошное ожерелье.
Змий сделал шаг вперед, выходя из тени. Ботинки бесшумно ступали по ковровой дорожке.
София вскинула голову. Ее коньячные глаза, на мгновение расширившиеся от неожиданности, тут же наполнились теплым, жидким золотом радости. Она отложила карточки и поднялась навстречу мужчине.
— Вы сегодня рано, Ал, — девушка шагнула к нему, и в следующее мгновение оказалась зажатой в кольце его сильных рук.
Альфонсо обнял ее крепко, собственнически, зарываясь лицом в пахнущие жасмином и сухой бумагой волосы. Он вдыхал этот запах, закрыв глаза, и чувствовал, как бешено колотится ее сердце под тонкой ангоровой шерстью.
— Я закончил обход быстрее, чем планировал, — бархатисто, низко ответил Змиенко. Хирург мягко отстранился, но не выпустил ее из объятий, скользя большими пальцами по ее скулам. — Не мог больше выносить общество гипсовых бюстов Пирогова. Мне срочно требовалась моя личная доза мировой литературы.
София тихо, счастливо рассмеялась. Этот смех, лишенный всякого напряжения, эхом отразился от высоких сводов читального зала. Она потянулась, поправляя воротник его пиджака, застегнутого на все пуговицы.
— Вы выглядите уставшим, Альфонсо Исаевич. Но… спокойным, — девушка внимательно заглянула в его фиалковые глаза. — Знаете, в последнее время от вас ушла эта страшная, натянутая пружина. Вы больше не вздрагиваете от резких звуков.
«Потому что я перестал сопротивляться, Соня», — мысленно ответил Ал, глядя на ее нежные губы. — «Потому что я позволил Системе проглотить нас обоих, и оказалось, что в брюхе у этого чудовища удивительно тепло и уютно».
— В санатории наладили график дежурств, — ложь слетела с губ легко, без малейшего внутреннего сопротивления. Ложь стала привычным, повседневным инструментом, таким же, как скальпель или кровоостанавливающий зажим. — У меня появилось больше времени на сон. И на вас.
Врач наклонился и поцеловал ее. Это не был тот отчаянный, горький поцелуй человека, стоящего на краю бездны. Это был поцелуй собственника, уверенного в незыблемости своего мира. Ал целовал ее глубоко, властно, переплетая свои пальцы с ее пальцами, чувствуя, как она податливо отвечает ему, растворяясь в его руках.
Они стояли в центре пустой, погруженной в полумрак библиотеки, окруженные тысячами книг, в которых были описаны трагедии, предательства и великие восстания. Но здесь, под бронированным куполом Двадцать восьмого отдела, не было места трагедиям. Здесь был только мягкий свет зеленой лампы, запах жасмина и абсолютная, железобетонная стабильность, за которую хирург расплачивался чужой кровью по выходным.
Альфонсо оторвался от ее губ, тяжело дыша. Он прижал Софию к своей груди, глядя поверх ее головы на ровные ряды энциклопедий.
— Собирайтесь, Софья, — мягко, но безапелляционно скомандовал Змий, поглаживая ее по спине. — На улице чудесный снег. Мы пройдемся по набережной, а потом я отвезу вас к Якову Сергеевичу. Старик наверняка уже затопил печь и ждет нас.
Он гладил ее плечи, и в его мозгу билась лишь одна кристально ясная мысль: Крид может забирать его выходные до конца жизни. И теперь был готов спускаться на минус четвертый ярус и резать химер хоть голыми руками, если ценой за это будет продолжение этой сказки. Альфонсо принял свою судьбу. Мятежный Прометей добровольно приковал себя к скале, потому что цепи оказались выкованы из чистого золота.

Стерилизационный шлюз на минус первом ярусе «Сектора-П» гудел мощными промышленными вытяжками, с яростным свистом высасывая зараженный воздух. Воскресный вечер подходил к концу. Очередная изнурительная, кровавая смена Альфонсо Змиенко была завершена.
Хирург стоял под обжигающе горячими струями душевой кабины, но сегодня он больше не тер свою кожу жесткой капроновой щеткой до кровавых ссадин, пытаясь избавиться от въевшегося запаха мутантов. Виктор Крид, гениальный архитектор этого ада, предусмотрел и эту проблему. На металлической полке из нержавеющей стали стоял неприметный флакон из темного стекла без этикетки. Внутри плескалась густая, маслянистая жидкость — новейшая разработка химических лабораторий Комитета.
Ал выдавил на ладонь прозрачную суспензию. Она пахла резко, стерильно — смесью медицинского эфира, озона и спирта. Врач методично втирал этот состав в свою кожу, начиная от кончиков пальцев и заканчивая шеей. Реактив действовал мгновенно и безжалостно: он растворял верхний, микроскопический слой эпидермиса, намертво связывая и уничтожая любые белковые соединения, феромоны и запахи, принесенные с нижних ярусов. Жидкость слегка жгла, оставляя после себя ощущение абсолютной, неестественной, мертвой чистоты.
Смыв химикат, Альфонсо нанес на себя обычный советский лосьон после бритья. Запах хвои и спирта лег поверх химической пустоты, как краска на загрунтованный холст. Теперь он пах просто как мужчина, вернувшийся с мороза. Природа проиграла синтетике Двадцать восьмого отдела.
Спустя час глухой санитарный УАЗ высадил хирурга на опушке леса, недалеко от окраины Пскова. Дальше Ал пошел пешком, тяжело вминая ботинки в свежий, хрустящий наст.
Мороз крепчал, пощипывая щеки и заставляя дыхание вырываться изо рта густыми белыми клубами. Деревянный дом дяди Яши показался из-за заснеженных елей теплым, золотистым пятном. Из кирпичной трубы в темно-синее, усыпанное колючими звездами небо поднимался ровный, густой столб дыма. Пахло березовыми дровами, таежной смолой и абсолютным, первобытным уютом.
Альфонсо толкнул тяжелую, обитую войлоком калитку. Замок скрипнул, сбивая сосульки.
Он еще не успел дойти до крыльца, как дверь сеней распахнулась. На заснеженный двор с громким, радостным лаем выкатился Бранко Бровкович. Подросший пес, превратившийся из неуклюжего щенка в крепкую, мускулистую собаку с густой серо-песочной шерстью, бросился к хирургу, проваливаясь лапами в глубокий снег.
Змий инстинктивно напрягся, вспоминая ту чудовищную сцену животного ужаса, когда Бранко забился в угол, почуяв на нем смерть. Мышцы врача окаменели.
Но пес не остановился. Бранко с разбегу ткнулся горячим, влажным носом прямо в колени Альфонсо. Животное шумно, с присвистом втянуло воздух, сканируя рецепторами одежду и руки мужчины. Собачий нос искал запах формалина, крови и страха. И не нашел ничего. Химия Крида сработала безукоризненно — она обманула древние инстинкты таежного волкодава. Бранко почувствовал лишь запах морозной шерсти пальто, хвойный лосьон и едва уловимый аромат стирального порошка.
Пес радостно заскулил, замахал тяжелым хвостом, сбивая снежную пыль, и поднялся на задние лапы, пытаясь лизнуть Ала в лицо.
Альфонсо медленно, свинцово-тяжело выдохнул. Врач опустился на одно колено прямо в снег и погрузил свои длинные, чуткие пальцы в густую, жесткую шерсть животного. Он трепал собаку за ушами, чувствуя горячее дыхание зверя на своей щеке. Внутри хирурга медленно, ядовито растекалось облегчение, смешанное с горьким осознанием собственной фальши. Он обманул стаю. Он принес смерть в дом, но спрятал ее так искусно, что даже природа поверила в его ложь.
— Пойдем, Бранко, — глухо, бархатисто произнес Змиенко, поднимаясь на ноги. — Пойдем в тепло.
В сенях было темно и пахло сушеными травами. Ал стряхнул снег с пальто и толкнул дверь на кухню.
Волна густого, осязаемого жара от натопленной русской печи ударила в лицо, мгновенно отогревая замерзшие скулы. На кухне стоял немыслимо вкусный, домашний запах кипящего мясного бульона, лаврового листа, черного перца и свежего теста. В воздухе, в свете желтоватых ламп, медленно кружилась тончайшая белая мучная пыль.
София стояла у широкого деревянного стола, рукава ее платья были закатаны выше локтей. Ее руки, изящные и хрупкие, были по запястья испачканы в белой муке. Девушка ловко, с удивительной грацией лепила пельмени, выкладывая ровные, пузатые кругляши на присыпанную мукой деревянную доску. Лицо Сони раскраснелось от жара печи, на лбу выступила легкая испарина, а темные волосы прилипли к вискам.
Увидев Альфонсо, она просияла. Это была улыбка женщины, которая находится в абсолютной безопасности, которая ждет своего мужчину с работы и точно знает, что завтрашний день не принесет беды.
— Вы вовремя, Ал, — тепло, с мягкой усмешкой произнесла девушка, смахивая прядь волос с лица тыльной стороной запястья, чтобы не испачкать кожу мукой. — Яков Сергеевич как раз достал из погреба свои фирменные соленья. Вода уже кипит. Раздевайтесь, мойте руки.
Альфонсо шагнул к ней. Он не стал мыть руки. Хирург просто подошел вплотную, обнял ее за талию прямо поверх фартука и зарылся лицом в изгиб ее шеи. От нее пахло домом. Жизнью. Той самой реальностью, ради которой он добровольно спускался в ад. Соня тихо рассмеялась, ее испачканные мукой ладони зависли в воздухе, чтобы не испачкать его темную водолазку, но затем она сдалась и обняла его за плечи, оставив на черной ткани два отчетливых белых отпечатка.
Змиенко прикрыл глаза, впитывая ее тепло. Это была идеальная, стерильно-чистая радость. Никакого страха. Никаких теней в углах. Система работала.
В этот момент Ал поднял взгляд.
В углу кухни, в своем неизменном потертом кресле-качалке, сидел Яков Сергеевич. Старый таежник не строгал дерево и не чистил ружье. Он просто смотрел на племянника. На коленях старика лежала открытая пачка «Беломора», но он не курил.
Взгляд выцветших, блеклых глаз охотника был тяжелым, пронзительным и абсолютно ясным. Дядя Яша видел всё.
Старик видел эти белые мучные следы на черной спине хирурга. Видел, как расслабились плечи племянника. Видел, как радостно крутится у его ног Бранко. И старик видел главное — глаза Альфонсо. Из фиалковой радужки Змия навсегда исчезло то затравленное, волчье отчаяние, которое пугало старика еще полгода назад. Исчезла та стальная, предсмертная готовность к бунту.
Ал смотрел на дядю Яшу взглядом сытого, смирившегося зверя. Взглядом человека, который понял, что ошейник изнутри подбит мягким бархатом, а миска всегда полна отборным мясом. Змий перестал бороться. Он позволил Системе интегрировать себя, переварить свою мораль и заменить ее на комфорт.
Старик перевел взгляд на Софию, которая счастливо улыбалась, прижимаясь к груди Ала. Затем он посмотрел на жаркое пламя, бьющееся в жерле печи, на ровные ряды пельменей на доске, на крепкие, новые замки на входной двери, которые он врезал по рекомендации «вежливых людей» в штатском. Дом был полной чашей. Никто не болел. Никто не голодал. Никто не ждал ночного стука сапог в дверь.
Губы Якова Сергеевича дрогнули. Он медленно, с тяжелым вздохом, в котором читалось признание собственного поражения, достал папиросу. Чиркнула спичка.
Дядя Яша тоже принял эти условия игры. Старый охотник понимал, что Альфонсо продал душу дьяволу, но на вырученные деньги этот дьявол построил им всем пуленепробиваемый рай. И разрушать этот рай ради призрачной, голодной свободы старик не имел права. Он слишком любил эту девочку с мукой на руках. Он слишком устал терять близких.
— Садись за стол, Ал, — хрипло, ломая тишину, произнес таежник, выпуская клуб сизого дыма. Старик потянулся к стоящему на подоконнике запотевшему графину с прозрачной жидкостью. — Сонечка права. Вода кипит. Давай, племяш, выпьем. За тишину в нашем лесу.
Альфонсо медленно отстранился от женщины. Врач встретился взглядом со стариком и едва заметно, коротко кивнул. Этот кивок был подписанием мирного договора. Договора о совместном, молчаливом предательстве ради выживания.
Ал сел за грубо сколоченный стол. София с веселым стуком поставила перед ним глубокую глиняную миску, над которой поднимался густой, одуряюще вкусный пар, и налила в пиалу густую деревенскую сметану. Змиенко взял в руки тяжелую мельхиоровую вилку.
Хирург смотрел на эту еду, на теплое желтое пламя керосиновой лампы, на улыбающуюся Софию, и чувствовал, как бархатный ошейник Виктора Крида окончательно, с мягким и надежным щелчком, застегивается на его горле. Ему было страшно от того, насколько уютной, сытой и прекрасной оказалась эта обреченность.
Иллюзия стала реальностью. И за эту реальность Ал был готов убивать на хромированном столе каждый уик-энд до конца своих дней.

Глава 10

Тысяча девятьсот семьдесят третий год катился к своему экватору, и вместе с ним «Сектор-П» выходил на проектные мощности. Иллюзия мирной, сытой жизни в Пскове продолжала цвести на поверхности, питаясь соками того инфернального производства, которым руководил на нижних ярусах Альфонсо Змиенко.
Проекты Виктора Крида больше не ограничивались простой кибернетизацией калек. Дорожная карта Двадцать восьмого отдела, утвержденная где-то в недосягаемых кабинетах Политбюро, предполагала тотальное переосмысление человеческой биологии. Комитету не нужны были массовые армии клонов — для этого существовали мотострелковые дивизии и танковые клинья. Комитету требовались штучные, ювелирные и абсолютно смертоносные инструменты.
Змий стоял по локоть в крови, реализуя эти проекты.
В изолированном боксе минус шестого яруса Ал руководил протоколом «Покорность» — грубым, физиологическим зомбированием. Хирург вскрывал черепные коробки списанных в расход диссидентов и уголовников, филигранно иссекая лобные доли и вживляя в кору головного мозга платиновые микроэлектроды. Высшая нервная деятельность подавлялась полностью. Оставался лишь рептильный мозг, способный воспринимать короткие радиокоманды: «Идти», «Стоять», «Убить». Эти существа с пустыми, вытекшими глазами не чувствовали боли. Они могли идти на пулеметы с оторванными конечностями, пока их сердце продолжало гнать по венам густую, накачанную амфетаминами кровь.
В соседнем отсеке изучалась гиперрегенерация. Там Ал наблюдал сущий кошмар: ткани, зараженные специальным синтетическим ретровирусом, делились с такой ужасающей скоростью, что подопытные кричали сутками, не в силах вынести боль от непрерывно растущих и ломающихся под собственным давлением костей. Их раны затягивались на глазах, пар шел от развороченного мяса, а температура тел достигала сорока четырех градусов.
Параллельно шла разработка нестандартного оружия — кинетических лезвий из прессованного карбида вольфрама и нейротоксичных пуль, созданных для поражения именно таких, модифицированных целей. Это была закрытая, бутиковая фабрика изощренной смерти.
В один из таких тяжелых, пропахших озоном и жженой костью вечеров, когда смена Альфонсо плавно перетекла в глухую ночь, по интеркому поступил короткий приказ. Виктор Крид ждал его в своем кабинете.
Кабинет куратора находился на минус первом ярусе и представлял собой оазис вызывающей, почти непристойной роскоши среди бетонного минимализма бункера. Толстые ковры, панели из мореного дуба, идеальная звукоизоляция, отсекающая гул вентиляционных турбин.
Когда Змиенко переступил порог, облаченный в свой черный, отяжелевший от стирок хлопковый костюм, Крид сидел в глубоком кожаном кресле. Куратор снял пиджак — редчайший случай, демонстрирующий некое подобие неформальной обстановки. Белоснежная сорочка была расстегнута на одну пуговицу.
На низком столике из карельской березы стояла пузатая бутылка американского бурбона «Maker’s Mark» — трофей из загнивающего капиталистического мира, запечатанный красным сургучом. Рядом тускло поблескивали два тяжелых хрустальных рокса и нечто, накрытое бархатной салфеткой.
— Садись, Ал, — мягко, почти по-домашнему предложил Виктор, указывая на кресло напротив. — Ты сегодня превзошел сам себя. Я читал отчеты по протоколу выживаемости тканей. Восемьдесят процентов восстановления после поражения осколочным зарядом. Гениально.
Альфонсо молча опустился в кресло. Врач вытянул длинные ноги и уставился на бутылку. Внутри него стояла привычная, вязкая пустота.
Крид неспешно сорвал сургуч, налил густую, цвета темного янтаря жидкость в бокалы. По кабинету поплыл сладковатый, тяжелый аромат жженого сахара, кукурузы, ванили и старого дуба. Куратор пододвинул один бокал Змиенко, а свой поднял к свету настольной лампы.
— За эволюцию, Альфонсо, — ровно произнес Виктор и сделал глоток. Бурбон, способный свалить с ног обычного человека, никак не отразился на его бледном лице.
Змий взял бокал и выпил половину залпом. Алкоголь обжег пересохшее горло, но не принес ни тепла, ни забвения. В подземельях «Сектора-П» нервная система хирурга разучилась расслабляться.
— Знаешь, в чем проблема нашего оружия, Ал? — Крид поставил хрусталь на стол и подался вперед, сцепив длинные, ухоженные пальцы. В его блекло-голубых глазах зажегся огонек исследователя. — Оно слишком… человеческое. Мы создаем существ, способных пережить прямое попадание из гранатомета, но вооружаем наших ликвидаторов обычным свинцом и сталью. Это дисбаланс.
Куратор медленным, театральным жестом потянул за край бархатной салфетки, лежащей на столе. Ткань соскользнула, обнажив крупный, тяжелый револьвер с длинным стволом. Это был не табельный Макаров и не Стечкин.
Легендарный «Кольт Миротворец». Single Action Army. Потускневшая вороненая сталь, рукоять из слоновой кости. Оружие невероятной, брутальной убойной силы, способное пробить рельс.
Но взгляд Альфонсо приковал не антикварный револьвер. Рядом с барабаном, на зеленом сукне столика, лежала одна-единственная пуля.
Она была не медной и не свинцовой. Пуля имела странный, матовый темно-серый цвет, словно поглощающий свет лампы. От нее исходило ощущение неестественной, чудовищной плотности. Казалось, этот крошечный кусок металла весит столько же, сколько гиря.
— Советская металлургия способна творить настоящие чудеса, если закрыть ученых в правильном номерном НИИ на Урале, — голос Крида упал до доверительного полушепота. Куратор взял пулю двумя пальцами. — Сплав на основе изотопов осмия и вольфрама. Структура кристаллической решетки стабилизирована в условиях запредельного давления. Рабочее название — адамантий. Глупо, конечно, отдает дешевой западной фантастикой, но физикам виднее.
Виктор положил пулю на стол перед Змиенко. Она стукнула о дерево с глухим, свинцовым, абсолютно мертвым звуком.
— Этот металл не деформируется при ударе, — продолжил куратор. — Он пробивает танковую броню. Он проходит сквозь титановые импланты наших киборгов, как раскаленный нож сквозь масло. Но самое главное… он подавляет клеточную регенерацию. Рана, нанесенная этим сплавом, не закрывается. Она некротизирует. Это абсолютная смерть, Альфонсо. Для любого.
Крид взял «Миротворец». Раздался сухой, звонкий металлический щелчок — куратор откинул дверцу барабана. Он поднял адамантиевую пулю, плавно загнал ее в камору и крутанул барабан. Звук вращающегося цилиндра в идеальной тишине кабинета прозвучал как трещотка палача.
Виктор взвел тяжелый курок. Щелк. Револьвер был готов к бою.
Куратор Двадцать восьмого отдела медленно, рукоятью вперед, положил взведенный, заряженный адамантием «Кольт» на стол. Прямо под правую руку Змиенко. Дистанция — меньше метра. Идеальный выстрел в упор.
— Бери, — спокойно, глядя прямо в фиалковые глаза хирурга, произнес Крид. На его губах играла легкая, исследовательская полуулыбка. — Ты ведь об этом думаешь каждый раз, когда смотришь на меня, Ал? О том, как проломить мне череп или всадить пулю в сердце, чтобы остановить всё это. Я даю тебе инструмент. Абсолютное оружие. Попробуй.
Альфонсо не шелохнулся. Мужчина даже не опустил взгляд на лежащий в дюйме от его пальцев револьвер. Лицо Змиенко оставалось высеченным из камня. Ни один мускул не дрогнул.
Он молчал, потому что в его памяти прямо сейчас, затапливая сознание запахом сгоревшего пороха и свежей крови, всплыли события шестилетней давности. Москва. Подвал на Лубянке.
Тогда у него в руке был табельный ТТ. И он не колебался. Ал помнил, как спустил курок трижды, глядя прямо в эту ухмыляющуюся физиономию. Он помнил, как пули калибра 7.62 разорвали грудную клетку куратора, отбросив того на бетонную стену.
И он помнил то, что последовало за этим.
Виктор Крид не умер. Тело куратора забилось в жутких, конвульсивных спазмах. Костюм пропитался кровью, но прямо на глазах ошарашенного хирурга разорванные ткани начали сходиться. Плоть кипела, источая пар и жар. Организм Крида с омерзительным, чавкающим звуком выдавил смятые пули из грудины, и они со звоном упали на кафельный пол. Спустя сорок секунд куратор уже стоял на ногах. Он смеялся — безумным, клокочущим смехом, выплевывая кровавую пену на блестящие ботинки, пока его пробитые легкие зарастали розовым, свежим мясом.
Альфонсо знал правду. Крид не был человеком. Виктор Крид был первым, нулевым пациентом, самым совершенным монстром этой системы, чья регенерация нарушала законы физики. Стрелять в него из обычного оружия было так же бессмысленно, как пытаться зарезать океан.
Да, сейчас на столе лежал адамантий. Пуля, подавляющая регенерацию. Но Змий не верил в чудеса. Он верил в математику Двадцать восьмого отдела. Если Крид дает тебе заряженный пистолет, значит, в пистолете либо нет бойка, либо за этим столом сидит двойник из тех самых мясных кукол с подавленной волей, а настоящий куратор наблюдает за ним через скрытое зеркало.
Это был тест. Очередная жестокая игра демиурга, проверяющего крепость бархатного ошейника.
Алфонсо Змиенко медленно, не делая резких движений, поднял свой хрустальный рокс. Ледяные фиалковые глаза встретились с блекло-голубыми глазами монстра напротив. Врач сделал большой, ровный глоток обжигающего бурбона, проглатывая вместе с ним свою ярость, свою гордость и свою память.
Он поставил пустой бокал на стол, отодвинув дуло заряженного «Кольта» мизинцем ровно на один дюйм в сторону, чтобы освободить место для хрусталя.
— Налейте еще, Виктор, — абсолютно ровным, глухим голосом произнес Альфонсо, откидываясь на спинку кресла. — Этот американский сироп слишком слаб, чтобы запивать им вашу плохую театральщину. А мне через час нужно вскрывать грудину Третьему Объекту.
Улыбка медленно сошла с лица Крида. Куратор смотрел на своего лучшего хирурга с выражением искреннего, глубокого удовлетворения. Ошейник сидел идеально. Волкодав признал свое полное, безоговорочное поражение. Виктор аккуратно взял револьвер, открыл барабан и вытряхнул матовую, сверхтяжелую пулю себе на ладонь.
— Хороший мальчик, Ал, — негромко произнес куратор, потянувшись за бутылкой. — Очень хороший мальчик.
Мы заложили этот чудовищный факт: Крид бессмертен, и Ал это знает из личного опыта. Это объясняет глубину его смирения лучше любых слов.

Минус шестой ярус «Сектора-П» был местом, куда боялись спускаться даже закаленные оперативники из группы зачистки. Здесь не было привычного для больниц запаха хлорамина или кварца. Воздух в лабораториях протокола «Лазарь» был густым, влажным и тяжелым. Он пах так, словно в закрытом помещении одновременно варили мясной бульон, жгли автомобильные покрышки и распыляли сладковатый, тошнотворный цветочный нектар. Это был запах гиперметаболизма. Запах плоти, которая сходила с ума, делясь с чудовищной, неконтролируемой скоростью.
Альфонсо стоял у массивного, специально спроектированного операционного стола, который больше напоминал пыточный станок средневековой инквизиции. Обычная сталь здесь не годилась. Стол был отлит из тяжелого чугуна и намертво вмурован в бетонный пол.
На нем лежал Объект 14.
То, что когда-то было мужчиной крепкого телосложения, сейчас представляло собой пульсирующую, багрово-сизую биомассу, лишь отдаленно сохраняющую человеческие контуры. Подопытный был пристегнуть не кожаными ремнями — они лопались в первые же часы эксперимента. Объект был зафиксирован широкими титановыми скобами, которые охватывали запястья, лодыжки и грудную клетку, намертво прижимая бьющееся в вечной агонии тело к металлу.
Над столом гудели бестеневые лампы. В их безжалостном свете было видно, как от Объекта 14 поднимается густой, дрожащий пар. Температура тела подопытного держалась на отметке сорок пять градусов. Обычный человеческий белок свернулся бы при таких показателях, мозг бы сварился в черепной коробке, но синтетический ретровирус Крида, внедренный в ДНК этой несчастной твари, переписал сами законы термодинамики.
Клетки Объекта не просто регенерировали. Они находились в состоянии непрерывного, агрессивного деления, сжигая колоссальное количество энергии и выделяя страшный жар.
Альфонсо стоял в полном хирургическом облачении. На нем был тяжелый просвинцованный фартук поверх черного костюма, пластиковый защитный щиток на лице и двойные хирургические перчатки. Даже сквозь этот слой латекса он физически ощущал исходящий от тела жар, словно стоял у открытой мартеновской печи.
Задача на эту смену, спущенная сверху сухим приказом куратора, звучала предельно цинично: «Изучить пределы тканевой компенсации при массивных проникающих ранениях брюшной полости».
В переводе с канцелярского языка Комитета это означало: Ал должен был резать живого человека на куски и фиксировать, как быстро вирус затягивает раны.
— Начинаем протокол, — бархатистый, лишенный малейших человеческих интонаций голос Змиенко глухо прозвучал из-под маски. — Фиксируйте время начала рассечения.
Ассистент — безликая фигура в костюме химзащиты — молча нажал кнопку на массивном советском хронометре.
Ал взял скальпель. В этой лаборатории использовались специальные, утяжеленные лезвия с алмазным напылением, потому что модифицированная кожа Объектов приобрела свойства кевлара.
Хирург с силой, наваливаясь всем весом, провел лезвием по животу подопытного. Из-под скальпеля брызнула густая, почти черная, кипящая кровь, мгновенно заливая фартук Змиенко. Объект 14 выгнулся дугой в своих титановых оковах. Металл жалобно, протяжно заскрежетал. Из-под интубационной трубки, намертво вшитой в трахею, вырвался булькающий, нечеловеческий вой, от которого завибрировали стекла в шкафах с инструментами.
Но самым страшным был не крик. Самым страшным было то, что происходило под руками хирурга.
Альфонсо только успел сделать глубокий, тридцатисантиметровый разрез, вскрывая брюшину, как края раны мгновенно, прямо на глазах, начали покрываться густой, пульсирующей белесой пеной — фибрином, выделяемым в немыслимых концентрациях. Плоть ожила. Она шевелилась, как клубок багровых змей. Мышечные волокна с влажным, чавкающим звуком потянулись друг к другу, пытаясь стянуть края разреза.
— Ретрактор Госсе! Быстро! — рявкнул Ал, не отрывая взгляда от раны.
Ему в руки вложили тяжелый стальной ранорасширитель. Змий с силой вогнал холодный металл в кипящую рану и развел бранши в стороны, фиксируя их стопорным винтом. Груда воспаленных, увеличенных втрое внутренних органов вывалилась наружу.
И тут же начался ад.
Организм Объекта воспринял стальной инструмент не как препятствие, а как инородное тело, которое нужно либо отторгнуть, либо… поглотить.
Края разреза, изрыгая густую кровь и сукровицу, начали агрессивно нарастать прямо поверх стальных дуг ретрактора. Мясо ползло по металлу. Клетки делились так быстро, что Ал невооруженным глазом видел, как образуется молодая, бледно-розовая грануляционная ткань, которая тут же темнела, грубела и покрывалась плотной коркой. Сквозь двойные перчатки хирург чувствовал, как расширитель нагревается от контакта с этой адской топкой.
— Отсос на максимум! — Ал схватил трубку аспиратора, погружая ее в брюшную полость. — Он поглощает инструмент. Мне нужен электрокоагулятор, мощность на тысячу ватт!
Врач работал на пределе человеческих рефлексов. Он выжигал нарастающую плоть разрядами тока, воздух наполнился удушливым сизым дымом горелого мяса. Змиенко приходилось буквально отвоевывать каждый миллиметр обзора у тела, которое отказывалось умирать.
Он взял тяжелые хирургические ножницы и отсек часть гипертрофированной доли печени. Кусок мяса шлепнулся в металлический таз. Ал перевел взгляд обратно на орган. На месте среза кровь уже свернулась в плотный сгусток, а из-под него, прямо на глазах, начали прорастать новые, полупрозрачные капилляры, выстраивая утраченную ткань заново.
Альфонсо смотрел на этот хтонический ужас, и его гениальный, аналитический мозг, выдрессированный годами академической науки и пыточных подвалов, работал с холодной, ледяной ясностью.
Он резал не ради садистского удовольствия Виктора Крида. Он проводил собственное, глубоко засекреченное расследование.
Глядя на то, как плоть с чавканьем пожирает сталь, Ал видел перед собой не Объекта 14. Он видел Виктора Крида, выплевывающего пули из пробитой груди в московском подвале. Куратор был заражен тем же самым, но гораздо более совершенным, стабильным штаммом этого ретровируса.
«Адамантиевая пуля», — мысленно произнес Змий, выжигая очередной наплыв дикой плоти током. — «Металл, подавляющий клеточную регенерацию. Крид показал мне физическое оружие. Но любая биологическая система имеет предел прочности. Закон сохранения энергии нельзя отменить даже приказом Политбюро».
Хирург наблюдал. Изучал. Запоминал.
Он видел, что этот гиперметаболизм требует немыслимого количества глюкозы, кислорода и строительных белков. Тело Объекта пожирало само себя, чтобы закрыть раны. Мышцы конечностей подопытного прямо сейчас иссыхали, истончались, превращаясь в пергамент — организм выкачивал из них все ресурсы, чтобы бросить их на восстановление жизненно важных органов брюшной полости.
Регенерация не была магией. Она была чудовищно прожорливым химическим процессом.
Если нанести Криду повреждения, превышающие его биологический резерв… Если заставить его клетки делиться так быстро, что они начнут ошибаться, превращаясь в злокачественные, неконтролируемые опухоли… Бессмертие можно обратить в смертельный, пожирающий сам себя рак. Нужно лишь найти катализатор. Биологическую команду, которая отключит ограничители в идеальном теле куратора и заставит его сгореть заживо от собственного метаболизма.
Альфонсо Змиенко, покорно надевший бархатный ошейник ради безопасности Софии, не собирался поднимать восстание. Восстание — это шум. Это кровь близких. Ал собирался разработать яд. Идеальный, молекулярный яд для бога.
Внезапно кардиомонитор, монотонно пикавший всё это время, взорвался сплошным, пронзительным воем.
Ал мгновенно перевел взгляд на тело. Предел был достигнут. Регенеративная система Объекта 14 пошла вразнос, потеряв контрольные механизмы.
Огромные, багровые опухоли начали стремительно, со скоростью роста грибов после дождя, вспухать по всему телу подопытного. Лицо мужчины исказилось, превращаясь в бесформенный ком пульсирующего мяса, поглотивший глаза и нос. Грудная клетка хрустнула — разросшиеся внутри легкие и сердце разорвали ребра изнутри. Плоть кипела, источая зловонный, удушливый пар. Металл ретрактора в животе с отвратительным хрустом был окончательно поглощен слившимися краями раны.
Организм убивал сам себя своей же жизненной силой.
— Капельный раствор сулемы и цианида! Третий контур, полная подача! — рявкнул Змиенко, отступая от стола. — Протокол «Утилизация»!
Ассистент рванул рубильник на пульте. По толстым пластиковым трубкам, вшитым в бедренные вены Объекта, ударила ударная доза тяжелейших клеточных ядов — единственного средства, способного остановить этот регенеративный взрыв.
Спустя минуту конвульсии прекратились. Бесформенный, дымящийся кусок биомассы, намертво скованный титаном, замер. Температура начала медленно падать. Писк монитора перешел в ровную, прямую, мертвую линию.
Альфонсо стянул с головы защитный щиток. По его бледному лицу катился тяжелый, холодный пот. Дыхание было прерывистым. Врач смотрел на дымящиеся останки, и в его потемневших фиалковых глазах не было ни ужаса, ни отвращения. В них горел холодный, расчетливый свет ученого, который только что нашел первую, крошечную трещину в фундаменте неприступной крепости.
Крида нельзя убить свинцом. Крида нельзя зарезать скальпелем.
Но Крида можно заставить сгнить заживо, если подобрать правильный генетический ключ.
Змий стянул окровавленные двойные перчатки, бросил их в металлический таз и развернулся к выходу из операционной. До конца смены оставалось еще пять часов, а в соседнем боксе своей очереди ждал Объект 15. Дорожная карта Генезиса требовала бесперебойной работы, и Альфонсо был готов выполнить план досрочно. Ради науки. Ради Софии. И ради того дня, когда он сможет предложить Виктору Криду бокал бурбона, в котором будет растворена идеальная, невидимая биологическая пуля.

Минус седьмой ярус «Сектора-П» разительно отличался от залитых кровью и потом операционных блоков. Здесь, в лаборатории прикладной биомеханики и вооружений, не было ни стонов, ни бьющихся в агонии подопытных, ни тошнотворного запаха разорванной плоти. Это было царство абсолютного, ледяного рацио, где правила бал суровая советская инженерная мысль, намертво спаянная с извращенным, гениальным биологическим расчетом.
Воздух в помещении оставался сухим и вымороженным. Пространство пахло оружейной смазкой, озоном от работающих осциллографов, канифолью и едким, режущим обоняние химическим духом растворителей. Вдоль бетонных стен, обшитых звукопоглощающими перфорированными панелями, тянулись бесконечные ряды массивных верстаков с токарными и фрезерными станками высочайшего класса точности. В самом центре зала, под слепящим светом промышленных ламп-пантографов, располагался тяжелый чертежный стол из мореного дуба.
Фигура Альфонсо замерла над развернутым ватманом. Поверх темной водолазки топорщился плотный брезентовый фартук, а переносицу сдавливали тяжелые защитные очки с боковыми шторками.
Комитету Двадцать восьмого отдела не требовалась атомная бомба. Массовое уничтожение оставалось уделом прямолинейных генералов из Министерства обороны, мыслящих категориями танковых клиньев и выжженных радиоактивных пустынь. Ведомству Виктора Крида был необходим хирургический скальпель — точечное, не оставляющее следов, абсолютно летальное оружие для ликвидаторов, вынужденных сталкиваться с существами, способными пережить автоматную очередь в упор.
Создание этой эстетики изощренной смерти легло на плечи лучшего врача Отдела.
Пальцы хирурга привычно сомкнулись на холодном металле тяжелого латунного штангенциркуля. Изящным, математически выверенным движением губки инструмента замерили диаметр выточенной из карбида вольфрама гильзы. Ровно девять миллиметров. Стандартный калибр, идеально подходящий для модифицированных пистолетов Макарова с интегрированными глушителями, стоящих на вооружении топтунов.
Однако содержимое этой гильзы не имело ничего общего с привычным свинцом.
Короткий путь до герметичного вытяжного шкафа сопровождался гулким эхом шагов по бетону. За толстым свинцовым стеклом, в специальных фторопластовых держателях, покоились плоды многодневных бессонных расчетов — осколочно-ферментативные боеприпасы, получившие в документации рабочее название «Некроз».
Обычная пуля убивает за счет гидродинамического удара и последующей кровопотери. Но для химер с минус четвертого яруса потеря крови являлась лишь временным дискомфортом. Спазмирование сосудов происходило за доли секунды, а гиперметаболизм мгновенно запускал синтез новых тканей. Смерть такого монстра требовала разрушения самой фундаментальной основы его клеток.
Змиенко спроектировал этот снаряд как микроскопический, безотказный шприц.
Оболочка отливалась из хрупкого, ломкого карболита, армированного медной сеткой для сохранения баллистических свойств в полете. Внутри же, в крошечной стеклянной капсуле, скрывался бинарный состав. Первая фаза представляла собой мощнейший антикоагулянт, полностью блокирующий свертываемость крови. Вторая фаза содержала тот самый чудовищный, доведенный до критической мутации ретровирус из лабораторий протокола «Лазарь», но генетически «вывернутый наизнанку». Если оригинал заставлял клетки делиться, то новый штамм провоцировал их стремительное, лавинообразное самоуничтожение, запуская процесс мгновенного, жидкого гниения.
Облачившись в плотные резиновые перчатки, врач извлек один патрон из держателя. Тяжесть концентрированной смерти легла в раскрытую ладонь.
Взгляд фиалковых глаз переместился на бронированную испытательную камеру, занимавшую дальнюю часть лаборатории. За тройным слоем бронестекла, на стальном поддоне, лежал кусок живой, пульсирующей биомассы — фрагмент мышечной ткани Объекта 14, щедро снабжаемый подогретым питательным раствором через систему пластиковых трубок. Ткань непрерывно сокращалась, демонстрируя пугающие чудеса жизнестойкости.
Смертоносный цилиндр скользнул в казенник специального баллистического ствола, намертво зажатого в тяжелых чугунных тисках. В закрытых помещениях лаборатории порох не использовался — выстрел производился за счет сжатого под колоссальным давлением азота.
Подойдя к пульту управления, скрытому за прозрачным пластиковым щитком, хирург проверил показатели.
— Давление в контуре — сто двадцать атмосфер. Цель зафиксирована, — сухая, механическая констатация факта растворилась в пустоте зала. В этой лаборатории присутствие ассистентов категорически исключалось. Чужое дыхание лишь нарушало стерильность мысли.
Пластиковый щиток откинулся со звонким щелчком, уступая путь пальцу, с силой вдавившему красную карболитовую кнопку.
Раздался хлесткий, сухой хлопок, похожий на звук лопнувшей гигантской струны. Свинцовое стекло испытательной камеры едва заметно завибрировало.
Лицо Змиенко мгновенно оказалось у окуляра мощного бинокулярного микроскопа, объектив которого был сфокусирован на биомассе.
Карболит пробил кусок мяса насквозь, разрушившись внутри от гидродинамического удара. Стеклянная капсула лопнула, высвобождая содержимое. На какую-то долю секунды визуальных изменений не последовало. Пульсирующая ткань продолжала сокращаться, выделяя густой, белесый фибрин в попытке затянуть крошечное входное отверстие.
А затем начался абсолютный, хтонический распад.
Вокруг пулевого канала мясо стремительно почернело. Эта чернота, подобно капле едких чернил в стакане воды, начала расползаться во все стороны с пугающей, неестественной скоростью. Клетки не просто умирали — клеточные мембраны лопались, растворяя сами себя. Густая, упругая мышечная ткань прямо под объективом микроскопа превращалась в смердящую, черную, пузырящуюся жижу. Сквозь толстое стекло камеры не проникали звуки, но спинной мозг врача безошибочно фиксировал беззвучный вопль распадающейся органики.
Спустя четырнадцать секунд от трехкилограммового куска неубиваемой плоти осталась лишь лужа едкой, дымящейся черной слизи, с шипением проедающей краску на стальном поддоне.
Никакая регенерация, никакой гиперметаболизм не способны были справиться с подобным поражением. «Некроз» пожирал саму концепцию биологической жизни.
Змиенко медленно отстранился от окуляра. Защитные очки со стуком легли на столешницу, а уставшие, покрасневшие глаза скрылись за ладонями, растирающими переносицу. В груди творца разгорался холодный, математический триумф.
Требования Комитета были выполнены. Идеальное средство ликвидации беглых химер существовало.
Однако сейчас, стоя перед лужей растворенной плоти, мысли Альфонсо были бесконечно далеки от вопросов безопасности секретных периметров Двадцать восьмого отдела. Взгляд неотрывно изучал дымящуюся слизь, а в голове, с неумолимой четкостью работающего метронома, отсчитывал ритм один-единственный вопрос: способен ли этот яд сожрать Виктора Крида? Куратор кичился адамантиевой пулей. Грубым, тяжеловесным куском металла. Мышление Крида ограничивалось категориями кинетической энергии и физической пробиваемости. Разум гениального хирурга оперировал иными величинами — биохимическими реакциями и проницаемостью мембран.
Раз в венах куратора течет кровь, раз его ткани подчиняются базовым законам органической химии — значит, «Некроз» сработает. Вирусу совершенно незачем пробивать гипотетические титановые импланты или дробить сверхпрочные кости. Достаточно попасть в кровеносную систему. Хватит одной микроскопической царапины. Одного пореза.
На соседнем верстаке, в открытом бархатном футляре, ждал своего часа второй плод извращенной инженерной мысли — кинетический резак.
Внешне инструмент представлял собой обычный, хотя и пугающе изящный хирургический скальпель-стилет. Лезвие длиной в пятнадцать сантиметров было выковано из того же карбида вольфрама и покрыто матовым, поглощающим блики напылением.
Но истинное предназначение оружия скрывалось в деталях.
Внутри тяжелой, рифленой рукояти находился миниатюрный, работающий на сжатом углекислом газе пневматический поршень, соединенный с герметичной ампулой. Вдоль режущей кромки лезвия, неразличимый невооруженным глазом, тянулся тончайший капиллярный канал.
Стилет лег в ладонь, радуя безупречным балансом. Смерть, весящая ровно сто восемьдесят граммов.
Стоило вонзить это лезвие в тело жертвы и нажать на скрытую в рукояти гашетку, как пневматика мгновенно впрыскивала содержимое ампулы прямо в кровоток, обходя кожный покров и любую мышечную броню. Если заправить эту емкость «Некрозом»…
Пальцы до побеления костяшек сжали вороненую рукоять. Острие мелкой дрожью отозвалось в воздухе.
Память услужливо подбросила картину недавней встречи в кабинете на минус первом ярусе. Запах дорогого бурбона. Тяжелый «Кольт Миротворец», небрежно брошенный на стол. Снисходительная, всезнающая улыбка Виктора Крида, абсолютно уверенного в своей божественной неуязвимости. Куратор играл в кошки-мышки, предлагая сломленной жертве укусить стальной капкан.
Но мышь оказалась пропитана смертельным ядом.
Альфонсо Змиенко, придавленный обстоятельствами, покорно надевший бархатный ошейник ради иллюзии безопасности, прямо сейчас, в звенящей тишине оружейной лаборатории, выковал ключ от собственной клетки.
Никаких бессмысленных бунтов. Никаких попыток к бегству. Только методичная, ледяная скрупулезность академика, дорабатывающего свой главный труд. Яд в ампуле станет абсолютно нестабильным, неостановимым процессом.
Этот стилет превратится в невидимую тень. Скрытый клинок будет присутствовать на каждой встрече, на каждом докладе, при каждой выпитой рюмке американского пойла в кабинете куратора. Оставалось лишь ждать. Месяц, год, десять лет — не имеет значения. Обязательно наступит тот единственный, математически безупречный момент, когда внимание Крида рассеется, когда сверхчеловеческие рефлексы дадут сбой хотя бы на миллисекунду.
И тогда острие безошибочно найдет сонную артерию, а короткое нажатие на гашетку впрыснет в бессмертное тело абсолютный, жидкий распад.
Кинетический резак с почти религиозным трепетом вернулся в углубление бархатного футляра. Крышка захлопнулась. На тонких губах врача, впервые за долгие месяцы, проступила слабая, холодная, но кристально искренняя улыбка.
Стокгольмский синдром отступил, растворенный опьяняющим пониманием обретенной власти. Иллюзия рая в Пскове продолжит свое существование, но теперь цена этого рая известна. И однажды Виктор Крид расплатится сполна, превратившись в лужу дымящейся, черной слизи на собственном дорогом паркете.

Подъем на поверхность всегда сопровождался мучительной физиологической перестройкой. Тяжелая клеть грузового лифта с утробным, скрежещущим гулом ползла вверх, унося создателя смертоносного яда прочь от бетонных недр минус седьмого яруса. Барабанные перепонки болезненно щелкали от перепада давления. В санитарном шлюзе ледяные струи дезактивирующего душа безжалостно били по плечам, смывая едкий запах канифоли, оружейной смазки и витающий в подсознании смрад растворенной плоти.
Химический растворитель жег кожу, стирая любые биологические маркеры бункера. Завершающим аккордом стал привычный хвойный лосьон, маскирующий стерильную пустоту запахом обычного советского гражданина.
Псков встретил хирурга колючей, графитовой хмарью раннего утра. Морозный воздух обжег легкие, выбивая из груди облако густого белого пара. Ботинки тяжело, с сухим хрустом сминали смерзшийся наст. Дорога до квартиры на четвертом этаже прошла в глухом, отрешенном оцепенении, где каждый шаг отмерял расстояние между царством неумирающих монстров и хрупким миром живых людей.
Ключ плавно, почти бесшумно провернулся в смазанной скважине. Тяжелая, обитая дерматином дверь отсекла стылый подъездной сквозняк.
Внутри царил теплый, обволакивающий полумрак и тонкий, до боли знакомый аромат жасмина, смешанный с запахом старых библиотечных книг. В спальне горел мягкий желтый свет бра.
София сидела перед трюмо, одетая в легкую шелковую сорочку. Девушка расчесывала густые, темные волосы. Гребень с тихим, размеренным шуршанием скользил по прядям. Услышав звук закрывшейся двери, Соня обернулась. В коньячных глазах вспыхнула тихая, безусловная радость. Отложив расческу, она поднялась навстречу, плавно ступая босыми ногами по шерстяному ковру.
Теплые, узкие ладони легли на холодные лацканы драпового пальто. Девушка прижалась щекой к груди мужчины, вдыхая морозную свежесть ткани.
— Вы сегодня совсем ледяной, Альфонсо Исаевич, — голос прозвучал низко, с мягкой, обволакивающей нежностью. Тонкие пальцы скользнули вверх, касаясь замерзших скул. — Идемте. Я согрею чайник.
Взгляд фиалковых глаз замер на ее лице. Разум гениального анатома, только что покинувший лабораторию изощренной смерти, помимо воли начал безжалостную, страшную в своей откровенности деконструкцию.
Под тончайшей, почти прозрачной кожей на шее Софии мерно, беззащитно билась сонная артерия. Кровь, послушная законам обычной человеческой физиологии, бежала по сосудам, не защищенным ни гипертрофированными мышцами, ни титановыми пластинами, ни мутировавшим ретровирусом. Ключицы казались выточенными из ломкого, драгоценного фарфора. Грудная клетка вздымалась плавно, скрывая под тонкими ребрами уязвимое, обыкновенное сердце.
Она была соткана из хрусталя. Абсолютно, смертельно хрупкая биомеханическая система, лишенная малейшего запаса прочности.
Память мгновенно, с садистской точностью, подбросила образ из кабинета на минус первом ярусе. Тяжелый вороненый барабан «Кольта Миротворца». Глухой, свинцовый стук адамантиевой пули о дерево стола. Матовый, сверхплотный кусок металла, способный пробить танковую броню.
Что сделает один грамм этого сплава с тонкой сеткой капилляров? Что сделает обычный свинец, выпущенный из табельного пистолета оперативника Двадцать восьмого отдела, с этой фарфоровой шеей?
Впервые за долгое время иллюзия безопасности, любовно выстроенная Виктором Кридом и добровольно принятая сломленным разумом, дала глубокую, зияющую трещину. Бархатный ошейник внезапно сомкнулся на горле удушливой удавкой.
Бессмертный демиург, чья плоть способна выплевывать пули и заращивать пробитые легкие за сорок секунд, играл человеческими жизнями с позиций абсолютной неуязвимости. Для куратора смерть была лишь абстрактным понятием, досадным сбоем в расчетах. Крид обеспечивал сытость и покой в этой квартире ровно до тех пор, пока это было математически целесообразно. Как только переменные изменятся, как только лучший скальпель Отдела допустит ошибку или проявит неповиновение — этот уютный мирок будет уничтожен по щелчку пальцев. И никакая покорность не спасет хрустальную вазу от удара стального молота.
Договор с дьяволом подразумевает гарантии. Но какие могут быть гарантии, если дьявола невозможно убить?
Жесткие, сильные руки легли на хрупкие плечи Софии. Прикосновение было бережным, почти благоговейным, скрывающим бушующую внутри ледяную бурю. Взгляд скользнул по ее распахнутым, доверчивым глазам.
— Не нужно чая, Софья, — бархатный шепот растворился в тишине спальни.
Пальцы зарылись в темный шелк волос, привлекая женщину ближе. Поцелуй оказался отчаянным, глубоким, впитывающим вкус ее дыхания, словно глоток кислорода перед долгим погружением на дно океана. В этом жесте не было былой покорности. Это была клятва собственника, осознавшего, что истинная безопасность требует не смирения, а тотального, безоговорочного уничтожения угрозы.
Дыхание сбилось. Отстранившись, мужчина посмотрел на свое отражение в темном стекле окна.
Там, в глубине лаборатории на минус седьмом ярусе, в неприметном бархатном футляре лежал пневматический стилет. Крошечная ампула, заполненная черным, пожирающим материю некрозом. Формула распада, способная обойти любую регенерацию, превратить бессмертную плоть в дымящуюся лужу органической слизи.
Адамантий подавляет деление клеток. Биохимический яд разрушает сами мембраны. Металл против вируса. Уверенность бога против холодного расчета палача.
Пальцы, привыкшие ювелирно сшивать разорванные артерии, медленно сжались в кулаки. Больше никаких иллюзий. Никакой благодарности за импортное оборудование в больнице и дефицитные мандарины на столе. Псковский рай останется нетронутым, но фундамент этого рая придется залить кислотой.
Виктор Крид совершил лишь одну, но фатальную ошибку. Подарив своему лучшему хирургу абсолютную власть над смертью в лабораториях, куратор забыл, что этот скальпель может повернуться против руки, которая его держит.
Пневматический резак будет собран и отлажен до микронной точности. Он займет свое место во внутреннем кармане пиджака, прямо у сердца, став невидимым, неотлучным спутником. И наступит день, когда бессмертный куратор, упиваясь собственной неуязвимостью за бокалом коллекционного бурбона, откроет сонную артерию для смертельного удара.
Хрусталь должен быть защищен. И если для этого потребуется растворить в кислоте целую подземную империю — рука гениального механика не дрогнет.
Интерлюдия: Пепел, лед и адамантий
Мягкий, янтарный свет настольной лампы выхватывал из полумрака кабинета два хрустальных рокса, на дне которых плескался тяжелый американский бурбон. Альфонсо Змиенко сидел в глубоком кожаном кресле, вытянув длинные ноги, и хранил ледяное, непроницаемое молчание. Взгляд фиалковых глаз хирурга был прикован к массивному, вороненому револьверу «Кольт Миротворец» и одной-единственной матовой пуле из сверхплотного адамантия, лежащей на зеленом сукне стола.
Виктор Крид сделал медленный глоток. Куратор смотрел на своего лучшего врача не с привычным высокомерием хозяина, а с тяжелой, бесконечно древней усталостью. Маска сухого партийного технократа дала трещину, сквозь которую повеяло холодом тысячелетий.
— Ты думаешь, я упиваюсь этой властью, Ал? — голос Крида прозвучал необычно тихо, лишенный металлических, командных ноток. Он откинулся на спинку кресла, глядя в потолок, словно пытаясь разглядеть сквозь бетонные перекрытия звездное небо. — Думаешь, мне нужен этот Комитет, эти мутанты в колбах, этот перестроенный Псков? Власть — это песок, Альфонсо. Я держал в руках столько песка, что из него можно было бы сложить новую планету. И всё это неизменно утекало сквозь пальцы.
Крид перевел блекло-голубые глаза на Змиенко.
— Я построил этот бункер не для того, чтобы выиграть ядерную войну у Запада. Я построил эту скотобойню для тебя. Чтобы твой гений, не скованный моралью, нашел то, что ищу я. Способ сдохнуть окончательно.
Алфонсо не шелохнулся. Пальцы хирурга лишь чуть крепче сжали граненый хрусталь. Он помнил подвал на Лубянке. Помнил, как всадил в грудь этого человека три пули из ТТ, и как разорванная плоть с чавканьем выплюнула свинец, зарастив раны за сорок секунд под безумный смех куратора.
— Ты знаешь, что такое бессмертие, Ал? Это не дар. Это абсолютная, математическая изоляция, — Крид усмехнулся, и в этой усмешке было столько горечи, что она могла бы отравить реку. — Вы, люди, живете так ярко, потому что боитесь конца. А я… я забыл свое настоящее имя. Три тысячи лет? Пять тысяч? Я сбился со счета еще до того, как придумали современный календарь. Я помню только запах северного моря, кровь на снегу и одноглазого ублюдка, который решил, что вечная жизнь в меняющемся мире — это идеальное наказание за мою гордыню. Проклятие Одина. Звучит как дешевая сказка, верно? Но эта сказка каждое утро заставляет меня просыпаться в теле, которое отказывается гнить.
Виктор подался вперед, положив узкие, бледные ладони на стол рядом с адамантиевой пулей.
— Я устал, Альфонсо. Я чудовищно устал. Я видел, как рождаются и умирают империи, как меняются боги и технологии, но финал всегда один — тлен. Всё гниет, кроме меня. Поэтому я ищу идеальный скальпель. Создай для меня яд. Создай для меня вирус. Возьми эту адамантиевую пулю, если думаешь, что она сработает. Убей меня, если сможешь. Я благословлю твою руку.
Змиенко смотрел в пустые, выжженные глаза существа напротив. Хирург не произнес ни слова. Он просто поднес бокал к губам, сделал глоток бурбона и отвернулся к окну, за которым сиял иллюзорными огнями выстроенный для него рай. Никаких обещаний. Никаких угроз. Только холодное, молчаливое принятие заказа на самое важное убийство в истории человечества.

Когда за Альфонсо бесшумно закрылась массивная дверь кабинета, Крид остался один.
Тишина обрушилась на него тяжелым свинцовым куполом. Виктор подошел к окну, заложив руки за спину. Город спал, убаюканный той абсолютной безопасностью, которую бессмертный обеспечил ему ради одного-единственного врача.
Крид прикрыл глаза. В памяти, не знающей милосердия забвения, вспыхивали и гасли мириады картин. Он заговорил. Голос звучал низко, бархатисто, рождая в воздухе рубленые, тяжеловесные фразы на идеальной, мертвой, высокой латыни.
— Soles occidere et redire possunt: nobis cum semel occidit brevis lux, nox est perpetua una dormienda… — прошептал он строки Катулла. — Солнца могут заходить и возвращаться; для нас же, когда однажды заходит краткий свет, наступает одна вечная ночь, в которой мы должны спать.
«Но только не для меня», — с горечью подумал Крид.
На губах бессмертного внезапно появился отчетливый, едкий привкус пепла и жженой глины. Это воспоминание всегда приходило вместе с латынью. Рим. Не тот мраморный, имперский Рим, воспетый в учебниках истории, сгоревший при Нероне.
Крид помнил другой огонь. Огонь, который он сам, своими руками, принес на холмы Палатина еще задолго до того, как мир услышал имя Христа. Он помнил, как уничтожал этот город подчистую, вырезая легионы и сжигая сенат, надеясь, что в этом колоссальном, первобытном пожаре сгорит и он сам. Он помнил, как стоял в эпицентре ревущего пламени, как плавилась бронза его доспехов, как сгорала кожа до самых костей, принося запредельную, сводящую с ума боль.
Но пламя угасло, оставив лишь пепел и дымящиеся руины великого города. А Крид остался. Обугленные кости с хрустом покрылись новыми мышцами, выросла новая, чистая кожа, и он снова открыл глаза под равнодушным, серым небом, проклиная Одина и свое идеальное, неубиваемое тело.
Он разрушал царства, бросался на копья спартанцев, пил цикуту с философами и глотал иприт в окопах Первой мировой. И всегда, неизменно, возвращался. Бессмертие было не даром, оно было абсолютной, глухой камерой-одиночкой, в которой время превратилось в бесконечную пытку.

Оторвавшись от воспоминаний, Крид подошел к тяжелому дубовому книжному шкафу у левой стены. Он коснулся скрытого сенсора за корешком одного из томов. Массивный стеллаж бесшумно, на скрытой гидравлике, отъехал в сторону, обнажив матовую сталь лифтовой кабины. Этого лифта не было ни на одних чертежах «Сектора-П».
Виктор шагнул внутрь. Кабина пошла вниз, опустившись ровно на один изолированный уровень, расположенный между кабинетом и основным бункером.
Двери разъехались, впуская Крида в царство абсолютного, режущего холода. Помещение было небольшим, освещенным тусклым, синеватым светом дежурных ламп. В центре, окруженная толстыми шлангами циркуляции жидкого азота, стояла единственная криогенная капсула из сверхпрочного стекла и авиационного титана.
Бессмертный подошел вплотную к стеклу, смахнув тыльной стороной ладони тонкую корку изморози.
Внутри, погруженный в густой, прозрачный раствор перфторуглерода, замер человек. Это был не мутант и не результат генетических экспериментов. Это был старик с благородными, резкими чертами лица, глубокими морщинами на лбу и седыми, зачесанными назад волосами. На нем всё еще был надет строгий дипломатический костюм по моде шестидесятых годов.
Исай Змиенко.
Тот самый непреклонный советский дипломат, блестящий аналитик и отец Альфонсо, которого Система, казалось бы, безжалостно стерла в лагерную пыль много лет назад.
Крид смотрел на умиротворенное, замороженное лицо старика. Куратор никогда не уничтожал ценные ресурсы без необходимости. Смерть Исая была блестящей иллюзией, разыгранной как по нотам, чтобы вылепить из его сына того самого гениального, полного ярости монстра со скальпелем, который сейчас резал плоть на минус шестом ярусе.
— Твой мальчик вырос, Исай, — тихо, обращаясь к мертвому, замерзшему стеклу, произнес Виктор. Дыхание бессмертного оседало на капсуле белым паром. — Он стал именно тем, кем я хотел его видеть. Идеальным инструментом. Он ненавидит меня достаточно сильно, чтобы не дрогнуть, и он достаточно гениален, чтобы создать то, что не смогла сделать природа.
Крид положил бледную ладонь на ледяной титан капсулы.
— Я держу тебя здесь не из сентиментальности. Ты — мой страховочный трос. Если Альфонсо когда-нибудь решит, что смерть его библиотекарши предпочтительнее работы на меня, я разбужу тебя. И он снова наденет ошейник, чтобы защитить своего отца. Но пока… спи. Твоя жертва скоро принесет плоды. Он почти готов меня убить. Я чувствую это.
Бессмертный отвернулся от капсулы, оставляя замороженного дипломата дожидаться своего часа в синеватом полумраке абсолютного холода, и шагнул обратно в лифт.

Когда Крид вернулся в кабинет, за панорамным окном уже начинал брезжить бледный, серый рассвет. Небо над Псковом наливалось свинцом, предвещая скорый снегопад.
Виктор подошел к столу. Бутылка бурбона была отставлена в сторону. На зеленом сукне, там, где ее оставил куратор, лежала адамантиевая пуля. Темный, сверхплотный кусок уральского чуда, призванный разрушать клеточную регенерацию.
Бессмертный взял пулю. Повертел ее в пальцах, ощущая неестественную тяжесть. Затем он поднял «Кольт Миротворец». Дверца барабана сухо щелкнула. Адамантий скользнул в камору. Щелчок. Барабан зафиксирован. Взведен тяжелый, хищный курок.
Виктор Крид подошел к окну, глядя на просыпающийся город. Лицо его было абсолютно спокойным, лишенным страха или сомнений. Только бесконечная, грызущая тоска человека, который опоздал на свой поезд на несколько тысячелетий.
Он медленно поднял руку с револьвером и приставил холодный, пахнущий оружейной смазкой ствол точно к правому виску.
— Valete, morituri, — негромко прошептал он в пустоту. Прощайте, обреченные на смерть.
Крид плавно, без рывка нажал на спуск.
Грохот выстрела в замкнутом пространстве кабинета с идеальной звукоизоляцией прозвучал как удар артиллерийского орудия.
Адамантиевая пуля, разогнанная пороховыми газами, проломила височную кость, прошила мозг насквозь, сминая нейронные связи в кровавую кашу, и застряла в противоположной стенке черепа, остановленная сверхпрочной костной тканью, плотность которой давно превышала человеческую. От гидродинамического удара левая часть лица куратора взорвалась фонтаном багровой крови, костных осколков и серого вещества, щедро оросив идеальное стекло окна.
Тело Виктора отбросило назад. Он рухнул на дубовый паркет, выронив дымящийся револьвер. Конечности забились в жутких, конвульсивных спазмах, выбивая каблуками дробь по дереву.
Секунда. Две. Три.
И затем проклятие Одина вступило в свои права.
Смерть, которая должна была стать абсолютной, захлебнулась в чудовищном биологическом ответе. Паркет вокруг головы Крида задымился от невыносимого жара, исходящего от регенерирующей плоти. Кровь, размазанная по стеклу, начала стремительно темнеть и сворачиваться.
Разорванное полушарие мозга кипело, выстраивая новые нейроны с пугающей, тошнотворной скоростью. Кости черепа с влажным хрустом сходились обратно, срастаясь в монолитный купол. Адамантиевая пуля, призванная остановить этот процесс, оказалась бессильна перед древней магией. Биомасса просто обволокла ее, изолировала в капсулу из сверхплотной ткани и с омерзительным, чавкающим звуком выдавила обратно через пулевой канал. Тяжелый кусок металла со звоном упал на паркет, покрытый густой сукровицей.
Спустя сорок две секунды судороги прекратились.
Виктор Крид со стоном открыл глаза. Левый зрачок, только что сформированный заново из месива клеток, еще секунду мутно плавал, фокусируясь на лепнине потолка, а затем стал кристально ясным.
Бессмертный медленно сел, стирая рукавом белоснежной, но теперь насквозь пропитанной кровью собачки розовую пену с губ. Он посмотрел на дымящуюся в луже крови адамантиевую пулю.
— С каждым разом засыпать всё сложнее, — с тихой, бесконечной досадой констатировал Крид, поднимаясь на ноги.
Тело ныло от фантомной боли, но было абсолютно целым. Ни шрама. Ни единого следа. Проклятие Одина не просто работало — оно крепло, адаптируясь к новым видам урона. Чудовищная регенерация перемалывала советскую металлургию так же легко, как тысячелетия назад перемалывала римские гладиусы.
Куратор подошел к окну и прижался лбом к холодному, испачканному его собственной кровью стеклу. Внизу, в утренней серости, суетились люди, не подозревая, что правитель этого города только что снова проиграл схватку за собственную смерть.
Вся надежда оставалась только на скальпель Альфонсо Змиенко. И Крид был готов подождать еще немного. Для вечности пара лет — это лишь краткий миг.

Глава 11

Минус третий ярус «Сектора-П» традиционно отводился под виварий. В отличие от операционных блоков, где пахло озоном и кровью, или лабораторий вооружений с их режущим духом оружейной смазки, здесь царила тяжелая, густая, первобытная атмосфера. Вентиляционные турбины гудели с надрывным воем, но даже мощнейшие немецкие фильтры не справлялись со специфическим, мускусным запахом тысяч запертых в клетках тел. Здесь пахло мокрой шерстью, едкой щелочью дезинфекторов, страхом и звериной мочой.
Альфонсо Змиенко шагал по гулкому сетчатому полу коридора. На нем был застегнутый на все пуговицы черный хирургический костюм, а в нагрудном кармане, невидимой, но ощутимой свинцовой тяжестью лежал кинетический стилет, заряженный ампулой с «Некрозом». Время убивать бога еще не пришло. Пока куратор был жив, Змий продолжал выполнять функции главного механика этой подземной скотобойни.
Сегодня его вызвали не для того, чтобы собирать киборгов. В сухой телефонограмме значилось: «Внеплановая инспекция. Объект „Верность“. Отклонение от заданных паттернов поведения».
Врач подошел к гермодвери особого, усиленного изолятора. За толстым, пуленепробиваемым стеклом находился просторный вольер, обшитый листами матовой стали. На полу, вместо привычного бетонного покрытия, был ровным слоем рассыпан крупный, очищенный речной песок — для амортизации суставов тяжелых животных.
Внутри находилась химера.
Ал остановился, привычным, сканирующим взглядом оценивая габариты существа. Это был колоссальных размеров сибирский волкодав, весом никак не меньше девяноста килограммов. Густая, жесткая шерсть цвета темного пепла стояла на загривке дыбом. Но внешний вид животного был изуродован грубой, небрежной советской биоинженерией.
Вдоль всего позвоночника собаки тянулся широкий выбритый рубец, стянутый массивными титановыми скобами. Из-под кожи на затылке выпирали черные карболитовые коннекторы, к которым тянулись прозрачные пластиковые трубки, непрерывно подающие тяжелые иммунодепрессанты и питательный раствор прямо в цереброспинальную жидкость. Черепная коробка была искусственно расширена и закрыта металлическими пластинами — туда, в собачий мозг, грубые мясники из смежного московского НИИ вживили гиппокамп и лобные доли человека.
Сухие сводки гласили, что донором выступил умирающий от неоперабельной саркомы генерал-лейтенант танковых войск. Комитет жаждал получить совершенную служебную собаку: зверя, обладающего инстинктами волкодава и тактическим, аналитическим мышлением опытного офицера.
Охранник в тяжелом бронежилете молча отщелкнул магнитный замок.
— Осторожнее, Альфонсо Исаевич, — хрипло предупредил топтун, не снимая руки с кобуры. — Тварь не реагирует на электрошок. Сидит в углу уже двое суток, отказывается от пищи. Может броситься без предупреждения.
Ал не удостоил его ответом. Хирург толкнул тяжелую дверь и шагнул в вольер. Замок за его спиной лязгнул, отсекая путь к отступлению.
Змиенко замер в нескольких шагах от массивного зверя. Он ожидал чего угодно: утробного рычания, оскаленных клыков, безумного броска, свойственного всем жертвам подобных экспериментов, чья нервная система сгорала от несовместимости чужеродных тканей.
Но волкодав не пошевелился.
Огромный пес лежал на песке, тяжело, со свистом втягивая воздух измученными легкими. Услышав шаги, животное медленно, словно преодолевая чудовищную гравитацию, подняло массивную голову.
Альфонсо Змиенко, человек, который без содрогания распиливал грудные клетки мутантов и спаивал нервы Объекта «Сталь», почувствовал, как по его позвоночнику скользнул ледяной, парализующий холод.
Глаза волкодава не были звериными. В них не было желтой, мутной пелены хищника, не было ярости загнанного в угол волка. На хирурга смотрели абсолютно, кристально осмысленные, выцветшие от невыносимого страдания человеческие глаза. Взгляд этого существа был наполнен такой глубинной, осознанной скорбью и таким леденящим душу пониманием собственного уродства, что Ал физически ощутил тошноту, подкатившую к горлу.
Это была не собака с привитым интеллектом. Это был человек. Старый, уставший офицер, прошедший ад войны, которого после смерти вырвали из небытия и намертво заперли в смрадном, волосатом, ломящем от боли животном теле.
Хирург сделал медленный шаг вперед. Волкодав не оскалился. Вместо этого зверь издал глухой, булькающий звук, в котором угадывалась отчаянная, невозможная для собачьей гортани попытка человеческого стона.
Пес с трудом, лязгая титановыми скобами на позвоночнике, перенес вес на передние лапы. Он не попытался встать. Существо чуть подалось вперед и опустило тяжелую, когтистую лапу на ровный слой песка.
Ал замер, не веря собственным глазам.
Движения лапы не были хаотичным копанием. Зверь напряг мышцы плечевого пояса, борясь с неповоротливой собачьей анатомией. Коготь волкодава врезался в песок и медленно, с мучительной, дрожащей концентрацией вывел длинную вертикальную линию. Затем добавил полукруг.
Буква «Р».
Змиенко перестал дышать. В вольере повисла звенящая, мертвая тишина, прерываемая лишь сиплым дыханием химеры и сухим шорохом песка.
Зверь сделал паузу, тяжело опустив голову на вытянутые лапы, словно это простое движение сожгло все его силы. Из собачьей пасти на песок упала густая капля слюны. Затем он снова поднял лапу.
Буква «О».
Альфонсо смотрел на этот хтонический, немыслимый процесс, и его аналитический мозг, способный разложить на молекулы любую биологическую аномалию, отказывался принимать реальность. Комитет не просто пересадил память. Комитет перенес личность. Сознание, способное к абстрактному мышлению, орфографии и коммуникации, сейчас билось в агонии внутри чужого черепа, отчаянно пытаясь докричаться до внешнего мира сквозь немоту собачьей глотки.
Коготь химеры вычертил еще две буквы.
«Т».
«А».
Волкодав обессиленно рухнул на бок. Бока животного тяжело, судорожно вздымались. Титановые коннекторы на затылке зловеще блестели в свете люминесцентных ламп.
Змиенко опустился на одно колено прямо в песок, не обращая внимания на стерильность своего костюма. Врач посмотрел на четыре кривые, грубо выцарапанные когтем буквы.
РОТА.
Это был не бред животного. Это был рапорт. Военная идентификация. Человек внутри зверя пытался вспомнить, кто он есть, цепляясь за единственное, что не смог стереть рак и скальпели московских мясников — за свою воинскую принадлежность.
Ал медленно протянул руку. Длинные, чуткие пальцы хирурга осторожно, стараясь не задеть воспаленные швы, легли на жесткую, покрытую испариной шерсть на шее волкодава. Животное вздрогнуло, но не отстранилось. Химера прикрыла человеческие, выцветшие глаза, и из-под тяжелого, мохнатого века выкатилась крупная, прозрачная слеза, оставляя мокрую дорожку на серой шерсти.
В этот момент Альфонсо осознал две вещи с кристальной, пугающей ясностью.
Во-первых, эксперимент Виктора Крида увенчался абсолютным, чудовищным успехом.
Во-вторых, он, Альфонсо Змиенко, никогда и ни при каких обстоятельствах не позволит Комитету поставить это извращение на поток. Даже если для этого ему придется собственноручно убить этого ветерана во второй раз.

Альфонсо резким, не терпящим возражений жестом выслал охрану за пределы изолятора. Глухой лязг тяжелой гермодвери отсек их от остального бункера, оставив хирурга наедине с чудовищным, противоестественным триумфом советской биоинженерии.
Врач подкатил к вольеру массивную, скрипящую колесиками стойку электроэнцефалографа. Пальцы в тонких латексных перчатках бережно, стараясь не причинить лишней боли, коснулись черных карболитовых коннекторов, вживленных прямо в основание собачьего черепа. Обычное, не модифицированное животное немедленно зарычало бы от этого прикосновения, попыталось бы вырваться, оскалило клыки. Но Объект «Верность» лежал абсолютно неподвижно. Огромный зверь лишь тяжело, со свистом втягивал воздух, демонстрируя пугающе человеческое, стоическое терпение — терпение раненого солдата в прифронтовом госпитале, привыкшего к мучительным перевязкам.
Ал подключил пучок проводов к разъемам. Щелкнули тумблеры. Разогрелись радиолампы внутри металлического корпуса прибора. На круглых, покрытых зеленоватым люминофором экранах осциллографов запрыгали ломаные, светящиеся линии. Заскрипели самописцы, выплевывая длинную, изрезанную пиками бумажную ленту.
Альфонсо склонился над графиками, и его гениальный, выдрессированный на тысячах сложнейших операций мозг мгновенно расшифровал этот хаос. Увиденное заставило хирурга судорожно сжать челюсти, до болезненного скрежета зубов.
Это не была интеграция. Это была полномасштабная, беспощадная война внутри одной нервной системы. Московские нейрохирурги, действуя с прямолинейной грацией мясников, просто вбили человеческий гиппокамп и лобные доли в животную матрицу, заставив их работать в едином, замкнутом контуре.
Змий видел отчетливые, ритмичные альфа- и бета-волны — неоспоримый маркер высшей нервной деятельности, абстрактного мышления и бодрствующего человеческого сознания. Этот искалеченный мозг пытался анализировать реальность, выстраивать логические цепочки, осознавать себя. Но на него ежесекундно, безжалостным цунами обрушивался колоссальный шквал животных инстинктов.
Обонятельный центр волкодава, в десятки тысяч раз превосходящий человеческий, бомбардировал кору головного мозга мегабайтами невыносимой информации. Человек внутри зверя чувствовал запах собственной гниющей лимфы под титановыми скобами, запах застарелого страха других мутантов за толстыми бетонными стенами, резкий запах хлорамина от халата Ала. Эта непрерывная сенсорная перегрузка буквально сводила человеческий разум с ума, сжигая синапсы электрическим напряжением, на которое они не были рассчитаны.
Внезапно иглы самописцев бешено затрещали. Амплитуда волн в височных долях взлетела до критических отметок.
Память.
Змиенко смотрел на пляшущие зеленые линии и почти физически, кожей ощущал то, что сейчас видел перед своим внутренним взором запертый в клетке ветеран. Фантомные воспоминания прорывались сквозь глухой животный бред, вспыхивая яркими, болезненными сверхновыми.
Алфонсо словно сам видел горящую броню «тридцатьчетверки» на раскаленных полях Курской дуги. Чувствовал едкий запах пороховой гари, смешанный с запахом раскаленной добела стали и сгоревшей плоти. Видел лицо молодой, смеющейся женщины с выбившимися из-под ситцевого платка светлыми волосами — жены, лицо которой медленно таяло в стерильном свете операционных ламп. Ветеран вспоминал пронизывающую боль от метастазов саркомы на больничной койке, которая теперь сменилась еще более страшной, всепоглощающей болью от стальных штифтов, вбитых в чужой, звериный позвоночник.
Волкодав заскулил. Это не был обычный собачий визг. Это был высокий, надтреснутый, вибрирующий звук, полный такого концентрированного, безнадежного человеческого отчаяния, что Алфонсо почувствовал, как в легких заканчивается кислород. Огромное, покрытое грубыми шрамами тело химеры содрогалось в крупной, лихорадочной дрожи. Толстые, черные когти судорожно скребли по песку, оставляя глубокие борозды, словно старый солдат пытался вырыть себе окоп и спрятаться в нем от этого непрекращающегося кошмара.
Альфонсо резко выпрямился и ударил ладонью по выключателю, гася ослепительный, режущий глаза верхний свет. В изоляторе осталось лишь мягкое, приглушенное зеленоватое свечение аппаратуры. Врач знал, что яркий свет многократно усиливает сенсорную пытку химеры.
Затем хирург медленно опустился на колени прямо в грязный песок, пропитанный сукровицей и слюной. Он стянул с правой руки латексную перчатку, небрежно отбросив ее в сторону. Ему был жизненно необходим живой, тактильный контакт. Тепло кожи к телу.
Ал протянул обнаженную ладонь и бережно положил ее на массивную, покрытую жесткой пепельной шерстью голову волкодава, прямо между изуродованными операцией ушами. Кожа животного под шерстью была пугающе горячей, пульсирующей от запредельного артериального давления.
Зверь замер. Скрежет когтей по металлическому полу под песком прекратился. Волкодав медленно, с тяжелым, хрипящим выдохом приподнял огромную голову и доверчиво уперся влажным, растрескавшимся носом в колено хирурга.
Это не было проявлением собачьей преданности. Зверь не искал хозяина, который даст ему команду или бросит кусок мяса. Запертый в волосатом узилище старый танкист искал то единственное, что еще могло связать его с родом человеческим — сострадание. Простое, молчаливое присутствие другого человека в этой инфернальной, холодной темноте.
Змиенко гладил жесткую, слипшуюся от пота шерсть, чувствуя под подушечками пальцев глухую пульсацию вен и выпирающие холодные края вживленных карболитовых пластин. В фиалковых глазах Альфонсо, обычно скрытых за маской отстраненного, безжалостного исследователя, сейчас стояла темная, непроницаемая скорбь. Он гладил не монстра. Он прикасался к брату по несчастью. К еще одному узнику Двадцать восьмого отдела, чья жизнь была превращена в дешевый расходный материал для амбиций куратора.
— Я здесь, командир, — едва слышно, глухим, сорванным шепотом произнес Альфонсо, нарушая монотонное гудение приборов. — Я здесь. Я вижу тебя.
Глаза химеры, цвета старого, остывшего пепла, неотрывно смотрели на Ала. В них читалась бездонная мука, невыносимая тяжесть существования, но теперь к ним примешался крошечный, тусклый проблеск измученной благодарности. Ветеран услышал его. Человек внутри монстра распознал человека сквозь толщу чудовищной биомеханической брони.
Альфонсо сидел на полу изолятора, поглаживая изуродованную голову химеры, и отчетливо, с кристальной ясностью понимал: Виктор Крид перешел последнюю, абсолютную границу. Искалечить тело, лишить свободы, поставить на службу — всё это было в рамках жестокой, но объяснимой логики тоталитарной системы. Но вырвать человеческую душу из милосердного преддверия смерти и вколотить ее в животное ради создания идеального сторожевого пса… Это было актом чистого, беспримесного богохульства.
Гениальный хирург, создатель идеального адамантиевого яда, прямо сейчас, в свете гудящих осциллографов, принял на себя груз еще одной невыносимой ответственности. Он не мог повернуть процесс вспять. Он не мог вернуть этого офицера к нормальной жизни. Но он был обязан обеспечить ему право на смерть.

Хриплый, искаженный статикой голос из динамика настенного интеркома безжалостно разорвал густую, пропитанную скорбью тишину изолятора.
— Альфонсо Исаевич. Первый вызывает. Немедленно.
Змиенко медленно, словно стряхивая с себя тяжелое физическое оцепенение, поднялся с грязного песка. Волкодав проводил его долгим, немигающим взглядом глаз цвета выгоревшего пепла. В этом взгляде не было мольбы остаться. Старый солдат, запертый в теле химеры, понимал законы субординации лучше, чем кто-либо другой в этом проклятом бункере. Зверь тяжело опустил изуродованную голову на скрещенные лапы, приготовившись к новому витку своего бесконечного, персонального ада.
Ал натянул выброшенную ранее латексную перчатку, развернулся и чеканящим шагом вышел за бронированную дверь.
Путь на минус первый ярус прошел в состоянии абсолютной, ледяной концентрации. Врач не замечал ни гула турбин, ни запаха хлорамина в коридорах. Всё его внимание было сфокусировано на одной крошечной, но немыслимо тяжелой точке в пространстве — на внутреннем нагрудном кармане черного хирургического костюма.
Там, скрытый плотной хлопковой тканью, лежал пневматический скальпель-стилет. Сто восемьдесят граммов вороненого карбида вольфрама. Ампула с нестабильным, всепожирающим «Некрозом», способным обратить в черную слизь даже бессмертную плоть Виктора Крида. Оружие терлось о ребра при каждом шаге, напоминая о себе холодной, успокаивающей тяжестью.
Дверь из мореного дуба бесшумно поддалась.
Кабинет куратора встретил Змиенко привычным контрастом: мягкий свет, дорогой паркет, идеальная геометрия пространства и тонкий аромат американского бурбона, навсегда въевшийся в кожаную обивку кресел.
Виктор Крид стоял у своего массивного стола, опираясь на него обеими руками. Перед бессмертным демиургом были разложены длинные, испещренные ломаными зелеными линиями бумажные ленты — свежие данные электроэнцефалограммы Объекта «Верность», которые аппаратура автоматически дублировала на пульт управления Отделом.
Куратор не выглядел уставшим или отстраненным. Наоборот. Его блекло-голубые глаза горели тем самым пугающим, холодным огнем абсолютного прагматика, который только что нашел идеальное, математически безупречное решение сложнейшей задачи.
— Ты видел это, Ал? — Крид не стал тратить время на приветствия. Он ткнул бледным, узким пальцем в пиковые скачки альфа-ритмов на бумаге. — Это не просто рефлекторные дуги. Это чистый, незамутненный анализ. Абстрактное мышление! Московские мясники, сами того не ведая, сорвали джекпот. Они не просто пересадили память, они умудрились интегрировать самосознание в животную матрицу, не разрушив синаптические связи!
Альфонсо остановился в трех метрах от стола. Мышцы лица хирурга превратились в непроницаемую, окаменевшую маску.
— Я видел больше, чем графики, Виктор, — голос Змиенко прозвучал глухо, ровно, лишенный каких-либо эмоциональных обертонов. — Я был в вольере. Этот зверь нацарапал когтем на песке слово «Рота».
Крид резко выпрямился. На долю секунды на лице бессмертного отразилось искреннее, неподдельное удивление, которое тут же сменилось хищным, триумфальным восторгом. Куратор рассмеялся — коротко, сухо, как щелкает затвор винтовки.
— Поразительно! Моторика лап, не приспособленных для письма, подчинилась волевым импульсам лобных долей. Это превосходит любые, даже самые смелые расчеты дорожной карты!
Виктор обошел стол, приблизившись к хирургу. От куратора пахло дорогим одеколоном и той едва уловимой, мертвенной стерильностью, которая всегда сопровождала его после очередной чудовищной регенерации.
— Ты понимаешь, что это значит для Комитета, Альфонсо? — Крид понизил голос до доверительного, заговорщицкого полушепота. — Забудь про обычных собак с ошейниками со взрывчаткой. Забудь про глупых мутантов, способных лишь рвать мясо по прямой команде. Мы стоим на пороге создания идеальной, автономной армии. Мыслящие химеры. Существа с преданностью и физической силой волкодава, но с тактическим гением боевого офицера. Им не нужны рации. Их не перевербует вражеская разведка. Они смогут выслеживать диссидентов, анализируя их поведение, организовывать засады, принимать нестандартные решения в полевых условиях.
Ал слушал этот монолог, и внутри него, в самом центре грудной клетки, разрасталась черная, всепоглощающая воронка ярости.
Он смотрел на одухотворенное лицо бессмертного и видел за этой фанатичной риторикой истинный, инфернальный масштаб катастрофы. Если Крид утвердит этот проект, «Сектор-П» превратится в конвейер по переработке человеческих душ. Сотни, тысячи списанных ветеранов, тяжелораненых солдат или политических заключенных не получат милосердия смерти. Их мозги будут вырезать из черепных коробок и вколачивать в тела животных. Их обрекут на вечную сенсорную пытку, на безумие от несовместимости чужеродных инстинктов, превратив в бессловесных, страдающих рабов в мохнатых шкурах.
Это было хуже, чем смерть. Это было тотальное расчеловечивание, возведенное в ранг государственной доктрины.
Правая рука Змиенко, повинующаяся древнему, первобытному инстинкту хищника, медленно, на несколько миллиметров сдвинулась к борту пиджака. К тому месту, где скрывался стилет.
Одно движение. Молниеносный выпад. Вольфрамовое лезвие пробьет крахмальный воротничок сорочки, войдет в сонную артерию, и пневматика впрыснет абсолютный распад прямо в кровоток куратора.
Алфонсо физически почувствовал, как напряглись мышцы плечевого пояса. Взгляд хирурга с математической точностью зафиксировал расстояние: два шага. Угол атаки — тридцать градусов снизу вверх, чтобы обойти инстинктивный блок рукой.
Но разум — холодный, отточенный в операционных разум гения — ударил по тормозам с силой бетонной стены.
Рано.
Виктор Крид стоял слишком устойчиво. Дистанция была обманчиво мала, но бессмертный, переживший тысячи битв, обладал реакцией, не поддающейся законам человеческой биологии. Если Ал промахнется хотя бы на долю секунды, если лезвие скользнет по ключице вместо артерии — яд не попадет в магистральный кровоток в нужной концентрации. Крид регенерирует. А затем он улыбнется своей сухой улыбкой и отдаст приказ уничтожить Псков. София сгорит. Старый таежник Яков Сергеевич будет заживо разорван теми самыми собаками, которых Ал откажется лечить. Замороженный в капсуле отец будет разбужен для новых пыток.
Гениальный палач не имеет права на эмоции. Убийство бога требует идеальной, математически выверенной мизансцены, а не спонтанного броска в припадке благородной ярости. Стилет должен ударить тогда, когда куратор сам подставит горло, ослепленный собственной гордыней.
Змиенко с усилием воли расслабил плечи. Рука безвольно опустилась вдоль туловища. Взгляд фиалковых глаз остался ровным и пустым.
— Вы упускаете фундаментальную физиологическую проблему, Виктор, — Альфонсо заговорил голосом скучного академика на консилиуме. Он безупречно надел обратно свою маску. — Московские хирурги обеспечили приживаемость тканей, но они не решили проблему сенсорной перегрузки.
Ал подошел к столу и постучал пальцем по графикам ЭЭГ.
— Обонятельный и слуховой аппарат волкодава генерирует поток данных, который человеческая кора головного мозга просто не способна обработать. Ветеран внутри зверя сходит с ума от боли и информационного шума. Его лобные доли сейчас горят. Если мы ничего не сделаем, через сорок восемь часов наступит необратимый отек мозга, массированное кровоизлияние, и ваш гениальный тактик превратится в пускающий слюни кусок мяса, не способный контролировать даже собственный кишечник.
Крид нахмурился. Технические преграды всегда раздражали куратора, но он умел делегировать их решение нужным людям. Взгляд бессмертного сфокусировался на Змиенко.
— Для этого я и привез лучшего нейрохирурга Союза в этот бункер, Ал. Ты — мой главный механик. Почини это.
— Это живая система, а не карбюратор «Волги», — парировал хирург, не отводя глаз. — Я не могу просто перепаять контакты.
— Значит, выжги лишнее! — тон Крида лязгнул сталью. Куратор перестал играть в радушного хозяина. — Иссеки центры эмпатии. Заблокируй избыточные обонятельные рецепторы химией. Введи ударные дозы нейролептиков, чтобы заглушить фантомные человеческие воспоминания. Мне не нужны его слезы по умершей жене, мне нужен его боевой опыт! Оставь только лояльность, способность к анализу и животную агрессию. Стабилизируй химеру, Альфонсо. Это прямой приказ Комитета. Мне нужен воспроизводимый протокол операции к концу недели.
В кабинете повисла тяжелая, густая тишина.
Альфонсо смотрел на куратора, и в его голове уже сложился абсолютно четкий, безупречный план действий. Он не станет спорить. Сопротивление лишь вызовет подозрения. Он должен стать идеальным исполнителем, чтобы получить полный, бесконтрольный доступ к изолятору.
— Это потребует ювелирной биохимической коррекции, — Змий склонил голову в жесте вынужденного подчинения. В его голосе звучала лишь профессиональная озабоченность. — Мне понадобится доступ к закрытому хранилищу нейротоксинов группы «Б». Я попытаюсь синтезировать ингибитор, который выборочно погасит центры памяти в гиппокампе, не затронув аналитические способности.
— Доступ открыт, — удовлетворенно кивнул Крид, возвращаясь к своему креслу. Бессмертный был уверен, что его инструмент снова подчинился силе авторитета. — Работай, Ал. Если ты вытянешь этот проект, Двадцать восьмой отдел получит оружие, которое изменит баланс сил на планете.
— Слушаюсь, — глухо отозвался хирург.
Змиенко развернулся и направился к выходу. Его спина была идеально прямой.
Когда тяжелая дубовая дверь закрылась за хирургом, Альфонсо позволил себе на секунду закрыть глаза. Внутри него бушевал ледяной, безжалостный шторм.
Ибо обещал Криду протокол. И он создаст его. Но это будет не протокол стабилизации.
Старый танкист, запертый в мохнатой шкуре на минус третьем ярусе, просил лишь одного — покоя. Человеческое сознание не заслуживало такого извращенного, богохульного бессмертия. Альфонсо Змиенко, врач, дававший клятву не навредить, сегодня ночью совершит самое страшное профессиональное преступление в своей жизни.
Он пойдет в хранилище. Возьмет нужные ампулы. А затем он спустится в виварий и подарит ветерану то единственное милосердие, на которое был способен этот бункер. Право на абсолютную, вечную тишину. И пусть этот грех навсегда ляжет на его душу — это была справедливая цена за то, чтобы конвейер мыслящих химер Виктора Крида остановился навсегда.

Глубокая, непроницаемая ночь давно накрыла спящий Псков, укутав его заснеженные улицы плотным саваном тишины. Но на минус третьем ярусе «Сектора-П» не существовало ни смены суток, ни спасительного мрака. Здесь вечно царил мертвенный, режущий глаза свет люминесцентных ламп и непрерывный, монотонный гул вентиляционных турбин, прогоняющих сквозь фильтры тяжелый воздух вивария.
Альфонсо Змиенко стоял перед бронированным стеклом изолятора. На часах было три пятнадцать. Время максимального физиологического спада, когда человеческий метаболизм замедляется, а сон становится глубоким, похожим на кому. Охрана яруса сменилась час назад, и новый патруль совершит обход не раньше пяти утра. В распоряжении хирурга было идеальное, никем не контролируемое окно.
В руках врач держал небольшой почкообразный лоток из нержавеющей стали. На стерильной салфетке лежал один-единственный стеклянный шприц, заполненный прозрачной, чуть вязкой жидкостью.
Это был не ингибитор для подавления памяти, который он обещал синтезировать Виктору Криду. Гениальный химик составил совершенно иную, смертоносную пропорцию. В шприце плескался сложнейший нейротоксический коктейль на основе концентрированного хлорида калия и мощнейших миорелаксантов. Препарат, не оставляющий следов при вскрытии. Он был спроектирован так, чтобы сымитировать острейший анафилактический шок, стремительный отек мозга и последующий обширный инсульт — абсолютно логичный, закономерный и неизбежный финал для нервной системы, не выдержавшей слияния двух биологических видов.
Змий приложил магнитный ключ к считывателю. Тяжелый замок глухо лязгнул, разрешая доступ.
Хирург шагнул в вольер. Воздух внутри был спертым, горячим, пропитанным запахом страдания и разлагающейся заживо плоти.
Огромный сибирский волкодав лежал на том же самом месте, в углу на рассыпанном песке. За прошедшие часы состояние химеры катастрофически ухудшилось. Дыхание зверя превратилось в прерывистый, булькающий влажный хрип. Могучая грудная клетка вздымалась судорожно и аритмично. Из пасти непрерывной струйкой текла густая, вязкая слюна, смешанная с сукровицей от прокушенного в припадках боли языка.
Услышав звук открывшейся двери, животное с мучительным, лязгающим звуком титановых скоб приподняло массивную голову.
Альфонсо подошел ближе и молча опустился на колени прямо в песок, поставив металлический лоток рядом с собой. Он посмотрел в глаза химеры. Цвет старого, остывшего пепла. Никакой агрессии. Лишь запредельная, выжигающая нейроны мука и абсолютное, кристально ясное понимание происходящего. Ветеран, запертый в этом мохнатом саркофаге, знал, зачем пришел человек в черном костюме.
Волкодав сделал над собой немыслимое усилие. Мышцы на плечах зверя бугрились, дрожа от перенапряжения. Он вытянул правую переднюю лапу, погрузив толстые, черные когти в ровный слой речного песка.
Змиенко замер, не смея пошевелиться, словно свидетель величайшего и самого страшного таинства.
Коготь с пугающей, медленной неотвратимостью вывел на песке первую букву. Глубокую, неровную, вырванную из самого центра угасающего человеческого сознания.
«У».
Пес тяжело выдохнул, из его ноздрей вырвалось облачко кровавого пара. Лапа дрогнула, прочертив полукруг.
«Б».
Алфонсо почувствовал, как к горлу подкатывает жесткий, удушливый ком. Гениальный врач, привыкший к самым отвратительным физиологическим зрелищам, сейчас с трудом сдерживал предательскую влагу на глазах. Старый танкист, прошедший войну, лишенный права на спокойную смерть от рака, сейчас отдавал свой последний, самый страшный приказ. Он просил о демобилизации.
Когти вычертили еще две вертикальные линии, соединенные перекладинами.
«Е».
«Й».
УБЕЙ.
Лапа волкодава бессильно рухнула на песок, смазав край последней буквы. Зверь положил тяжелую морду поверх выцарапанного слова, закрыв глаза. Он сделал всё, что мог. Он передал приказ.
— Приказ принят, командир, — голос Змиенко прозвучал неестественно низко, вибрируя от сдерживаемой скорби. В этой глухой бетонной камере слова прозвучали как воинская клятва.
Альфонсо взял шприц. Его длинные, чуткие пальцы, привыкшие спасать жизни, не дрогнули ни на миллиметр. Врач бережно, с величайшей осторожностью, чтобы не причинить лишней боли, нащупал прозрачную пластиковую магистраль капельницы, уходящую в карболитовый коннектор на затылке химеры.
Он протер силиконовый порт спиртовой салфеткой. Запах чистого этанола резко ударил в нос, перебивая тяжелый мускусный дух вольера.
Алфонсо ввел длинную стальную иглу в порт.
Вторая рука хирурга — широкая, сильная и горячая — легла на загривок волкодава. Змиенко медленно, успокаивающе гладил жесткую шерсть, вбирая в себя дрожь истерзанного тела.
— Война окончена, солдат, — шептал Ал, склонившись к самому уху зверя. — Больше никаких окопов. Никаких боли и проводов. Ты возвращаешься домой. К ней. Слышишь? Просто закрой глаза и спи. Я беру всё на себя. Отбой.
Большой палец хирурга мягко, с выверенной, неумолимой плавностью надавил на поршень. Прозрачный, смертоносный коктейль бесшумно устремился по трубке, попадая прямо в цереброспинальную жидкость и мгновенно разбегаясь по магистральным сосудам головного мозга.
Реакция последовала через пять секунд.
Тело волкодава резко, конвульсивно выгнулось. Титановые скобы на позвоночнике жалобно скрипнули в последний раз. А затем всё рухнуло. Мышечный каркас, до этого натянутый до предела постоянным болевым шоком, мгновенно обмяк, превратившись в тяжелую, безвольную массу.
Пронзительный, монотонный писк кардиомонитора разрезал тишину изолятора — сердце химеры остановилось.
Альфонсо не убрал руку. Он смотрел в лицо зверя. Глаза цвета пепла медленно стекленели, покрываясь мутной предсмертной поволокой. Но в их застывшем, неподвижном выражении больше не было скорби. Мучительная, рвущая синапсы война между человеком и животным наконец-то завершилась. Наступила абсолютная, благословенная, вечная тишина. Ветеран ушел.
Врач аккуратно извлек иглу из порта, положил пустой шприц в лоток.
Теперь предстояла вторая, не менее важная часть работы. Архитектура саботажа. Алфонсо подошел к стойке жизнеобеспечения. Пальцы быстро, с профессиональной точностью перещелкнули несколько тумблеров, искусственно задирая показатели внутричерепного давления в логах аппаратуры на последние пятнадцать минут. Он имитировал каскадный биологический сбой — стремительное отторжение чужеродных тканей, с которым не справились иммунодепрессанты.
Завтра утром московские мясники будут рвать на себе волосы, пытаясь понять, почему их гениальный паттерн разрушился. Виктор Крид будет в холодной, расчетливой ярости от потери ценного экземпляра. Но ни одна экспертиза, ни один биохимический анализ 1973 года не сможет доказать факт эвтаназии. Они найдут лишь признаки обширного инсульта, вызванного сенсорной перегрузкой.
Альфонсо Змиенко взял на свою душу страшный грех убийства. Но этот грех был легче пуха по сравнению с тем свинцовым ужасом, который ждал бы сотни людей, если бы проект Крида увенчался успехом.
Хирург поднялся с колен. Брюки его черного костюма были испачканы в песке и сукровице. Он посмотрел на бездыханную тушу гигантского зверя, лежащую в центре вольера. Когтистые лапы покоились на выцарапанных буквах, стирая их очертания.
Змиенко поднес правую руку к виску, отдавая короткую, сухую воинскую честь.
Врач развернулся и вышел из изолятора, с силой захлопнув за собой бронированную дверь. Глухой металлический лязг поставил окончательную, жирную точку в истории мыслящих химер. Проект был мертв.
Алфонсо шел по коридору минус третьего яруса, и его шаги звучали твердо и ритмично. Иллюзия покорности, в которую он так отчаянно пытался поверить в объятиях Софии, рассеялась как дым. Бархатный ошейник был сорван. В груди билось холодное, неумолимое сердце палача, который точно знал: он не сможет спасти всех узников этого бункера. Но он сможет отрубить голову бессмертному змею, который этот ад создал.
Рука хирурга машинально скользнула к нагрудному карману, нащупывая сквозь плотную ткань успокаивающую, холодную тяжесть стилета с некрозом. Время Бога Двадцать восьмого отдела неумолимо истекало.

Глава 12

Июльское утро тысяча девятьсот семьдесят третьего года ворвалось в Псков не робким, прозрачным светом, а густым, слепящим потоком расплавленного золота. Солнце заливало комнату сквозь распахнутые настежь створки окна, принося с собой запахи нагретой за ночь тополиной листвы, влажного после поливальных машин асфальта и той звенящей, беззаботной летней свободы, которая бывает только в провинциальных городах ранним воскресным утром.
Альфонсо открыл глаза.
Пробуждение хирурга, годами выдрессированного подрываться от малейшего шороха, от звука тормозящих у подъезда шин или от собственного сбитого дыхания после очередного кошмара, в это утро было иным. Змиенко вынырнул из глубокого, исцеляющего сна без единого вздрагивания. Пульс бился ровно, размеренно, как тяжелый маятник старинных напольных часов. Мышцы, обычно стянутые стальным корсетом постоянного, фонового ожидания удара, сейчас были расслаблены, налиты приятной, тяжелой истомой.
Он лежал на спине, заложив руки за голову, и смотрел на то, как в широком солнечном луче, наискосок пересекающем спальню, медленно, гипнотически танцуют крошечные пылинки.
Внутри него царила абсолютная, кристально чистая, пугающая в своем совершенстве тишина.
Страх исчез. Выгорел дотла, оставив после себя лишь холодный, расчетливый прагматизм хищника, который наконец-то нащупал сонную артерию своего врага. Там, в кармане пиджака, висящего на спинке стула, покоился вороненый кинетический стилет. Восемь кубиков абсолютного некроза. Жидкий распад, способный сожрать бессмертие Виктора Крида, превратив всемогущего куратора Двадцать восьмого отдела в дымящуюся лужу органической слизи.
Этот яд, созданный его собственными руками, стал для Альфонсо абсолютным антидотом от отчаяния. Парадокс человеческой психики заключался в том, что, обретя возможность убить своего мучителя, Змий парадоксальным образом получил возможность наслаждаться той самой золотой клеткой, которую мучитель для него выстроил. Ему больше не нужно было вздрагивать. Ему нужно было просто ждать. И пока этот математически идеальный момент для удара не наступит, он имел полное право пить эту иллюзорную, мирную жизнь большими глотками.
Ал повернул голову.
София спала рядом, разметавшись по прохладным, пахнущим лавандой простыням. Одеяло сползло на пол, обнажив тонкую линию ключиц и изящный изгиб плеча, тронутый первым легким летним загаром. Ее темные волосы разметались по белоснежной наволочке тяжелым, шелковым водопадом. Грудь медленно, безмятежно вздымалась.
Хирург смотрел на нее, и в его фиалковых глазах не было ни вины, ни того затравленного, волчьего отчаяния, которое так пугало дядю Яшу зимой. Была лишь густая, собственническая и бесконечно теплая нежность.
Он бесшумно, с грацией крупного кошачьего хищника, поднялся с постели. Натянул легкие полотняные брюки, набросил на широкие плечи простую светлую рубашку, не став застегивать верхние пуговицы, и вышел в прихожую.
Псков просыпался. Когда Змиенко вышел из подъезда, утренний воздух ударил в лицо восхитительной, режущей прохладой. Дворничиха тетя Шура, немолодая женщина в синем сатиновом халате, мерно, с сухим шорохом мела асфальт метлой из жестких прутьев. Где-то вдалеке прозвенел первый трамвай. Город, вылизанный до стерильного блеска всемогущей рукой Комитета, жил своей сытой, спокойной жизнью.
Ал направился к булочной на углу квартала. Он физически, кожей ощущал эту прогулку. Каждое движение мышц, каждый вдох полной грудью доставляли забытое, почти щенячье удовольствие.
Двери булочной были распахнуты настежь. Густой, плотный, одуряюще вкусный дух горячего дрожжевого теста, ванили и поджаристой муки выплывал на улицу, заставляя непроизвольно сглатывать слюну. Это был запах абсолютной, незыблемой нормальности. Запах мира, в котором не существует минус четвертого яруса, не существует вскрытых грудных клеток мутантов и волкодавов с человеческим мозгом.
Альфонсо купил еще горячий, обжигающий ладони «кирпичик» белого хлеба и пару рогаликов, щедро обсыпанных крупной солью. Продавщица, румяная девушка в накрахмаленном чепце, приветливо улыбнулась видному, красивому мужчине. Ал ответил ей легким, вежливым кивком — жестом уверенного в себе, счастливого человека.
Вернувшись в квартиру, он прошел на крошечную кухню. Положил обжигающий хлеб на деревянную разделочную доску. Включил газ под медной туркой, засыпав туда щедрую порцию того самого элитного колумбийского кофе, который Двадцать восьмой отдел бесперебойно поставлял своему лучшему скальпелю. Достал из холодильника пузатую стеклянную банку с домашним, рубиновым вишневым вареньем, сваренным Софией еще в прошлом месяце.
Нож с сухим, аппетитным хрустом взрезал золотистую, жесткую корочку хлеба, обнажив пористый, парящий мякиш. Алфонсо отрезал два толстых ломтя.
— Вы сегодня решили взять на себя обязанности шеф-повара, Ал? — раздался позади тихий, хрипловатый со сна голос.
Змиенко обернулся. София стояла в дверном проеме, кутаясь в его старую, фланелевую рубашку, которая была ей велика на несколько размеров. Девушка смешно щурилась от яркого солнечного света, заливающего кухню, и машинально поправляла растрепавшиеся волосы.
— Доброе утро, Софья, — бархатисто, с затаенной улыбкой произнес Змий, вытирая руки кухонным полотенцем. Он сделал шаг к ней и, обхватив ладонями ее теплое, заспанное лицо, оставил легкий поцелуй на кончике ее носа. — Я просто не мог позволить вам проспать лучший кофе в этом городе и еще горячий хлеб.
Девушка замерла. Ее коньячные глаза, еще секунду назад подернутые сонной дымкой, внезапно распахнулись и сфокусировались на лице хирурга. Соня смотрела на него пристально, изучающе, словно пытаясь прочитать сложнейший текст на незнакомом языке.
— Что-то не так? — Ал чуть приподнял бровь, не убирая рук с ее щек.
— Вы… — София неуверенно провела тонкими пальцами по его скуле, очертив линию челюсти. В ее голосе звучало искреннее, глубокое изумление. — Ал, у вас другие глаза.
— Боюсь, цвет радужки хирургическим путем изменить пока невозможно, даже при моем уровне квалификации, — мягко отшутился Змиенко.
— Нет, я не о цвете, — она покачала головой, не отрывая от него взгляда. — Из них ушла тень. Знаете… вы последние полгода смотрели на меня так, словно прощались. Словно пытались запомнить каждую черточку перед расстрелом. В вас была какая-то жуткая, темная обреченность. А сегодня… сегодня вы смотрите на меня так, будто впереди у нас целая вечность. Вы стали другим. Словно тяжелый камень с плеч упал. Что произошло?
Альфонсо смотрел в эти коньячные, бездонные глаза, понимая, насколько безупречно работает интуиция любящей женщины. Она не знала ни о бессмертии Крида, ни об эвтаназии химеры, ни о вольфрамовом стилете. Но она безошибочно считала изменение его биохимии. Переход от жертвенной покорности к холодной, спокойной власти творца собственной судьбы.
— Просто я наконец-то понял, Соня, — голос Ала упал до низкого, вибрирующего шепота. Большие пальцы мужчины ласково поглаживали ее виски. — Я понял, что нам ничего не угрожает. Что этот город, эта квартира, это утро — всё это наше. И никто, слышите, никто не сможет этого у нас отнять. Я об этом позаботился.
Он не лгал. Впервые за долгое время он произносил абсолютную, кристальную правду. Если бог Двадцать восьмого отдела попытается разрушить этот мир, бог перестанет существовать. Всё было предельно просто.
София медленно выдохнула. Тревога, таившаяся на дне ее глаз долгие месяцы, начала таять, вымываемая его спокойной, монолитной уверенностью. Девушка подалась вперед, крепко обняв его за талию и уткнувшись лицом в грудь.
— Как же хорошо, Ал. Как же мне хорошо с вами, — пробормотала она куда-то в расстегнутый ворот его рубашки.
Кофе в турке зашипел, угрожая сбежать на плиту.
Змиенко ловко, не глядя, снял медь с огня, наполнив кухню плотным, густым ароматом жареной арабики. Он пододвинул к Софии табурет, усадив ее за стол.
Завтрак проходил в атмосфере той самой звенящей, почти осязаемой бытовой нежности, которая бывает лишь у людей, прошедших через глубокий кризис и выживших. Ал намазал горячий, ноздреватый мякиш густым слоем сливочного масла, которое тут же начало плавиться, впитываясь в поры хлеба, а сверху щедро положил рубиновое, истекающее сладким сиропом вишневое варенье.
Он протянул ломоть Софии. Девушка откусила кусок, довольно зажмурившись. Капля темного, сладкого сиропа осталась в уголке ее губ, контрастируя с бледной кожей.
Альфонсо отставил свою чашку с кофе. Хирург подался через узкий столик, мягко перехватил ее запястье и, не сказав ни слова, поцеловал ее. Он не стал вытирать каплю пальцем. Он слизал этот сладкий, вишневый след своими губами, углубляя поцелуй, чувствуя вкус хлеба, ягод и ее теплого, учащенного дыхания.
В этом простом, совершенно не кинематографичном жесте, на залитой утренним солнцем тесной кухне хрущевки, было столько первобытной, искренней жажды жизни, что все подвалы «Сектора-П» казались теперь просто дурным сном, который неизбежно растворится в кислоте.
Алфонсо тихо сидел на своей кухне, пил кофе, целовал любимую женщину и улыбался. Он был счастлив. И его счастье было защищено вольфрамом и расчетом.

Операционная номер три Псковской областной клинической больницы была залита безупречным, стерильным, лишенным теней светом западногерманской потолочной лампы «Zeiss». В этом сияющем чертоге кафеля и никеля время текло по своим, особым законам, подчиняясь лишь монотонному, ритмичному дыханию импортного наркозного аппарата и тихому, металлическому лязгу хирургических инструментов.
На столе, укрытый зелеными простынями, лежал грузный мужчина пятидесяти лет — местный партийный функционер средней руки, чья любовь к жирной свинине и крепкому коньяку закономерно завершилась обширным калькулезным холециститом. Случай не был уникальным, но желчный пузырь, спаянный воспалением с печенью и двенадцатиперстной кишкой, требовал ювелирной, изящной работы, чтобы не повредить холедох — общий желчный проток.
Альфонсо стоял за столом, возвышаясь над операционным полем. На нем был надет хрустящий, туго накрахмаленный халат, а лицо скрывала марлевая маска, оставляя открытыми лишь внимательные, холодные фиалковые глаза.
Хирург работал с пугающей, завораживающей легкостью. Это не была та отчаянная, кровавая борьба за выживание, которую он вел на минус шестом ярусе бункера, выжигая током гипертрофированную плоть мутантов. Здесь, на свету, Алфонсо наслаждался процессом. Его длинные, чуткие пальцы, затянутые в тончайший латекс, порхали над вскрытой брюшной полостью с грацией концертного пианиста.
— Зажим Бильрота, — негромко, ровным баритоном произнес врач.
Нина Васильевна, старшая операционная сестра, не тратя ни секунды на поиски, вложила тяжелый стальной инструмент точно в раскрытую ладонь хирурга. Щелкнула кремальера, намертво пережимая кровоточащий сосуд.
— Коагулятор.
Тонкое жало инструмента коснулось тканей. Воздух наполнился характерным, чуть сладковатым запахом паленого белка. Альфонсо методично, миллиметр за миллиметром, отделял воспаленный, раздутый от камней желчный пузырь от ложа печени. Никакой спешки. Только абсолютный, железобетонный контроль над каждым слоем фасций и брюшины.
В изголовье стола, восседая на высоком винтовом табурете, царствовал Игорь Олегович Кац. Анестезиолог любовно, почти интимно поглаживал блестящий никелированный корпус своего немецкого аппарата «Dräger», время от времени бросая орлиные взгляды на прыгающие стрелки манометров.
— Альфонсо Исаевич, — голос Каца прозвучал гулко, нарушая сосредоточенную тишину операционной. В тоне анестезиолога явственно зазвучали саркастичные, одесские нотки. — Я, конечно, понимаю, что советская медицина — лучшая в мире, но если вы продолжите выделять артерию с такой возмутительной скоростью, мне придется урезать дозу фторотана. Пациент рискует проснуться от того, что ему стало слишком скучно.
Под марлевой маской губы Змиенко дрогнули в легкой, сухой усмешке.
— Игорь Олегович, — парировал Змий, не отрывая взгляда от пульсирующей в глубине раны пузырной артерии, — ваша задача — обеспечивать товарищу номенклатурщику глубокий и безмятежный сон, а не комментировать темпоритм моей работы. Боюсь, если он проснется прямо сейчас и увидит ваши усы, инфаркт миокарда нам обеспечен. А я сегодня не планировал вскрывать еще и грудную клетку.
Нина Васильевна тихо, пряча глаза, фыркнула в маску, поспешно отвернувшись к инструментальному столику, чтобы скрыть смешок.
Кац притворно-возмущенно вздохнул, картинно подкрутив пальцем ус.
— Вы жестоки, Ал. Мои усы — это гордость отделения реанимации. К тому же, посмотрите на монитор. Давление сто двадцать на восемьдесят. Пульс — шестьдесят восемь ударов в минуту. Как у младенца. Я держу его на такой идеальной плато-фазе наркоза, что этот партийный деятель сейчас наверняка видит во сне путевку в санаторий ЦК в Гаграх.
— Нить, четыре нуля, — скомандовал Альфонсо, протягивая руку. — Перевязываем пузырный проток.
Сестра мгновенно подала иглодержатель с заряженной атравматичной иглой. Алфонсо изящным, неуловимо быстрым движением кисти провел нить под протоком, сформировал хирургический узел и затянул его с выверенным усилием.
Внутри хирурга разливалось теплое, густое чувство правильности происходящего. Это было его истинное призвание. Ремонтировать хрупкую человеческую биологию, удалять болезнь, продлевать жизнь. Здесь не было места химерам, не было адамантиевых пуль и бессмертных демиургов. Здесь были только он, его команда, блестящая сталь скальпеля и пациент, который вечером откроет глаза и увидит белый потолок палаты, а не бетонный свод вивария.
Алфонсо отсек желчный пузырь и сбросил воспаленный, туго набитый конкрементами орган в подставленный металлический лоток. Лоток глухо звякнул.
— Вот и всё, товарищ функционер, — констатировал Змиенко, приступая к санации полости. — Больше никаких коньячных возлияний по пятницам. Строгая диета номер пять. Овсянка на воде и паровые котлеты до конца дней.
— Какая трагедия для советского общепита, — философски отозвался Кац, проверяя уровень газовой смеси в баллонах. — Ал, вы только что лишили человека главного смысла его административной жизни. Он вам этого не простит.
— Переживу, — спокойно ответил хирург. — Сухие салфетки. Начинаем послойное ушивание.
Пока Альфонсо накладывал аккуратные, безупречные стежки на мышечный слой и апоневроз, он поймал себя на мысли, что впервые за долгое время искренне наслаждается этим дружеским, ни к чему не обязывающим трепом. В бункере слова были либо приказами, либо сухими отчетами, либо стонами. Здесь же, в залитой светом операционной, слова были просто способом снять колоссальное нервное напряжение, подтверждением того, что все они — живые люди, делающие тяжелую, но благородную работу.
Они были стаей. Светлой стаей, которая стояла на страже человеческих жизней. И эта стая безоговорочно признавала в нем своего вожака.
— Кожный шов, — Ал стянул края разреза, формируя тонкий, косметический рубец, который через год превратится в едва заметную белую ниточку. — Операция закончена. Игорь Олегович, можете будить вашего курортника.
Змиенко отошел от стола. Нина Васильевна ловко развязала тесемки его халата на спине. Врач стянул окровавленные латексные перчатки, бросив их в специальный контейнер, и стянул с лица влажную марлевую маску. Он глубоко, с наслаждением вдохнул прохладный, фильтрованный воздух операционной.
Кац уже суетился у головы пациента, отключая подачу анестетиков и пуская чистый кислород.
— Ювелирная работа, Ал, — уже без тени сарказма, с глубоким профессиональным уважением произнес анестезиолог. — Вы сегодня в какой-то феноменальной форме. Ни единого лишнего движения. Как будто скинули лет десять.
Альфонсо подошел к раковине и открыл кран. Теплая вода смыла с пальцев остатки талька. Хирург посмотрел на свое отражение в зеркале над умывальником. Из глаз действительно ушла та тяжелая, свинцовая муть, которая пугала Софию. Взгляд был ясным, острым и пугающе спокойным.
«Потому что я перестал быть жертвой, Игорь», — мысленно ответил врачу Змиенко. — «Я перестал ждать, когда палач опустит топор. Теперь топор в моих руках».
В шкафчике ординаторской, в кармане пиджака, его дожидался заряженный стилет. Но сейчас о нем можно было не думать.
— Спасибо, Игорь Олегович, — вслух произнес Змий, вытирая руки вафельным полотенцем. — Просто выспался. Допишете протокол операции? У меня еще запланирован философский диспут с нашим дорогим патологоанатомом. Леопольд Сергеевич обещал угостить меня каким-то особенным чаем.
— Идите, Ал. Только ради бога, не пейте из мензурок, в которых он хранит формалин, — усмехнулся Кац. — Этот старик давно путает живых с мертвыми.
Змиенко кивнул сестре и вышел из операционной. В коридоре пахло свежей мастикой и кварцем. Впереди лежал долгий, спокойный день, и Альфонсо намеревался прожить каждую его секунду с максимальной, изысканной полнотой.

Спускаясь по скрипучей деревянной лестнице в цокольный этаж хирургического корпуса, Альфонсо словно совершал погружение в иную геологическую эпоху. Яркий, безжалостный свет цейссовских ламп, никель инструментов и стерильная белизна операционных остались наверху, в мире живых. Здесь, внизу, царил вечный полумрак, гулкая тишина и совершенно особый, ни с чем не сравнимый букет запахов. Тяжелый, сладковатый дух формалина смешивался с резким ароматом абсолютного спирта, запахом старой, пыльной бумаги, сушеной чаги и горького табачного дыма.
Это было царство Леопольда Сергеевича. Старого, мудрого патологоанатома, который знал о человеческом теле всё, но предпочитал изучать его тогда, когда оно уже перестало сопротивляться энтропии.
Змиенко толкнул массивную, обитую ржавым железом дверь.
В тесном, загроможденном кабинете было тепло и душно. Вдоль стен тянулись бесконечные стеллажи, заставленные стеклянными банками с притертыми пробками. В мутной, желтоватой жидкости покоились фрагменты органов, застывшие в вечности: продырявленные пулями легкие, гипертрофированные сердца, уродливые опухоли.
Леопольд Сергеевич сидел за огромным письменным столом, погребенным под горами медицинской литературы, карточек вскрытий и осколков предметных стекол. На старике был надет потрепанный, пожелтевший халат поверх шерстяного свитера грубой вязки. Он близоруко щурился сквозь толстые линзы очков в роговой оправе, рассматривая микроскопический срез ткани.
— А-а-а, Альфонсо Исаевич! — старик поднял голову, и на его изрезанном морщинами лице проступила искренняя, добродушная улыбка. Голос его, дребезжащий и сухой, как шелест осенней листвы, идеально вписывался в атмосферу морга. — Заходите, дорогой коллега, заходите! Я как раз поставил кипятильник.
Леопольд Сергеевич отставил микроскоп в сторону и суетливо, смахнув со стола несколько историй болезней, освободил место для двух тяжелых советских подстаканников с гранеными стаканами внутри. Забулькал старый, видавший виды кипятильник.
Алфонсо опустился на скрипучий венский стул напротив патологоанатома. В этой душной, химической атмосфере он чувствовал себя странно умиротворенным. Здесь не нужно было носить маску преданного сотрудника Отдела. Леопольд Сергеевич был слишком стар, слишком мудр и слишком близок к вечности, чтобы интересоваться интригами Комитета.
— Вы обещали угостить меня особенным чаем, Леопольд Сергеевич, — Змий позволил себе слабую улыбку, наблюдая, как старик сыплет в заварочный чайник густую, черную заварку из жестяной банки.
— Особенным, — торжественно кивнул патологоанатом. — Чага, собранная в полнолуние, и немного индийского «бодрящего» из спецпайка. Это сочетание, Альфонсо Исаевич, способно разбудить мертвеца. Впрочем, — он хитро подмигнул, разливая кипяток, — мне ли вам это рассказывать. Вы же у нас Прометей от хирургии. Вырываете людей из лап Аида, когда они уже одной ногой в Стиксе.
Альфонсо принял стакан с горячим чаем. Жидкость была цвета крепкого дегтя. Он сделал глоток — терпкий, горьковатый, обжигающий вкус чаги мгновенно перебил химический дух кабинета.
— Прометей плохо кончил, Леопольд Сергеевич, — тихо, с горькой, затаенной иронией отозвался Змиенко, глядя на то, как поднимается пар над стаканом. — Ему, если помните, орел печень клевал каждый день.
— Да, да, — старик тяжело вздохнул, усаживаясь в свое кресло и с наслаждением попивая чай из блюдца. — Но печень, коллега, регенерирует. Это вы, хирурги, знаете лучше всех. И орла можно пристрелить. Главное — это огонь, который Прометей дал людям. Вы даете им время. А время — это самый дефицитный ресурс в нашей вселенной.
Леопольд Сергеевич отставил блюдце, его взгляд сквозь толстые линзы стал серьезным и пронзительным.
— Я видел вашу сегодняшнюю операцию на холедохе, Ал. Ювелирно. Абсолютно ювелирно. Вы чините этот хрупкий биомеханический аппарат с такой легкостью, словно сами его сконструировали. Но скажите мне, Альфонсо Исаевич, как хирург философу… не страшно ли вам?
— Чего именно я должен бояться в операционной, Леопольд Сергеевич? — Ал поднял на старика пустой, фиалковый взгляд. Внутри хирурга медленно, но неумолимо разгорался ледяной, расчетливый огонь. Диспут начался. — Кровотечения? Анафилактического шока? Остановки сердца? Это технические проблемы, которые имеют технические решения.
— Нет, я не о технике, — патологоанатом покачал головой. Он достал из стола помятую пачку «Беломора» и, не спрашивая разрешения, прикурил папиросу. Сизый, едкий дым поплыл под низкий потолок, смешиваясь с запахом формалина. — Я о границах. Человеческое тело, Ал, при всей его сложности — это хрупкий, тленный сосуд. Природа, или Бог, если вам так удобнее, установила четкие рамки. Рождение, расцвет, увядание и смерть. Это идеальный цикл энтропии. Мы, врачи, призваны облегчать увядание, а не спорить с финалом.
Старик сделал глубокую затяжку, его изможденное лицо на секунду скрылось в облаке дыма.
— Но ваши хозяева там, в лесах за рекой… они ведь не просто лечат, верно? — в голосе Леопольда Сергеевича зазвучали сухие, нигилистические нотки. Патологоанатом слишком долго препарировал ткани, чтобы верить в официальные сказки про партийные санатории. — Они пытаются обмануть Природу. Распотрошить этот священный сосуд и пересобрать его заново, вытравив из него тленность. Создать монстров, которые не подчиняются законам энтропии.
Альфонсо молчал. Он смотрел на банку с заспиртованным сердцем на стеллаже.
Он вспомнил Объекта «Сталь». Вспомнил Объекта «Верность» — ветерана, которого он эвтаназировал, чтобы подарить право на тишину. И он вспомнил Виктора Крида, выплевывающего адамантиевую пулю на дубовый паркет под безумный смех регенерации.
Древнее проклятие Одина, которое куратор превратил в государственную доктрину биопанка.
— Обмануть Природу невозможно, Леопольд Сергеевич, — бархатный баритон хирурга прозвучал с той леденящей душу убежденностью, которая была немыслима для него еще полгода назад. Змий больше не защищался. Он атаковал идеологически. — Ее можно лишь на время заставить отступить. Любая биологическая система имеет предел прочности. Энтропию нельзя отменить, ее можно лишь аккумулировать в другой точке. Если что-то отказывается умирать естественным путем, значит, Природа создаст противоестественный способ уничтожить это.
— М-м-м, интересная мысль, коллега, — патологоанатом с уважением посмотрел на Змиенко, стряхивая пепел в жестяную банку из-под монпансье. — Вы мыслите как биохимик, а не как хирург. Вы правы. Несокрушимость — это тупиковая ветвь эволюции. Если нет смерти, нет и жизни. Нет движения, нет развития. Бессмертие — это застывшая, гниющая лужа, в которой размножаются самые чудовищные химеры.
Старик подался вперед, опираясь локтями о загроможденный стол.
— Я вижу таких химер каждый раз на секционном столе, Ал. Тела, которые пытались обмануть время химией или радиацией. Это невыносимое зрелище. Плоть, которая сходит с ума. Раковые опухоли, поглощающие здоровые органы. Ткани, которые разучились умирать, но разучились и жить. Это ад, Альфонсо Исаевич. Персональный ад для каждой клетки. И иногда… — Леопольд Сергеевич понизил голос до шепота, — иногда самое гуманное, что может сделать врач — это не спасти, а ускорить финал. Стать агентом энтропии. Принести смерть там, где жизнь превратилась в вечную пытку.
В кабинете повисла звенящая, мертвая тишина. Был слышен только монотонный писк кипятильника и отдаленный шум воды в трубах.
Альфонсо сидел неподвижно, глядя на свои руки. Те самые гениальные руки, которыми он сшивал нервы химер и которыми он вчера ввел смертельный коктейль в капельницу ветерана.
Слова старого патологоанатома ударили по его сознанию с силой обуха. Они стали идеальным, математически точным идеологическим фундаментом для его будущего убийства Виктора Крида.
Крид не был богом. Крид был ошибкой Природы. Бессмертным, гниющим болотом, в котором зарождались монстры. Проклятие Одина, которое он носил в себе пять тысяч лет, было не даром, оно было чудовищной аномалией, нарушающей идеальный баланс энтропии. Куратор Двадцать восьмого отдела был раковой опухолью на теле вселенной, которая пожирала жизни Софии, дяди Яши, отца, ветерана, Пскова…
Уничтожить Крида — это не убийство. Это не предательство Клятвы Гиппократа. Это акт высшей гуманности. Акт восстановления нарушенного баланса Природы. Змий должен был стать тем самым орлом, который не просто клюет печень Прометея, а который приносит ему абсолютную, вечную, милосердную смерть. Смерть, которую бог бункера так страстно желал и так чудовищно боялся.
Альфонсо медленно допил терпкий, горький чай. Полынная горечь чаги на языке теперь казалась ему вкусом священного причастия.
— Вы абсолютно правы, Леопольд Сергеевич, — хирург поднялся со стула, возвышаясь над загроможденным кабинетом темной, монолитной фигурой. Его голос прозвучал с пугающим металлическим лязгом. В фиалковых глазах Змия вспыхнуло ровное, хищное и бесконечно спокойное пламя. — Жизнь — это право на смерть. И если кто-то лишает людей этого права, превращая их в вечных Объектов… значит, этот кто-то должен быть стерт из уравнения энтропии.
Старый патологоанатом посмотрел на своего коллегу сквозь толстые линзы очков. Взгляд старика был тяжелым, пронзительным и абсолютно ясным. Он не знал, кого именно Змиенко имеет в виду, но он понимал, что приговор вынесен.
Леопольд Сергеевич медленно кивнул, туша окурок папиросы.
— Ваша правда, Альфонсо Исаевич. Ваша правда. Только помните… — старик на секунду замялся, — помните, что агент энтропии часто сгорает в том же пламени, которое он приносит. Прометей, знаете ли, плохо кончил.
— Я помню, Леопольд Сергеевич, — Змий коротко, сухо поклонился и направился к выходу из кабинета. — Я помню. Но орла можно пристрелить.
Альфонсо вышел из душного морга и начал подъем по скрипучей лестнице. С каждым шагом запах формалина и табачного дыма отступал, сменяясь стерильным запахом кварца и мастики. Он поднимался в мир живых, неся в кармане пиджака вольфрамовый стилет, а в голове — кристально чистое, математически выверенное философское оправдание для своего будущего божественного убийства. Диспут был завершен. Змий был готов нажать на спуск.

Предрассветный туман над рекой Великой стоял плотной, непроницаемой стеной, густой и белой, как парное молоко. Воздух был напоен осязаемой, тяжелой сыростью, пахнущей речным илом, водорослями, прелой древесиной и горьковатой хвоей с противоположного берега. Звуки в этой молочной пелене глохли, вязли, превращая мир в крошечный, изолированный островок спокойствия радиусом в несколько метров.
Альфонсо сидел на перевернутом деревянном ящике у самой кромки воды, зажав между коленями длинное, гибкое удилище. На нем был простой брезентовый штормик, на воротнике которого бисерной россыпью оседала холодная утренняя роса.
Справа от него, кутаясь в свой неизменный, пропахший дымом свитер грубой вязки, неподвижным изваянием застыл Яков Сергеевич. Старый таежник смотрел на едва различимый в тумане красный кончик поплавка с тем трансовым, медитативным вниманием, на которое способны только охотники и рыбаки, привыкшие часами сливаться с природой.
У их ног, свернувшись тяжелым серо-песочным калачом прямо на влажной прибрежной осоке, безмятежно спал Бранко Бровкович. Пес даже не пытался прислушиваться к шорохам камыша. Его древние инстинкты молчали, потому что его вожак был спокоен.
Это была не та гнетущая, свинцовая тишина, что царила в бетонных коридорах минус шестого яруса или в морге Леопольда Сергеевича. Это была живая, дышащая, первобытная тишина исцеления.
Яков Сергеевич искоса, не поворачивая головы, из-под густых седых бровей наблюдал за племянником.
Старик помнил зиму. Помнил тот страшный день, когда Альфонсо принес в дом запах формалина, озона и противоестественной смерти. Помнил ссутуленные плечи хирурга, его потемневший, затравленный взгляд и ту ледяную, обреченную покорность, с которой Змий согласился носить ошейник Виктора Крида.
Но сейчас перед таежником сидел совершенно другой человек.
Спина Альфонсо была идеально прямой. Широкие плечи расслаблены. Профиль хирурга, выхваченный из тумана бледным утренним светом, казался высеченным из холодного, спокойного мрамора. В нем не было ни капли внутреннего тремора, ни следа той изматывающей паранойи, которая заставляла его мышцы каменеть при каждом резком звуке.
Змиенко больше не пытался отмыть с себя запах бункера едкими растворителями — в этом отпала необходимость. Смерть больше не была для него клеймом, она стала его личным, прирученным инструментом, скрытым в нагрудном кармане. И старик, чье чутье было острее собачьего, безошибочно считал эту метаморфозу. Жертва исчезла. На берегу реки сидел абсолютный, уверенный в своих силах хищник.
Поплавок Якова Сергеевича внезапно дрогнул, пустил по свинцово-гладкой воде расходящиеся круги и резко ушел на дно.
Старик коротким, выверенным движением кисти сделал подсечку. Леска со свистом разрезала туман, и через мгновение на влажную траву шлепнулся увесистый, серебристый подлещик, туго бьющий хвостом по земле.
Дядя Яша неспешно снял рыбу с крючка, бросил ее в холщовый садок, наполовину погруженный в воду, и вытер скользкие пальцы о брезентовые штаны. Затем он отложил удочку.
Узловатые, покрытые пигментными пятнами пальцы таежника скользнули за пазуху ватника и извлекли на свет плоскую армейскую фляжку из потускневшего алюминия. Старик со скрипом отвинтил крышку. В сыром воздухе мгновенно разлился густой, сшибающий с ног аромат крепкого спирта, настоянного на зверобое, брусничном листе и кедровых орехах.
Яков Сергеевич протянул фляжку племяннику. Никаких слов. Никаких вопросов. В мужской стае, пережившей зиму, пустые разговоры были излишни.
Альфонсо принял теплый, согретый телом старика металл. Он сделал большой, ровный глоток. Обжигающая жидкость огненным комом прокатилась по пищеводу, оседая в желудке тяжелым, приятным теплом, мгновенно разгоняющим утреннюю сырость из крови. Врач выдохнул, утер губы тыльной стороной ладони и вернул фляжку.
Старик сделал глоток сам, крякнул, завинчивая крышку, и посмотрел прямо в фиалковые глаза Ала.
— Зубы больше не скалишь, племяш, — негромко, рокочущим шепотом произнес дядя Яша. Голос его сливался с плеском речной волны. — И мертвечиной от тебя не тянет.
Альфонсо смотрел на темную воду, и на его губах появилась едва заметная, жесткая полуулыбка.
— Я не знаю, что ты там решил в своих подземельях, Ал, и знать не хочу. Меньше знаешь — крепче спишь, — старик спрятал фляжку обратно за пазуху и потянулся за удочкой. — Но я вижу, что петлю с шеи ты снял. Теперь у волка правильный прищур. Прищур вожака, который готов перегрызть глотку за свою стаю.
Змиенко медленно перевел взгляд на дядю. В этом взгляде была абсолютная, кристальная ясность и непоколебимая уверенность хирурга, знающего анатомию своего врага.
— Стаю никто не тронет, Яков Сергеевич, — голос Альфонсо прозвучал низко, бархатисто, с лязгом тяжелого оружейного затвора. — Зима закончилась.
Старик удовлетворенно кивнул, опуская крючок с наживкой обратно в белесую воду. Бранко во сне тяжело вздохнул и перевернулся на спину, подставив мохнатый живот влажному утреннему воздуху. Туман над рекой начал медленно, неохотно редеть, пропуская первые, робкие лучи солнца. Договор был переподписан. На этот раз — не на крови и страхе, а на силе и абсолютном доверии к тому, кто взял на себя право вершить суд.

Знойный июльский полдень навалился на Псков тяжелым, душным прессом. Воздух над раскаленным асфальтом Октябрьского проспекта дрожал маревом, искажая геометрию перестроенных Комитетом зданий. Барометры в квартирах стремительно падали, предвещая неизбежное разрушение этой свинцовой духоты.
Альфонсо стоял у гранитных ступеней областной библиотеки. Врач не прятался в тени лип. Он ждал, подставив лицо предгрозовому ветру, который уже начинал поднимать с тротуаров сухую пыль.
Тяжелые дубовые двери распахнулись, и на крыльцо вышла София. Девушка выглядела утомленной духотой читальных залов: легкое светлое платье из простого хлопка чуть помялось, несколько темных прядей выбились из строгой прически, прилипнув к влажной от испарины шее. Но стоило ее коньячным глазам выхватить из толпы прохожих высокую, затянутую в темный костюм фигуру хирурга, как усталость мгновенно стерлась с ее лица, уступив место мягкому, внутреннему свечению.
Она сбежала по ступеням, на ходу перехватывая сумочку.
— Альфонсо Исаевич, на улице невозможно дышать, — выдохнула Соня, подходя вплотную и привычно, доверчиво касаясь его руки. — Я думала, мы задохнемся среди каталогов.
Алфонсо не успел ответить.
Небо над рекой Великой, еще минуту назад просто серое, внезапно, с пугающей скоростью налилось тяжелым, иссиня-черным цветом свежего синяка. Город накрыла неестественная, тревожная тень. Резкий порыв ветра ударил по кронам тополей, выворачивая листья светлой изнанкой наружу. В воздухе отчетливо, до рези в носоглотке, запахло озоном, электричеством и той первобытной сыростью, которую не способны воссоздать никакие климатические установки бункера.
А затем небеса буквально рухнули вниз.
Стена воды обрушилась на проспект без единого предупреждающего выстрела мелких капель. Это был сплошной, ревущий, ослепительный летний водопад. Толпа прохожих мгновенно брызнула в стороны, ища спасения под козырьками новых гастрономов и в арках подворотен.
София инстинктивно вскрикнула, прикрывая голову сумочкой, и дернулась в сторону ближайшего спасительного навеса.
Но рука Змиенко, крепко сжимающая ее ладонь, не сдвинулась ни на миллиметр. Врач остался стоять прямо посреди заливаемого водой тротуара.
— Ал! Мы же промокнем насквозь! — сквозь шум бьющихся об асфальт капель прокричала девушка, оборачиваясь к нему.
Хирург не ответил. На его губах играла широкая, абсолютно искренняя, хищная и одновременно мальчишеская улыбка. Он смотрел, как вода за секунды превращает ее строгую прическу в темный шелк мокрых прядей.
Алфонсо плавным, скользящим движением скинул с широких плеч пиджак. На долю секунды его пальцы привычно, рефлекторно скользнули по внутренней стороне борта. Там, в специальном чехле из плотной, непромокаемой прорезиненной ткани, вшитом прямо в подкладку, покоился карбид вольфрама. Вороненый стилет и ампула с абсолютным некрозом были надежно заизолированы от бушующей стихии. Оружие судного дня оставалось сухим.
Змий одним движением набросил тяжелую, еще сухую ткань пиджака на голову и хрупкие плечи Софии, притягивая девушку к себе.
Его светлая рубашка мгновенно промокла, прилипнув к литой, рельефной мускулатуре торса. Вода сплошным потоком струилась по его лицу, заливая глаза, скатываясь по подбородку на грудь. И в этот момент, стоя под ревущим потоком воды, Альфонсо почувствовал себя абсолютно, хтонически живым.
Это был хаос. Живой, неуправляемый, стихийный хаос Природы, который было невозможно закатать в бетон, подчинить протоколам безопасности Двадцать восьмого отдела или просчитать по математическим формулам Виктора Крида.
София, спрятавшись под его пиджаком, уткнулась носом в его грудь. А затем девушка внезапно подняла голову и звонко, заливисто рассмеялась. В этом смехе не было ни грамма библиотечной чопорности или страха перед Системой. Это была чистая, пульсирующая молодость. Она отбросила сумочку, обхватила шею Ала обеими руками и подставила лицо хлещущим теплым струям.
Хирург зарылся лицом в ее мокрые волосы. Запахи ударили по его рецепторам с невероятной силой: горьковатый аромат мокрого, горячего асфальта, острая свежесть озона и тонкий, пронзительный, сводящий с ума запах жасмина, исходящий от кожи Софии.
Стерильная статика бункера, мертвый холод операционных и запах формалина были безжалостно смыты этим ливнем в водосточные решетки перестроенного Пскова. Ал целовал ее мокрые губы, чувствуя вкус дождевой воды, и в его голове билась лишь одна кристально ясная мысль.
Природа создала этот восхитительный, непредсказуемый мир живых. И он, гениальный механик смерти, убьет любого бога, возомнившего себя бессмертным, лишь бы этот теплый летний ливень продолжал беспрепятственно смывать пыль с лица женщины, которую он держит в своих руках.

Летняя гроза, бушевавшая над Псковом весь день, к вечеру выдохнулась, оставив после себя умытый, звенящий свежестью мир. Небо очистилось, явив россыпь колючих, ярких звезд, а в открытые окна бревенчатого дома дяди Яши потянуло густой ночной прохладой, запахом мокрой хвои и остывающей земли.
Внутри просторной горницы царил густой, янтарный полумрак, разгоняемый лишь неровным, пляшущим светом растопленной кирпичной печи. Огонь жадно пожирал сухие березовые поленья, наполняя комнату уютным треском и ароматом древесного дыма, который причудливо смешивался с запахами сушеной мяты, крепкого черного чая и старой кожи.
Альфонсо сидел в глубоком кресле, откинув голову на высокую спинку, и молча смотрел на эту живую, безупречную диораму.
Впервые за много лет его гениальный, вечно анализирующий мозг, привыкший просчитывать траектории разрезов и пути отхода, находился в состоянии абсолютного, глубокого покоя. Это была точка идеального равновесия — тот самый краткий миг тишины, который возникает в эпицентре разрушительного урагана.
Прямо перед ним, на брошенном у печи толстом шерстяном ковре, сидела София. Девушка успела переодеться в сухую, теплую водолазку. Она подтянула колени к подбородку, обхватив их руками, и читала вслух. На ее коленях лежал раскрытый томик Булгакова. Голос Сони — мягкий, грудной, с легкой, едва уловимой хрипотцой — струился по комнате, обволакивая углы и растворяясь в треске огня. Отсветы пламени золотили ее профиль, играли в темных волосах, делая ее похожей на ожившую классическую камею.
Справа, в своем неизменном кресле-качалке, ритмично поскрипывая деревянными полозьями, устроился Яков Сергеевич. Старый таежник не строгал дерево и не перебирал снасти. Он просто курил свою папиросу, пуская под низкий потолок сизые кольца едкого табачного дыма. Глаза охотника были полуприкрыты, но в уголках губ пряталась умиротворенная, едва заметная усмешка. Старик слушал чтение и слушал тишину этого дома, понимая, что его стая наконец-то собралась вместе, и ей больше не грозит голод или холод.
У ног таежника, раскинув мощные лапы и подставив мохнатое брюхо теплу очага, безмятежно спал Бранко Бровкович. Огромный волкодав изредка подергивал ушами и тихо, глухо поскуливал во сне — видимо, гонял по таежным тропам призрачных зайцев. Никакой тревоги. Никакой вздыбленной шерсти на загривке. Инстинкты животного находились в состоянии абсолютного штиля.
Альфонсо смотрел на них, и в его груди медленно распускалось тяжелое, горячее чувство безоговорочного собственничества.
Виктор Крид думал, что купил хирурга этим иллюзорным, комфортным мирком. Бессмертный демиург считал, что заковал своего лучшего цепного пса в бархатный ошейник из привязанностей и сытости.
Но куратор ошибся в расчетах. Иллюзия, щедро оплаченная ресурсами Двадцать восьмого отдела, кристаллизовалась. Она обрела плоть, запах и звук. Она стала реальностью Ала. И теперь этот дом, этот голос женщины, читающей книгу, этот старик с папиросой принадлежали только ему.
Пальцы хирурга, привыкшие с пугающей скоростью и ювелирной точностью сшивать разорванные ткани, медленно, совершенно бесшумно скользнули во внутренний карман высохшего пиджака.
Подушечки пальцев нащупали плотную прорезиненную ткань чехла, а затем скользнули глубже. В ладонь легла восхитительная, выверенная до грамма тяжесть кинетического стилета. Холодный матовый карбид вольфрама. Рифленая рукоять пневматического поршня. И крошечная, спрятанная внутри ампула, до краев наполненная прозрачной смертью — абсолютным некрозом, готовым в любую секунду вырваться наружу и растворить даже самую совершенную, бессмертную биомассу.
Алфонсо не вытащил оружие на свет. Он просто держал его в руке, скрытой тканью пиджака, поглаживая металл большим пальцем.
Это был его личный, неоспоримый аргумент. Его философский камень, превративший рабство во власть.
Ему больше не нужно было вздрагивать от ночных звонков или ждать удара в спину. У него в кармане лежал ключ от собственной свободы и гарантия безопасности для всех, кто находился сейчас в этой комнате. Он не станет торопить события. Он будет спускаться в подземелья «Сектора-П», будет носить маску покорного академика, будет пить американский бурбон в кабинете куратора. Он будет ждать. Терпеливо, как ждет в засаде опытный хищник, пока бог этого подземного мира не оступится, уверовав в свою окончательную, незыблемую неуязвимость.
И тогда вольфрамовое лезвие пробьет кожу, и энтропия возьмет свое.
А пока… пока София перевернула страницу, шелестнув плотной бумагой, и продолжила чтение. Дядя Яша тихо кашлянул, стряхивая пепел. В печи с громким, уютным треском лопнуло березовое полено, рассыпав сноп оранжевых искр.
Гениальный врач и безжалостный палач, прикрыл фиалковые глаза, наслаждаясь запахом дыма и жасмина. Период полураспада закончился. Впереди был только холодный расчет и идеальный баланс жизни и смерти.

Глава 13

Августовский зной плавил асфальт больничного двора, когда привычную, размеренную жизнь Псковской областной клиники разорвал истошный, вибрирующий вой сирен. Он надвигался со стороны вокзала — не одиночный сигнал скорой помощи, а плотный, многоголосый хор механического отчаяния, к которому примешивался тяжелый, низкий рев армейских грузовиков.
Альфонсо только успел стянуть окровавленные перчатки после плановой резекции желудка, когда двери ординаторской с грохотом распахнулись. На пороге стоял бледный, тяжело дышащий главврач.
— Альфонсо Исаевич, — голос главврача сорвался на сиплый фальцет. — Поднимайте всю хирургическую бригаду. Освобождайте реанимацию, коридоры, всё. Подрыв скорого поезда «Ленинград — Рига» на перегоне перед городом. Теракт. Семь вагонов ушли под откос. К нам везут первую партию. Там… там мясорубка.
Змиенко не задавал лишних вопросов. Лицо хирурга мгновенно превратилось в непроницаемую, высеченную из гранита маску. Долгие месяцы в подземельях «Сектора-П» выжгли в нем способность к панике, оставив лишь холодный, математический алгоритм действий в условиях тотальной катастрофы.
— Нина Васильевна! — рявкнул Ал, вылетая в коридор. Его бархатный баритон лязгнул сталью, перекрывая нарастающий шум. — Разворачиваем сортировочную площадку прямо в приемном покое. Все столы, все каталки — вниз. Бинты, жгуты, коргликон, плазму — тащите всё, что есть в резерве! Игорь Олегович!
Кац уже бежал навстречу, на ходу застегивая халат. Лицо анестезиолога потеряло привычную одесскую ироничность, превратившись в сосредоточенную маску профессионала.
— Наркозные аппараты переведены на полную мощность, Ал. Запас фторотана и кислорода максимальный.
— Готовьтесь к массовой кровопотере и баротравмам, — бросил на ходу хирург, устремляясь к лестнице. — Там была взрывная волна в замкнутом пространстве.
Когда Змиенко выбежал на широкое гранитное крыльцо приемного покоя, во двор с визгом тормозов влетела первая колонна УАЗов-«буханок», вперемешку с тентованными армейскими грузовиками.
Воздух мгновенно пропитался запахами, которые Альфонсо слишком хорошо знал по лабораториям Двадцать восьмого отдела: едким смрадом сгоревшего тротила, машинного масла, раскаленного железа и сладковатым, тошнотворным духом разорванной человеческой плоти. Идеальный, вылизанный до блеска мир Виктора Крида дал колоссальную, кровавую трещину. В этот стерильный рай ворвался первобытный хаос.
Задние борта грузовиков откинулись.
— Сортировка по Пирогову! — голос Ала хлестнул над двором, подчиняя себе этот хаос. Он шагнул прямо в кровавое месиво, на ходу натягивая свежие перчатки. — Легких — в правое крыло, к терапевтам, пусть мотают бинты. Агонирующих и несовместимых с жизнью — за ширму, колоть морфин и не тратить время. На столы только тех, кого можно вытащить!
Санитары вынесли на носилках первую жертву. Женщина лет тридцати. Ее летнее ситцевое платье превратилось в пропитанные кровью лохмотья. Взрывная волна прошила вагон насквозь, превратив оконные стекла, обшивку и железнодорожный балласт в смертоносную шрапнель.
Алфоно склонился над носилками. Его длинные пальцы безошибочно, за доли секунды, просканировали тело. Открытый пневмоторакс. Грудная клетка справа представляла собой кровавое месиво, в котором пузырилась розовая пена при каждом судорожном, сипящем вдохе. Осколок покореженного металла перебил бедренную артерию — санитар пытался удержать фонтанирующую алую кровь, навалившись всем весом на пах пострадавшей.
— Жгут на бедро, высоко! Дави сильнее, черт возьми! — рявкнул хирург. Он выхватил из кармана халата упаковку стерильного вазелина и плотный кусок клеенки, мгновенно наложив окклюзионную повязку на пробитую грудь, перекрывая доступ воздуху в плевральную полость. — В первую операционную! Кац, она ваша, восполняйте объем, я буду через три минуты!
Следующий. Мужчина с оторванной по локоть рукой и контузией.
Следующий. Девочка-подросток с тяжелейшей черепно-мозговой травмой и вытекшим глазом.
Змиенко работал как заведенная, безупречная машина. Сортировка пепла. Он принимал решения о жизни и смерти за доли секунды, отсекая эмоции хирургическим путем. В этом кровавом конвейере не было места сочувствию — только физиология, гемодинамика и оценка шансов на выживание. Его мозг, привыкший собирать по кускам неумирающих химер в подземельях, теперь применял этот чудовищный опыт для спасения хрупких, обыкновенных людей.
Спустя десять минут Альфонсо уже стоял у операционного стола, омыв руки дезраствором.
На столе лежала та самая женщина с перебитой артерией. Давление катастрофически падало. Кац, покрывшись испариной, вливал в ее вены уже третий пакет плазмы, параллельно вентилируя легкие.
— Скальпель. Расширитель. Широкий крючок, — команды падали в напряженную тишину операционной, как куски льда.
Нина Васильевна работала на пределе человеческих возможностей, подавая инструменты с пулеметной скоростью.
Хирург сделал длинный, продольный разрез на бедре, обнажая пульсирующее, залитое кровью мышечное ложе. Рана была глубокой, рваной, заполненной угольной пылью и мелкой стеклянной крошкой.
— Отсос на максимум! Ничего не вижу, — Ал погрузил пальцы прямо в горячую, липкую лужу, наощупь отыскивая поврежденный сосуд в слепом кровавом месиве. Чувствительность его пальцев, способных различить толщину нервного волокна, спасла ситуацию. Он нащупал скользкий, разорванный край бедренной артерии.
— Зажим сосудистый! Быстро!
Металл лязгнул, перекрывая магистральный кровоток. Фонтан крови иссяк.
— Давление стабилизируется, Ал! — выдохнул Игорь Олегович, не отрывая взгляда от мониторов. — Семьдесят на сорок. Держимся.
— Дайте синтетическую нить. И промойте рану фурацилином, нужно вымыть эту стеклянную пыль, иначе начнется сепсис, — Альфонсо приступил к ювелирному сшиванию разорванных краев сосуда. Стежок за стежком, формируя идеальную, герметичную геометрию шва.
Пока руки хирурга спасали разорванную плоть, его мозг работал в совершенно ином, холодном и параноидальном режиме.
Взрыв поезда. Направленный теракт. В Советском Союзе образца семьдесят третьего года, в регионе, который курирует Двадцать восьмой отдел КГБ, такие случайности исключены физически. Периметр Пскова был закрыт плотнее, чем бункер Сталина. Система безопасности Виктора Крида выжигала любой криминал или диссидентское подполье еще на стадии замысла.
«Значит, это не случайность», — мысленно констатировал Змиенко, завязывая хирургический узел и требуя дренажную трубку для пневмоторакса. — «Либо кто-то нашел слепую зону в идеальной паутине куратора… либо Комитет сам пустил этот состав под откос. Отвлекающий маневр? Проверка лояльности местных служб? Или способ незаметно ликвидировать одного-единственного пассажира в этом поезде, списав всё на массовую катастрофу?»
Альфонсо выпрямился. Бедренная артерия пульсировала ровно, шов держал давление. Дренаж Бюлау в грудной клетке исправно отводил скопившийся воздух.
— Эта стабильна. Ушивайте апоневроз и кожу, Нина Васильевна, — глухо приказал врач, сбрасывая окровавленные перчатки и требуя новую пару. — Кац, переводите ее в реанимацию. Что там у нас следующее?
— Мужчина, множественные проникающие осколочные брюшной полости. Разрыв печени, — доложила вбежавшая медсестра.
— На стол его. Живо.
Мясорубка продолжалась. Змиенко переходил от одного стола к другому, вскрывая животы, ампутируя раздробленные конечности, вытаскивая куски искореженного металла из человеческого мяса. Больница превратилась во фронтовой госпиталь.
И среди этого кровавого ада, под крики раненых и лязг хирургической стали, Альфонсо чувствовал пугающую, абсолютную правоту своего решения. Хрупкость человеческого тела была абсолютной. Один заряд тротила мог превратить десятки жизней в кровавую кашу. И бог, который допускает это — или, что еще страшнее, организует это ради своих многоходовок, — должен быть уничтожен. Вольфрамовый стилет, ожидающий своего часа, был не просто орудием мести. Он был инструментом высшей справедливости.

Четырнадцать часов непрерывного, изматывающего кровавого конвейера перемололи время в густую, липкую субстанцию. Операционные залы Псковской областной больницы напоминали декорации к фильму о фронтовом госпитале: кафельные полы были щедро залиты бурой, сворачивающейся кровью, металлические тазы доверху переполнены пропитанными насквозь марлевыми тампонами, осколками покореженного вагонного железа и иссеченной мертвой плотью.
Стерильность давно капитулировала перед первобытным хаосом массовой травмы. Воздух стал тяжелым, спертым, пропитанным едким запахом пота, страха, камфоры и хлорамина.
Альфонсо стоял у глубокой фаянсовой раковины в предоперационной. Хирург тяжело, опираясь сведенными судорогой руками о холодный край раковины, смотрел, как тугая струя воды смывает с его предплечий розовую мыльную пену. Вода, уходящая в слив, всё еще сохраняла ржавый, железистый оттенок. Спина горела так, словно под лопатки вбили раскаленные гвозди, а в висках монотонно, глухо стучал пульс.
На кушетке в углу, уронив голову на грудь и тихо, со свистом посапывая, провалился в тяжелое забытье Игорь Олегович Кац. Анестезиолог просто отключился от физического истощения, не успев даже стянуть перепачканную кровью зеленую робу. Нина Васильевна, бледная как мел, с трясущимися руками, механически, словно заведенная кукла, пересчитывала затупившиеся скальпели и зажимы, готовя их к автоклавированию.
Врач закрыл кран локтем и прижался горячим лбом к прохладному кафелю стены. Он вытащил с того света девятнадцать человек. Ампутировал, сшивал, дренировал, вырезал. Его гений работал на пределе биологических возможностей человеческого организма.
Внезапно глухую, вымотанную тишину этажа разорвал резкий, чеканящий звук множества шагов по коридорному линолеуму. Это была не суетливая беготня санитаров. Так ходили люди, привыкшие носить тяжелую обувь и не привыкшие спрашивать разрешения.
Дверь в предоперационную распахнулась.
Альфонсо медленно, свинцово-тяжело повернул голову. Сонный Кац дернулся на кушетке, инстинктивно вскакивая на ноги.
В проеме стояли трое. Одинаковые серые костюмы безупречного кроя, серые плащи, несмотря на августовскую духоту, и абсолютно непроницаемые, стертые лица, лишенные малейших признаков эмоций. «Топтуны». Внутренняя безопасность Двадцать восьмого отдела. Инфернальная стража Виктора Крида поднялась на поверхность.
Один из них, мужчина с холодными, водянистыми глазами и тонким шрамом, пересекающим левую бровь, шагнул вперед. Он не стал утруждать себя предъявлением удостоверения. В перестроенном Пскове эти люди были законом, судом и палачами в одном лице.
— Альфонсо Исаевич, — голос человека в сером прозвучал сухо, без малейших интонаций, словно зачитывал протокол. — Отделение переходит под контроль государственной безопасности. Больница блокирована. Никто из персонала не покидает периметр без особого распоряжения.
Ал медленно выпрямился, вытирая мокрые руки вафельным полотенцем. Взгляд фиалковых глаз хирурга, секунду назад мутный от нечеловеческой усталости, мгновенно сфокусировался, обретая бритвенную остроту.
— Моя реанимация забита тяжелыми пациентами, — бархатный баритон хирурга лязгнул холодным металлом. — У меня люди на ИВЛ. Мне плевать на ваше оцепление, если мне не подвезут донорскую кровь из центра крови через час.
— Кровь уже разгружают на заднем дворе, — бесстрастно отрезал чекист. — Меня интересует другое. Списки поступивших. И в первую очередь — пассажиры четвертого купейного вагона. Все выжившие и все неопознанные фрагменты тел. Мы забираем их.
Внутри Альфонсо что-то с глухим, страшным щелчком встало на свои места. Шестеренки чудовищной логики сошлись.
Четвертый купейный вагон. Точка эпицентра.
— Вы забираете пациентов раннего послеоперационного периода? — с расстановкой, искусственно понижая голос, чтобы скрыть закипающую ярость, произнес хирург. — Транспортировка убьет их с вероятностью в девяносто процентов. У них нестабильная гемодинамика.
— Это не медицинский вопрос, доктор, — офицер госбезопасности сделал неуловимое, жесткое движение подбородком, и двое его подчиненных молча двинулись по коридору в сторону реанимационных палат. — Это вопрос государственной важности. Пассажиры четвертого вагона подлежат немедленной изоляции на закрытом объекте. Нам нужны истории болезней и доступ к секционным столам морга.
Кац, побледневший еще сильнее, открыл было рот, чтобы возмутиться, но Ал резко, не глядя на анестезиолога, выбросил руку в сторону, приказывая ему молчать. Спорить с этой машиной сейчас было равносильно самоубийству.
Алфонсо смотрел в пустые глаза офицера и видел за ними холодную, абсолютную математику Виктора Крида.
Теракт не был случайностью. И он не был акцией устрашения от мифического подполья.
Комитету нужен был один человек. Один-единственный пассажир, ехавший в четвертом вагоне скорого поезда «Ленинград — Рига». Кто это был? Сбежавший ученый-перебежчик? Иностранный резидент, перевозящий чертежи? Курьер с образцами вирусов? Это не имело значения.
Значение имел метод. Чтобы ликвидировать или гарантированно перехватить одну цель, не привлекая внимания к узконаправленной операции, бессмертный демиург бункера просто пустил под откос весь состав. Триста случайных, ни в чем не повинных людей. Женщины, разорванные в клочья шрапнелью. Дети с выбитыми глазами. Мужчины, истекающие кровью на хирургических столах.
Крид взорвал поезд, перегрузил городскую больницу, заставил гениального хирурга четырнадцать часов купаться в крови, и всё это ради того, чтобы в суматохе массовой катастрофы тихо и бесследно изъять нужные тела под предлогом «государственной безопасности».
Это была эстетика абсолютного, циничного зла. Бог «Сектора-П» не считался с человеческим ресурсом. Для него эти люди были просто белым шумом, статистической погрешностью в грандиозных расчетах.
— Нина Васильевна, — голос Ала прозвучал неестественно ровно, словно он говорил из-под толщи льда. — Проводите товарищей. Выдайте им карты выживших из четвертого вагона. Игорь Олегович, обеспечьте им доступ в реанимацию. Не препятствуйте транспортировке.
Кац с ужасом посмотрел на своего руководителя, но, встретив ледяной, не терпящий возражений взгляд фиалковых глаз, покорно кивнул и, ссутулившись, побрел вслед за людьми в серых плащах.
Оставшись один в предоперационной, Альфонсо повернулся обратно к раковине. Мужчина оперся обеими руками о фаянсовый край и низко опустил голову, тяжело, прерывисто дыша.
Ярость, чистая, концентрированная, обжигающая ярость пульсировала в его венах, смешиваясь с остатками адреналина. Иллюзия мирного, защищенного Пскова, в которую он так отчаянно пытался поверить еще вчера утром, рухнула окончательно, погребенная под искореженным металлом железнодорожных вагонов.
Невозможно выстроить рай на фундаменте из взрывчатки и крови. Невозможно договориться с существом, для которого триста жизней стоят дешевле, чем одна пешка на шахматной доске.
Рука хирурга, всё еще дрожащая от мышечного перенапряжения, машинально потянулась к груди, туда, где под слоями пропотевшей зеленой ткани хирургического костюма билось его собственное, пока еще живое сердце. В шкафчике ординаторской, в кармане пиджака, лежал пневматический стилет с некрозом.
Адамантий против вируса.
Алфонсо поднял голову и посмотрел на свое отражение в зеркале над раковиной. Лицо было серым, осунувшимся, с глубокими тенями под глазами, но взгляд горел ровным, безжалостным огнем палача.
Время ожидания вышло. Математика катастрофы требовала симметричного ответа. Природа жаждала восстановить энтропию. Виктор Крид должен умереть. Не через год. Не через месяц. А при первой же, математически идеальной возможности. Змий спустится в ад, и на этот раз он не вернется на поверхность до тех пор, пока бог этого ада не превратится в лужу черной, дымящейся слизи.

Возвращение в квартиру на четвертом этаже прошло как в глухом, вязком тумане. Рассвет еще только тронул серым пеплом крыши Пскова, когда ключ со скрипом провернулся в замке.
Альфонсо переступил порог. В прихожей пахло ластикой, старым паркетом и едва уловимым ароматом жасмина. Запах нормальной, безмятежной жизни ударил по обонятельным рецепторам хирурга с силой физического удара, контрастируя с въевшимся в поры кожи смрадом свернувшейся крови, горелого тротила и хлорамина.
Врач не стал зажигать свет. Двигаясь с бесшумной грацией измотанного, но предельно сконцентрированного хищника, он прошел в ванную комнату. Открыл кран на полную мощность. Ледяная вода ударила по фаянсу. Ал опустил руки под тугую струю, долго, с остервенением растирая кожу жестким куском хозяйственного мыла, словно пытаясь смыть не только больничную грязь, но и саму память о прошедших сутках.
Он плеснул ледяной водой в лицо. Капли скатились по запавшим щекам, остужая пульсирующий жар в висках. Из зеркала на него смотрел чужой человек. Лицо заострилось, скулы обтянуло пергаментной бледностью, а фиалковые глаза потемнели до цвета грозового неба. В них не осталось ни капли той утренней, залитой солнцем нежности. Там стыла абсолютная, математически выверенная готовность к убийству.
Вытерев лицо жестким махровым полотенцем, хирург прошел в спальню.
София спала. Девушка свернулась под легким одеялом, подложив ладонь под щеку. Ее дыхание было глубоким и ровным, грудная клетка ритмично, спокойно вздымалась. Она не знала о разорванных в клочья вагонах на окраине города. Не знала о людях в серых плащах, забирающих куски мяса из реанимации. Ее мир, защищенный невидимым куполом Двадцать восьмого отдела, оставался нетронутым.
Альфонсо замер у изножья кровати.
Мужчина смотрел на хрупкую, пульсирующую линию ее сонной артерии под тонкой кожей. Ради того, чтобы эта кровь продолжала бежать по венам, он когда-то добровольно надел ошейник. Но вчерашняя математика катастрофы доказала: ошейник не защищает от хозяина, которому внезапно потребовалась массовая жертва.
Пальцы хирурга медленно, почти невесомо коснулись разметавшихся по подушке темных волос. Одно мимолетное, призрачное прикосновение. Он не стал ее будить. Слова сейчас были бессмысленны и опасны. Любое прощание несет в себе яд сомнения, а гениальному палачу сомнения противопоказаны.
Змиенко бесшумно отступил в прихожую.
На спинке стула висел вычищенный, отутюженный черный костюм — униформа для спусков в ад. Врач снял с вешалки вчерашний пиджак. Его руки безошибочно нащупали скрытый во внутренней подкладке прорезиненный чехол.
Холодный, матовый карбид вольфрама лег в ладонь. Альфонсо извлек кинетический стилет на тусклый свет уличного фонаря, пробивающийся сквозь окно. Длина — пятнадцать сантиметров. Идеальный баланс. Рифленая рукоять привычно легла в хват. Большой палец мягко, проверяя ход, лег на гашетку пневматического поршня.
Внутри рукояти, в герметичной ампуле, ждал своего часа «Некроз». Черная, пожирающая саму концепцию регенерации жидкость. Алфонсо знал каждый ингредиент этого яда, каждый скрученный в спираль белок инвертированного ретровируса. Это было совершенное оружие судного дня, созданное хирургом для бога, который разучился умирать.
Врач убрал стилет в потайной карман черного бункерного пиджака. Оружие скользнуло к самому сердцу, слившись с телом в единый биомеханический механизм.
Спустя час глухой, лишенный опознавательных знаков УАЗ уже вез его по пустынному, предрассветному шоссе в сторону лесного массива.
Спуск на минус первый ярус «Сектора-П» сопровождался привычной, тяжелой физиологией. Кабина промышленного лифта с гулом рухнула в бетонную шахту. Перепад давления болезненно ударил по барабанным перепонкам, заставив рефлекторно сглотнуть. В нос ударил спертый, перегнанный через промышленные фильтры воздух, пахнущий озоном, оружейной смазкой и застарелым электричеством.
Двери разъехались.
Алфонсо шагнул в ярко освещенный коридор. Лицо хирурга окончательно окаменело, превратившись в безупречную маску покорного, незаменимого академика. Ни один мускул не выдавал тяжести вольфрама под левым лацканом.
Навстречу ему, чеканя шаг по металлическому настилу, уже двигался дежурный офицер в глухой черной форме.
— Альфонсо Исаевич. Куратор ожидает вас в своем кабинете. Немедленно.
Змий коротко кивнул. Внутри него не дрогнула ни одна струна. Всё шло именно так, как должно было идти. Виктор Крид, насладившись кровавой жатвой на железнодорожных путях и получив свои заветные объекты из четвертого вагона, жаждал увидеть главного механика, чтобы раздать новые, чудовищные вводные.
Путь до массивных дубовых дверей кабинета занял ровно сорок секунд. Сорок секунд, в течение которых хирург прокручивал в голове анатомию шеи бессмертного. Яремная вена. Сонная артерия. Угол удара — снизу вверх, обходя ключицу. Глубина проникновения лезвия — четыре сантиметра, чтобы гарантированно вскрыть сосуд перед впрыском яда.
Двери бесшумно поддались.
Кабинет встретил Змиенко привычным контрастом роскоши и подземелья. В воздухе висел сладковатый аромат дорогого американского бурбона и табака.
Виктор Крид стоял спиной ко входу, у огромного панорамного окна, которое транслировало не настоящий Псков, а искусно смоделированную, успокаивающую иллюзию соснового леса. На бессмертном была белоснежная, безупречно выглаженная сорочка. Руки заложены за спину.
— Ты выглядишь уставшим, Ал, — голос куратора прозвучал ровно, с той легкой, снисходительной ноткой, с которой хозяин обращается к хорошо поработавшему псу. Крид не обернулся. — Говорят, вчера в областной больнице был тяжелый день. Много… непредвиденного хирургического брака.
Альфонсо остановился в трех шагах от спины демиурга. Дистанция атаки.
Врач медленно, совершенно беззвучно опустил правую руку. Пальцы скользнули под борт пиджака, ложась на холодную, рифленую рукоять вольфрамового стилета. Пульс хирурга замедлился, став тяжелым и гулким, как удары кузнечного молота.
— Вы прекрасно знаете, что это был не брак, Виктор, — бархатный баритон Ала прозвучал смертельно спокойно, словно констатируя факт на медицинской конференции. — Это была бойня. Триста человек. Ради чего? Ради нескольких кусков мяса из четвертого вагона?
Крид тихо, сухо рассмеялся. Бессмертный медленно начал поворачиваться к своему хирургу, всё еще держа руки за спиной.
Пальцы Ала сжались на рукояти. Большой палец лег на гашетку. Мускулы ног напряглись, превращаясь в сжатую стальную пружину.
Идеальный момент настал.
Виктор Крид поворачивался медленно, с вальяжной грацией абсолютного хозяина положения. На губах бессмертного играла снисходительная полуулыбка, а блекло-голубые глаза уже готовы были вонзиться в лицо хирурга очередным приказом.
Он не успел.
Движение Альфонсо было лишено человеческой инерции. Это был бросок кобры, выверенный тысячами часов работы над анатомическими атласами и отточенный яростью. Никакого замаха. Никакой театральности. Черный рукав пиджака скользнул в воздухе смазанной тенью.
Холодный, матовый стилет из карбида вольфрама вошел в шею куратора с пугающей, почти маслянистой легкостью. Лезвие скользнуло точно над ключицей, филигранно минуя хрящевые кольца трахеи, и безошибочно вскрыло магистральный узел: сонную артерию и яремную вену одновременно.
В ту же долю секунды большой палец хирурга с хрустом вдавил рифленую гашетку.
Пневматический поршень, скрытый в рукояти, издал короткий, сухой щелчок. Восемь кубиков концентрированного, абсолютного «Некроза» — инвертированного вируса, помноженного на мощнейший антикоагулянт, — под колоссальным давлением ударили прямо в кровеносную систему Крида. Заряд ушел прямо к сердцу, чтобы оттуда с первым же систолическим выбросом разлететься по всему бессмертному организму.
Алфонсо рванул стилет на себя и отскочил на шаг назад, разрывая дистанцию. С острия сорвалась единственная, густая капля крови.
Виктор Крид замер. Улыбка на его лице застыла, превратившись в гротескную, гипсовую маску. Он не попытался схватиться за пробитое горло, не попытался выхватить оружие. Его водянистые глаза расширились, но в них плескался не страх. В них читалось колоссальное, почти детское изумление и… надежда.
Древний организм, привыкший за секунды заращивать пулевые ранения и регенерировать оторванные конечности, столкнулся с врагом, которого невозможно было вытолкнуть из мышечной ткани.
Чернота началась от раны на шее. Густая, пульсирующая паутина омертвения с пугающей скоростью метнулась вверх, по щеке, к виску, и вниз, под воротник белоснежной сорочки. Клеточные мембраны лопались, запуская цепную реакцию мгновенного, жидкого гниения.
Крид издал булькающий, влажный хрип. Его ноги подкосились. Демиург Двадцать восьмого отдела рухнул на колени прямо на дорогой дубовый паркет.
Ал стоял неподвижно, сжимая в руке окровавленный стилет, и смотрел на то, как энтропия берет реванш за тысячелетия обмана.
Процесс был хтоническим, чудовищным в своей стремительности. Кожа на лице куратора посерела, затем почернела и начала сползать влажными, дымящимися лоскутами, обнажая растворяющиеся лицевые кости. Глазные яблоки лопнули, вытекая из глазниц черным дегтем. Тело Крида билось в жесточайших конвульсиях, пока вирус пожирал нервные узлы. Дорогая импортная ткань костюма мгновенно пропиталась едкой, пузырящейся органической слизью.
Спустя пятнадцать секунд всё было кончено.
На месте, где только что стоял бессмертный бог «Сектора-П», осталась лишь бесформенная, дымящаяся лужа черной, едкой субстанции, в которой плавали обрывки проеденной кислотой ткани. Едкий, удушливый запах растворенной плоти заполнил кабинет, перебивая аромат дорогого табака и бурбона.
В идеальной, звукоизолированной тишине кабинета было слышно только тяжелое, прерывистое дыхание хирурга.
Альфонсо медленно опустил руку со стилетом. Внутри него, подобно натянутой струне, которая наконец-то лопнула, разливалось колоссальное, опустошающее облегчение. Узел был разрублен. Ошейник сорван. София, дядя Яша, замороженный в капсуле отец — все они были свободны. Яд сработал. Математика биохимии оказалась сильнее древней магии.
Хирург сделал глубокий вдох, готовясь развернуться и выйти из кабинета, чтобы навсегда покинуть этот бункер.
Но тишину разорвал звук.
Мягкий, влажный, ритмичный хлопок.
Тук-тук. Змиенко замер, словно пораженный молнией. Фиалковые глаза с ужасом сфокусировались на центре дымящейся черной лужи.
Слизь зашевелилась. Она не впитывалась в паркет и не испарялась. Она начала стягиваться к центру, нарушая все известные законы физики, словно ртуть, собирающаяся в единую каплю.
В самом эпицентре этого смоляного месива вспыхнул алый, пульсирующий комок.
Тук-тук. Это было сердце. Выстроенное заново, извлеченное из генетической памяти самой материи, оно билось прямо на полу, гоняя пока еще несуществующую кровь.
Ал сделал шаг назад, чувствуя, как по венам растекается ледяной, парализующий ужас. Его гениальный яд разрушил клетки, но проклятие Одина было записано не в ДНК. Оно было вшито в саму ткань мироздания, к которой был привязан этот человек. Природа потерпела сокрушительное поражение.
Прямо на глазах оцепеневшего хирурга из пульсирующего сердца начали выстреливать тонкие, фрактальные нити артерий и вен. Они сплетались в причудливую красную паутину. Следом, с влажным, хрустящим звуком, из черной слизи начали кристаллизоваться кости. Сначала позвоночный столб, вырастающий сегмент за сегментом, затем ребра, смыкающиеся вокруг беззащитного сердца прочной грудной клеткой.
Это было пугающе, тошнотворно и одновременно божественно красиво.
Мышечные волокна нарастали на костяк плотными, влажными пластами, сплетаясь в идеальную, анатомически безупречную мускулатуру. Черная слизь впитывалась обратно в это строящееся тело, служа строительным материалом. Последней сомкнулась кожа — бледная, чистая, лишенная малейших изъянов и шрамов.
Спустя минуту на паркете, среди остатков растворенной одежды, на коленях стоял абсолютно нагой, возрожденный Виктор Крид.
Бессмертный глубоко, с хрипом втянул воздух новыми легкими. Его грудная клетка расширилась. Он медленно открыл глаза. Блекло-голубая радужка была кристально чистой.
Альфонсо не мог пошевелиться. Стилет выпал из ослабевших пальцев и с глухим стуком покатился по дереву. Хирург смотрел на бога, который доказал свое право на этот титул. Иллюзия свободы, длившаяся всего минуту, обернулась самым страшным, абсолютным рабством. Его нечем было убить.
Крид не стал бросаться на своего убийцу. Он не закричал, не вызвал охрану.
Куратор медленно, плавно поднялся на ноги. Он стер с лица тонкую пленку околоплодной слизи, оставшуюся после регенерации. Взгляд бессмертного, обращенный на окаменевшего хирурга, был лишен гнева или торжества. В нем плескалась лишь бесконечная, сокрушительная, тысячелетняя тоска.
Виктор подошел к столу, налил себе бурбон в чистый бокал и сделал большой глоток, не обращая внимания на свою наготу.
— Опять не вышло, — голос Крида прозвучал глухо, надтреснуто, эхом отразившись от стен кабинета. Он тяжело, обреченно вздохнул, глядя на янтарную жидкость на дне хрустального рокса. — Какая досада, Ал. А ведь твой яд был поистине великолепен. Я даже успел почувствовать вкус небытия… буквально на секунду.
Крид повернулся к окну, за которым сияла фальшивая иллюзия соснового леса, и приложился лбом к холодному стеклу.
— «Время — это река, стремительный поток событий», — тихо произнес бессмертный, декламируя слова древнего императора так, словно слышал их из первоисточника. — «Лишь только нечто появилось, как оно уже проносится мимо, и на его место приносят другое, чтобы тотчас же унести и его».
Куратор усмехнулся, и в этой усмешке было столько горечи, что она могла бы отравить целое море.
— Марк Аврелий был оптимистом, Ал. Он верил, что эта река способна унести всё. Очистить русло. Но он ошибся. Река времени только омывает меня, не в силах сдвинуть этот проклятый камень с места.
Крид медленно повернул голову и посмотрел на уничтоженного, сломленного окончательно Змиенко.
— Подними свой скальпель, мой гениальный друг. Эксперимент не удался. Завтра вернемся к работе. У нас еще много дел на минус шестом ярусе.
План Альфонсо рухнул перед лицом истинного бессмертия, окончательно замкнув круг его рабства.

Глава 14

Сентябрь ворвался в Псков холодными, косыми дождями, смывая с улиц остатки летнего легкомыслия и загоняя горожан под серые своды зонтов. Деревья за окнами ординаторской стремительно теряли листву, обнажая черные, графичные ветви на фоне свинцового неба.
Для Альфонсо Змиенко смена сезонов не имела ни малейшего значения. Внутренний календарь хирурга навсегда остановился в той секунде, когда разорванное пулей из адамантия и растворенное «Некрозом» сердце бессмертного куратора забилось вновь на дубовом паркете.
Алфонсо был мертв. Физиологически его организм продолжал функционировать: легкие перекачивали кислород, сердце гнало кровь, а гениальные пальцы сжимали хирургические инструменты. Но та искра, та яростная, мятежная человечность, которая заставляла его бороться, ненавидеть и искать выход, погасла. Законы Природы, на которые он так уповал в споре с Леопольдом Сергеевичем, оказались бессильны перед проклятием Одина.
Выхода не существовало. Клетка была абсолютной.
И чтобы выжить в этом понимании, психика хирурга возвела идеальный, непроницаемый саркофаг. На свету, в белых коридорах областной клинической больницы, Альфонсо надевал маску. Маску настолько безупречную, блестящую и живую, что никто не мог разглядеть за ней гниющую пустоту.
Двери второй операционной распахнулись. Змиенко шагнул к столу, на ходу вскидывая вымытые руки, чтобы Нина Васильевна натянула на них стерильные перчатки.
На столе лежал молодой парень с острым, осложненным аппендицитом. Рядом, у изголовья, привычно колдовал Игорь Олегович Кац, настраивая подачу газовой смеси.
— Альфонсо Исаевич, — голос Каца прозвучал из-под маски с привычной саркастичной ленцой. — Я дико извиняюсь, но этот юноша умудрился наесться зеленых яблок прямо перед перитонитом. Если вы сейчас вскроете ему брюшину и оттуда брызнет сидр, я требую свою долю.
Глаза Змиенко, обрамленные марлевой маской, весело, искристо прищурились.
— Игорь Олегович, ваш гастрономический интерес к моим пациентам начинает пугать операционную сестру, — голос Ала, бархатистый и густой, заполнил помещение. В нем слышалась легкая, изящная насмешка. — К тому же, советская медицина не одобряет употребление несертифицированного алкоголя на рабочем месте. Скальпель.
Нина Васильевна вложила инструмент в его руку. Алфонсо сделал быстрый, идеальный разрез по Мак-Бурнею.
— Отсос. И дайте мне зажим Кохера, — скомандовал он, погружаясь в рану. — А вы, Игорь Олегович, лучше следите за мониторами. Я слышал, на прошлой неделе вы так засмотрелись на новую практикантку из медучилища, что чуть не пропустили экстрасистолию.
В операционной раздался приглушенный смешок ассистентов. Кац театрально возвел глаза к потолочной лампе.
— Клевета! Наглая, ничем не прикрытая зависть к моему мужскому обаянию. Я, между прочим, просто объяснял юному дарованию устройство клапанов аппарата ИВЛ.
— Разумеется, — легко парировал Змиенко, отсекая воспаленный, багровый отросток. — И для этого вам обязательно потребовалось демонстрировать ей объем собственных легких в ординаторской. Нить.
Он работал виртуозно, играючи. Его пальцы двигались с недостижимой для обычных хирургов скоростью. Он перебрасывался шутками, травил медицинские байки, заставляя всю бригаду работать в атмосфере легкого, светлого братства.
Для Каца, для Нины Васильевны, для всего персонала больницы Альфонсо Исаевич был кумиром. Блестящий профессионал, спасший десятки жизней после августовского теракта, интеллигент с тонким чувством юмора, лишенный заносчивости столичных светил. Звезда провинциальной хирургии.
Никто из них не видел, что за этим искрящимся фасадом нет ни единой эмоции. Смех Змиенко был смехом висельника, который уже стоит на эшафоте с петлей на шее и развлекает толпу от скуки, зная, что люк под ногами откроется в любую секунду.
Шутки были заученным алгоритмом. Улыбка — сокращением нужных лицевых мышц. Когда он смотрел на бьющееся в открытой ране сердце или на воспаленные ткани, он видел лишь биомеханику. Точно такую же, какую он резал по выходным на минус шестом ярусе бункера. Граница между светлым миром и подземным адом окончательно стерлась в его сознании.
— Операция завершена, — Альфонсо затянул последний косметический шов и отступил от стола. — Блестящая работа, коллеги. Игорь Олегович, пациент ваш. Постарайтесь не пропить его сидр до перевода в палату.
Сдернув маску, Ал широко, открыто улыбнулся анестезиологу и вышел в коридор.
Улыбка держалась на его лице ровно до тех пор, пока за ним не закрылась тяжелая маятниковая дверь. Как только он оказался один в стерильной тишине предоперационной, лицевые мышцы мгновенно расслабились, опав тяжелым, мертвым грузом. Лицо хирурга превратилось в серую, непроницаемую посмертную маску.
Фиалковые глаза, еще секунду назад лучившиеся иронией, остекленели. Они смотрели в выложенную кафелем стену, но видели лишь бесконечную, дымящуюся черную слизь, собирающуюся в пульсирующее алое сердце.
Альфонсо стянул окровавленные перчатки, бросил их в таз и открыл кран. Ледяная вода обрушилась на его длинные пальцы. Врач не чувствовал холода. Он вообще больше ничего не чувствовал. Его душа, не выдержав столкновения с абсолютным, бессмертным злом, просто отключила рецепторы.
Он тщательно вымыл руки, вытер их жестким полотенцем и направился в ординаторскую. Там его ждали новые пациенты, новые шутки, новые истории. Представление должно было продолжаться, потому что если кукла перестанет дергаться на ниточках, Куратор может заскучать. А скука бессмертных обходится слишком дорого.

Спуск на минус шестой ярус «Сектора-П» больше не вызывал у Альфонсо физиологического отторжения. Тяжелая клеть грузового лифта с утробным гулом проваливалась в бетонную шахту, унося хирурга прочь от иллюзорного, солнечного мира живых. Перепад давления сухо щелкал в ушах, но пульс оставался пугающе ровным. Машина не испытывает страха перед заводским конвейером.
Двери разъехались, впуская его в царство озона, формалина и режущего света потолочных ламп.
Виктор Крид ждал его у прозрачной стены изолятора. На кураторе был безупречно скроенный темный костюм, а в узкой, бледной руке покоилась тонкая папка с отчетами. Никаких следов недавнего чудовищного распада. Ни единого шрама. Божество Двадцать восьмого отдела выглядело свежим и отстраненно-спокойным, словно покушение с использованием абсолютного яда было не более чем досадной заминкой в расписании, мелким техническим сбоем, который уже устранили.
— Объект Семнадцать готов к интеграции нейрошунта, Ал, — ровным, лишенным какого-либо торжества голосом произнес Крид, даже не повернув головы к вошедшему хирургу. — Московская группа не справилась со стабилизацией спинного мозга. Придется переделывать.
Куратор не насмехался. Не читал нотаций. Не напоминал о луже черной слизи на дубовом паркете. Бессмертному демиургу не было нужды утверждать свое превосходство над сломанным инструментом — сам факт того, что Альфонсо покорно спустился в бункер и надел хирургический костюм, был абсолютной, безоговорочной капитуляцией. Мятежный зверь был сломлен не болью или угрозами, а демонстрацией фундаментальной невозможности победы.
— Я ознакомился с картой, — глухо отозвался Змиенко.
Голос врача прозвучал сухо, как треск рвущегося пергамента. Никаких эмоций. Никакого вызова.
Хирург прошел к раковине. Тщательно, методично вымыл руки жесткой щеткой, стирая с кожи малейшие следы поверхностного мира. Облачился в стерильный халат и натянул латексные перчатки.
На операционном столе, намертво стянутый широкими кожаными ремнями, лежал изуродованный мутант — бугристая груда гипертрофированных мышц с вживленными в позвоночник титановыми пластинами. Существо хрипело сквозь гофрированную трубку наркозного аппарата.
Ал взял скальпель. Лезвие холодно блеснуло в свете бестеневой лампы.
Раньше, разрезая подобную плоть, хирург испытывал брезгливость, профессиональный азарт или глухую, обжигающую ненависть к Системе. Иногда он чувствовал мстительное удовлетворение от того, что саботирует процесс. Сейчас внутри него стояла звенящая, идеальная пустота. Он сделал первый, математически ровный разрез вдоль искривленного позвоночника Объекта. Кровь хлынула на зеленые простыни, но Альфонсо даже не моргнул.
Он работал с маниакальным, машинным упорством. Развести края раны. Коагулировать пульсирующие сосуды. Иссечь некротизированную ткань. Установить шунт, интегрируя холодный металл в живые нервные узлы. Затянуть швы. Его гениальные пальцы порхали над вскрытой плотью быстрее, чем когда-либо, навсегда избавленные от гири человеческих сомнений или моральных терзаний.
Для него эта биомасса больше ничем не отличалась от запчастей в гараже.
Виктор Крид молча наблюдал за процессом сквозь толстое стекло изолятора. В холодных, выцветших глазах куратора читалось глубокое, прагматичное удовлетворение. Опыт тысячелетий доказывал: инструмент, полностью лишенный надежды, работает безупречно. Ему больше не мешают мечты о бунте или иллюзии о спасении. Энтропия, на которую так уповал гениальный врач, сожрала не бессмертного бога — она выжгла дотла душу самого палача, оставив лишь безукоризненный биомеханический механизм в оболочке из плоти.
Закончив сложнейшую операцию, Альфонсо отбросил скальпель в металлический лоток. Инструмент лязгнул с сухим, мертвым звуком, эхом разнесшимся по лаборатории. Змиенко не посмотрел на куратора. Он просто отвернулся от стола, застыв в ожидании следующей вводной. Механика пустоты работала безотказно.

Квартира на четвертом этаже пахла тушеным мясом, розмарином и горячей пылью от только что включенных чугунных батарей. София стояла у кухонного стола, механически перебирая пальцами край льняной скатерти. На плите тихо, уютно булькал соус, но этот домашний, теплый звук разбивался вдребезги о звенящую, тяжелую тишину, заполнившую комнаты.
В замке сухо щелкнул ключ.
Девушка вздрогнула, инстинктивно подавшись вперед, в коридор.
Альфонсо переступил порог. Он аккуратно, движением, выверенным до миллиметра, снял влажное от осенней измороси драповое пальто и повесил его на крючок. Поправил воротник. Поставил ботинки строго параллельно друг другу.
— Добрый вечер, Софья, — его бархатный баритон прозвучал идеально ровно. Ни усталости, ни раздражения, ни радости. Просто акустическая волна, сотрясающая воздух.
Он не подошел к ней. Не притянул к себе, утыкаясь носом в макушку, как делал это раньше, чтобы вдохнуть запах ее волос после смены. Змиенко просто направился в ванную, чтобы смыть с рук уличную грязь.
София почувствовала, как горло стягивает жесткий, болезненный спазм. Она пошла за ним, остановившись в дверном проеме. Вода с шумом хлестала из крана. Алфонсо методично, с пугающей хирургической тщательностью намыливал каждый палец, глядя прямо перед собой в кафельную стену.
— Ал… — голос девушки дрогнул, сорвавшись на сиплый полушепот. — Ужин готов. Ты сегодня снова задержался. В больнице был тяжелый случай?
Хирург закрыл воду. Взял сухое полотенце.
— Обычная рутина. Три плановые резекции, две грыжи. Ничего экстраординарного, — он промокнул руки и повернулся к ней. Взгляд его фиалковых глаз скользнул по лицу Софии, но не задержался на нем, словно она была лишь частью интерьера. Прозрачной преградой на пути в кухню.
— Почему ты врешь мне? — слова вырвались у нее сами, резкие, отчаянные, пропитанные накопившейся за эти недели горечью.
Змиенко остановился. Его лицо оставалось совершенно непроницаемым. Ни один мускул на скулах не дрогнул, зрачки не расширились.
— Я не лгу, Софья. Мои хирургические отчеты задокументированы, — ответил он с той убийственной, стерильной вежливостью, с которой психиатр разговаривает с буйным пациентом.
Она шагнула к нему, вплотную, почти ударившись грудью о его твердый, затянутый в темную ткань пиджака торс. Тонкие, дрожащие руки Софии легли на его лацканы. Под тканью билось сильное, ровное сердце, но от самого мужчины веяло таким могильным, абсолютным холодом, что девушке захотелось отдернуть ладони.
— Ал, пожалуйста… — она заглянула в его глаза, пытаясь найти там хоть проблеск того человека, который смеялся с ней под летним ливнем всего пару месяцев назад. — Посмотри на меня. По-настоящему посмотри! Что они с тобой сделали? Ты приходишь сюда каждый вечер, ты ешь, ты спишь рядом со мной, но тебя здесь нет! Ты умер, Ал. Ты приносишь в этот дом пустоту, от которой мне нечем дышать.
Она ждала чего угодно. Гнева. Слез. Того самого затравленного, волчьего оскала, который пугал ее зимой, но который хотя бы доказывал, что он живой и ему больно.
Вместо этого Альфонсо медленно, мягко, но с непреодолимой физической силой оторвал ее руки от своей груди. Его пальцы были сухими и холодными.
— У тебя тахикардия, Соня, — констатировал хирург, сканируя ее покрасневшее лицо, расширенные зрачки и прерывистое дыхание. — И тремор рук. Выработка кортизола повышена. Тебе нужно принять легкое седативное и лечь спать. Избыточная эмоциональность деструктивно влияет на нервную систему.
София отшатнулась, словно он ударил ее наотмашь.
Она смотрела на блестящего, гениального врача, и до нее с пугающей, кристальной ясностью дошло: ледяная стена, которую он воздвиг, не была защитным механизмом. Стены защищают то, что внутри. А внутри Альфонсо Змиенко больше ничего не было. Ни страха, ни любви, ни надежды. Осталась лишь безупречная, безотказная биомеханика, способная резать плоть и поддерживать иллюзию социального взаимодействия.
Виктор Крид оказался прав. Энтропия сожрала его. И теперь эта черная, липкая пустота расползалась по их квартире, заражая всё вокруг, превращая запах розмарина в запах формалина, а любовь — в бессмысленный набор химических реакций.
— Я не хочу седативное, — тихо, мертво произнесла София, опуская руки. Слезы, еще секунду назад обжигавшие веки, высохли, оставив после себя режущее чувство песка в глазах. — Я хочу, чтобы ты просто… был живым. Но ты, кажется, разучился.
— Идем ужинать, — всё так же ровно, игнорируя ее слова, как игнорируют фоновый шум приборов в операционной, предложил Альфонсо. Он развернулся и прошел на кухню, сел за стол и аккуратно положил на колени тканевую салфетку.
Девушка осталась стоять в коридоре. Она слушала, как методично и ритмично позвякивает вилка о фаянсовую тарелку. И в этот момент, под этот сухой, мертвый звук, София поняла, что больше не может находиться с ним в одной комнате, не рискуя замерзнуть насмерть.

Дом дяди Яши встретил Альфонсо запахом раскаленной кирпичной кладки, тлеющей сосновой смолы и мерным, тяжелым тиканьем ходиков. За окном хлестал мелкий, колючий ноябрьский дождь, превращая грунтовку в непролазное месиво, но внутри бревенчатой избы всегда сохранялась первобытная, теплая надежность.
Входная дверь скрипнула. Ал шагнул через порог.
Никаких лишних движений. Он методично, двумя выверенными ударами сбил грязь с ботинок о железную скобу, снял намокшее драповое пальто. Мышцы работали с пугающей экономностью идеальных шарниров.
Вместо привычного густого лая дом наполняла звенящая тишина. В самом темном углу горницы, за поленницей, огромный Бранко Бровкович вжался в стену. Пес дрожал так, что половицы мелко вибрировали. Шерсть на загривке встала жесткой щеткой, влажные брыли подрагивали, обнажая клыки, но из глотки вырывался лишь жалкий, тонкий, задыхающийся писк. Животное сходило с ума от хтонического ужаса. Собака чувствовала не запах карболки — она чуяла абсолютный, вымороженный вакуум. Смерть, которая почему-то продолжает ходить и дышать.
Яков Сергеевич сидел за грубым дощатым столом. Перед ним стояла початая бутылка мутного первача и два граненых стакана. Пальцы старика, сжимавшие стекло, побелели. Взгляд охотника, привыкший читать следы на снегу, сейчас читал страшную, непоправимую летопись крушения на лице вошедшего человека.
Альфонсо прошел к столу и сел напротив. Спина идеально прямая. Лицо — застывшая алебастровая маска. Фиалковые глаза смотрели на старика не мигая, зрачки никак не реагировали на неровный, пляшущий свет керосиновой лампы.
— Бранко… — старик сглотнул, голос его треснул, прозвучав сипло и надломленно. — Собаку трясет, Ал. Он к медвежьей берлоге первым шел, а от тебя… под лавку жмется.
— Высокая концентрация хлорамина и формальдегида на моих кожных покровах, — ровно, на одной академической ноте произнес хирург. — Обонятельный аппарат животного перегружен. Адаптация нейронов займет около двенадцати часов. Физиологическая норма.
Таежник тяжело, со свистом выдохнул. Он молча пододвинул племяннику стакан и плеснул в него густой, маслянистой жидкости, пахнущей сивухой и зверобоем.
Ал взял стекло. Безупречная моторика. Он влил в себя обжигающий спирт одним глотком. Кадык дернулся. И всё. Ни румянца на бледных скулах, ни рефлекторной одышки, ни слез в глазах. Желудок принял токсичный алкоголь так же равнодушно, как фаянсовая раковина принимает грязную воду. Мертвая плоть не чувствует ожогов.
Яков Сергеевич ударил узловатым кулаком по столу. Бутылка жалобно звякнула о дерево.
— Да при чем тут хлорамин⁈ — рыкнул старик, и в этом рыке прорвалась неприкрытая, глухая боль. — Ты на себя посмотри! Я же видел тебя на реке… Ты тогда вожаком был. Злым, битым, но живым! Я думал, ты зубы точишь, чтобы капкан перегрызть. А ты… — дядя Яша осекся, судорожно втягивая воздух побледневшими губами. — Ты этот капкан сожрал, Альфонсо. Ты позволил ему прямо в кости твои врасти. Сидишь передо мной… глаза стеклянные. Ты кому душу сдал, племяш? Зачем?
— Метафора не имеет практического смысла, Яков Сергеевич, — голос Ала оставался акустически безупречным. Ни попытки оправдаться, ни обиды, ни злости. Сухая, ледяная выкладка. — Если прекратить сопротивление, болевой синдром купируется. Мышечные спазмы уходят. Сталь капкана становится функциональным элементом опорно-двигательного аппарата. Моя операционная эффективность возросла на сорок два процента. За месяц я спас семнадцать человек сверх нормы. С точки зрения биологической целесообразности — это оптимальный результат. Баланс достигнут.
Старик смотрел на эту блестящую, мертвую машину, которая говорила голосом его родной крови. В выцветших глазах охотника блеснула влага. Энтропия, о которой он столько раз слышал, больше не была абстрактным философским понятием. Она сидела прямо здесь, за его столом, источая могильный холод и пожирая остатки кислорода в комнате.
— Оптимальный… — эхом, едва слышно повторил дядя Яша.
Он отвернулся к темному, залитому дождем окну. Плечи его бессильно ссутулились, словно под тяжестью невидимой бетонной плиты. Семья, которую он так отчаянно пытался сохранить, только что окончательно умерла в этой комнате.
— Уходи, — глухо бросил старик, не поворачивая головы. — Иди к своим хозяевам. Не пугай мне животное.
Альфонсо аккуратно, плавно поднялся. Он задвинул за собой табурет, строго выравнивая его параллельно краю стола, чтобы не нарушать геометрию пространства.
— Спокойной ночи. Рекомендую следить за уровнем влажности в помещении, — бросил он напоследок, надевая пальто. — Сырость деструктивно влияет на хрящевую ткань суставов.
Входная дверь закрылась без хлопка. В горнице остался лишь стук дождя по стеклу да тяжелое, надрывное дыхание забившегося в угол пса.

Стрелки старых настенных часов в прихожей с глухим, безжалостным стуком отсекали секунды. Три часа ночи. Время, когда человеческий организм наиболее уязвим, когда истончается грань между сном и смертью.
София стояла посреди спальни, озаренной лишь тусклым светом уличного фонаря, пробивающимся сквозь влажное стекло. У ее ног, на выцветшем шерстяном ковре, лежал раскрытый фибровый чемодан — старый, потертый на углах, с которым она когда-то приехала в этот город, полная робких надежд.
Квартира, которая еще недавно казалась ей неприступной крепостью, надежным убежищем, где пахло кофе, жасмином и мужской силой, теперь превратилась в склеп. Воздух здесь стал тяжелым, вымороженным, лишенным кислорода. Это был вакуум, который Альфонсо приносил с собой с нижних ярусов «Сектора-П». Вакуум, который медленно, методично выдавливал из этих стен саму жизнь.
Девушка опустилась на колени перед чемоданом. Ее руки, обычно такие ловкие, сейчас дрожали мелкой, непроходящей дрожью.
Она снимала с плечиков свои платья, складывала блузки, и каждое движение отдавалось в груди тупой, разрывающей болью. Ее взгляд скользнул по идеально ровному ряду его белоснежных, накрахмаленных рубашек. Рядом, выверенные по струне, стояли его ботинки. Эта маниакальная, неживая геометрия вещей пугала Софию больше, чем крики мутантов в подземельях, о которых она лишь догадывалась.
Она коснулась пальцами холодной ткани его подушки.
Слезы, которые она сдерживала последние недели, наконец прорвали плотину. Они покатились по бледным щекам — горячие, горькие, обжигающие, оставляя влажные следы на вороте ее шерстяного свитера. Соня уткнулась лицом в ладони, содрогаясь от беззвучных, душащих рыданий.
Она боролась. Боже, как отчаянно она боролась за него. Она готова была делить с ним страх, готова была прятаться от всесильного Комитета, готова была стать его единственным якорем в этом аду. Она любила того сломленного, измученного, но яростного человека, который целовал ее под летним ливнем, отгородив от всего мира своим пиджаком.
Но тот человек не просто умер. Он добровольно сдался.
София вдруг с кристальной, беспощадной ясностью осознала самую страшную истину: любовь бессильна перед пустотой. Можно вылечить раны. Можно согреть замерзшего. Можно спрятать затравленного. Но невозможно спасти того, кто позволил выпотрошить свою душу и заменить ее безупречным часовым механизмом.
Когда Ал обнимал ее теперь, она чувствовала лишь механическое сжатие мышц. Его слова были акустическими волнами, лишенными смысла. Его поцелуи напоминали прикосновение хирургической стали. Энтропия, о которой он когда-то философствовал с таким жаром, больше не была просто словом. Она стала черной дырой внутри него, и горизонт событий этой дыры уже коснулся ее самой. Если она останется — этот ледяной распад поглотит и ее рассудок. Она разучится дышать, заразившись его смертью.
София резко, с силой вытерла слезы тыльной стороной ладони. Больше никакой слабости. Инстинкт самосохранения, первобытная жажда жизни требовали бежать из этого склепа.
Она не стала брать дорогие вещи, импортные духи или украшения — всё то, чем всемогущий куратор щедро оплачивал гениальность своего лучшего скальпеля. Эти вещи были куплены на кровавые деньги, они были частью ошейника. Соня взяла лишь несколько простых платьев, пару книг и старый шерстяной плед.
Щелкнули тугие металлические замки чемодана. Звук прозвучал в мертвой тишине квартиры как выстрел. Как звук гильотины, обрубающей последнюю нить.
Девушка поднялась. Она прошла на кухню, включила тусклую лампу над столом. Достала из ящика тетрадный лист и перьевую ручку. Чернила ложились на бумагу неровно, буквы прыгали, выдавая дрожь пальцев, но слова лились из самого разорванного сердца, превращаясь в приговор.
Она писала о том, что не может дышать в этом абсолютном нуле. О том, что его внутренняя энтропия оказалась страшнее любого КГБ. О том, что уходит, чтобы остаться живой.
Аккуратно оставила записку на самом центре стола, придавив ее его любимой медной туркой. Рядом, с тихим металлическим звоном, легли ключи от квартиры.
Она надела пальто, подхватила тяжелый фибровый чемодан и подошла к входной двери. В последний раз ее коньячные глаза обвели темную прихожую. Здесь больше не было призраков их счастья. Здесь осталась лишь идеальная, пугающая чистота операционной.
София толкнула дверь, шагнув в гулкую, холодную пустоту подъезда. Замок защелкнулся за ее спиной, навсегда отсекая ее от человека, который предпочел стать безупречной машиной в руках дьявола.

Утро мучительно медленно вползало в Псков, размазывая по оконным стеклам грязный, свинцовый рассвет. Шел мелкий, колючий дождь, от которого стыли руки и ломило затылок.
Шаги по истертым ступеням четвертого этажа отдавались тяжелым, глухим эхом. Четырнадцать часов на минус шестом ярусе выжали из хирурга все соки. Под глазами залегли глубокие, фиолетовые тени, а во рту стоял мерзкий, металлический привкус желчи и переутомления. Хотелось лишь одного — закрыть за собой дверь, уткнуться лицом в пахнущие лавандой и жасмином волосы Софии и провалиться в черный сон без сновидений. Сон, где не существует Виктора Крида, скальпелей и разорванной плоти.
Ключ сухо, с металлическим лязгом вошел в скважину. Два оборота.
Дверь поддалась, впуская хозяина в прихожую. И сразу же, еще до того как упало снятое пальто, Змиенко замер. Воздух оказался чужим. Выстывшим, затхлым, лишенным того неуловимого, теплого аромата жилого дома, который создается дыханием родного человека. В квартире стояла прогорклая, звенящая тишина.
— Соня?
Голос дрогнул, прозвучав хрипло и жалко в пустом коридоре. Никто не ответил.
Мокрое пальто соскользнуло мимо крючка и с тяжелым стуком рухнуло на пол. Тяжелая драповая ткань так и осталась лежать на досках. Сбросив ботинки прямо на ходу, Альфонсо бросился в спальню.
Кровать встретила идеальной, безжизненной гладкостью заправленного покрывала. Взгляд мгновенно метнулся к шкафу. Дверца приоткрыта. Там, где еще вчера висели легкие ситцевые платья и строгие блузки, теперь зияла пугающая, темная брешь. На тумбочке отсутствовал знакомый черепаховый гребень.
В груди что-то с треском оборвалось. Словно натянутая до предела гитарная струна лопнула с оглушительным, хлестким звоном, полоснув по самым оголенным нервам.
Следующей стала кухня.
На обеденном столе, прямо по центру, белел тетрадный лист в клеточку, придавленный медной туркой. Рядом, тускло поблескивая в сером свете из окна, сиротливо лежала связка ключей.
Пальцы, привыкшие с ювелирной точностью сшивать разорванные сосуды, сейчас дрожали так мелко и бесконтрольно, что отодвинуть турку удалось не с первого раза. Исписанный листок оказался в руках. Знакомый, округлый почерк Софии прыгал. Бумага в нескольких местах пошла волнами, размыв синие чернила — следы от упавших слез.
'Ал. Ты говорил мне, что энтропия — это мера необратимого рассеивания энергии. Мера хаоса. Я пыталась понять эти твои философские формулы, но для меня энтропия оказалась просто холодом. Абсолютным нулем, в котором замерзает всё живое.
Я пыталась согреть тебя. Господи, как я пыталась. Я готова была делить любой страх, прятаться от всего света в этих стенах, лишь бы возвращать тебя к жизни. Но нельзя дышать в вакууме. Система выпотрошила твою душу, а ты позволил этому случиться. Ты приносишь в этот дом пустоту, которая пожирает нас обоих.
Я ухожу, Ал. Ухожу, пока этот ледяной распад не свел меня с ума. Прости меня за слабость, но я хочу жить. Даже если моя жизнь будет полна страха и неизвестности, она лучше, чем та безупречная, стерильная безопасность в склепе, которую ты предлагаешь. Ты защитил меня от них, но кто защитит меня от тебя?
Не ищи меня. Твоя Соня'.
Чтение оборвалось вместе с кислородом.
Попытка сделать вдох обернулась жестоким, первобытным спазмом, сдавившим горло так, что из груди вырвался лишь жалкий, прерывистый сип. Опора ушла из-под ног. Мужчина тяжело рухнул на табурет, сжимая в подрагивающих ладонях пропитанный слезами листок.
Маска ледяного, безупречного палача, так старательно выстраиваемая для защиты от Крида, разлетелась вдребезги, вонзаясь осколками прямо в живое, кровоточащее сердце.
Все жертвы были принесены ради нее. Добровольно надетый ошейник, выкованный вольфрамовый стилет, поход на верную смерть ради убийства бессмертного бога на минус первом ярусе. И когда чудовище воскресло из черной слизи, пришлось убить в себе человека, стать послушной, мертвой тенью — только бы страшный взгляд никогда не обратился в сторону Пскова, в сторону этой хрущевки. Собственная душа стала платой за ее безопасность.
Но в этих расчетах скрывалась фатальная ошибка: Софии не нужна была безопасность ценой потери любимого человека. Пытаясь спасти женщину от монстров Двадцать восьмого отдела, врач сам превратился в чудовище, от которого она сбежала в ужасе.
— Соня… — прошептал пересохший рот в пустую, серую кухню.
Альфонсо Змиенко, не знавший страха перед самыми жуткими мутациями в подземельях, сейчас согнулся пополам, упершись локтями в колени и зарывшись пальцами в собственные волосы. Плечи в накрахмаленной рубашке судорожно вздрагивали. Тишину разорвал глухой, рваный стон — звук раненого, загнанного зверя, наконец-то осознавшего, что капкан на шее захлопнулся его же собственными руками.
Абсолютное, тотальное одиночество обрушилось бетонной плитой.
Прошло десять минут. Или час. Время потеряло смысл.
Медленно, с огромным трудом Змиенко поднял голову. Лицо посерело, искаженное судорогой отчаяния. Бережными, почти благоговейными движениями помятый тетрадный лист был разглажен на столе. Сложен пополам. И еще раз. Белый квадрат опустился в нагрудный карман рубашки, ближе к телу, словно этот клочок бумаги с расплывшимися чернилами мог заменить вырванное сердце.
Пришлось заставить себя встать. Подойти к плите. Дрожащие руки насыпали кофе в турку, просыпав половину на белую эмаль. Вспыхнула спичка. Мужчина стоял, глядя на синий венчик огня, и по его впалым, бледным щекам катились злые, горячие слезы, которые никто даже не пытался вытирать. Перед плитой замер живой, сломленный человек, только что проигравший самую важную битву в своей жизни. И теперь с этим предстояло как-то существовать.

Глава 15

Спуск на минус первый ярус «Сектора-П» в ту ночь ощущался иначе. Тяжелая клеть промышленного лифта, закованная в железобетонную шахту, проваливалась вниз с мерным, утробным гулом, унося хирурга прочь от поверхности, где в пустой, вымороженной квартире на четвертом этаже навсегда застыл запах покинутости. Альфонсо стоял в центре кабины, глядя на мелькающие цифры этажей, и чувствовал себя абсолютно пустым сосудом.
Его нервная система, пережженная чудовищным стрессом последних суток и ампутацией единственного смысла жизни, перешла в режим глухой, патологической обороны. Врач не испытывал ни страха, ни трепета перед грядущей встречей. Когда тебе больше нечего терять, диктатура теряет свою власть. Змиенко ожидал, что за тяжелыми дубовыми дверями кабинета его встретит ледяной приказ, хирургический протокол новой, еще более изощренной вивисекции, или, возможно, изощренная пытка за его провальный бунт. Он был готов механически выполнить любую команду, потому что собственная воля атрофировалась, распалась на атомы вместе с чернильными строчками в прощальной записке Софии.
Двери лифта с шипением разошлись в стороны.
Шагнув в коридор, выстланный звукопоглощающим покрытием, хирург привычно приготовился вдохнуть спертый, перегнанный через промышленные фильтры воздух, пахнущий озоном, оружейной смазкой и застарелым электричеством. Но рецепторы, отточенные до звериной остроты, внезапно дали сбой.
Вместо химической стерильности бункера воздух был напоен густым, плотным, почти осязаемым ароматом свежеобжаренной колумбийской арабики. Этот запах был настолько чужеродным, настолько вызывающе живым и теплым в этих катакомбах смерти, что Альфонсо на секунду сбился с шага. Сладковатый, с легкой ноткой жженой карамели и горького шоколада, аромат висел в воздухе тяжелой бархатной портьерой.
Врач толкнул массивную дверь кабинета.
Виктор Крид не стоял у панорамного окна, заложив руки за спину, как это обычно бывало в моменты раздачи приказов. Он сидел за длинным столом мореного дуба, на котором сегодня не было ни операционных сводок, ни личных дел, ни карт Псковской области.
Прямо по центру стола, отбрасывая мягкие блики в свете настольной лампы с зеленым абажуром, стоял изысканный кофейный сервиз из тончайшего, почти прозрачного лиможского фарфора. Рядом покоилась медная джезва, от которой и поднимался этот сводящий с ума аромат. Бессмертный куратор был облачен не в привычный строгий костюм, а в свободную, белоснежную рубашку с расстегнутым воротом. В его руках, с пугающим изяществом, покоился небольшой, изрядно потертый томик в переплете из телячьей кожи, страницы которого пожелтели от времени.
Альфонсо остановился в нескольких шагах от стола, машинально выравнивая дыхание.
Крид поднял глаза от книги. В его блекло-голубых радужках не было ни льда, ни торжества победителя. Там плескалась глубокая, спокойная меланхолия существа, для которого время давно потеряло свой линейный смысл.
— Заходите, хирург. Оставьте вашу настороженность в коридоре, она портит букет арабики, — голос Виктора прозвучал необычно мягко, лишенный того металлического лязга, которым он обычно вбивал приказы в сознание подчиненных. Это был голос не командира, а уставшего мыслителя, приглашающего к дискуссии.
Демиург Двадцать восьмого отдела аккуратно заложил страницу шелковым ляссе, отложил книгу и плавным, выверенным движением потянулся к джезве. Темная, маслянистая жидкость с тихим журчанием полилась в хрупкую фарфоровую чашку.
— Садитесь, Ал. Сегодня не будет ни скальпелей, ни отчетов. Сегодня мы будем лечить не плоть, а то, что от нее остается, когда всё остальное уже сгнило.
Змиенко, повинуясь скорее законам физики, чем собственному желанию, опустился в глубокое кожаное кресло напротив. Куратор придвинул к нему чашку. Фарфор был настолько тонким, что сквозь него просвечивал темный силуэт напитка. Врач взял ее длинными, бледными пальцами. Тепло передалось через кожу, слегка разгоняя могильный холод, сковавший его тело с самого утра.
Он сделал маленький глоток. Кофе оказался феноменальным. Идеальный баланс горечи и терпкости, взрывающийся на языке мириадами оттенков, о существовании которых советский человек семидесятых годов даже не подозревал.
— Альфонс де Ламартин, — внезапно произнес Крид, кивнув на томик в кожаном переплете. Бессмертный откинулся на спинку кресла и прикрыл глаза. Его голос зазвучал с безупречным, певучим парижским прононсом, декламируя строфы так, словно слова рождались прямо сейчас, в этой самой комнате:
— «О время! Свой полет стремительный прерви! / О, благосклонные часы, остановитесь! / Дайте вкусить нам сладость тех мгновений, / Что самых лучших дней полней и быстротечней…»
Куратор открыл глаза и посмотрел на хирурга долгим, проницательным взглядом.
— Удивительная вещь — человеческая природа, не находите? — продолжил он, переходя на русский, но сохраняя ту же декламационную, плавную ритмику. — Блестящая тактика, колоссальная геополитическая воля, артиллерийские расчеты… Империя Наполеона Бонапарта была шедевром математики и крови. Она могла завоевать весь континент, перекроить карту мира, сжечь дотла Москву и утопить в крови Аустерлиц. Но что от нее осталось, Ал? Горстка праха в Доме Инвалидов да парадные портреты.
Виктор взял свою чашку, вдохнул аромат кофе и сделал глоток.
— Корсиканец был гениальным мясником. Я видел его при Ваграме. У него был тяжелый, мускусный запах пота и феноменальная, маниакальная энергия разрушения. Он думал, что строит вечность из артиллерийского чугуна и гвардейских штыков. Но лишь хрупкое слово поэта, написанное гусиным пером на дешевой бумаге при свете огарка свечи, способно завоевать эту самую вечность по-настоящему. Наполеон удобрял почву трупами своих солдат, сам того не осознавая, лишь для того, чтобы на этой перепаханной ядрами земле расцвела французская романтическая поэзия.
Альфонсо сидел неподвижно, боясь даже моргнуть. Его гениальный, аналитический ум, еще час назад бившийся в агонии тотального поражения, внезапно натолкнулся на препятствие, которое невозможно было игнорировать.
Он ожидал увидеть перед собой монстра, извращенного садиста, упивающегося властью. Но вместо этого перед ним сидел человек, который говорил о Наполеоне не как о параграфе из учебника истории, а как о недавнем, слегка раздражающем знакомом, чьи амбиции оказались смехотворными на фоне вечности. Бессмертный куратор препарировал эпоху Империи с той же изящной легкостью, с которой сам Змиенко препарировал кровеносную систему.
— Вы… вы были знакомы с ним? — вопрос сорвался с губ хирурга прежде, чем он успел его обдумать. Глухой, надтреснутый голос Ала прозвучал странно в уютной тишине кабинета.
Крид усмехнулся. Улыбка получилась усталой и немного снисходительной.
— Знаком — слишком громкое слово. Я был свидетелем его триумфа и его краха. Как был свидетелем краха тысяч других, возомнивших себя архитекторами мироздания. Власть, Ал, — это самая скучная и предсказуемая из человеческих иллюзий. Она всегда движется по одной и той же траектории: кровь, триумф, паранойя, гниение и распад. И только искусство, только эти попытки хрупкого, смертного разума зафиксировать момент красоты — только они нарушают законы энтропии.
Бессмертный подался вперед, опираясь локтями о столешницу. В его выцветших глазах вспыхнул странный, лихорадочный огонь.
— Вы думаете, я ненавижу людей, хирург? Вы думаете, я наслаждаюсь тем, что делаю на нижних ярусах этого бункера? — голос Виктора упал до глубокого, вибрирующего шепота, заполняющего всё пространство между ними. — Нет. Я преклоняюсь перед вашей тленностью. Я завидую вашей способности умирать, потому что именно смерть придает смысл каждому вашему вдоху, каждой вашей написанной строке, каждой выпитой чашке кофе. Если бы Ламартин знал, что будет жить вечно, он бы не написал ни единой строчки. Зачем пытаться остановить мгновение, если у тебя в запасе бесконечность?
Альфонсо почувствовал, как внутри него что-то неуловимо меняется. Свинцовый саркофаг горя и апатии, в который он сам себя замуровал после ухода Софии, дал крошечную, микроскопическую трещину. Сквозь эту трещину пробивался чистый, дистиллированный интеллектуальный голод.
Змиенко смотрел на существо, которое сломало ему жизнь, и, к своему собственному хтоническому ужасу, понимал, что этот монстр бесконечно, трагически глубок. Крид не был плоским злодеем из советских агиток. Он был ходячей, дышащей библиотекой человеческих страданий и триумфов, живым архивом, запертым в клетке собственной неуязвимости.
И сейчас этот архив, этот всемогущий демиург, искал в сломленном хирурге не исполнителя, а собеседника, способного понять его ледяное, космическое одиночество.
— Вы говорите о красоте тлена, Виктор, — медленно, тщательно подбирая слова, произнес Ал. Его бархатный баритон окреп, обретая былую академическую твердость. — Но при этом вы выстроили здесь, под землей, лабораторию, чья единственная цель — этот тлен остановить. Вы создаете химер, отрицающих смерть. В этом есть фундаментальное, биохимическое противоречие.
Крид откинулся на спинку кресла и рассмеялся. Смех был искренним, низким и совершенно человеческим.
— Блестяще, хирург. Ваш мозг даже в состоянии клинической депрессии продолжает анализировать парадоксы. Вы правы. Это противоречие. Но чтобы понять его истинную природу, нам придется покинуть эти стены.
Бессмертный бог «Сектора-П» одним глотком допил свой остывший кофе и поднялся из-за стола.
— Допивайте свою арабику, Альфонсо Исаевич. Поэзия эпохи Империи — это прекрасный аперитив. Но теперь я хочу показать вам нечто более масштабное. Я хочу показать вам свою собственную архитектуру души. Идемте. Нас ждет ночной город.
Змиенко посмотрел на опустевшую фарфоровую чашку в своих руках. Оцепенение отступало, сменяясь темным, гипнотическим очарованием бездны. Он аккуратно поставил чашку на блюдце, звук фарфора прозвучал как удар гонга, возвещающий о начале новой, совершенно непредсказуемой эпохи в его лингвистике смерти. Хирург поднялся и молча последовал за своим бессмертным куратором в лифт, уносящий их навстречу обновленному Пскову.

Подъем на поверхность занял не больше двух минут, но для Ала этот переход ощущался как смена геологических эпох. Когда тяжелые створки замаскированного шлюза бесшумно разошлись, впуская их в сырую, продроглую ночь, хирург инстинктивно поднял воротник пиджака. После теплой, стерильной утробы бункера ноябрьский воздух Пскова обжигал легкие ледяной крошкой. Дождь прекратился, оставив после себя лишь влажный блеск на черном асфальте и редкие, слепые капли, срывающиеся с оголенных ветвей тополей.
У неприметного бетонного выезда, сливающегося с глухой стеной промышленной зоны, их ждал черный, отполированный до зеркального блеска автомобиль. Это был не армейский УАЗ, а тяжелая, монументальная «Волга» последней модификации, полностью лишенная государственных номеров и каких-либо ведомственных опознавательных знаков.
Виктор не стал дожидаться несуществующего водителя. Бессмертный куратор уверенно, по-хозяйски открыл водительскую дверь и скользнул за руль. Движения его были плавными и текучими, лишенными малейшей суеты.
— Садитесь, доктор, — бросил он через плечо.
Врач обошел машину и опустился на пассажирское сиденье. Кожаный салон встретил его запахом дорогой обивки и тонким ароматом табака. Мощный двигатель завелся с низким, бархатистым рыком, совершенно не свойственным серийным советским машинам — под капотом этой черной акулы билось форсированное, модифицированное сердце.
«Волга» плавно, без единого рывка тронулась с места, разрезая фарами густую темноту окраин.
Они ехали в абсолютном, гипнотическом молчании. Альфонсо смотрел в боковое окно, наблюдая, как размытые контуры промышленных зон сменяются четкой, геометрически выверенной сеткой городских улиц. Ночной Псков, погруженный в глубокий сон, представал перед ним в совершенно ином свете. Без суеты толпы, без шума общественного транспорта и повседневной серости, город обнажал свой истинный, архитектурный скелет.
Крид вел машину не к историческому центру с его древними кремлевскими стенами. Он направил тяжелый автомобиль на северо-запад, туда, где еще пару лет назад гнили ветхие деревянные бараки, утопая по весне в непролазной грязи, и где уныло тянулись заброшенные пустыри.
Теперь там возвышался новый мир.
Виктор сбросил скорость, позволяя машине медленно, словно хищнику на смотре своих владений, скользить по широкому, безупречно ровному проспекту. Двойной ряд высоких, изящных фонарей заливал асфальт холодным, ровным светом. По обеим сторонам проспекта, подобно застывшим в бетоне титанам, высились жилые комплексы новой формации. Это не были безликие, штампованные «хрущевки». Здания поражали монументальной, строгой красотой: колоссальные остекленные пространства первых этажей, где располагались новые библиотеки и светлые гастрономы, идеально ровные линии балконов, светлые фасады, облицованные качественным камнем.
Архитектура дышала невероятным, пугающим простором. Между домами были разбиты широкие, геометрически правильные парки с уже высаженными, сформированными аллеями молодых лип. Никаких кривых заборов. Никаких хаотичных пристроек. Абсолютный, тотальный, вычищенный до блеска порядок.
— Посмотрите на эти линии, хирург, — голос Крида мягко нарушил тишину салона, сливаясь с тихим шуршанием шин. Куратор не отрывал взгляда от дороги, но Ал чувствовал, что каждое слово обращено точно в центр его сознания. — Что вы видите?
— Я вижу типовую застройку, возведенную с нетипичным для советского строительного треста качеством, — сухо отозвался врач, не желая поддаваться завораживающему ритму этой ночной экскурсии.
Крид тихо, снисходительно рассмеялся.
— Вы смотрите как патологоанатом, Змий. Вы видите только эпидермис. Попробуйте посмотреть как хирург. Попробуйте увидеть систему кровообращения этого левиафана.
Бессмертный плавно повернул руль, направляя машину на просторную площадь, в центре которой возвышался строгий, устремленный ввысь обелиск из полированного гранита.
— Люди на поверхности думают, что Двадцать восьмой отдел — это мясники. Что мы только разрушаем, сажаем в камеры и режем мутантов на минус шестом ярусе, — продолжил Виктор, и в его голосе зазвучали стальные, пророческие ноты. — Они видят лишь террор. Но чтобы построить что-то по-настоящему чистое, Ал, необходимо сначала применить скальпель. Вы ведь не лечите гангрену припарками? Вы отсекаете гниющую плоть. Безжалостно. До здоровой ткани.
Куратор остановил машину у края площади, выключил двигатель, но фары оставил гореть. Световые лучи упирались в гранит обелиска.
— Это — конструктивный нигилизм в чистом виде, — Крид обвел рукой идеальную панораму за окном. — Раньше здесь была клоака. Пьянство, поножовщина, туберкулезные бараки, кривые, уродливые улицы, по которым текли помои. Биологический и социальный мусор. Я стер это. Уничтожил до основания. Мои бульдозеры сровняли гниль с землей, а мои люди вычистили тех, кто не подлежал лечению. Да, это была кровь. Да, это был страх. Но посмотрите на результат.
Виктор повернулся к хирургу. В полумраке салона его блеклые глаза казались двумя осколками льда.
— Мы дали этим людям красоту, порядок и абсолютную, железобетонную безопасность. Мы выстроили для них идеальную геометрию жизни. Они больше не боятся ходить по ночам. Их дети учатся в светлых школах с лучшими лабораториями. Мы забрали их свободу, Ал, потому что свобода для большинства — это лишь право гнить в собственной грязи. Урбанистика — это та же самая хирургия. Только масштаб другой. Мы оперируем не отдельными органами, а целыми кварталами. И моя архитектура, моя геометрия — безупречна.
Алфонсо молчал. Он смотрел сквозь лобовое стекло на этот пугающе идеальный, стерильный город.
Его гениальный, выдрессированный на анатомических атласах разум, привыкший ценить симметрию и чистоту операционного поля, помимо воли начал воспринимать эту жестокую, математически выверенную эстетику. Врач ненавидел Крида за то, что тот выпотрошил его жизнь, за смерть отца, за исчезновение Софии. Но сейчас, сидя в этой машине и глядя на монументальные плоды тысячелетнего интеллекта, он вдруг осознал истинный масштаб существа, находящегося рядом с ним.
Виктор не был мелким садистом из Комитета Госбезопасности, упивающимся властью над испуганными интеллигентами. Он был творцом. Жестоким, бесчеловечным, мыслящим тысячелетиями архитектором, для которого человеческие жизни были лишь расходным материалом, цементом для возведения пирамид нового порядка.
И самое страшное заключалось в том, что в этом порядке была своя, извращенная, холодная логика. Болезнь действительно отступила. Грязь исчезла. Псков превратился в идеальную, герметичную колбу, внутри которой культивировалось послушное, сытое и безопасное общество.
Внутри хирурга, в той самой выжженной радиацией пустоте, которая осталась после ухода любимой женщины, медленно, со скрипом начали проворачиваться заржавевшие шестеренки. Алфонсо Змиенко, человек, который всю жизнь боролся с энтропией за операционным столом, вдруг увидел перед собой абсолютного союзника в этой борьбе.
Если Природа оказалась способна породить такое бессмертное чудовище, то, возможно, Природа сама жаждала этого диктата?
Врач закрыл глаза. Запах дорогого табака и кожи в салоне «Волги» смешался в его сознании с запахом свежего бетона и холодного ночного ветра. Баррикады рухнули. Тотальное, раздавливающее одиночество, которое он испытал сегодня утром в пустой квартире, нашло странный, пугающий резонанс в одиночестве этого древнего бога. Они оба были палачами. Они оба резали по живому ради высшей, недоступной пониманию простецов цели.
Змий открыл глаза и посмотрел на Виктора. И в этом взгляде больше не было ни искры бунта, ни глухого, затаенного презрения. В нем читалось глубокое, почти мистическое принятие. Парадоксальная, темная симпатия к масштабу гения, способного выстроить бетонную симфонию на костях.
— Вы правы, Виктор, — голос хирурга прозвучал низко, ровно, без малейшей тени иронии. Бархатный баритон слился с тишиной салона. — Гангрену не лечат припарками. А геометрия этого проспекта действительно… безупречна.
На губах куратора скользнула едва заметная, удовлетворенная полуулыбка. Бессмертный демиург понял, что скальпель окончательно интегрировался в руку хозяина. Пациент принял свою болезнь.
Крид плавно повернул ключ в замке зажигания. Мощный двигатель «Волги» снова зарычал, разрывая ночную тишину.
— Возвращаемся, Ал. Бетон и гранит — это прекрасно, но осенний холод вреден даже для тех, кто лишен иллюзий, — произнес Виктор, направляя автомобиль обратно в сторону секретного периметра. — К тому же, у нас остался еще один, не менее важный философский вопрос. И для него нам понадобится не кофе, а нечто более крепкое и разрушительное.
Тяжелая машина скользнула во мрак, оставляя позади залитую искусственным светом площадь. Алфонсо смотрел на проносящиеся мимо идеальные фасады домов, и внутри него, в абсолютной, вымороженной пустоте, кристаллизовалось новое, пугающее спокойствие. Он стал частью этого города, частью этой машины. И отныне был готов спуститься на дно граненого стакана вместе со своим бессмертным архитектором, чтобы узнать, что скрывается за фасадом этой бетонной вечности.

Спуск обратно, в герметичную, выбеленную искусственным светом утробу минус первого яруса, прошел в тяжелом, но странно комфортном безмолвии. Лифт отсчитал этажи, отсекая хирургическую точность ночного проспекта и возвращая их в эпицентр подземной империи.
Кабинет встретил их неизменной тишиной и теплым светом лампы с зеленым абажуром. Изящный лиможский фарфор и медная джезва бесследно исчезли со стола — словно их здесь никогда и не было. Иллюзия салонной беседы рассеялась, уступив место суровой, мужской реальности.
Виктор не стал садиться в кресло. Бессмертный куратор подошел к глухой деревянной панели на стене, нажал скрытую кнопку, и панель бесшумно отъехала в сторону, обнажив нутро встроенного стального сейфа.
Оттуда Крид извлек не папки с грифом «Совершенно секретно», а тяжелую, покрытую сизой изморозью бутылку водки «Посольская» и два граненых советских стакана. Следом на стол легла простая тарелка, прикрытая льняной салфеткой. Когда Виктор откинул ткань, в воздухе кабинета, смешиваясь с запахом озона и дорогого табака, мгновенно поплыл густой, плотный аромат свежего бородинского хлеба, тмина и кориандра. На толстых, щедро намазанных сливочным маслом черных ломтях крупной россыпью лежала рубиновая, истекающая густым сиропом икра.
Контраст между недавней поэзией Ламартина и этим грубым, первобытным натюрмортом был разителен, но именно он ставил финальную точку в уничтожении любой субординации. Это был стол не для начальника и подчиненного. Это была тризна двух обреченных.
— Французский фарфор хорош для разговоров о вечности, хирург, — негромко произнес Виктор, скручивая алюминиевую пробку. Стекло тихо, жалобно звякнуло, когда горлышко коснулось граней. В стаканы полилась густая, ледяная, прозрачная жидкость. — Но когда вечность начинает смотреть на тебя в упор, пить с ней нужно из того, что не жалко разбить.
Куратор придвинул один стакан Змиенко.
Ал подошел к столу. Его бледные, длинные пальцы обхватили холодное граненое стекло. Врач не колебался. Он поднес водку к губам и сделал большой, жадный глоток. Ледяная жидкость обожгла гортань, прокатилась по пищеводу огненным комом и взорвалась в пустом, сведенном судорогой желудке тяжелым, пьянящим теплом. Спирт мгновенно ударил по оголенным нервам, смывая остатки адреналинового тремора и размывая последние границы страха.
Крид выпил свой стакан до дна одним выверенным, спокойным движением, словно это была родниковая вода. Он взял ломоть бородинского хлеба, с хрустом вонзился в него зубами и жестом пригласил хирурга последовать его примеру.
— Я видел цивилизации, Ал, которые отчаянно пытались обмануть время, — заговорил бессмертный, тяжело опускаясь в кресло. Водка развязала языки, обнажив то, что скрывалось за фасадом всемогущества. — Римляне свято верили, что их мрамор простоит до скончания веков. Египтяне строили горы из камня и бальзамировали трупы, надеясь унести свою власть в загробный мир. Мои нынешние друзья из Политбюро в Москве верят в непогрешимость партийной линии и «Краткий курс истории ВКП(б)».
Виктор усмехнулся. В этой усмешке скопилась горечь сотен рухнувших империй.
— Всё это — колоссальная, жалкая иллюзия. Пыль на сапогах истории. Мы говорили о реке времени… Так вот, эта река не течет к океану. У нее нет устья, хирург. Мы просто барахтаемся в огромной, гниющей заводи, отчаянно делая вид, что плывем к какой-то великой цели. А абсолютная истина заключается в том, что всё вокруг — тлен. Всё разрушается, осыпается, гниет и обращается в прах.
Куратор снова потянулся к бутылке, плеснув спиртного в стаканы.
— И в этом нет никакой трагедии, Ал. Эта нигилистская тьма — она милосердна. Она уравнивает гениев и идиотов, императоров и рабов. Она дает покой. Проблема лишь в том… — голос Виктора внезапно надломился, потеряв акустическую безупречность, — проблема в том, что эта тьма доступна всем. Кроме меня.
Змиенко слушал, не отрывая фиалковых глаз от лица своего собеседника. Алфонсо физически, почти осязаемо чувствовал, как на его плечи ложится чудовищный, свинцовый груз прожитых этим существом тысячелетий. Это было за пределами человеческой психики.
— Проклятие Одина не просто подарило мне неуязвимую плоть. Оно заставило меня глотать эту тьму век за веком, не имея возможности раствориться в ней, — Крид смотрел на свой стакан, словно видел на его дне лица тех, кого пережил. — Я видел, как рождаются боги и как их свергают с пьедесталов. Я видел, как меняются технологии, как деревянные копья сменяются адамантиевыми пулями. Но финал всегда один — пустота. И я заперт снаружи этой пустоты.
Бессмертный поднял взгляд на хирурга. В водянистых глазах демиурга Двадцать восьмого отдела плескалась абсолютная, кристально чистая мольба.
— Вы думали, я построил этот бункер, чтобы Комитет выиграл гипотетическую ядерную войну? Или чтобы плодить мутантов для армии? — Виктор горько, сухо рассмеялся. — Глупцы на поверхности могут верить в эти сказки. Но вы — гений биохимии. Вы должны понимать истинную природу вещей. Я выстроил эту подземную скотобойню только для одного. Для вас.
Алфонсо замер. Кусок хлеба с икрой, который он машинально жевал, встал поперек горла.
— Я собрал здесь лучшие умы, не скованные моралью, не связанные клятвами Гиппократа, — продолжил Крид, понизив голос до вибрирующего, заговорщицкого шепота. — Я дал вам неограниченные ресурсы, любые материалы, любую плоть для экспериментов. Всё это ради того, чтобы вы нашли то, что отчаянно ищу я. Способ сдохнуть. Окончательно. Необратимо.
Змиенко сглотнул, чувствуя, как ледяной пот проступает вдоль позвоночника. Вся архитектура их противостояния рухнула в одну секунду. Он ненавидел этого бога, он мечтал его уничтожить, он создал вольфрамовый стилет с абсолютным некрозом… а бог, оказывается, выстроил целый город и подземный ад только ради того, чтобы этот удар состоялся.
— Я хочу погрузиться в ту самую вечную, милосердную тишину, в которую так жаждал уйти ваш ветеран-волкодав на минус шестом ярусе, — слова куратора падали тяжело, как гранитные плиты. — Помогите мне, Змий. Станьте моим личным агентом энтропии. Вы видели, как моя плоть отвергает смерть. Ваш яд был хорош, он дал мне секунду иллюзии, но этого мало. Найдите идеальный скальпель. Выведите формулу абсолютного нуля.
Виктор протянул руку и накрыл своей холодной ладонью дрожащие пальцы врача, лежащие на столе.
— Убейте меня, если сможете, Ал. И я благословлю вашу руку. Убейте меня за Виктора Гюго. Убейте меня за те бараки, которые я сровнял с землей. Убейте меня за вашу Софию…
Имя любимой женщины, произнесенное в этих стенах, полоснуло по нервам раскаленной бритвой. Хирург вздрогнул. Боль, которую он так старательно заливал ледяной водкой и прятал за цинизмом, вспыхнула с новой силой. Но Крид смотрел на него без насмешки. В глазах бессмертного читалось абсолютное, жуткое понимание. Они оба потеряли всё. Только один потерял свою жизнь сегодня утром, а другой — тысячи лет назад.
Алфонсо медленно, не разрывая зрительного контакта, высвободил свою руку из-под ладони куратора. Он не произнес ни слова согласия. Клятвы в этом кабинете были лишены смысла.
Врач просто взял свой стакан, до краев наполненный «Посольской», и молча поднял его на уровень глаз. Это был тост не за здоровье и не за победу. Это был тост за архитектуру распада. За ту самую нигилистскую тьму, которую они теперь будут искать вместе.
Змиенко выпил водку, чувствуя, как ядовитый огонь расползается по венам. Контракт был подписан. Не кровью. Спиртом и отчаянием. Бессмертный архитектор только что официально заказал собственный снос, а его личный палач молча принял все чертежи для создания эшафота. И впереди их ждала долгая, безумная работа на самом дне этой гниющей заводи.

Тишина, воцарившаяся в кабинете после выпитой водки, обладала колоссальным удельным весом. Она давила на барабанные перепонки, заполняя собой всё пространство от тяжелых дубовых панелей до бронированного стекла. Это было безмолвие не пустоты, а переполненности — словно воздух сгустился от невысказанных, отравленных тысячелетиями мыслей.
Виктор Крид медленно опустил пустой граненый стакан на столешницу. В выцветших, блекло-голубых глазах бессмертного куратора произошло неуловимое, но пугающее изменение. Ледяной цинизм, державший каркас его личности, дал трещину. Взгляд демиурга Двадцать восьмого отдела расфокусировался, пронзая бетонные перекрытия бункера, толщу земли и саму ткань времени, устремляясь в ту эпоху, где хирургия была лишь ремеслом костоправов, а смерть собирала свою жатву не в стерильных палатах, а на раскаленных камнях.
— Вы когда-нибудь задумывались, хирург, как работает человеческая память? — голос Виктора прозвучал глухо, надтреснуто, лишенный привычных повелительных обертонов. Он говорил не с подчиненным, он обращался к пустоте. — Нейробиология утверждает, что воспоминания со временем тускнеют. Синаптические связи ослабевают, мозг защищает психику, стирая острые углы травмы. Это величайшее милосердие энтропии. Но моя физиология… она лишена этого милосердия. Мои клетки не стареют, Ал. Мои нейроны не деградируют. И поэтому я ничего не забываю. Для меня история — это не страницы в пыльных фолиантах. Для меня падение империй произошло вчера вечером.
Куратор потянулся к бутылке «Посольской», но рука его замерла на полпути. Длинные, бледные пальцы, способные гнуть стальную арматуру, едва заметно дрогнули.
— Вы потеряли свою Софию сегодня утром, — произнес Крид. Имя девушки прозвучало из его уст без издевки, с тяжелым, пугающим сочувствием палача, который сам прошел через ту же пытку. — Вы чувствуете фантомные боли. Вы задыхаетесь в пустой квартире. Я знаю этот диагноз, доктор. Я живу с ним дольше, чем существует ваша письменная история.
Альфонсо сидел неподвижно. Алкоголь притупил физическую усталость, но обнажил нервы. Врач смотрел на это древнее существо и физически ощущал, как разверзается бездна чужого, хтонического отчаяния.
— Ее звали Елена, — имя сорвалось с губ Виктора вместе с судорожным, болезненным выдохом. Запах спирта в кабинете внезапно показался Змию смешанным с фантомным запахом жженой глины и раскаленного на солнце металла. — Святая Земля. Конец тринадцатого века. Безымянный теперь город, чьи белые стены плавились под безжалостным солнцем Леванта.
Крид откинулся на спинку кресла, закрыв глаза.
— Это не было похоже на современные войны, Ал. Никакой дистанции. Никакой математики артиллерийских расчетов. Только первобытная, потная, задыхающаяся от зноя мясорубка. Атака мамелюков. Их вера была горячее раскаленного песка, а их кривые сабли были острее бритвы. Они ворвались в город, как поток лавы, сметая всё на своем пути.
Слушая этот глухой, вибрирующий монолог, Альфонсо, сам того не желая, начал визуализировать картину. Гениальный мозг врача дорисовывал физиологические детали: обезвоживание, тепловые удары, фонтаны артериальной крови из разрубленных сонных артерий, хрипы пробитых легких.
— Я не был генералом или святым воином, — продолжал Крид. — Я был просто человеком, который отчаянно пытался вытащить из этого ада женщину. Мою первую и единственную любовь. У нее не было титанового экзоскелета, хирург. У нее не было модифицированного ретровируса в крови. У нее была тонкая, бледная кожа, просвечивающая на запястьях синевой вен, и коньячные глаза, в которых отражался весь ужас этого рушащегося мира. Она была абсолютным воплощением той самой хрупкой, смертной красоты, о которой писал Ламартин.
Виктор сжал кулаки так, что костяшки побелели. Дерево столешницы под его пальцами тихо, жалобно хрустнуло.
— Мы оказались отрезаны в узком переулке между горящими домами. Воздух превратился в пепел. И тогда они ударили. Мамелюки. Десяток разъяренных, опьяненных кровью фанатиков. Я закрыл ее собой. Я бросился на их клинки голыми руками, пытаясь стать щитом. Но что такое щит из плоти против дамасской стали?
Куратор открыл глаза. В них больше не было бункера. В них стоял кровавый, слепящий полдень Ближнего Востока.
— Меня рубили на куски, Ал, — голос бессмертного стал клинически сухим, словно он зачитывал протокол вскрытия, и от этого контраста хирургу стало по-настоящему жутко. — Тяжелая сабля снесла мне ключицу, рассекая подключичную артерию. Копье пробило брюшную полость, разрывая кишечник. Другой удар разрубил мне лицо от виска до подбородка. Боль была запредельной, ослепляющей. Любой нормальный организм умер бы от болевого шока и массивной кровопотери за несколько секунд.
Крид наклонился вперед, вглядываясь в лицо Альфонсо.
— Но вы же знаете мою анатомию, доктор. Проклятие Одина включилось мгновенно. Мои клетки начали бешено, истерично делиться. Артерии спазмировались и срастались прямо под лезвиями врагов. Разрубленные мышцы связывались заново с тошнотворным, влажным чавканьем. Я был фонтаном крови, который отказывался иссякать. Мамелюки в ужасе отступали, думая, что перед ними ифрит, демон из преисподней. Но они отступили слишком поздно.
Грудь Виктора тяжело вздымалась. Ему не хватало воздуха в этой подземной камере с идеальной вентиляцией.
— Один из них, падая с разрубленным мной горлом, выпустил стрелу. Короткую, тяжелую стрелу из арбалета, — Крид медленно поднял руку и коснулся своей груди, чуть ниже ключицы. — Она прошла вскользь мимо моего плеча и ударила Елену.
Врач инстинктивно подался вперед. Как профессионал, он мгновенно просчитал траекторию.
— Третье межреберье. Пробита париетальная и висцеральная плевра. Повреждение верхней доли правого легкого, — хрипло, на автомате констатировал Алфонсо.
— Именно так, хирург, — горько усмехнулся Виктор. — Открытый пневмоторакс. Я подхватил ее на руки. Мое собственное лицо только что срослось, мои руки были покрыты дымящейся, регенерирующей биомассой, которая намертво затягивала глубокие раны. А она… она лежала на раскаленном камне мостовой, и с каждым вдохом в ее грудь со свистом всасывался воздух, смешанный с песком и пеплом.
В глазах бессмертного бога стояли слезы. Не метафорические слезы сожаления, а настоящая, жгучая влага существа, переживающего свою самую страшную потерю здесь и сейчас.
— Я пытался зажать рану руками. Я пытался заткнуть эту чертову дыру в ее груди, но мои собственные пальцы в этот момент сращивали сухожилия, кожа на моих ладонях обновлялась, не давая мне создать герметичность. Я был слишком занят собственным выживанием на клеточном уровне, чтобы спасти ее. Я смотрел в ее коньячные глаза. В них угасал свет. На ее губах пузырилась розовая пена. Она захлебывалась собственной кровью и тянула ко мне руки… а я заливал ее лицо своей кипящей, бессмертной кровью, которая отказывалась останавливаться.
Слова Виктора падали в тишину кабинета тяжелыми, свинцовыми каплями.
— Это было актом чистого, беспримесного богохульства. Видеть, как разрушается идеальный, прекрасный механизм человеческой жизни, пока твоя собственная проклятая туша упорно, маниакально цепляется за существование. Она умерла у меня на руках, задыхаясь от боли и страха, глядя на то, как монстр, которого она любила, превращается в неубиваемое нечто.
Крид закрыл лицо руками. Это был жест абсолютного, тотального поражения.
— В ту секунду, стоя на коленях в луже ее крови и своей собственной слизи, под палящим солнцем среди горящего города, я проклял Одина. Я проклял каждую клетку своего идеального тела. Бессмертие — это не дар, Альфонсо. Это абсолютная, глухая, беспроглядная яма, и ты должен меня понять после года в такой же дыре. Это пытка, в которой ты вынужден вечно наблюдать за тем, как энтропия пожирает всё, что ты любишь, оставляя тебя невредимым наблюдателем на краю этой могилы.
Хирург сидел молча, чувствуя, как внутри него рушатся последние бастионы ненависти. Он хотел убить этого человека за то, что тот разрушил его жизнь. Но теперь Ал ясно видел: Виктор Крид был мертв уже много веков. То, что сидело сейчас перед ним и глухо стонало, спрятав лицо в ладони, было лишь биологической машиной, по инерции продолжающей функционировать после того, как в ней сгорел двигатель.
Боль Змиенко от потери Софии была невыносимой, острой, режущей. Но боль Крида была тектонической. Это был океан страдания, не имеющий ни дна, ни берегов. И в этом океане два палача, потерявшие всё человеческое, внезапно нашли точку абсолютного, пугающего понимания. Сочувствие мертвеца к мертвецу.

Тишина, казалось, впитала в себя всю выжженную кислородом боль этого признания, осев на тяжелых дубовых панелях кабинета невидимой, токсичной пылью. Бессмертный куратор медленно отнял ладони от лица. Его черты снова обрели ту пугающую, алебастровую неподвижность, но это уже была не маска всемогущего демиурга. Это было лицо античной статуи, высеченной на надгробии.
Виктор потянулся к нижнему ящику стола и извлек на свет тяжелую, пузатую бутылку ямайского рома. Никаких бокалов. Никакого льда. Темная, густая жидкость, цветом напоминающая сырую нефть, плескалась за стеклом, обещая не вкус, а химическое забвение.
— Поэты, Ал, очень любят писать о родственных душах, — голос Крида зазвучал сухо и монотонно, словно зачитывал историю чужой, давно забытой болезни. Это был рапорт о тысячелетиях тотального, невыносимого поражения. — Считается, что Природа создала этот феномен, чтобы разбавить энтропию вселенной. Чтобы любовь продолжалась вечно, пересекая границы смерти, меняя тела, эпохи и имена. Красивая, сентиментальная сказка для тех, кто боится темноты, верно?
Крид свернул пробку и сделал глоток прямо из горлышка. Мощный глоток, от которого у обычного человека перехватило бы дыхание. Но кадык бессмертного лишь ритмично дернулся.
— Но я не верю в сказки, хирург. И вы не верите. Мы с вами знаем физиологию. Мы знаем, что души не блуждают в эфире, ожидая нового воплощения. Душа — это всего лишь сложная, уникальная последовательность электрических импульсов в синапсах. Это архитектура нейронных связей. Это химия.
Куратор опустил бутылку на стол, его водянистые глаза смотрели сквозь врача, устремляясь в бесконечный, спиральный лабиринт молекул ДНК, который он изучал тысячелетиями.
— Однако генетическая память — это тот фундамент, который не способна стереть даже самая идеальная энтропия, — продолжил Виктор, и в его голосе зазвучала фанатичная, пугающая убежденность безумца. — Геном — это жесткий диск Природы. И иногда, в слепой лотерее нуклеотидов, этот диск выдает один и тот же шедевр. Я видел ее каждую эпоху, доктор. Ту самую Елену. Тот же самый генетический паттерн. Те же самые коньячные глаза. Та же самая хрупкая, фарфоровая красота ключиц, не защищенная ни титановыми пластинами, ни мутировавшим ретровирусом.
Слушая эту монотонную, страшную исповедь, Алфонсо почувствовал, как по его позвоночнику скользнул холодный, липкий озноб. Его гениальный, аналитический мозг врача мгновенно начал выстраивать психиатрический анамнез сидящего перед ним существа.
Мания величия, помноженная на тысячелетний посттравматический синдром. Шизофреническая фиксация на утраченном объекте. Куратор Двадцать восьмого отдела, бог этого подземного мира, был абсолютно, тотально, безнадежно безумен. Груз бессмертия раздавил его психику, заставив мозг искать черты давно погибшей женщины в случайных генетических совпадениях на протяжении веков.
— Я видел ее в Риме, еще задолго до того, как этот мир услышал имя плотника из Назарета, — слова Крида падали в тишину, словно камни на дно пересохшего колодца. — Она была дочерью сенатора. Я пытался увезти ее, спасти от интриг Палатинского холма. Но мой статус, моя близость к императору сделали ее мишенью. Она выпила яд, предназначавшийся мне. Я видел ее в Париже, когда революция захлебывалась собственной кровью. Я вытаскивал ее из толпы, но мой плащ привлек внимание якобинцев. Ее голова скатилась в корзину гильотины, пока мою плоть рвали на куски штыками. Я видел ее в лагерной пыли Колымы, когда Система этого государства только начинала вырезать свою архитектуру подчинения. Я нашел ее в бараке. Но мой приказ о переводе опоздал на сутки — туберкулез оказался быстрее бюрократии.
Виктор снова приложился к бутылке. Ром исчезал в нем бесследно, не принося опьянения, лишь слегка смазывая невыносимую резкость воспоминаний.
— Она меняется, Ал. Каждую эпоху у нее новое тело, новое имя, другая судьба. Но генетический код остается нетронутым. Я узнаю ее всегда. Из тысячи. Из миллиона. Я узнаю ее по тому, как она дышит во сне. По тому, как она смеется, запрокидывая голову. По тому, как она смотрит на меня — с тем же самым смесью ужаса и бесконечной нежности.
Бессмертный куратор, чья плоть была способна выплевывать вольфрамовые пули и заращивать пробитые легкие за сорок секунд, играл судьбами целых государств с позиций абсолютной неуязвимости. Но он был жалок и абсолютно бессилен перед этим генетическим призраком.
— И я не могу быть с ней рядом. Никогда. Это — мое истинное проклятие. Это абсолютная, математическая изоляция, — Крид сжал бутылку с такой силой, что толстое стекло жалобно скрипнуло. — В квантовой физике есть эффект наблюдателя. Как только ты пытаешься измерить состояние частицы, ты меняешь ее суть. Со мной происходит то же самое. Моя гравитация слишком разрушительна для ее хрупкости. Как только я приближаюсь к ней, как только я пытаюсь договориться с дьяволом о ее безопасности — Система уничтожает ее. Мое присутствие становится для нее ядом. Она постоянно умирает, Ал! Гибнет в пламени моих войн. Задыхается от моих вирусов. Взрывается в моих поездах…
Слова повисли в воздухе. Змиенко замер. Сердце хирурга, до этого момента бившееся в ровном, мертвом ритме, внезапно пропустило удар.
Взрывается в поездах.
Кровавая баня в августе. Семь вагонов, ушедших под откос. Триста разорванных на куски, искалеченных жизней. Люди в серых плащах, забирающие тела из реанимации.
— Четвертый вагон, — прошептал Алфонсо. Голос хирурга сорвался, превратившись в сиплый шелест. — Один-единственный пассажир…
Крид медленно перевел на него свои мертвые, выцветшие глаза. В них больше не было секретов. Только зияющая, пульсирующая пустота.
— Да, хирург. Тот самый генетический паттерн. Девушка, возвращавшаяся с Балтики, — слова бессмертного звучали как стук земли о крышку гроба. — Я вычислил ее. Я нашел ее снова. Но я знал, что не могу просто подойти к ней. Мой мир — это яд. Я решил вырвать ее из системы незаметно. Пустить под откос состав скорого поезда «Ленинград — Рига». Рассчитать взрыв так, чтобы четвертый вагон просто сошел с рельсов. Чтобы в суматохе массовой катастрофы мои люди тихо и бесследно изъяли ее тело под предлогом государственной безопасности, и я мог бы спрятать ее здесь. В идеальном, стерильном бункере. Защитить от энтропии.
Виктор судорожно вздохнул. Его плечи опустились.
— Но мои инженеры ошиблись в расчетах тротилового эквивалента. Или ветер изменил направление взрывной волны. Вагон не просто сошел с рельсов. Его разорвало в клочья. Когда мои люди привезли мне тела… я снова держал на руках переломанную куклу. Осколок вагонной обшивки перебил ей позвоночник. Я убил ее. Снова. Пытаясь спасти, я разорвал ее на куски.
В кабинете повисла звенящая, мертвая тишина. Был слышен только монотонный писк аппаратуры жизнеобеспечения на минус шестом ярусе, пробивающийся сквозь вентиляционные шахты.
Ал Змиенко, сломанный окончательно, сидел за столом, глядя на бессмертного бога бункера. Иллюзия всемогущества рухнула. Крид не был гениальным, холодным стратегом, пускающим поезда под откос ради великих геополитических целей. Он был обезумевшим от горя, спятившим от тысячелетнего одиночества животным, которое, пытаясь защитить бабочку, раздавило ее вместе с тридцатью сотнями случайных людей.
Врач ненавидел его за этот теракт. Он ненавидел его за то, что провел четырнадцать часов в крови по локоть, сшивая разорванное мясо невинных жертв.
Но сейчас, глядя на эту раздавленную, бессмертную оболочку, хирург не чувствовал ни гнева, ни жажды мщения. В его груди, в той самой вымороженной пустоте, оставшейся после прощальной записки Софии, расцветало странное, пронзительное, почти патологическое сочувствие.
Алфонсо понял его. Он понял эту безумную, разрушительную математику. Разве сам врач не пожертвовал своей человечностью, не превратился в бездушную машину, разве не согласился резать химер в подземелье — и всё это только ради того, чтобы спасти свою Софию? Он тоже пытался спрятать любимую женщину от мира. И его попытка тоже увенчалась крахом — София сбежала, не выдержав его ледяной брони.
Они были отражениями друг друга в кривом, окровавленном зеркале. Два палача, чья любовь оказалась более токсичной и смертоносной, чем любая ненависть.
Змий больше не считал куратора богом. Он считал его неизлечимо больным пациентом. Пациентом, чья болезнь — вечность — причиняла невыносимые страдания не только ему самому, но и всему окружающему миру.
Алфонсо промолчал. Он не стал бросать обвинений, не стал читать мораль о тристах погибших. Мораль была мертва. Хирург просто смотрел на Виктора и понимал, что этот человек должен умереть. Не из мести. А из милосердия. Бесконечный цикл его безумия должен быть прерван, иначе он пустит под откос всю планету в попытке поймать очередной генетический призрак.
Врач принял диагноз. Теперь оставалось лишь выписать рецепт.

Исповедь была окончена. В ней не осталось ни пафоса всемогущества, ни жалких попыток оправдаться. Слова, выжегшие остатки кислорода в кабинете, осыпались на паркет тяжелым, радиоактивным пеплом. Иллюзии рухнули, обнажив истинный, чудовищный каркас этой подземной империи: она была выстроена не ради контроля над миром, а ради одной-единственной, бесконечно повторяющейся и вечно ускользающей тени.
Виктор тяжело, словно на его плечи внезапно обрушилась вся гравитация планеты, поднялся из кресла. Бессмертный куратор больше не смотрел на хирурга. Его взгляд был устремлен куда-то внутрь себя, в ту самую нигилистскую тьму, о которой он говорил минутой ранее.
Он подошел к массивному хьюмидору из испанского кедра, стоявшему на краю дубового стола. Откинул тяжелую крышку. В воздухе, перебивая запах спирта и старой кожи, разлился терпкий, пряный аромат ферментированного табачного листа. Из недр ящика Крид извлек огромную, маслянисто поблескивающую в свете лампы кубинскую сигару.
Алфонсо молча наблюдал за каждым его движением. Врач не пытался заговорить. Любые слова сейчас — слова утешения, осуждения или философского диспута — прозвучали бы нелепо, пошло и плоско на фоне разверзшейся перед ним бездны чужого безумия.
Куратор взял со стола стальную гильотинку. Раздался сухой, резкий щелчок, отсекающий кончик сигары. Затем бессмертный чиркнул длинной каминной спичкой.
То, что произошло дальше, заставило гениальный, выдрессированный на физиологических константах мозг хирурга содрогнуться от первобытного, биологического ужаса.
Виктор поднес пламя к табаку. Но он не стал раскуривать сигару короткими, размеренными затяжками, смакуя вкус. Вместо этого куратор сделал один колоссальный, нечеловеческий, непрерывный вдох.
Грудная клетка древнего бога расширилась до пугающих размеров. Огонек на конце сигары мгновенно вспыхнул ослепительным, раскаленно-вишневым светом, превратившись в миниатюрную доменную печь. Плотный, скрученный вручную табак начал исчезать с невероятной, невозможной скоростью. Дорогой кубинский лист на глазах осыпался серым, ломким столбиком пепла.
Ал завороженно смотрел, как двадцатисантиметровая сигара уничтожается за несколько секунд. Дым не выходил наружу. Крид втягивал в себя всё. Концентрированный никотин, смолы, угарный газ — токсичный коктейль, способный вызвать мгновенную остановку сердца или тяжелейший спазм дыхательных путей у любого живого существа, с ревом врывался в его бессмертные легкие.
Это был акт чистейшего, абсолютного физиологического насилия над собственным организмом. Акт саморазрушения, возведенный в степень гротеска.
Сигара обратилась в прах, обжигая пальцы куратора, но он даже не поморщился. Виктор бросил тлеющий окурок прямо в хрустальную пепельницу и потянулся к недопитой бутылке ямайского рома.
Бессмертный не стал выдыхать дым. Он плотно сжал губы, запрокинул голову и приложился к горлышку. Темная, густая жидкость полилась в его горло, смывая ядовитый пепел и гарь прямо в желудок. Он выпил всё, что оставалось в пузатой бутылке, до последней капли, и лишь после этого с силой, со свистом выдохнул.
Из его рта и ноздрей вырвалось густое, сизое облако, окутавшее его лицо непроницаемой, призрачной пеленой.
Змиенко сидел в кресле, физически ощущая тошнотворный, едкий запах этого отработанного дыма. Как диагност, он понимал, что сейчас происходит внутри этого тела. Клетки Крида бились в агонии от колоссальной дозы токсинов. Кровь свернулась бы от такого количества яда. Но проклятие Одина уже работало. Регенерация, слепая и безжалостная, вымывала яд, восстанавливала обожженные альвеолы, фильтровала кровь с пулеметной скоростью, не позволяя своему носителю ни умереть, ни даже потерять сознание.
Организм бессмертного протестовал против смерти с тем же упрямством, с каким сам куратор ее искал. Это была вечная, цикличная пытка, запертая в одном отдельно взятом теле.
Бутылка из-под рома с глухим стуком опустилась на стол.
Виктор повернулся к хирургу. Его лицо, вынырнувшее из рассеивающегося дыма, было бледным, покрытым легкой испариной — единственным свидетельством чудовищного метаболического сбоя, который он только что подавил. Взгляд куратора был абсолютно трезвым, спокойным и мертвым.
И в этот момент между ними установилось тотальное, абсолютное понимание.
Ал больше не видел перед собой бога, которого нужно свергнуть ради спасения человечества или ради мести за свою сломанную судьбу. Человечество было пылью, а судьба Ала уже была сломана и выброшена на обочину в пустой квартире на четвертом этаже.
Перед ним стоял неизлечимо больной, сошедший с ума пациент. Пациент, чья болезнь — вечность — стала угрозой для самой ткани мироздания. Пациент, который умолял об эвтаназии, но чье тело отвергало любые известные науке яды.
Врач не произнес ни слова. Никаких клятв на крови. Никаких пафосных обещаний. Он просто медленно, с достоинством человека, принявшего свою судьбу, кивнул.
Этот едва заметный жест стал печатью на самом страшном контракте в истории Двадцать восьмого отдела. Гениальный палач согласился выковать идеальный скальпель. Он спустится на самое дно этой нигилистской тьмы, он разложит на атомы саму концепцию биологической жизни, но он найдет формулу абсолютного нуля. Он создаст яд, способный обмануть генетическую память и остановить деление клеток, не вызывая их регенерации.
Ради Елены. Ради Софии. Ради трехсот погибших в четвертом вагоне. И ради того, чтобы этот сумасшедший бог наконец-то обрел свой покой.
Крид ответил таким же коротким, едва уловимым кивком. Уголки его губ дрогнули в подобии благодарной, бесконечно усталой улыбки.
За бронированным стеклом фальшивого окна, транслирующего иллюзию соснового леса, искусственное солнце начало медленно подниматься над горизонтом, окрашивая нарисованные кроны деревьев в фальшивый, бледно-золотой цвет. В настоящем Пскове сейчас занимался точно такой же серый, промозглый рассвет.
Ночь откровений подошла к концу. Впереди была только работа. Долгая, кропотливая, фанатичная работа алхимика, которому предстоит препарировать саму вечность.

Глава 16

Декабрьская вьюга с остервенением билась в высокие окна Псковской областной клинической больницы, залепляя стекла плотным слоем колючего снега. Завывание ветра в старых оконных рамах создавало тот неповторимый, уютный контраст, который можно ощутить лишь находясь в теплом, надежно защищенном помещении, пока снаружи бушует стихия.
В ординаторской хирургического отделения царила густая, расслабляющая атмосфера конца тяжелой смены.
Альфонсо сидел на невероятно мягком дерматиновом диване, вытянув длинные ноги в форменных белых брюках. На его коленях покоилась толстая папка с историями болезней, но врач в них не заглядывал. Его лицо — то самое бледное, аристократичное лицо с резкими скулами, которое еще недавно каменело от ужаса в подземельях Двадцать восьмого отдела — сейчас излучало спокойное, благодушное умиротворение.
Маска сидела безупречно. Она приросла к коже, став идеальным, непроницаемым интерфейсом для общения с миром живых.
— … И вот представьте картину, Альфонсо Исаевич, — голос Игоря Олеговича Каца, как всегда, был полон театрального драматизма. Анестезиолог сидел верхом на стуле, обхватив спинку руками, и увлеченно размахивал надкушенным бутербродом с докторской колбасой. — Три часа ночи. В приемный покой вваливается этот субъект. Глаза по пятаку, дышит как загнанная лошадь. Дежурный терапевт его спрашивает: «На что жалуемся, больной?» А тот, держась за живот обеими руками, выдает: «Доктор, спасайте, я проглотил транзистор!»
Нина Васильевна, старшая операционная сестра, сидевшая за столом и аккуратно переписывающая графики дежурств, тихо фыркнула, не отрываясь от бумаг.
— Игорь Олегович, вы эту байку рассказываете уже третьему поколению интернов, — с мягким укором произнесла она, поправляя съехавшие на нос очки. — И каждый раз детали меняются. В прошлом году это был не транзистор, а комсомольский значок.
— Нина Васильевна, душа моя, детали — это художественная огранка медицинского факта! — возмутился Кац, откусывая колбасу. — Суть в том, что терапевт, святая простота, прикладывает фонендоскоп к его эпигастрию, прислушивается… и бледнеет. Потому что из желудка пациента отчетливо, с помехами, доносится голос диктора: «В эфире радиостанция Маяк!»
Ординаторская наполнилась густым, искренним смехом. Смеялся и Альфонсо. Его бархатный баритон гармонично вплетался в общее веселье. Мышцы лица сокращались в правильной, физиологически естественной улыбке, в уголках фиалковых глаз собирались теплые морщинки. Внутри него, там, где когда-то билось измученное человеческое сердце и где оставила свою кровоточащую рану сбежавшая София, теперь располагался абсолютный, стерильный вакуум. Но снаружи этот вакуум был задрапирован так искусно, что ни один человек в больнице не мог бы заподозрить неладное.
Для коллег он оставался блестящим профессионалом, надежным товарищем, тем самым «нашим Алом», с которым можно было пойти в разведку, выпить разведенного спирта после изматывающей многочасовой операции и обсудить последние городские сплетни.
— Если бы вы, Игорь Олегович, уделяли столько же внимания дозировке фторотана, сколько уделяете фольклору, цены бы вам не было, — с легкой, дружеской иронией парировал хирург, аккуратно закрывая папку.
— Мой фторотан, Альфонсо Исаевич, подается с той же ювелирной точностью, с которой вы накладываете кишечный шов, — Кац приложил руку к сердцу, изображая глубочайшую преданность профессии. — К слову о швах. Слышал, вы сегодня утром вытащили того парня с разрывом селезенки. Говорят, кровищи было… от пола до потолка. А вы даже халат не запачкали. Признайтесь, вы продали душу дьяволу за хирургическую ловкость?
Врач позволил себе легкую, загадочную полуулыбку. Если бы Кац только знал, насколько его метафора близка к математически точной истине. Дьявол действительно существовал, жил на минус первом ярусе секретного бункера и предпочитал кубинские сигары вприкуску с экзистенциальной тоской.
— Просто ловкость рук, Игорь Олегович. Никакой мистики, — спокойно ответил Змиенко. — И своевременная работа аспиратора. Нина Васильевна, чайник, кажется, уже закипает в третий раз.
Сестра отложила ручку, с готовностью поднялась и начала разливать кипяток по разнокалиберным кружкам. В воздухе запахло терпкой, дешевой заваркой.
Алфонсо принял из ее рук свою кружку — щербатую, с выцветшей надписью «Кисловодск» на боку. Горячий фаянс согрел ладони. Он смотрел на этих людей — уставших, искренних, живущих простыми, понятными заботами: как достать дефицитные чешские сапоги к Новому году, как выбить путевку в санаторий, почему сын-двоечник опять принес замечание в дневнике.
Их проблемы казались микроскопическими, почти молекулярными на фоне того монументального, тысячелетнего ужаса, с которым хирургу приходилось иметь дело под землей. Но именно эта простота, эта уютная, ламповая обыденность была его якорем. Ординаторская служила барокамерой, где он проходил декомпрессию после погружения в нигилистскую тьму Виктора Крида.
Здесь не было мутантов. Не было философских диспутов о тщетности бытия и архитектуре распада. Здесь была Нина Васильевна, жалующаяся на радикулит, и Кац, травящий бесконечные анекдоты. И врач впитывал это тепло, словно рептилия, выползшая на нагретый солнцем камень. Он играл свою роль с гениальной самоотдачей, потому что эта игра была единственным, что удерживало его рассудок от окончательного растворения в кислоте бункера.
— А давайте-ка мы наш чай немного… модифицируем, — Кац заговорщицки подмигнул, извлекая из кармана своего необъятного халата небольшую мензурку с кристально чистым, девяностошестипроцентным медицинским спиртом. — В исключительно профилактических целях. Во избежание, так сказать, острых респираторных заболеваний в связи с неблагоприятными метеоусловиями.
— Игорь Олегович! — притворно возмутилась Нина Васильевна, но кружку свою отодвигать не стала.
Анестезиолог капнул по несколько миллилитров в каждую емкость. Спирт мгновенно испарился с поверхности горячего чая, наполнив ординаторскую резким, бьющим в нос, но странно успокаивающим ароматом.
Альфонсо сделал глоток. Обжигающая смесь чая и этанола прокатилась по пищеводу. За окном выла пурга, засыпая перестроенный, идеальный Псков снегом, а здесь, в кольце старой мебели и добрых коллег, время текло мирно и тягуче. Маска благополучного хирурга сидела идеально плотно, не пропуская наружу ни единой капли той черной пустоты, что плескалась у него внутри. И в этой искусственной, тщательно поддерживаемой норме тоже крылся свой, особый, извращенный покой.

Запах хлорамина и спирта, пропитавший больничные халаты, сменился совершенно иной, первобытной и тяжелой ароматикой, стоило только переступить порог старого дощатого гаража. Здесь царил густой, въедливый дух отработанного машинного масла, бензина, холодной резины и едкого сизого дыма от раскаленной буржуйки.
Для Альфонсо этот пропахший мазутом ангар на окраине стал единственным настоящим святилищем. Местом, где не нужно было носить безупречно-белую маску спасителя человеческих жизней или выдерживать ледяной, мертвый взгляд бессмертного куратора.
Морозный декабрьский воздух кусал за щеки, пробиваясь сквозь щели в воротах, но буржуйка, жадно пожирающая березовые поленья, щедро отдавала сухое, колючее тепло. Посреди гаража, тяжело осев на рессорах, стояла монументальная, выкрашенная в цвет слоновой кости «Победа» дяди Яши. Рядом, дожидаясь своей очереди на эстакаде, поблескивала хромом массивная черная «Волга» — та самая, на которой старик иногда выезжал в город по особым поручениям.
Врач стоял над открытым капотом «Победы», по пояс скрывшись в хитросплетениях проводов и патрубков. На нем была старая, потертая телогрейка, а длинные пальцы, привыкшие к стерильности латекса и блеску хирургической стали, сейчас по самую кисть утопали в густой, черной смазке.
Хирург методично, с абсолютной физиологической концентрацией перебирал карбюратор.
В этом грязном, сугубо механическом процессе крылась удивительная, исцеляющая терапия. Автомобильный двигатель, в отличие от живого организма, был абсолютно честен и предсказуем. В нем не было скрытых генетических дефектов, непредсказуемых мутаций или проклятий скандинавских богов, заставляющих плоть срастаться вопреки всем законам энтропии. Двигатель внутреннего сгорания подчинялся строгой, понятной физике. Если клапан прогорел — его нужно заменить. Если жиклер забился — продуть. Металл не чувствовал боли, не молил о пощаде и не предавал.
Тяжелый гаечный ключ на «семнадцать» провернулся в руках, затягивая болт крепления с выверенным до миллиметра усилием.
— Резьбу не сорви, эскулап, — раздался из угла глухой, рокочущий бас.
Яков Сергеевич сидел на перевернутом деревянном ящике у самой печки, неспешно раскуривая смятую папиросу. Старый таежник наблюдал за племянником исподлобья, щурясь от едкого табачного дыма. В этом гараже между ними не было недомолвок. Иллюзии сгорели еще осенью, оставив после себя лишь голый, обледенелый каркас родственной связи.
Альфонсо вынырнул из-под капота, вытирая перемазанные солидолом руки о сухую, жесткую ветошь. На скуле врача виднелся темный мазутный след, волосы растрепались. Сейчас он выглядел не как блестящий столичный академик и не как палач из секретного бункера, а как уставший, бесконечно измотанный мужик, пытающийся найти точку опоры в простом физическом труде.
— Металл устал, Яков Сергеевич. Прокладку блока цилиндров давно пора менять, пробивает, — ровно ответил Змиенко, бросая испачканную ветошь на верстак. В его голосе не было привычных ледяных обертонов. Только усталая констатация факта.
— И без тебя знаю, что устал, — хмыкнул старик, стряхивая пепел на бетонный пол. — Только где ж ее сейчас достанешь, прокладку эту? Время такое. Всё по талонам, всё по блату.
Таежник замолчал, внимательно вглядываясь в осунувшееся лицо племянника. В свете тусклой лампочки под потолком тени залегли под глазами хирурга глубокими, темными впадинами.
— А ты сам-то как? — внезапно, без перехода спросил дядя Яша. Вопрос прозвучал тяжело, как падающий камень. — Всё ищешь свой… абсолютный ноль?
Змиенко подошел к раковине в углу, пустил ледяную воду из ржавого крана и начал с остервенением оттирать руки куском жесткого хозяйственного мыла. Черная пена густо стекала в слив.
— Ищу, — коротко отозвался врач, не оборачиваясь. — Химия процесса сложнее, чем я предполагал. Организм… пациента сопротивляется любому стороннему вмешательству на клеточном уровне. Приходится работать с изотопами.
— Не боишься сам в этом нуле замерзнуть окончательно? — старик тяжело поднялся, подошел к небольшому столику и налил из помятого алюминиевого термоса крепкий, почти черный чай в две металлические кружки. — Ты ведь здесь, в мазуте, прячешься. От мыслей прячешься.
Алфонсо закрыл кран. Вытер руки. Принял из узловатых пальцев таежника обжигающую кружку.
— От мыслей невозможно спрятаться, дядя Яша, — тихо произнес хирург, глядя на поднимающийся над кружкой пар. Глаза его потемнели, в них отразился отблеск огня из приоткрытой дверцы буржуйки. — Они интегрированы в нейронную сеть. София… она снится мне. Почти каждую ночь. Как она собирает чемодан. Как щелкают замки. Я помню скрип половиц, когда она уходила. И я ничего не могу с этим сделать. Скальпелем память не вырежешь.
Это было предельно, пугающе честно. Впервые за долгое время Змиенко позволил себе вслух признать собственную боль, не маскируя ее под физиологические термины о выбросе кортизола.
Яков Сергеевич молча кивнул, положив тяжелую руку на плечо племянника. Слова утешения были бы жалкой, бессмысленной фальшью. Они оба это понимали. Мужчины просто стояли у буржуйки, молча разделяя тепло и горечь крепкого чая, пока за стенами гаража выл декабрьский ветер.
Позже, когда двигатель «Победы» был собран и ответил на поворот ключа ровным, сытым урчанием, Альфонсо вышел из гаража в сгущающиеся сумерки.
Лес, подступающий к самой окраине, стоял темной, монолитной стеной. Снег, выпавший за день, укрыл землю пухлым, нетронутым ковром, поглощающим любые звуки. Врач зашагал по едва заметной тропинке, уходящей вглубь соснового бора. Снег сухо, ритмично скрипел под тяжелыми армейскими ботинками.
Рядом, стараясь не отставать, но и не приближаясь слишком близко, трусил Бранко Бровкович.
Огромный волкодав больше не вжимался в углы с позорным скулежом, почуяв приближение хирурга. Животный инстинкт, столкнувшись с неизбежным, перешел в стадию мрачного, безмолвного смирения. Пес осознал, что человек, пахнущий озоном и смертью, не собирается нападать. Он просто стал частью окружающего ландшафта, таким же холодным и безжалостным явлением природы, как зимняя вьюга или трескучий мороз. Бранко принял эти новые правила стаи. Он сопровождал своего искалеченного вожака, изредка останавливаясь, чтобы понюхать волчий след на снегу, но хвост его всегда оставался опущенным.
Алфонсо шел сквозь заснеженный лес, позволяя ледяному воздуху выстуживать легкие. Мороз щипал лицо, возвращая ощущение физической реальности тела.
Здесь, среди вековых сосен, не было ни хирургических столов, ни бессмертных кураторов, ни призраков прошлого. Только чистая, белая, идеальная статика зимы. Природа замерла, остановив процессы гниения и роста, погрузившись в тот самый абсолютный ноль, формулу которого врач так отчаянно пытался синтезировать в лаборатории на минус восьмом ярусе.
Хирург остановился на краю небольшого оврага, глядя, как медленно, кружась в стылом воздухе, падают крупные хлопья снега. Бранко сел неподалеку, тяжело вздыхая и выпуская из пасти облачка пара.
Змиенко прикрыл глаза. На несколько коротких минут он позволил себе просто быть человеком. Человеком, который устал. Человеком, у которого перемазаны мазутом руки, у которого болит сердце и который просто хочет стоять в заснеженном лесу, слушая тишину, пока время вокруг него неумолимо продолжает свой бессмысленный бег.

Январский лед на реке Великой был толстым, тяжелым, промерзшим на добрый метр. Стальной нож шнекового ледобура с глухим, надрывным скрежетом вгрызался в эту монолитную броню, выбрасывая на поверхность влажную, спрессованную ледяную крошку.
Альфонсо навалился на рукоять инструмента всем весом. Мышцы спины и плечевого пояса под тяжелым овчинным тулупом натянулись, как корабельные канаты. Физическое усилие разгоняло кровь, заставляя сердце биться чаще, выталкивая в легкие облака густого, белого пара. Мороз стоял лютый, забирающийся под самую кожу, сковывающий лицевые фасции и превращающий дыхание в колючий иней на воротнике.
Наконец, сталь пробила последнюю преграду. Инструмент резко провалился вниз, и из идеально круглой лунки с бульканьем выплеснулась темная, почти черная речная вода, принеся с собой острый, первобытный запах водорослей, ила и спящей подо льдом глубины.
— Хорош бурить, эскулап, всю рыбу распугаешь, — глухо раздалось из-под поднятого воротника соседнего тулупа.
Яков Сергеевич сидел на деревянном рыболовном ящике метрах в десяти, превратившись в неподвижный, заснеженный валун. Старик короткими, ритмичными движениями кисти подергивал короткую зимнюю удочку, гипнотизируя взглядом крошечный красный поплавок, едва заметный в темном зеве лунки.
Хирург вытащил бур, отряхнул его от налипшего льда и опустился на свой ящик. Длинными, затянутыми в грубые суконные рукавицы пальцами он насадил мотыля на вольфрамовую мормышку и отправил снасть в черную воду.
Вокруг, куда хватало глаз, расстилалась абсолютная, звенящая белизна замерзшей реки, окаймленная по берегам щетиной голого леса. Тишина была такой плотной, что казалась осязаемой. В этом вымороженном пространстве не существовало ни Двадцать восьмого отдела, ни гениальных нейрошунтов, ни генетической памяти. Только механика выживания: лед, вода, холод и тепло собственного тела, которое приходилось беречь.
Таежник крякнул, отложил удочку на скрипучий снег и потянулся за пазуху. Выудив на свет тяжелый армейский термос в брезентовом чехле, он со скрипом отвинтил крышку-стаканчик. В морозный воздух мгновенно ворвался густой аромат черного цейлонского чая, заваренного с сушеной малиной и щедро сдобренного спиртом — для правильной терморегуляции.
Старик налил обжигающую, цвета темного янтаря жидкость и протянул стаканчик племяннику.
Алфонсо стянул рукавицу. Кожа мгновенно ощутила укус мороза. Он взял металлическую чашку, чувствуя, как тепло через подушечки пальцев проникает в кровоток, и сделал медленный, большой глоток. Спирт и горячий чай прокатились по пищеводу, оседая в желудке тяжелым, расслабляющим комком. Врач прикрыл глаза, позволяя этому примитивному, но эффективному химическому процессу согреть онемевшие внутренности.
— Слыхал, что по радио передают? — нарушил тишину Яков Сергеевич, наливая чай себе во вторую крышку. Голос старика звучал хрипло, сливаясь с шорохом поземки. — Мир-то с ума сходит. По швам трещит.
— Я не слушаю радиоприемники, дядя Яша, — ровно отозвался Змиенко, глядя на едва заметные колебания лески. — Электромагнитные волны, несущие информационный шум, не способствуют концентрации.
— А зря не слушаешь. Полезно знать, как крыша едет у тех, кто на самом верху сидит, — старик с шумом втянул горячий чай. — В Чили вон, осенью еще, военные власть взяли. Пиночет этот. Стадионы в концлагеря превратили, людей пачками к стенке ставят. Пели песни под гитару — а теперь кровью харкают на бетон.
Алфонсо не дрогнул. Его лицо, обветренное и красное от мороза, оставалось спокойным. Патологическое спокойствие человека, который видел ад изнутри и которого больше не пугали репортажи из внешнего чистилища.
— Политический переворот — это стандартный процесс социальной энтропии, — сухо констатировал хирург. Бархатный баритон звучал отстраненно, словно он читал лекцию на кафедре анатомии. — Когда государственный организм поражен некрозом, в дело вступает хирургия. Военные диктатуры — это грубый, примитивный скальпель. Они ампутируют конечности без анестезии, не заботясь о том, выживет ли пациент. Кровь на стадионах Сантьяго ничем не отличается от крови на брусчатке Парижа век назад. Просто сменились декорации.
Старик покачал головой, пряча усы в воротник тулупа.
— Холодный ты стал, Ал. Как лед этот, — дядя Яша кивнул на лунку. — А на Востоке что творится? Война Судного дня. Танки в пустыне горят, как спичечные коробки. Арабы нефть перекрыли. По радио говорят — кризис. Биржи рушатся. Люди за бензином в очередях давятся, моторы глохнут без горючки. Европа мерзнет. Капиталисты в панике бегают, не знают, чем свои машины кормить.
Взгляд фиалковых глаз медленно оторвался от черной воды и переместился на старого таежника. В них не было высокомерия. Было лишь глубокое, почти медицинское понимание процессов распада.
Для миллионов людей по ту сторону железного занавеса нефтяной шок семьдесят третьего года казался апокалипсисом. Мир, привыкший к бесконечному потреблению, внезапно столкнулся с нехваткой базового элемента, приводящего в движение его поршни и турбины.
Но для Альфонсо, человека, который прямо сейчас на минус восьмом ярусе секретного бункера синтезировал из тяжелых металлов и изотопов осмия вещество, способное разорвать ДНК бога и остановить биологическое время… для него эти глобальные катастрофы казались микроскопической, мышиной возней.
— Они паникуют, потому что их двигатели лишились топлива, Яков Сергеевич, — произнес врач, обхватывая горячую кружку обеими руками. — Они боятся, что их механизмы остановятся. Но они не понимают истинной механики катастрофы. Страшно не тогда, когда механизм останавливается от нехватки ресурса.
Хирург сделал паузу, его взгляд снова ушел в черную, гипнотическую глубину лунки. Перед внутренним взором возникло залитое кровью лицо Виктора, срастающееся под ударами мамелюкских сабель, и бесконечная, гниющая заводь тысячелетий.
— Страшно тогда, дядя Яша, когда механизм невозможно остановить. Когда в него залит бесконечный ресурс регенерации, и он продолжает работать, даже когда поршни стерлись в пыль, а шестеренки перемалывают сами себя. Когда плоть отказывается умирать, превращая жизнь в бесконечный, цикличный ад. Пиночет, нефтяной кризис, сгоревшие танки в Синае… это всё пройдет. Их раны затянутся, их экономики найдут новое топливо. Это конечные процессы. А истинный ужас обитает там, где конца не существует.
Таежник замолчал. Он смотрел на племянника, и до него внезапно дошел истинный, свинцовый вес этих слов. Старик не знал подробностей того, что происходило в подземельях «Сектора-П». Он не знал о бессмертном кураторе или о яде, который Змиенко сейчас маниакально создавал. Но инстинкт выживания, отточенный десятилетиями в тайге, безошибочно считал масштаб угрозы. Волки не боятся лесного пожара, который когда-нибудь догорит. Они боятся капкана, который никогда не разжимает стальных челюстей.
Внезапно кивок зимней удочки таежника резко дернулся вниз, выгибаясь дугой.
Дядя Яша мгновенно, забыв про политику и философскую тьму, сделал короткую, жесткую подсечку. Леска со звоном натянулась, разрезая кромку льда.
— Идет! Тяжелая, зараза! — выдохнул старик, быстро перебирая тонкую, режущую пальцы леску голыми руками.
Алфонсо молча наблюдал за этой первобытной, физиологической схваткой. Из черной воды показалась усатая, скользкая морда крупного налима. Рыба отчаянно била хвостом, сопротивляясь чужеродной среде, задыхаясь на морозном воздухе. Старик ловко подхватил извивающееся, покрытое густой слизью тело и выбросил его на снег. Налим забился, разбрасывая вокруг себя ледяную крошку, но мороз быстро брал свое, сковывая жабры и замедляя холодную рыбью кровь.
Смерть забирала свою добычу быстро, чисто и в полном соответствии с законами Природы. Идеальный, конечный процесс.
— Хорош, бродяга, — удовлетворенно констатировал Яков Сергеевич, вытирая руки о полы тулупа и закидывая рыбу в холщовый мешок. — Килограмма на два потянет. В уху пойдет наваристо.
Старик снова потянулся к термосу. Налил остатки чая, разделив их поровну.
— Пусть там, на Западе, нефть кончается, пусть революции делают, — пробасил таежник, чокаясь своей металлической крышкой о крышку племянника. Глухой звук утонул в снежной тишине. — А у нас река подо льдом живая. У нас своя физика. Выпьем, эскулап. Чтобы моторы не глохли. И чтобы… те механизмы, которые остановить нужно, однажды всё-таки остановились.
Ал посмотрел в выцветшие глаза старика, почувствовав в них ту самую тяжелую, мужскую поддержку, не требующую лишних слов и объяснений. Дядя Яша всё понял.
— Выпьем, Яков Сергеевич, — согласился врач, опрокидывая в себя горячий чай со спиртом.
На льду реки Великой, в окружении звенящего мороза, макро-мир с его войнами и кризисами горел синим пламенем, но их собственный, замороженный микро-мир был готов к тому моменту, когда шприц из авиационного титана, пробив грудную клетку бога, принесет ему долгожданную, абсолютную зиму.

Квартира на четвертом этаже встречала хозяина глухой, акустически идеальной тишиной. Воздух здесь давно выстыл, превратившись в неподвижную, тяжелую субстанцию, лишенную конвекционных потоков. Рецепторы обонятельного эпителия больше не фиксировали летучих эфирных молекул жасмина или теплого запаха свежей выпечки. Сенсорный аппарат хирурга регистрировал лишь оседающую книжную пыль, сухой озон и едва уловимый, железистый привкус остывающих чугунных батарей.
Врач методично стянул пальто, повесил его на крючок с математической точностью и прошел в кабинет.
Уровень кортизола в его крови оставался стабильно низким. Пульс держался на отметке в пятьдесят пять ударов в минуту — легкая, контролируемая брадикардия глубоко спящего или абсолютно равнодушного организма. Режим гибернации нервной системы работал безотказно. В этой вымороженной изоляции, где каждая вещь оставалась на своем месте, не сдвигаясь ни на миллиметр, энтропия временно отступала, замороженная отсутствием жизни.
Ал опустился в глубокое кресло у письменного стола. Щелкнул тумблером старой лампы с зеленым стеклянным абажуром. Узкий конус вольфрамового света выхватил из полумрака массивный предмет, покоящийся на зеленом сукне.
Это был увесистый том, облаченный в переплет из плотной, тисненой верблюжьей кожи, дубленной натуральными растительными экстрактами и квасцами. Подарок бессмертного куратора.
Хирург провел длинными, бледными пальцами по шершавой поверхности обложки, считывая тактильную информацию. Кожа была старой, пересушенной временем, она пахла органическим распадом, смолами и пылью чужих континентов. Ал открыл книгу. Желтоватые, пористые страницы из плотной хлопковой бумаги издали сухой, шелестящий звук, похожий на трение песчинок друг о друга.
Марокканская поэзия эпохи Саадитов.
Оригинальная арабская вязь, текучая и сложная, как кровеносная система, заполняла правую сторону разворота. А слева, на чистых полях, располагался перевод.
Взгляд врача сфокусировался на этих строках. Перевод был выполнен от руки. Чернила, в составе которых угадывалась сажа и соли железа, намертво въелись в целлюлозу. Почерк Виктора Крида поражал своей пугающей, нечеловеческой геометрией. В нем отсутствовал малейший физиологический тремор. Каждая буква, каждый наклон были выведены с безжалостной точностью гравировального станка, словно рука, державшая перо, представляла собой идеальный поршневой механизм, не знающий усталости.
Алфонсо начал читать.
Его аналитический мозг, привыкший декодировать симптомы и химические формулы, погружался в текст, препарируя метафоры с хирургической холодностью. Это не были стихи о великих триумфах или радости бытия. Это была летопись абсолютного, торжествующего распада.
Поэты Магриба писали о раскаленном ветре шерги, который иссушает слизистые оболочки и вытягивает воду из клеток, превращая живую плоть в мумию за считанные часы. Они воспевали безжалостное солнце пустыни, радиация которого разрушает связи в молекулах ДНК, заставляя империи осыпаться прахом, а величественные дворцы — исчезать под барханами наступающей Сахары.
'…И плоть твоя, что ныне дышит влагой,
Станет лишь пищей для слепых песков.
Нет памяти у камня. Нету блага
В бессмысленном вращении веков…'
На полях, рядом с этими строками, бессмертный бог «Сектора-П» оставил свои комментарии. Это были не литературоведческие заметки. Виктор Крид интегрировал поэзию распада в строгую научную базу. Рядом со стихами о тлене куратор аккуратно выписывал формулы окислительных реакций, периоды полураспада тяжелых элементов и уравнения термодинамики.
Врач перелистывал страницы, и тихий шелест бумаги заполнял мертвую акустику кабинета.
В этом извращенном, невероятном синтезе древней тоски и холодной биохимии раскрывалась истинная суть их нового союза. Алфонсо читал заметки существа, чья нейронная сеть была перегружена тысячелетиями боли. Крид использовал поэзию Магриба не для эстетического удовольствия. Он использовал ее как анальгетик. Как попытку алгоритмизировать свое безумие, перевести хтонический ужас бессмертия на язык формул и строф, чтобы хоть как-то его вынести.
И хирург понимал его с пугающей, абсолютной ясностью.
Его собственные рецепторы, его синапсы резонировали с этим текстом. Алфонсо откинулся на спинку кресла, закрыв глаза. Мозг продолжал обрабатывать прочитанное, выстраивая новые нейронные связи. В этой пустой квартире, где исчез смысл его собственного существования, он находил парадоксальное утешение в чужом, монументальном отчаянии.
Они были двумя мертвецами, запертыми на разных полюсах времени. Один умер сегодня утром, второй — тысячу лет назад на раскаленных камнях Леванта. И теперь этот томик стихов в кожаном переплете, пропитанный железистыми чернилами и уравнениями энтропии, служил единственным мостом между ними. Коммуникационным каналом, по которому два сломанных механизма передавали друг другу чертежи грядущего абсолютного нуля.
Ал открыл глаза и посмотрел на свои руки. Те самые гениальные пальцы, способные сшивать разорванные капилляры. Вскоре этим рукам предстоит синтезировать яд, способный обмануть предел Хейфлика и заморозить регенерацию клеток куратора на квантовом уровне.
Врач закрыл книгу. Глухой хлопок кожаной обложки поставил точку в этом безмолвном диалоге. Хирург поднялся, погасил вольфрамовую лампу, погрузив кабинет во мрак. Иллюзии были отброшены. Впереди ждала лишь стерильная, математически выверенная рутина «Сектора-П», где им предстояло воплотить поэзию разрушения в биологическую реальность.

Зима на поверхности не имела ни малейшей власти над герметичной, выверенной экосистемой Двадцать восьмого отдела. На минус шестом ярусе не существовало смены сезонов, колебаний атмосферного давления или суточных биоритмов. Здесь царил вечный, ослепительно-белый день, поддерживаемый рядами люминесцентных ламп, а влажность и температура контролировались мощными промышленными кондиционерами с точностью до десятых долей градуса.
Хирург спускался в этот стерильный ад с размеренностью швейцарского хронометра.
Клеть лифта мягко тормозила, металлические створки разъезжались, и Альфонсо шагал в коридоры, пропитанные запахами озона, формальдегида и кварцевания. Его физиологические показатели оставались в пределах абсолютной, пугающей нормы. Никаких выбросов адреналина. Никакой тахикардии. Нервная система врача окончательно адаптировалась к окружающей патологии, переведя восприятие ужаса в слепую, не реагирующую на раздражители макулу.
Рутина «Сектора-П» поглотила его целиком, превратив гениальный интеллект в безотказный вычислительный модуль на службе у Комитета.
Работа за операционным столом больше не вызывала ни этических терзаний, ни исследовательского азарта. Змиенко просто выполнял механическую сборку. Его руки, облаченные в плотный латекс, с ювелирной точностью раздвигали края мышечных фасций, коагулировали пульсирующие сосуды и интегрировали холодный титан нейрошунтов в живые ткани позвоночников безымянных Объектов. Он сшивал разорванные нервные волокна, подавлял иммунные реакции отторжения мощнейшими иммунодепрессантами и купировал приступы клеточного некроза.
Плоть на зеленом сукне операционного стола была для него лишь неподатливым, несовершенным материалом. Таким же, как прогоревшая прокладка блока цилиндров в старой «Победе» дяди Яши, требующая замены.
Встречи с бессмертным куратором теперь происходили в совершенно иной, выхолощенной тональности. Из их взаимодействия навсегда исчезли надрыв, попытки психологического давления или философские диспуты о судьбах империй. Кабинет с зеленым абажуром или гудящие помещения лабораторий стали местом сухих, математически точных планерок двух мертвецов, объединенных общей, разрушительной целью.
Виктор Крид больше не срывал маски и не бил стаканы. Демиург подземелья появлялся бесшумно, оставлял на металлическом столе папки с новыми генетическими задачами от московского руководства и забирал отчеты о проделанных вивисекциях.
Они общались короткими, рублеными фразами, насыщенными исключительно профильной терминологией.
— Скорость митоза в третьем образце химеры превышает норму на четыреста процентов, — ровным, лишенным интонаций голосом докладывал врач, глядя в окуляры электронного микроскопа. — Клетки игнорируют апоптоз. Наблюдается спонтанное образование тератом в легочной ткани. Объект нежизнеспособен в полевых условиях. Требуется утилизация.
— Подтверждаю. Отправьте биомассу в инсинератор, — так же ровно, не отрывая взгляда от своих записей, отзывался Виктор. — Москва запрашивает модификацию нейротоксина для устранения агентов противника. Период полураспада в крови должен составлять не более пятнадцати минут. Симптоматика — обширный ишемический инсульт. Приступайте к синтезу.
— Принято.
И за этим сухим, деловым обменом репликами скрывался колоссальный, невидимый постороннему глазу пласт их истинной работы. Официальные задания Комитета служили лишь ширмой, лабораторией прикрытия для их главного, алхимического проекта.
Каждую свободную минуту, прячась за сложными многоуровневыми вычислениями для Москвы, Змиенко рассчитывал формулу абсолютного нуля. Он препарировал ткани куратора, изучая парадоксы его регенерации. Уравнение Больцмана, $S = k_B \ln \Omega$, описывающее меру хаоса и термодинамической вероятности, стало их негласной религией. Хирург искал способ обнулить эту вероятность внутри одной, конкретно взятой бессмертной оболочки.
Иногда, стоя над дымящимися колбами с радиоактивными изотопами осмия, Алфонсо поднимал взгляд и встречался с выцветшими, блеклыми глазами Крида сквозь толстое свинцовое стекло вытяжного шкафа.
В этих взглядах не было ни дружбы, ни сочувствия, ни ненависти. В них стыла абсолютная, тяжелая усталость двух механизмов, которые отчаянно ждут момента своей остановки. Они понимали друг друга на том глубинном, субклеточном уровне, где слова теряют всякий смысл. Куратор поставлял запрещенные элементы, прикрывал перерасход колоссальных ресурсов перед Политбюро и предоставлял свою неуязвимую плоть для тестов. Врач же выступал холодным, расчетливым интеллектом, переплавляющим эту плоть в формулу смерти.
Это был идеальный, пугающий в своей эффективности симбиоз. Рутина распада, возведенная в абсолют. Дни сливались в недели, недели — в месяцы глухой, слепой работы под многотонной толщей земли, пока однажды этот размеренный ритм не был нарушен появлением совершенно нового, беспрецедентного фактора.

Размеренный, выверенный до секунды хронометраж подземной жизни дал сбой в середине февраля.
Альфонсо находился в своей изолированной лаборатории на минус восьмом ярусе. Гудение ультрацентрифуги, разгоняющей суспензию на немыслимых оборотах, сливалось с низким фоновым шумом вентиляционных шахт. Хирург стоял у широкого стола из нержавеющей стали, педантично фиксируя в лабораторном журнале скорость распада очередного синтезированного изотопа. Свет бестеневой лампы отражался от гладкой поверхности защитных очков, скрывая потухшие фиалковые глаза.
Тяжелая гермодверь лаборатории открылась с тихим пневматическим шипением.
Виктор Крид вошел без стука, как и подобает богу этого подземелья. Однако в этот раз куратор принес с собой не привычные картонные папки с грифами секретности и не очередные стеклянные контейнеры с образцами мутировавшей плоти. В руках бессмертного демиурга покоился массивный, угловатый кофр из матового оружейного алюминия.
Куратор опустил тяжелый ящик на свободный край металлического стола. Звук удара металла о металл заставил врача оторваться от записей.
— Эксперименты с энтропией придется временно поставить на паузу, доктор, — голос Виктора прозвучал сухо, по-деловому, без малейшей тени недавних философских откровений. — Москва спустила директиву, требующую применения вашего конструкторского гения в совершенно иной плоскости.
Крид щелкнул тугими замками-бабочками. Крышка кофра откинулась, обнажив внутренности, выстланные плотным черным поролоном. Внутри лежали не биологические препараты, а свернутые в тугие рулоны листы синьки — сложные инженерные чертежи, отпечатанные на плотной ватманской бумаге, пахнущие аммиаком и свежей типографской краской.
Рядом с чертежами тускло поблескивал слиток металла — титановая заготовка, обработанная на высокоточном фрезерном станке.
Алфонсо медленно подошел к столу. Стянув с рук латексные перчатки, он извлек первый рулон и раскатал его на блестящей поверхности. Взгляд диагноста мгновенно выхватил суть изометрических проекций, разрезов и допусков. Это был не нейрошунт. И не оружие.
На синьке была изображена сложнейшая гидравлическая помпа непрерывного действия, заключенная в анатомически выверенный корпус.
— Автономное механическое сердце, — констатировал хирург. Его баритон оставался бесстрастным, но в глубине сознания, там, где располагались навыки, отточенные в пропахшем мазутом гараже дяди Яши, с тихим щелчком провернулась невидимая шестеренка. — Двухкамерный роторный насос. Капсула из титанового сплава. Полимерные клапаны.
— Именно, — кивнул Виктор, заложив руки за спину. — Биология оказалась слишком ненадежной конструкцией для некоторых геополитических задач. Нам нужен идеальный двигатель для человеческого тела. Никаких инфарктов миокарда. Никакой ишемии. Абсолютная, контролируемая гемодинамика. Устройство должно обеспечивать перекачивание от пяти до восьми литров крови в минуту, не вызывая при этом разрушения эритроцитов и массированного тромбоза.
Врач наклонился над чертежом, изучая спецификации источника питания.
— Радиоизотопный термоэлектрический генератор на базе плутония-238, — прочитал Алфонсо маркировку в углу листа. — Период полураспада — восемьдесят семь лет. Вы собираетесь поместить в грудную клетку пациента миниатюрный ядерный реактор, который будет давать тепло для преобразования в электричество. Выделение тепла неизбежно приведет к некрозу окружающих тканей средостения.
— Это уже ваша забота, доктор, — холодно парировал бессмертный. — Москва предоставила базовую инженерную концепцию от физиков-ядерщиков. Но физики ничего не смыслят в гемолизе, коагуляции и биосовместимости. Они создали мотор. Ваша задача — доработать этот мотор так, чтобы организм его не отторг. Вы должны рассчитать систему теплоотвода, подобрать полимеры для внутренней выстилки камер и, самое главное, разработать хирургический протокол имплантации.
Хирург выпрямился, глядя на куратора.
— Кому предназначается этот механизм? — вопрос был задан не из любопытства, а из необходимости понимать физиологические параметры реципиента: объем грудной клетки, массу тела, метаболический профиль.
Виктор выдержал короткую паузу. В его выцветших глазах мелькнула тень далеких, еще не разыгранных многоходовых партий.
— Африканский континент. Полковник Мбаса, — произнес Крид имя, которое Ал не слышал уже крайне давно и думал, что полковник давно кормит африканских рыб и крокодилов. — Человек исключительной жестокости и феноменальной полезности для наших интересов в регионе. Его биологическое сердце изношено тропическими лихорадками и излишествами. Кардиологи дают ему не больше полугода. Но его смерть сейчас нарушит хрупкий баланс сил. Он должен жить, Ал. И он должен быть абсолютно, тотально зависим от нас. Механическое сердце с плутониевым топливом — идеальный поводок.
Алфонсо снова опустил глаза на синьку.
Где-то там, за тысячи километров от заснеженного Пскова, под палящим африканским солнцем, ходил человек, чья грудная клетка вскоре превратится в гаражный бокс для высокотехнологичного двигателя.
Эта задача кардинально отличалась от всего, что врач делал раньше. Он больше не резал плоть ради создания уродливых химер или поиска идеального яда. Ему предлагали стать абсолютным, ультимативным механиком. Слить воедино стерильную хирургию и грубую, надежную логику карбюратора. Создать насос, который заменит орган, так глупо и слепо реагирующий на потерю любви, на боль и на энтропию.
Если бы в груди самого хирурга стоял такой же роторный титановый мотор, он бы никогда не почувствовал той сжигающей пустоты после ухода Софии. Механизм не знает тоски. Механизм просто качает жидкость по замкнутому контуру.
— Плутониевый генератор потребует экранирования танталовой фольгой. Для клапанов и ротора потребуется синтезировать дакрон и биоинертный пиролитический углерод, иначе мы получим тромбоэмболию легочной артерии в первые же сутки, — голос хирурга обрел ту самую сухую, академическую жесткость, которая всегда сопровождала его погружение в сложную задачу. — Передайте в Москву запрос на эти материалы. Мне также потребуются полные анатомические и гемодинамические данные полковника Мбасы. Вес, рост, давление в легочном стволе, показатели свертываемости крови.
Уголки губ Виктора Крида едва заметно дрогнули в подобии одобрительной полуулыбки.
— Данные прибудут завтрашним спецрейсом. Ресурсы будут предоставлены в полном объеме, — куратор шагнул к дверям, но на пороге обернулся. — Заставьте этот мотор работать, доктор. Создайте идеальное сердце, которое никогда не болит. Я уверен, вы, как никто другой, понимаете ценность подобного механизма.
Гермодверь с шипением закрылась, оставив хирурга наедине с чертежами и титановой заготовкой.
Алфонсо провел рукой по холодному, отполированному металлу. Под его пальцами рождалась новая эра «Сектора-П». Эра, где плоть окончательно уступала место механике, а человеческие слабости заменялись бесперебойным периодом полураспада плутония. Врач придвинул к себе настольную лампу, взял остро заточенный карандаш и погрузился в расчеты гидродинамического сопротивления. Механика утешения переходила на следующий, глобальный уровень.

Глава 17

Март ворвался в Псков без предупреждения, смыв остатки грязного, ноздреватого снега щедрыми потоками ледяного дождя и ослепительно-белым, режущим глаза солнечным светом. Весна брала свое с той же безжалостной, биологической неизбежностью, с какой здоровые клетки поглощают некротизированную ткань.
Альфонсо шел по длинному, выложенному метлахской плиткой коридору хирургического отделения, и каждый его шаг резонировал с просыпающимся ритмом города.
От тяжелой, свинцовой походки сломленного вдовца, раздавленного уходом любимой женщины и философским мраком подземелий, не осталось и следа. Свинцовый саркофаг скорби, в который он добровольно себя замуровал, дал трещину, а затем и вовсе рассыпался в пыль, не выдержав внутреннего давления колоссальной, поистине хтонической амбиции.
Хирург вспомнил, что он жив.
Траур по утраченной любви, тоска по пустой квартире и рефлексия о сломанной судьбе — всё это внезапно показалось ему невыносимо пошлым, мелочным и скучным на фоне той грандиозной партии, которая разворачивалась на минус первом ярусе. Убить бога. Синтезировать абсолютный ноль. Создать механическое сердце, способное обмануть саму физиологию. Чем амбициознее, невозможнее и богохульнее была цель, тем гуще и слаще становилась кровь в его собственных венах.
Депрессия отступила, выжженная чистым, дистиллированным адреналином. Биохимия его мозга, долгое время пребывавшая в состоянии медикаментозного штиля, вновь запустила выработку дофамина. Змиенко снова почувствовал себя тем самым циничным, опасным и дьявольски обаятельным трикстером, каким он прибыл в этот город. Хищником, который долго притворялся мертвым, чтобы усыпить бдительность стаи, и теперь наконец-то открыл глаза.
Он распахнул дверь ординаторской.
На вешалке уже висели пальто коллег, а в воздухе привычно пахло эфиром и крепким кофе. Игорь Олегович Кац, сдвинув на затылок шапочку, мрачно изучал рентгеновский снимок на просвет, приложив его прямо к оконному стеклу. Нина Васильевна что-то строчила в журнале учета наркотических средств.
— Доброе утро, коллеги, — бархатный, глубокий баритон хирурга разрезал больничную тишину. В его голосе больше не было той академической сухости и отстраненности. Он звучал сочно, полноводно, с легкой, дразнящей хрипотцой.
Алфонсо скинул пиджак, поймав его на лету одним безупречно выверенным движением, и снял с крючка свой белоснежный, накрахмаленный халат. Ткань легла на его широкие плечи с идеальной элегантностью портновского шедевра.
Кац обернулся, оторвавшись от снимка, и на секунду замер. Анестезиолог обладал профессиональным чутьем на малейшие изменения в состоянии пациентов, и сейчас его внутренний диагност буквально вопил о том, что с ведущим хирургом отделения что-то произошло. Исчезла та пугающая, стеклянная пустота в глазах. Лицо приобрело здоровый, хищный цвет, скулы заострились в предвкушении игры, а на губах играла легкая, ироничная полуулыбка.
— Альфонсо Исаевич… — Кац проморгался. — Вы сегодня выглядите так, словно выиграли в лотерею «Спринт» автомобиль «Волга», а в придачу — ящик армянского коньяка.
— Берите выше, Игорь Олегович. Я выиграл утреннюю ясность ума, — парировал врач, подходя к столу и небрежно перелистывая карту поступившего ночью пациента. — А это, согласитесь, в нашей профессии гораздо ценнее автомобиля. Что у вас там на стекле? Очередная загадка природы?
— Непроходимость. Спаечная болезнь, мать ее за ногу, — вздохнул Кац, протягивая снимок. — Смотрите, какие петли. Пациент тяжелый, сердечная недостаточность в анамнезе. Я боюсь давать ему глубокий наркоз.
Змиенко взял снимок двумя пальцами, бросил на него короткий, сканирующий взгляд, длившийся не более трех секунд, и вернул анестезиологу.
— Никакой загадки. Резекция полутора метров тонкого кишечника. Спайки будем рассекать не тупым путем, а электрокоагулятором. Сэкономим время. Вы дадите ему эндотрахеальный наркоз на минималках, а я обеспечу такую скорость работы, что его миокард даже не успеет понять, что брюшная полость была вскрыта. Готовьте операционную через сорок минут.
Это был приказ, отданный с таким элегантным, неоспоримым превосходством, что Нина Васильевна даже перестала писать, восхищенно подняв глаза на хирурга. Тот самый «золотой скальпель» вернулся. Уверенный в себе, дерзкий, способный творить чудеса на грани фола.
В этот момент дверь ординаторской приоткрылась, и внутрь робко заглянула новенькая процедурная медсестра — совсем юная выпускница медучилища, с огромными, испуганными глазами и трогательными ямочками на щеках.
— И-извините, — пролепетала она, сжимая в руках стопку бланков. — Нина Васильевна, там из биохимии результаты пришли…
Альфонсо медленно повернулся к девушке. Его взгляд, еще секунду назад холодный и расчетливый при оценке рентгена, внезапно потеплел, наполнившись густой, обволакивающей мужской снисходительностью. Врач сделал плавный шаг навстречу, оказавшись непозволительно, волнующе близко.
Он протянул руку и мягко, кончиками пальцев, забрал у нее бланки.
— Спасибо, Леночка, — произнес он низким, вибрирующим шепотом, намеренно понизив тембр так, чтобы звук резонировал прямо у нее в груди. — Вы сегодня невероятно пунктуальны. И, если позволите заметить… этот легкий румянец смущения удивительно гармонирует с белизной вашего халата.
Змиенко наблюдал, как на ее скулах мгновенно расцветает капиллярная сетка, вызванная резким выбросом адреналина и норадреналина. Зрачки девушки расширились. Она замерла, загипнотизированная этими фиалковыми глазами, попав в гравитационное поле абсолютно зрелого, опасного и уверенного в себе самца.
Это было чистое, ничем не прикрытое доминирование трикстера. Ему не нужна была эта испуганная девочка. Ему нужен был сам факт реакции. Ощущение того, что он всё еще способен запускать химические каскады в чужих организмах одним лишь тембром голоса и правильно выдержанной паузой.
— Я… я пойду, — пискнула медсестра, отступая в коридор и вспыхнув до самых корней волос.
Дверь захлопнулась.
Кац хмыкнул, качая головой.
— Альфонсо Исаевич, вы же ее до инфаркта доведете. Девочка только из училища, а вы на нее смотрите так, словно собираетесь подать на десерт.
— Инфаркты — ваш профиль, Игорь Олегович, — легко рассмеялся хирург, направляясь к раковине, чтобы вымыть руки перед предстоящей резекцией. — А я лишь стимулирую периферическое кровообращение у младшего медицинского персонала. Это крайне полезно для тонуса сосудов в весенний период.
Вода с шумом ударила о фаянс раковины. Врач поднял взгляд, встретившись со своим отражением в зеркале над умывальником. Из амальгамы на него смотрел дьявольски привлекательный, циничный человек с холодной усмешкой на тонких губах.
Мертвец в нем окончательно умер, освободив место для игрока. Чтобы синтезировать яд для бессмертного и создать титановый ротор для африканского диктатора, нужен был живой, расчетливый и голодный ум. И этот ум, подпитываемый проснувшейся физиологией и азартом Большой Игры, сейчас работал на пике своих возможностей. Трикстер вернулся в город, и он собирался забрать этот город себе.

Спуск в цокольный этаж Псковской областной больницы всегда сопровождался резким, почти физически осязаемым падением температуры. Здесь, под толщей железобетонных перекрытий, заканчивалась территория надежды и начиналась юрисдикция абсолютной, безупречной биологической констатации.
Воздух в прозекторской был густым, тяжелым, пропитанным едким, выжигающим слизистую коктейлем. Раствор формальдегида, фенол, ледяная хлорная известь и сладковатый, медный дух застоявшейся крови сливались воедино, создавая ту неповторимую эстетику формалина, которую обыватель называет запахом смерти, а патологоанатом — запахом истины.
Альфонсо толкнул тяжелую, обитую дерматином дверь.
В центре просторного, выложенного белым кафелем зала, под безжалостным светом бестеневых ламп, тускло поблескивал секционный стол из нержавеющей стали. За ним, ссутулившись над вскрытой грудной клеткой, работал Леопольд Сергеевич. Старый профессор, облаченный в тяжелый прорезиненный фартук поверх хирургического костюма, орудовал секционным ножом с привычной, въевшейся в подкорку методичностью ремесленника, отделяющего фасции от мышечной ткани.
Змиенко не стал окликать учителя. Он бесшумно подошел к металлическому шкафу, снял с крючка запасной фартук, накинул петлю на шею и завязал тесемки за спиной. Натянул на длинные пальцы плотные анатомические перчатки из желтого латекса, издав сухой, резкий хлопок, разнесшийся по гулкой акустике зала.
Профессор медленно поднял голову. Сквозь толстые линзы очков в роговой оправе на вошедшего смотрели умные, выцветшие от времени и спирта глаза.
— Альфонсо, — хрипло констатировал старик, откладывая блестящий от сукровицы нож на металлический лоток. — Вы сегодня спустились в мой Аид не за тем, чтобы прятаться от призраков. Ваши шаги звучат иначе. В них больше нет… тяжести чугунных гирь.
Хирург подошел к столу, встав по левую руку от Леопольда Сергеевича. Его взгляд, холодный, цепкий и дьявольски острый, мгновенно просканировал объект на столе. Мужчина лет шестидесяти. Выраженный цианоз носогубного треугольника. Желтушность склер. Обширный, зияющий разрез от яремной ямки до лонного сочленения обнажал внутреннюю архитектуру тела, превратив человека в наглядное пособие по топографической анатомии.
— Призраки — это всего лишь нейронные фантомы, порожденные избытком кортизола и дефицитом серотонина, Леопольд Сергеевич, — бархатный баритон Ала зазвучал легко, с едва уловимой, циничной усмешкой. — Я стабилизировал свою биохимию. Плакать над сломанным механизмом бессмысленно. Гораздо продуктивнее разобраться, почему именно он сломался, и сконструировать новый. Более совершенный. Что у нас сегодня на повестке?
Старый патологоанатом внимательно, с нарастающим удивлением изучал профиль своего лучшего ученика. Куда делась та вымороженная, стеклянная пустота, с которой Змиенко приходил сюда еще пару недель назад, ища спасения от тоски по сбежавшей Софии в запахе разлагающейся плоти? Сейчас в фиалковых глазах хирурга плясал холодный, расчетливый и невероятно голодный огонь. Это был взгляд не страдальца, а игрока, который только что придумал гениальную, смертельно опасную комбинацию. Азарт высшего порядка.
— Обширный трансмуральный инфаркт миокарда с разрывом свободной стенки левого желудочка, — профессор кивнул на извлеченное сердце, покоящееся на деревянной доске рядом с весами. Орган был страшно деформирован, представляя собой багрово-синюшный ком мышц с рваной раной. — Пациент поступил ночью. Острая тампонада сердца. Кровь излилась в полость перикарда, сдавила миокард, диастолическое наполнение желудочков прекратилось. Классическая физиологическая катастрофа.
Алфонсо взял длинный пинцет и анатомический зонд. Он склонился над мертвым сердцем, раздвигая края разрыва с тем же профессиональным, отстраненным любопытством, с каким часовщик изучает лопнувшую пружину.
— Посмотрите на коронарные артерии, профессор. Просвет передней межжелудочковой ветви стенозирован на девяносто процентов, — хирург указал зондом на уплотненный, желтоватый тяж на поверхности органа. — Атеросклеротические бляшки здесь кальцинированы настолько, что скальпель будет скрипеть, как по камню. Удивительно хрупкая конструкция — человеческий насос. Тонкая интима сосудов обрастает холестерином, бляшка изъязвляется, тромбоциты радостно бегут закрывать брешь, образуется тромб… И всё. Венец творения Природы, мыслящее существо со своими планами, любовью и политическими амбициями превращается в кусок остывающего белка из-за закупорки трубочки диаметром в два миллиметра. Какая восхитительная, нелепая уязвимость.
Змиенко выпрямился, отбросив пинцет в лоток. Звон металла прозвучал как удар камертона.
В его словах не было ни грамма сочувствия. Исключительно сухой, математический анализ биологического отказа. Но за этим цинизмом скрывался совершенно иной, глубокий подтекст, который Алфонсо транслировал скорее самому себе, чем профессору. Глядя на разорванный миокард простого смертного, он мысленно возвращался к чертежам на минус восьмом ярусе. К автономному механическому сердцу на плутониевом топливе для африканского диктатора. Механика, лишенная эндотелия и холестерина, не дает сбоев. Титановый ротор не порвется от инфаркта. Титан вечен.
Леопольд Сергеевич снял очки и протер их краем чистого халата, скрытого под фартуком.
— Вы сегодня чертовски разговорчивы и пугающе бодры, мой мальчик, — старик прищурился. — Я знаю этот блеск в ваших глазах. Он появляется только тогда, когда вы находите задачу, которая большинству кажется принципиально неразрешимой. Вы смотрите на эту смерть не как на трагедию, а как на досадную инженерную ошибку.
— Смерть никогда не была трагедией, Леопольд Сергеевич. Трагедия — это литературоведческий конструкт, придуманный греками для катарсиса на театральной сцене, — Алфонсо обошел секционный стол, разглядывая синюшные, обескровленные ткани трупа. — Смерть — это всего лишь точка остановки окислительно-восстановительных реакций. Энтропия вступает в свои законные права, разбирая сложную макромолекулярную структуру на простые элементы. Аминокислоты, вода, углерод. Ничего личного. Это безупречно честный процесс.
Хирург подошел к раковине и пустил тугую струю воды, методично смывая с перчаток микроскопические частицы чужой крови.
— Проблема начинается тогда, когда энтропия дает сбой, — голос Змиенко упал до низкого, вибрирующего баритона, в котором зазвучали стальные, угрожающие ноты. Он смотрел на текущую воду, но видел перед собой бессмертного бога бункера, выдыхающего пепел кубинской сигары. — Когда биологический механизм отказывается умирать, несмотря на все законы физики. Когда клетки делятся бесконечно, игнорируя предел Хейфлика. Вот это, профессор — истинная аномалия. Раковая опухоль на теле времени. И такую опухоль нельзя лечить припарками или философией. Ее нужно вырезать. Выжечь дотла. И для этого нужен идеальный яд. Абсолютный ноль.
Профессор замер, так и не надев очки. В холодной прозекторской, пропитанной запахом фенола, внезапно повисло напряжение, плотное, как ртуть. Старик не знал деталей секретной работы своего протеже, но инстинкт выживания, воспитанный годами работы в советской системе, безошибочно сигнализировал о колоссальной опасности.
Алфонсо только что приоткрыл дверь в свою преисподнюю. Он больше не был жертвой. Он готовился стать палачом для того, кто сам был смертью.
— Вы выглядите как человек, который решил сыграть с дьяволом в кости на его собственной территории, — тихо, почти шепотом произнес Леопольд Сергеевич. — И вы думаете, что сможете сжульничать.
Змиенко закрыл кран, сорвал с рук желтый латекс и бросил перчатки в ведро для биологических отходов. Он повернулся к учителю, и на его лице расцвела широкая, ослепительно-холодная улыбка трикстера, почувствовавшего запах крови.
— Я не собираюсь играть с ним в кости, профессор, — бархатный смех хирурга гулким эхом отразился от кафельных стен. — Я собираюсь препарировать его живьем. Разобрать его бессмертие на нуклеотиды. И поверьте мне, это будет самая эстетически безупречная анатомическая демонстрация в истории медицины.
Ал стянул фартук, аккуратно повесил его обратно в металлический шкаф и, не прощаясь, направился к выходу. Спина его была идеально прямой, шаг — пружинистым и легким. За дверями цокольного этажа его ждал Псков, дышащий мартовской слякотью, чертежи титанового ротора и колоссальная, опьяняющая жажда жизни. Жажда, которая требовала не только интеллектуальных побед под землей, но и грубой, физиологической разрядки на поверхности.

Вечерний Псков дышал влажной мартовской гнилью и едким угольным дымом от котельных. Хирург толкнул тяжелую, обитую дерматином дверь небольшого кафе на Октябрьском проспекте. Внутри стоял густой, почти осязаемый сизый туман — смесь дешевого табака, жженого сахара и тяжелых паров виноградного спирта.
Ал подошел к стойке, бросил на липкую жесть смятую пятерку и коротким кивком указал на бутылку лучшего армянского коньяка, спрятанную за спиной бармена. Получив свой пузатый снифтер, он обхватил стекло длинными пальцами, согревая тягучую янтарную жидкость, и повернулся к залу.
Ему не нужна была философская беседа. Ему требовался химический катализатор. Чистый, первобытный всплеск дофамина, способный окончательно перезапустить застоявшуюся нейронную сеть перед тем, как он спустится в бункер собирать плутониевое сердце.
Взгляд врача — цепкий, привыкший мгновенно вычленять патологии и аномалии — остановился на угловом столике.
Она сидела в полумраке, склонившись над блокнотом. Тяжелая волна каштановых волос скрывала изгиб шеи. В тонких, изящных пальцах тлела сигарета, пепел с которой грозил вот-вот сорваться на исписанную бумагу. Но оптическим триггером стала радужка её глаз, когда девушка на секунду подняла взгляд. Пронзительный, неестественно чистый зеленый цвет — высокая концентрация липохрома в строме, генетическая мутация, которая в свете тусклых бра казалась почти люминесцентной.
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Змиенко сделал глоток. Обжигающий ком прокатился по пищеводу, расширяя сосуды. Он плавно оттолкнулся от стойки и направился к её столику. В его походке появилась та забытая, текучая грация хищника, не знающего сомнений.
Он остановился напротив и мягко, без стука опустил свой бокал на ее стол.
— Вы рискуете испортить зрение, пытаясь разглядеть смысл в этом полумраке, — его низкий, бархатный баритон прозвучал с дразнящей, обволакивающей иронией. — Зрачок расширяется, глубина резкости падает. Или ваши стихи требуют именно такой… расфокусировки?
Девушка медленно подняла голову. Зеленые глаза вспыхнули колючим, нескрываемым вызовом.
— Мои стихи требуют, чтобы посторонние не загораживали мне свет, — её голос оказался глубоким, с приятной природной хрипотцой. Она не отвела взгляд. — Вы всегда так бесцеремонно вторгаетесь в чужое пространство?
— Только когда вижу, что оно используется вхолостую, — Змиенко небрежно отодвинул стул и сел напротив, сократив дистанцию до интимного минимума. Обонятельные рецепторы мгновенно уловили сложный, провокационный шлейф: экстракт сандала, терпкий мускус и горячая кожа. — Пишете о смерти души в прокуренном кафе? Пытаетесь запихнуть экзистенциальную тоску в ямб?
Она усмехнулась, с вызовом затушив сигарету о край жестяной пепельницы.
— Я пишу о том, что остается, когда сгорает всё остальное. Но вам, судя по циничной ухмылке и идеальному крою пиджака, такие материи чужды. Вы, наверное, из партийной номенклатуры. Или физик.
Ал откинулся на спинку стула и тихо, искренне рассмеялся. Смех был плотным, мужским, вибрирующим.
— Я хирург. Я каждый день вскрываю грудные клетки и работаю руками с тем, что вы так любите называть «вместилищем души», — он подался вперед, его фиалковые глаза впились в ее лицо, препарируя каждую дрогнувшую мышцу. — И знаете, что там внутри? Только миокард, клапаны, эндотелий и пять литров крови. А ваша «тоска», милая поэтесса — это банальное падение уровня серотонина. Химический сбой, который лечится либо углеводами, либо… резким всплеском эндорфинов.
Она замерла. Этот холодный, абсолютно физиологический разбор её метафор должен был её возмутить. Но вместо этого она почувствовала, как по позвоночнику скользнула горячая, тяжелая волна. Биология оказалась сильнее литературы. Девушка смотрела на пугающе красивого, опасного мужчину и понимала, что проигрывает.
— И какую же терапию предлагает хирург? — её голос потерял агрессию, сорвавшись на низкие, капитулирующие ноты. Она сама не заметила, как наклонилась ближе.
Алфонсо безошибочно считал маркеры: участившееся дыхание, расширенные зрачки, яркая капиллярная сетка на бледных скулах. Выброс норадреналина пошел.
— Радикальную, — его баритон упал до интимного шепота, резонирующего прямо у нее под ребрами. Прохладные пальцы врача мягко накрыли её запястье, нащупывая бьющуюся вену. Идеальная тахикардия предвкушения. — Никаких клятв. Никаких стихов о разбитом сердце поутру. Чистая, честная физиология. Мы докажем Природе, что еще отвратительно, непростительно живы.
Она сглотнула, не пытаясь отдернуть руку. Этот циничный трикстер предлагал не романтику, а животный, первобытный огонь, сжигающий всё лишнее. И эта ледяная честность возбуждала сильнее любых слов.
— Рита, — выдохнула она, глядя ему прямо в глаза.
— Альфонсо, — он плавно поднялся. — Идемте, Рита. Оставим смерть тем, кто не умеет жить.
Через двадцать минут тяжелая дубовая дверь его квартиры захлопнулась, отсекая гул лестничной клетки. В прихожей царил плотный, выстуженный мрак. Визуальный анализатор отключился, уступая место обонянию и осязанию. Воздух мгновенно нагрелся, пропитавшись запахами коньяка, сандала и влажной от испарины кожи.
Врач сделал один хищный шаг. Его руки, привыкшие с ювелирной точностью раздвигать фасции, сейчас с властной, бескомпромиссной жесткостью легли на её талию, прижимая девушку к прохладному дереву двери. Никаких неловких прелюдий. Только абсолютная капитуляция.
Его губы накрыли ее рот. Поцелуй был глубоким, требовательным, с привкусом солоноватой крови — Рита сама прокусила губу от избытка адреналина, отвечая с жадной, отчаянной агрессией. Ее тонкие пальцы до боли впились в его темные волосы.
Ткань стала невыносимой преградой, нарушающей теплообмен. Алфонсо избавлял её от одежды с пугающей, механической грацией. Его прохладные ладони скользили по её пылающему телу, считывая каждый спазм, каждую дрожь как открытую медицинскую карту. Контраст температур вызывал настоящую лихорадку.
Она судорожно рвала пуговицы его рубашки, стремясь добраться до твердых, литых мышц, оставляя на его коже бледные, быстро краснеющие следы от ногтей.
Он подхватил ее под бедра. Девушка обвила ногами его талию, намертво цепляясь за эту стальную опору. Не сбивая дыхания, Змиенко пронес её в спальню и бросил на кровать. В тусклом свете уличного фонаря её светлая кожа казалась алебастровой.
Это было слияние двух организмов, стремящихся сжечь пустоту в горниле взаимного поглощения. Каждое движение хирурга диктовалось совершенным знанием анатомии: он знал, как правильно стимулировать кровоток, как довести нервную систему до точки звенящего перегруза. Хищная, ненасытная нежность. Укусы на ключицах, тяжелое, рваное дыхание, ритмичный скрип дерева. Рита выгибалась под ним, её пальцы до побеления сжимали ткань простыни.
Когда химический шторм достиг пика, разорвав тишину квартиры протяжным криком, мышечные фасции свело жестокой, сладкой судорогой. Сердечный ритм подскочил до критических ста семидесяти ударов, готовый пробить грудную клетку, а затем медленно, тягуче начал опускаться к норме. Абсолютная, идеальная биомеханика страсти. Эксперимент был завершен блестяще.
Через полчаса Рита спала на его плече, а Алфонсо лежал на спине, глядя в темный потолок. Его гениальный мозг, сбросив статическое напряжение, уже переключился. На сетчатке глаз, поверх мрака, проступали строгие синие линии изометрических чертежей. Титановые стенки. Гидродинамика плутониевого насоса. Африканский заказ не ждал.

Минус восьмой ярус «Сектора-П» встретил хирурга густым, ровным гудением трансформаторов и режущим светом бестеневых ламп. После пахнущей сандалом и сексом постели, лаборатория казалась вымороженным чистилищем. Но именно здесь, среди осциллографов и центрифуг, Змиенко был богом.
На широком столе из легированной стали, заваленном расчетами формул сопротивления материалов, покоился первый прототип. Автономное механическое сердце для полковника Мбасы.
Визуально оно напоминало авиационный агрегат. Гладкая капсула из титанового сплава ВТ6, скрывающая два независимых роторных насоса, питаемых от стендового симулятора. От капсулы отходили магистрали из армированного силикона, подключенные к резервуару с настоящей, донорской человеческой кровью.
Врач в тяжелом свинцовом фартуке подошел к пульту. Лицо, очищенное от вчерашней животной страсти, было маской ледяной концентрации. Он щелкнул тумблером.
По лаборатории разнесся высокий, вибрирующий вой набирающих обороты роторов. Силиконовые трубки мгновенно наполнились густой, темно-вишневой жидкостью. Осциллограф вычертил идеальную синусоиду. Сто двадцать на восемьдесят.
Первые две минуты всё шло безупречно. Насос прогонял шесть литров в минуту.
Затем Алфонсо выкрутил реостат, имитируя физическую нагрузку. Вой роторов перешел в тонкий свист. Давление подскочило до ста шестидесяти. И тут в прозрачном резервуаре началась гематологическая катастрофа.
Темно-вишневый цвет стремительно светлел, приобретая грязный, полупрозрачный, лаково-красный оттенок малинового сиропа. Датчики вязкости тревожно запищали.
Змиенко глухо выругался и ударил по кнопке экстренной остановки. Вой захлебнулся. Хирург зачерпнул пипеткой каплю из резервуара и бросил на предметное стекло микроскопа.
— Острый гемолиз, — сухо констатировал Алфонсо в диктофон. — Скорость вращения титанового ротора создает критическое гидродинамическое напряжение. Края лопастей буквально разрезают мембраны эритроцитов. Выход свободного гемоглобина в плазму превышает летальные значения. Полимерные клапаны из дакрона провоцируют агрегацию тромбоцитов. В естественных условиях пациент погиб бы от острой почечной недостаточности через сорок минут. Металл убивает биологию.
Он стянул защитные очки, потирая переносицу. Титан был идеален для авиации, но слишком груб для хрупкой архитектуры живой крови.
Взгляд врача зацепился за маркерную доску, исписанную химическими уравнениями. Трикстер внутри него скалился. Обычный инженер признал бы несовместимость материалов. Но Змиенко не признавал законов Природы — он их переписывал.
— Если титан рвет клетки, нужен буфер, — прошептал он, гипнотизируя формулы. — Абсолютно биоинертная прослойка. Организм должен принять её за эндотелий. Идеально гладкая, чтобы минимизировать турбулентность.
Его мозг выхватил формулу изомера углерода. Базовый строительный блок жизни. Если осадить углерод на титановый ротор из газовой фазы при температуре свыше двух тысяч градусов, молекулы выстроятся в идеальную, непроницаемую кристаллическую решетку.
Пиролитический углерод.
Он не окисляется. Он не имеет пор. Кровь будет скользить по нему, не цепляясь и не разрушаясь.
В глазах хирурга вспыхнул сумасшедший огонь победителя. Алфонсо только что нашел ключ к бессмертию для диктатора. Он схватил трубку внутреннего интеркома.
— Говорит Змиенко. Отдел снабжения? Мне нужна установка химического осаждения из газовой фазы. И баллоны с чистым метаном. Немедленно.
Бросив трубку, он посмотрел на окровавленный титановый ротор. Губы изогнулись в торжествующей усмешке. Когда мотор Мбасы будет готов, те же самые принципы химических связей помогут ему синтезировать идеальный яд для Виктора Крида. Партия переходила в эндшпиль.

Утро вторглось в квартиру резким, бескомпромиссным лучом мартовского солнца, прорезавшим щель между плотными шторами. В воздухе, где еще ночью бушевал первобытный, пропитанный феромонами и коньяком шторм, теперь пластырем висела ленивая, пыльная тишина, разбавленная ароматом свежесваренного кофе и сигаретного дыма.
Рита сидела на смятых, влажных простынях, обернув вокруг себя тяжелое шерстяное одеяло. Ее каштановые волосы растрепались, на бледной коже шеи и ключиц отчетливо багровели следы вчерашней, безжалостной хищной нежности. Девушка держала в одной руке дымящуюся сигарету, а в другой — свой неизменный блокнот.
Она смотрела на Альфонсо, который стоял у окна, небрежно накинув шелковый халат. Врач держал в руках чашку эспрессо. Его профиль в контровом свете казался высеченным из холодного, равнодушного мрамора.
Поэтесса попыталась найти в его позе хотя бы тень той обжигающей, отчаянной страсти, которая сжигала их ночью. Она искала послевкусие романтики, интимную близость двух душ, разделивших постель.
— «…И в этом холоде, где стынут зеркала, / Мы ищем пульс, но находим лишь золу», — тихо, с надрывом прочитала она строчки, набросанные карандашом всего десять минут назад. Девушка подняла на него свои пронзительные зеленые глаза. — Ты ведь понимаешь, о чем это, Ал? О той пустоте, которая наступает утром. Когда химия заканчивается, и ты остаешься один на один с тишиной.
Змиенко сделал небольшой глоток кофе, смакуя горечь арабики, и медленно повернулся к ней. На его тонких губах заиграла легкая, снисходительная полуулыбка трикстера, наблюдающего за забавным, но абсолютно предсказуемым поведением лабораторной мыши.
— Пустота, милая Рита, это не экзистенциальная проблема. Это просто физическое состояние объема, из которого откачали газ, — его баритон звучал ровно, бархатно и абсолютно безжалостно. — А то, что ты сейчас испытываешь — это классическое похмелье эндокринной системы. Ночью твой гипофиз щедро заливал кровь окситоцином и дофамином. Рецепторы были перегружены. Сейчас концентрация гормонов резко упала, и нервная система требует новой дозы, интерпретируя этот спад как «поэтическую тоску по золе».
Он подошел к кровати, забрал у нее сигарету, затянулся сам и выпустил струйку дыма прямо вверх, наблюдая, как она рассеивается в солнечном луче.
Девушка растерянно моргнула, инстинктивно натягивая одеяло выше груди. Этот хирургический цинизм, который вчера так возбуждал ее в полумраке кафе, при свете дня оказался пугающе холодным, как лезвие скальпеля, приложенное к обнаженной коже.
— Неужели ты совсем ничего не чувствуешь? — ее голос дрогнул, выдавая обиду. Она пыталась пробиться сквозь его броню, думая, что вчерашняя ночь дала ей на это право. — Ты смотрел на меня так, будто я… единственное, что имеет смысл. А сейчас ты разбираешь меня на гормоны, словно я кусок мяса на твоем операционном столе.
Алфонсо наклонился, опершись одной рукой о матрас рядом с ее бедром. Его фиалковые глаза оказались на одном уровне с ее зелеными. В них не было ни тени сожаления или нежности. Только кристально чистый, абсолютный прагматизм хищника, который уже сыт.
— Ты не кусок мяса, Рита. Ты — восхитительно сложный, эстетически безупречный биологический механизм, — он свободной рукой мягко, но властно провел по ее щеке, заправив прядь волос за ухо. Его прохладные пальцы скользнули по шее, задерживаясь на пульсирующей вене. — И я чувствую очень многое. Я чувствую, как бьется твое сердце. Я чувствую температуру твоего тела. Я чувствую, как расширяются твои зрачки, когда я прикасаюсь к тебе. Но я не путаю физиологическую реакцию с мистикой.
Врач выпрямился, возвращая дистанцию.
— Вчера нам обоим нужна была разрядка. Мы сбросили статическое напряжение. Наш симбиоз был идеальным, но он имеет свои четкие, термодинамические границы. Не пытайся искать в этом глубокий смысл или… привязанность. Привязанность — это патология, которая ведет к разрушению организма. А я предпочитаю сохранять свой организм в абсолютном порядке.
Рита сидела молча, глотая горький ком в горле. Она надеялась стать для него музой, спасительницей, которая отогреет его холодное сердце. Но перед ней стоял человек, который добровольно, с математической точностью вырезал из себя всё человеческое, заменив эмоции циничным расчетом. Он не был сломанным принцем из ее стихов. Он был абсолютным, ледяным манипулятором. И самое страшное заключалось в том, что его властная, безжалостная честность притягивала ее только сильнее.
— Ты сумасшедший, — выдохнула она, отводя взгляд. — Абсолютно, тотально сумасшедший.
— Я просто диагност, который не врет своим пациентам, — легко отозвался Змиенко. Он допил кофе, поставил чашку на тумбочку и направился к шкафу, чтобы достать чистую рубашку.
Для него эта сцена была уже закрыта. Интеллект трикстера переключился. Пока поэтесса боролась со своим уязвленным самолюбием, гениальный мозг хирурга проецировал на стены спальни совершенно иные образы. Он видел камеру химического осаждения из газовой фазы. Он видел, как молекулы метана, распадаясь при температуре в две тысячи градусов, оседают на титановом роторе, покрывая его черной, блестящей, абсолютно биоинертной броней пиролитического углерода.
Девушка в его постели была прекрасным, но уже отработанным катализатором. Впереди его ждал минус восьмой ярус. Там, в царстве гудящих трансформаторов, ему предстояло собрать плутониевый двигатель, который перекачает реки крови, не разрушив ни единого эритроцита, и выковать яд для бога, чье бессмертие затянулось на тысячи лет дольше положенного срока.
И эта мысль возбуждала Альфонсо куда сильнее, чем любые стихи из Магриба или тепло обнаженного женского тела.

В камере химического осаждения из газовой фазы бушевал строго контролируемый, локальный ад.
Сквозь толстое кварцевое стекло смотрового окна Альфонсо Змиенко наблюдал за тем, как физическая химия переписывает законы биологической уязвимости. Температура внутри вакуумного реактора достигла двух тысяч ста градусов Цельсия. В эту раскаленную бездну под строгим давлением подавался чистый метан. Углеводородный газ, соприкасаясь с невыносимым жаром, распадался на базовые ингредиенты, высвобождая свободные атомы углерода.
Эти атомы, подчиняясь строгой термодинамике, слой за слоем, ангстрем за ангстремом, оседали на вращающейся матрице титанового ротора, выстраиваясь в идеальную, гексагональную кристаллическую решетку.
Хирург стоял у пульта, не отрывая фиалковых глаз от ослепительного свечения. Его мозг, полностью очищенный от гормонального тумана прошлой ночи, работал с холодной, пугающей ясностью вычислительной машины.
Процесс осаждения завершился. Сработали системы экстренного охлаждения, сбрасывая температуру инертным аргоном.
Когда Змиенко извлек деталь из камеры, титановый ротор изменился до неузнаваемости. Металл покрылся антрацитово-черным, зеркально гладким панцирем пиролитического углерода. Ни единой микроскопической поры. Ни одного шероховатого микрометра на поверхности. Абсолютно биоинертная, непроницаемая броня, имитирующая свойства сосудистого эндотелия.
Алфонсо быстро, сноровистыми движениями пальцев собрал насос, интегрировав углеродный ротор в капсулу, и подключил армированные силиконовые магистрали к резервуару со свежей донорской кровью. Вязкая, темно-вишневая жидкость, содержащая миллионы хрупких эритроцитов и готовых к агрегации тромбоцитов, ждала своего приговора.
Врач положил ладонь на рубильник. На его губах заиграла легкая, хищная полуулыбка трикстера.
Щелчок.
По лаборатории минус восьмого яруса разнесся ровный, высокий свист турбины. Кровь хлынула по прозрачным трубкам. Змиенко не стал мелочиться, мгновенно выкрутив реостат стендового симулятора плутониевой батареи на максимум.
Давление на осциллографе подскочило до ста восьмидесяти миллиметров ртутного столба. Насос перекачивал восемь литров в минуту — экстремальная физическая нагрузка, режим выживания.
Прошла минута. Десять. Сорок минут непрерывного, жесточайшего гидродинамического стресса.
Врач зачерпнул образец плазмы и поместил его под объектив спектрофотометра, замеряя уровень свободного гемоглобина. Цифры на табло замерли в пределах абсолютной, недосягаемой физиологической нормы.
Гемолиз был равен нулю.
Клетки крови скользили по углеродному зеркалу ротора, отскакивая от него, не разрушая своих мембран. Тромбоциты игнорировали чужеродный материал, не запуская каскад коагуляции. Физическая химия одержала безоговорочную, тотальную победу над смертью. Африканский диктатор получил свой вечный двигатель.
Тяжелая гермодверь лаборатории бесшумно ушла в стену.
Виктор Крид переступил порог, остановившись в нескольких шагах от стенда. Бессмертный куратор, заложив руки за спину, долго и внимательно смотрел на прозрачный резервуар, в котором бурлила, но не разрушалась здоровая, темная кровь, гонимая невидимым черным сердцем.
Затем его выцветшие глаза медленно поднялись на хирурга.
Альфонсо Змиенко стоял у стола, опираясь на него обеими руками. Он скинул тяжелый свинцовый фартук, оставшись в безупречно белом хирургическом костюме. Выпрямив спину, врач встретил взгляд бога подземелья ослепительной, холодной, дьявольски уверенной улыбкой. В нем не было ни капли вчерашней хандры, ни следа той вымороженной скорби, что заставляла его глушить водку в кабинете куратора.
— Идеальная гемодинамика, Виктор, — голос Ала прозвучал сочно, бархатно, с легкой, снисходительной издевкой гения, который только что подчинил себе материю. — Пиролитический углерод. Атомарная решетка, обманывающая биологию. Африканский континент может спать спокойно. Ваш полковник Мбаса переживет всех своих врагов, и единственное, что убьет его в финале — это период полураспада плутония.
Крид подошел ближе, вглядываясь в показания осциллографа. Лицо демиурга Двадцать восьмого отдела оставалось непроницаемым, но в глубине его зрачков мелькнуло нечто, отдаленно напоминающее уважение.
— Вы превзошли собственные чертежи, доктор Змиенко, — сухо констатировал бессмертный, переводя взгляд с работающего насоса на сияющего, хищного трикстера. — Комитет оценит этот триумф. Вы создали механизм, который отказывается умирать.
— Я создал механизм, который делает то, что ему приказывают, — легко парировал хирург, скрестив руки на груди. — Металл оказался честнее плоти. Нужно было лишь подобрать правильные ингредиенты и заставить их образовать нужные ковалентные связи на макроуровне.
Альфонсо улыбался, глядя прямо в блекло-голубые глаза Виктора. Он играл свою роль с гениальной самоотдачей.
Куратор видел перед собой блестящего, высокомерного механика, опьяненного собственной властью над титаном и кровью. Крид видел лишь выполненный геополитический заказ.
Но бессмертный бог не знал главного. Он не знал, что, синтезируя углеродную броню для диктатора, Алфонсо досконально, на квантовом уровне изучил принципы блокировки клеточного взаимодействия. Тот самый математический и химический аппарат, который позволил хирургу защитить эритроциты от разрушения, теперь был развернут в обратную сторону.
В голове трикстера уже сложилась безупречная формула абсолютного нуля. Ингибитор, который заморозит регенерацию клеток самого Крида. Яд, который обманет генетическую память проклятия Одина так же легко, как пиролитический углерод обманул тромбоциты.
Оружие было практически готово. И палач, пряча смертный приговор за ослепительной профессиональной улыбкой, предвкушал момент, когда он введет этот яд в бессмертную вену.
— Подготовьте протоколы для транспортировки устройства, — распорядился куратор, разворачиваясь к выходу. — Операция по имплантации пройдет на нейтральной территории. Ваше присутствие там будет обязательным.
— Как скажете, Виктор. Я всегда готов довести свою хирургию до логического конца, — бархатный баритон Ала ударил ему в спину.
Дверь закрылась, оставив Змиенко наедине с гудящим стендом. Хирург подошел к резервуару с пульсирующей кровью, и его улыбка медленно трансформировалась в холодный, расчетливый оскал. Фигура на шахматной доске была проведена в ферзи.

Глава 18

Апрель ворвался в город запахом мокрого асфальта, оттаивающей земли и той первобытной, густой весенней лихорадкой, которая заставляет кровь циркулировать быстрее даже в самых изношенных сосудах.
В хирургическом отделении Псковской областной больницы царил привычный утренний хаос. Каталки скрипели колесиками по линолеуму, телефоны на посту дежурной медсестры надрывались от звонков из приемного покоя, а в воздухе висел плотный, щекочущий ноздри аромат хлорамина и свежесваренного кофе.
Альфонсо Змиенко стоял у панорамного окна в ординаторской, небрежно прислонившись плечом к раме. Его накрахмаленный халат сидел безупречно, подчеркивая широкие плечи и хищную, сухощавую фигуру. Врач медленно, с наслаждением пил обжигающий эспрессо из крошечной фарфоровой чашки. В его фиалковых глазах плясали холодные, ироничные искры.
Дверь распахнулась, впустив Игоря Олеговича Каца. Анестезиолог выглядел так, словно всю ночь разгружал вагоны с углем: шапочка сбилась набок, под глазами залегли глубокие тени.
— Альфонсо Исаевич, я официально требую прибавку к жалованью молоком за вредность, — простонал Кац, тяжело опускаясь на дерматиновый диван и вытягивая короткие ноги. — Эта ваша пациентка из шестой палаты… Марья Антоновна. У нее не желчный пузырь, а склад щебня. И пока вы там виртуозно играли скальпелем, я полтора часа боролся с ее экстрасистолией. У женщины сердце бьется в ритме синкопы!
Змиенко сделал изящный глоток, не отрывая взгляда от залитого солнцем больничного двора.
— Игорь Олегович, синкопа — это джаз. А джаз, как известно, требует импровизации, — баритон хирурга прозвучал бархатно, с легкой, обволакивающей издевкой. — Марья Антоновна в свои шестьдесят восемь лет обладает восхитительно устойчивой нервной системой. Она пережила эвакуацию, двух мужей-алкоголиков и хрущевскую оттепель. Ее миокард просто демонстрирует характер. Вам следовало добавить в коктейль чуть больше фентанила, чтобы она перестала спорить с вашей аппаратурой.
— Фентанила! — возмутился Кац, всплеснув пухлыми руками. — Да если бы я добавил фентанила, она бы запела «Интернационал» прямо на операционном столе!
Алфонсо повернулся к коллеге, и на его губах расцвела та самая ослепительная, дьявольски обаятельная улыбка трикстера.
— Признайтесь, Игорь Олегович, вы просто завидуете моей популярности в женском отделении, — врач поставил пустую чашку на подоконник. — К слову, я обещал зайти к ней на обход.
Он вышел из ординаторской, шагая по коридору с той плавной, текучей грацией, которая заставляла замолкать разговоры на сестринских постах. Змиенко знал, какое впечатление производит, и пользовался этим с холодной, математической точностью.
В палате номер шесть пахло кварцем и больничной мастикой. Марья Антоновна, грузная женщина с властным лицом бывшей заведующей складом, лежала под капельницей. Увидев входящего хирурга, она инстинктивно попыталась поправить растрепавшиеся седые волосы.
— Доброе утро, моя любимая пациентка, — Алфонсо подошел к кровати, взял ее пухлое запястье своими длинными, прохладными пальцами, нащупывая пульс. — Вы сегодня выглядите так, словно собираетесь не на перевязку, а на заседание обкома партии.
— Ох, Альфонсо Исаевич, скажете тоже, — женщина заметно зарделась, ее голос потерял командные нотки, превратившись в почти девичье воркование. — Всё болит, мочи нет. Как вы там… всё вычистили?
— До последнего камушка, Марья Антоновна. Ваш желчный пузырь теперь чист, как совесть пионера, — Змиенко наклонился чуть ближе, понизив голос до интимного шепота. — Вы оказались удивительно сильной женщиной. Ваш анестезиолог плакал от восхищения вашей кардиограммой. Обещайте мне, что до выходных вы будете изображать крайнюю степень слабости, иначе главврач заставит вас помогать на кухне.
Пациентка счастливо рассмеялась, забыв о послеоперационных швах.
Выйдя в коридор, хирург едва не столкнулся с Леночкой — той самой процедурной медсестрой с ямочками на щеках. В руках она несла лоток со шприцами, и от неожиданности ампулы опасно звякнули.
— Осторожнее, Елена, — Алфонсо мягко перехватил ее локоть, предотвращая катастрофу. Он посмотрел на нее сверху вниз своими невыносимыми фиалковыми глазами. — Разбить ампулу с промедолом — это выговор с занесением. А разбить сердце ведущему хирургу — это преступление против областного здравоохранения.
Леночка вспыхнула до корней волос, не в силах оторвать взгляд от его лица.
— Я… я не хотела, Альфонсо Исаевич.
— Я знаю, — он плавно отпустил ее руку, оставив на коже легкое ощущение холода. — Вы свободны сегодня вечером?
Девушка часто закивала, затаив дыхание. Романтические иллюзии уже рисовали в ее голове прогулки под луной и стихи.
— Прекрасно, — Змиенко улыбнулся ледяной, вежливой улыбкой. — В таком случае, будьте добры, задержитесь на час и перепишите журналы учета перевязочных материалов за прошлую неделю. Там чудовищный бардак. Нина Васильевна будет вам крайне признательна.
Не дожидаясь ответа от онемевшей медсестры, Алфонсо развернулся и зашагал по коридору. Трикстер наслаждался этой игрой. Он дергал за ниточки человеческих эмоций, словно искусный кукловод, проверяя натяжение. Надежды, обиды, кокетство — всё это было лишь смешной, примитивной биологией поверхности.
Его истинная жизнь, его настоящая страсть ждала его внизу. Там, где не было места дешевому флирту, а законы физики ломались о титановые роторы и вечное проклятие скандинавских богов. И он предвкушал момент, когда спустится в этот подземный ад, чтобы продолжить свою главную, смертоносную партию.

Апрельское солнце с безжалостной, астрономической пунктуальностью разрушало зимнюю архитектуру Пскова. Грязный, ноздреватый лед на реке Великой покрылся сетью глубоких, темных трещин, а на вычищенных до асфальта тротуарах скапливались широкие лужи, в которых слепящим глянцем отражалось высокое, выцветшее небо.
Альфонсо Змиенко и Виктор Крид неспешно шли по набережной. Внешне это походило на праздный, светский променад двух столичных интеллектуалов, случайно оказавшихся в провинции.
На хирурге был идеально скроенный демисезонный плащ цвета воронова крыла, полы которого слегка развевались на весеннем ветру. Куратор Двадцать восьмого отдела шагал рядом в дорогом, темно-сером драповом пальто. Бессмертный бог подземелий, привыкший к тысячелетиям и континентам, двигался с пугающей, экономичной грацией крупного хищника, не обращающего внимания ни на сырость, ни на пронизывающий ветер от реки.
— Логистика операции утверждена, доктор, — голос Виктора прозвучал ровно, сливаясь с шумом талой воды. — Дипломатический борт с грузом медикаментов вылетает с подмосковного аэродрома в конце недели. Капсула с плутониевым генератором пройдет по документам как изотопное оборудование для геологоразведки. Мы пересечем экватор в комфорте, недоступном обычным смертным.
— Меня меньше всего беспокоит комфорт перелета, Виктор, — Алфонсо изящным движением достал из кармана серебряный портсигар, щелкнул замком и закурил, выпуская тонкую струю сизого дыма. — Меня беспокоит операционная. Вскрывать грудную клетку диктатора в условиях тропического климата — это уравнение с огромным количеством неизвестных переменных. Влажность. Риск сепсиса. Спонтанные бактериальные инфекции, о которых наши учебники даже не подозревают.
Крид усмехнулся. В его выцветших глазах мелькнуло холодное, тысячелетнее презрение.
— Резиденция Мбасы — это изолированный бункер, залитый бетоном не хуже нашего «Сектора-П». У него лучшие кондиционеры, закупленные через подставные фирмы во Франции. Полковник патологически боится смерти, Ал. Он выстроил вокруг себя стерильный рай посреди гниющего, нищего континента.
Бессмертный остановился у гранитного парапета, опершись на него руками в безупречных кожаных перчатках. Он смотрел на тяжелую, темную воду реки.
— Власть в странах третьего мира имеет удивительно примитивную, почти примативную физиологию, — философски продолжил куратор. — Там нет сложных идеологических конструкций. Только чистая, первобытная иерархия. Вожак стаи должен демонстрировать силу, иначе его разорвут собственные генералы. Мбаса скармливает политических оппонентов крокодилам не из любви к театральности. Он делает это для поддержания базового уровня страха в крови своих подчиненных. Страх — это идеальный нейромедиатор покорности.
Алфонсо подошел к парапету, стряхивая пепел в пролетающую мимо талую воду. Трикстер внутри него наслаждался этой беседой. Они обсуждали судьбы государств с той же ленивой, отстраненной скукой, с которой патологоанатомы обсуждают причины цирроза у алкоголика.
— Но его нейромедиаторы не спасли его собственный миокард от деградации, — бархатный баритон хирурга источал интеллектуальный сарказм. — Он возомнил себя божеством, повелителем жизней, а Природа напомнила ему, что он всего лишь кусок белка с изношенной клапанной системой. Ирония термодинамики.
Крид повернул голову, вглядываясь в точеный профиль своего гениального палача.
— Природа жестока к тем, кто не умеет адаптироваться, доктор. И климат играет в этом не последнюю роль, — голос Виктора упал на полтона, приобретая тяжелую, свинцовую плотность. — Вы когда-нибудь задумывались, почему экваториальные диктатуры всегда столь изобретательны в своей жестокости? Почему именно там процветают самые кровавые культы?
— Гельминты и эндемичные вирусы, поражающие центральную нервную систему? — с холодной усмешкой предположил Змиенко.
— Нет. Жара, Ал. Банальная, невыносимая температура, — куратор отвернулся от реки, глядя на слепящее солнце. — Холод консервирует. Мороз замедляет молекулярное движение, останавливает гниение, успокаивает мысль. Северные тираны расчетливы и холодны, их террор математичен. Но жара… жара — это абсолютный катализатор энтропии.
Бессмертный медленно снял перчатку, подставив бледную, идеальную кожу под солнечные лучи.
— При стабильных плюс сорока градусах в тени базальный метаболизм ускоряется. Белки начинают медленно денатурировать. Нейромедиаторы буквально закипают в синаптических щелях. Жара сводит человеческий мозг с ума, Алфонсо. Она плавит тонкую кору социальных запретов, обнажая первобытную, слюнявую рептилию. Мозг, сваренный в собственном черепе, порождает паранойю и жажду крови. Я видел это сотни раз. От храмов ацтеков до африканских саванн. Высокая температура не оставляет места для сложной философии — она оставляет место только для выживания и резни.
Хирург слушал этот ледяной, монументальный монолог, считывая в нем не только геополитический анализ, но и личную, тысячелетнюю усталость существа, которое пережило все возможные климатические катастрофы.
Алфонсо затянулся в последний раз и щелчком отправил окурок в лужу. Сигарета зашипела и погасла.
— Именно поэтому мы везем ему идеальный механизм охлаждения амбиций, — губы Змиенко изогнулись в хищной, многообещающей улыбке. Он смотрел на Виктора, но в его голове уже вращался невидимый, блестящий титановый ротор. — Плутониевое сердце не знает жары. Пиролитический углерод не денатурирует. Мы вырежем его гниющую, сходящую с ума человечность и вставим вместо нее покорный Комитету двигатель. Мы станем для этого Левиафана абсолютными кардиохирургами.
Крид удовлетворенно кивнул, надевая перчатку обратно. В глазах бессмертного читалось одобрение: его главный инженер мысллил правильными, безжалостными категориями.
— Прекрасно сформулировано, доктор. Но операция на экваторе потребует от нас не только хирургической точности, но и абсолютной, подавляющей огневой мощи. Мбаса — не единственный игрок в регионе. Джунгли кишат повстанцами, наемниками и западными агентами, которые спят и видят, как бы прострелить нашему пациенту голову до того, как мы его починим.
Виктор оттолкнулся от гранитного парапета и жестом указал в сторону глухой промышленной зоны, где скрывались замаскированные въезды в «Сектор-П».
— Идемте, Ал. Пришло время спуститься в инженерные ангары. Я хочу показать вам транспорт и инструменты, с помощью которых мы будем насаждать нашу физиологию превосходства на африканском континенте. Поверьте, то, что вы там увидите, заставит вас забыть о существовании обычных автомобилей.
Трикстер внутри Ала хищно оскалился. Прогулка под весенним солнцем была окончена. Впереди ждали мазут, порох и тяжелая советская броня.

Спуск на минус третий ярус, в гигантские, гулкие инженерные ангары Двадцать восьмого отдела, всегда сопровождался резкой сменой акустического и обонятельного фона. Здесь не пахло формалином или озоном лабораторных центрифуг. Воздух был плотным, мужским, пропитанным тяжелыми фракциями машинного масла, горелой изоляцией, раскаленным металлом и пороховой гарью со стрельбищ.
Змиенко шагал вслед за бессмертным куратором по широкому, выложенному рифлеными стальными плитами проходу. Врач с холодным, профессиональным любопытством диагноста сканировал пространство.
Ангар был монументален. Под высокими, теряющимися во мраке сводами суетились десятки инженеров и механиков в замасленных комбинезонах. Искрили сварочные аппараты, выхватывая из полутьмы силуэты экспериментальной бронетехники и сложных станков с числовым программным управлением, которые обычная советская промышленность увидит разве что в следующем десятилетии.
Виктор Крид уверенно вел хирурга мимо разобранных танковых башен и штабелей артиллерийских снарядов. Куратор остановился перед массивным, закрытым брезентовым чехлом объектом, покоящимся на гидравлическом подъемнике в отдельном, ярко освещенном боксе.
— Знаете ли вы, Ал, в чем фундаментальная слабость любого диктатора третьего мира? — голос Виктора прозвучал ровно, перекрывая гул турбины на соседнем стенде. Бессмертный повернулся к Змиенко. — Не в экономике. И даже не в идеологии. Его слабость — в перемещении в пространстве. Ахиллесова пята тирана — это момент, когда он покидает свой укрепленный бункер и становится мишенью в открытом городе. Джон Кеннеди доказал эту физиологическую уязвимость в Далласе. Снайперская пуля, пробившая черепную коробку, поставила точку в его амбициях, какими бы великими они ни были. Кинетическая энергия пули оказалась сильнее харизмы.
Змиенко скрестил руки на груди, слегка наклонив голову. Фиалковые глаза трикстера сузились в предвкушении.
— Согласен, куратор. Черепные кости не предназначены для встречи с оболочечной пулей на скорости девятьсот метров в секунду. Биологический материал проигрывает баллистике вчистую, — баритон хирурга звучал сухо и расчетливо. — И как мы собираемся транспортировать нашего драгоценного, но пока еще слишком человечного полковника Мбасу по раскаленным улицам его столицы? На бронетранспортере? Это спровоцирует панику и продемонстрирует его страх перед собственной стаей.
Крид усмехнулся. В этой усмешке скользнуло нечто хищное, дьявольское. Он взялся за край брезента и резким, выверенным движением сдернул тяжелую ткань.
Альфонсо замер. Его гениальный мозг, привыкший препарировать анатомические парадоксы, на секунду столкнулся с парадоксом инженерным.
На платформе стоял автомобиль, который не мог существовать в Советском Союзе семьдесят третьего года.
Внешне это был шедевр автомобильного дизайна, хищный, приземистый, с длинным капотом и агрессивными линиями крыши. Змиенко, когда-то листавший в Москве контрабандные американские журналы, безошибочно узнал этот силуэт. Это был Plymouth Barracuda конца шестидесятых — икона заокеанских масл-каров. Но дьявол, как всегда, крылся в деталях.
Оригинальная «Барракуда» была легкой, созданной для дрэг-рейсинга и пустых шоссе. Машина же, стоящая перед ними, была выкрашена в глубокий, матовый, поглощающий свет черный цвет. Она выглядела невероятно тяжелой, монументальной, словно отлитой из единого куска чугуна. Вместо хромированных бамперов — интегрированные матовые отбойники. Вместо тонкого стекла — многослойные, с зеленоватым отливом бронепанели. Но самое главное — присмотревшись, Алфонсо увидел в линиях радиаторной решетки и обводах крыльев знакомые, но неуловимо искаженные черты последней модели «Волги».
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Это был чудовищный, гениальный гибрид. Советский танк, замаскированный под американскую мечту.
— Встречайте, доктор, — в голосе куратора зазвучала гордость демиурга. — Объект «Барракуда-В». Вершина материаловедения и кинематики Двадцать восьмого отдела. Мои инженеры взяли эстетику американского хищника и интегрировали ее в платформу глубоко модифицированной ГАЗ-24.
Алфонсо медленно подошел к машине. Он провел длинными, бледными пальцами по матовому крылу. Металл не был холодным, как обычная сталь. Он казался… плотным, почти живым.
— Что это за сплав? — тихо спросил Змиенко, его трикстерский цинизм уступил место искреннему, профессиональному восхищению. Он чувствовал сопротивление материалов даже на ощупь.
— Композитная броня, хирург. Титан, карбид бора и слои кевлара, спеченные под колоссальным давлением, — Виктор подошел ближе, похлопав по крыше, издавшей глухой, абсолютно не резонирующий звук. — Эта детка весит почти четыре тонны. Она не предназначена для того, чтобы выигрывать гонки на светофорах. Она предназначена для того, чтобы выживать в эпицентре локального апокалипсиса.
Куратор нажал кнопку на небольшом пульте. Тяжелая водительская дверь бесшумно, с легким пневматическим шипением приоткрылась. Алфонсо заглянул в салон. Никакого дешевого дерматина. Спартанский, функциональный интерьер, залитый тусклым красным светом приборной панели, дублирующей, судя по всему, параметры жизнеобеспечения.
— Стекла — это сапфировый триплекс толщиной восемь сантиметров, — продолжал лекцию бессмертный бог, его водянистые глаза блестели в полумраке ангара. — Покрышки пулестойкие, с сотовым наполнителем, способные продолжать движение даже после потери давления. Но самое интересное — это ее кинетическая устойчивость.
Крид отступил на шаг, словно любуясь своим творением.
— Мы тестировали ее на полигоне в Капустином Яру. Эта «Волга» выдерживает не только подрыв противотанковой мины под днищем. Неделю назад по этому борту, — он указал на левую дверь, — была выпущена очередь из экспериментального крупнокалиберного пулемета «Корд». Двенадцать и семь миллиметра, Ал. Бронебойно-зажигательные пули. Оставили лишь вмятины и царапины на краске. Но это еще не всё.
Виктор посмотрел на хирурга с торжествующим превосходством существа, для которого законы физики были лишь рекомендацией.
— Два дня назад мы выкатили ее против гладкоствольной пушки Т-62. Прямое попадание бронебойным оперенным подкалиберным снарядом в лобовую проекцию с дистанции пятисот метров.
Альфонсо резко обернулся к куратору. Его брови взлетели вверх. Такое попадание должно было размазать любую, даже самую тяжелую колесную технику в молекулярную пыль, превратив экипаж в кровавое желе.
— И каков результат вскрытия, профессор? — Змиенко мгновенно вернулся в свой образ циничного диагноста. — Биоманекены внутри превратились в фарш от заброневого воздействия и кинетического удара?
— Нет, — Крид хищно улыбнулся. — Машину отбросило на три метра. Оторвало передний мост. Но капсула салона осталась герметичной. Композитная броня рассеяла энергию снаряда, а система активного демпфирования кресел компенсировала перегрузку. Биоманекены отделались бы легким сотрясением мозга и переломами ребер. Полковник Мбаса будет в безопасности, Ал. Мы повезем его на операцию в утробе Левиафана, которого невозможно убить.
Змиенко снова посмотрел на матового, черного монстра. Его гениальный мозг мгновенно просчитывал уравнение. Плутониевое сердце внутри грудной клетки диктатора. И эта неуязвимая титановая скорлупа вокруг него. Двойная защита от энтропии.
Трикстер внутри Ала торжествовал. Он собирался лететь в Африку не просто как хирург. Он летел туда как жрец нового, механического божества, которое они с Кридом создавали своими руками. И этот матовый зверь был идеальным транспортом для их темной миссии.
— Впечатляющая архитектура выживания, Виктор. Мои аплодисменты вашим инженерам, — бархатный голос хирурга отразился от бронированного борта «Барракуды». — Но если эта скорлупа предназначена для того, чтобы защищать нашего пациента… то какие инструменты вы приготовили для того, чтобы вскрывать чужие черепные коробки? Диктатуры не лечатся только пассивной защитой. Нам понадобятся скальпели иного калибра.
Куратор Двадцать восьмого отдела коротко кивнул.
— Вы правы, доктор. Пассивная броня — это лишь половина уравнения. Следуйте за мной. Я покажу вам эстетику баллистики.

Тяжелые бронированные двери с глухим, утробным лязгом отсекли их от ангара с застывшим черным Левиафаном. Воздух в новом секторе стал еще суше и холоднее. Обонятельные рецепторы хирурга мгновенно зафиксировали острую, щекочущую слизистую взвесь оружейной смазки, нитроцеллюлозы, тефлона и холодной вороненой стали.
Оружейные цеха «Сектора-П» напоминали гигантскую, стерильно-чистую операционную, где препарировали саму концепцию убийства.
Под бестеневыми лампами тянулись длинные ряды оружейных пирамид и верстаков, заставленных экспериментальными образцами, которых не существовало ни в одном официальном армейском каталоге мира.
Виктор Крид шел вдоль столов по-хозяйски небрежно, но в этой небрежности сквозила тысячелетняя привычка к насилию. Бессмертный куратор остановился у стенда с экипировкой и бросил хирургу тяжелый, матово-черный жилет.
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Змиенко поймал его на лету. Врач взвесил предмет в руках, длинными пальцами разминая плотную, удивительно гибкую ткань.
— Арамидное волокно. Синтетика нового поколения, — сухо констатировал Виктор, наблюдая за реакцией Ала. — На поверхности американцы только начинают играться со своим кевларом, пытаясь одеть в него полицию. Мы же ушли на десятилетие вперед. Ткань пропитана неньютоновской жидкостью и усилена пластинами из карбида бора. При резком кинетическом ударе жидкость мгновенно кристаллизуется, рассеивая энергию.
— Блестяще, — баритон хирурга звучал отстраненно, пока его гениальный мозг просчитывал травматологические последствия. — Девять граммов свинца на скорости восемьсот метров в секунду не пробьют эту ткань. Но законы сохранения энергии не обманешь, Виктор. Импульс никуда не исчезнет. Броня остановит пулю, но гидродинамический удар сломает ребра реципиента, разорвет плевру и, возможно, вызовет ушиб сердца. Пациент выживет, но будет харкать кровью и выйдет из строя на месяц.
— Именно поэтому я ценю ваш клинический цинизм, доктор, — губы куратора тронула едва заметная усмешка. — Вы всегда зрите в корень проблемы. Броня лишь дает шанс доехать до вашего операционного стола. Но выигрывает войну не тот, кто лучше защищен, а тот, кто эффективнее умножает на ноль биологию противника.
Крид подошел к следующему верстаку и взял в руки оружие.
Оно не было похоже на привычный, грубоватый силуэт автомата Калашникова. Компактное, хищное, с интегрированным глушителем, занимающим половину длины ствола, и смещенным назад центром тяжести. Корпус из черного ударопрочного полимера не бликовал в свете ламп.
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— Экспериментальный стрелковый комплекс «Валкирия», — произнес Виктор, протягивая оружие Змиенко. — Создан специально для работы в условиях плотной городской застройки и экваториальных джунглей. Дозвуковой, тяжелый патрон калибра девять миллиметров со стальным сердечником.
Альфонсо взял автомат. Оружие легло в руки с пугающей, анатомической естественностью, словно было продолжением его собственных суставов и сухожилий. Врач приложился к прицелу, ощутив идеальный баланс механизма.
— Оптика с просветлением. Смещенный импульс отдачи, — Змиенко опустил ствол, его фиалковые глаза сузились. Трикстер внутри него смотрел на этот кусок полимера и стали с мрачным, почти эстетическим восхищением. — Вы создали идеальный хирургический инструмент, работающий от обратного, куратор.
Алфонсо провел пальцем по спусковой скобе, наслаждаясь холодом металла.
— Хирургия и баллистика — это две стороны одной монеты, — баритон врача зазвучал низко, резонируя в тишине арсенала. — Я провожу в операционной долгие часы, сшивая разорванные фасции, восстанавливая кровоток, с ювелирной точностью соединяя нервные волокна. А ваши инженеры тратят годы, чтобы создать механизм, способный аннулировать мою работу за долю миллисекунды.
Хирург извлек из лежащего на столе магазина один патрон. Тяжелая, тупоконечная пуля зловеще поблескивала на его раскрытой ладони.
— Девять миллиметров, дозвук… При попадании в мягкие ткани эта пуля не пройдет навылет, — голос Змиенко стал сухим, лекционным, как у профессора на кафедре топографической анатомии. — Она потеряет стабилизацию и начнет кувыркаться внутри тела, отдавая всю свою кинетическую энергию плоти. Возникнет колоссальная временная пульсирующая полость. Гидродинамический шок превратит печень, селезенку или почки в кровавый паштет. Некроз тканей в радиусе пятнадцати сантиметров от раневого канала. Стопроцентная летальность при попадании в торс, даже если вы не задели магистральные артерии. В этом есть своя извращенная, темная эстетика, Виктор. Это шедевр архитектуры распада.
Виктор Крид медленно похлопал в ладони. Звук хлопков прозвучал сухо, как выстрелы из малокалиберного пистолета.
— Вы мыслите как истинный поэт смерти, Альфонсо Исаевич. Ни один военный не способен описать раневую баллистику с такой дьявольской, физиологической любовью к деталям.
Бессмертный забрал у хирурга патрон и вставил его обратно в магазин, щелкнув пружиной. Затем он положил «Валкирию» на верстак.
— Оружие безупречно, Ал. Броня превосходна. Транспорт неуязвим, — голос куратора внезапно потерял торжественные ноты, сменившись тяжелым, ледяным прагматизмом. — Но у любой, даже самой совершенной винтовки есть один фатальный, фундаментальный изъян.
— Человеческий фактор, — мгновенно понял мысль Змиенко, его глаза блеснули. — Палец, который ложится на спусковой крючок.
— Именно, — кивнул Крид. — Биология оператора. Человек потеет от жары. Человек испытывает страх, когда в него стреляют. Его пульс сбивает прицел. Его мораль или банальная жалость могут заставить его дрогнуть в ту самую долю секунды, когда нужно нажать на спуск и превратить печень врага в тот самый «кровавый паштет».
Виктор повернулся к массивной гермодвери в дальнем конце арсенала, над которой тускло горел красный предупреждающий фонарь.
— Мы летим в Африку, хирург. В пекло, где обычные люди сходят с ума и ломаются, как сухие ветки. Мне не нужны там обычные люди. Мне нужны инструменты, которые не знают ни страха, ни сомнений, ни усталости. Инструменты, чья плоть столь же надежна, как пиролитический углерод вашего насоса.
Бессмертный бог Двадцать восьмого отдела шагнул к двери и положил ладонь на биометрический сканер.
— Идемте, доктор. Я покажу вам свою самую страшную разработку. Кровь от моей крови. Истинную стаю Левиафана.

Тяжелая бронированная створка с глухим, утробным вздохом ушла в паз бетонной стены. За ней не было ни лязга станков, ни запаха пороха. На минус четвертом, самом охраняемом под-ярусе «Сектора-П», царила влажная, гудящая тишина, пропитанная густым ароматом амниотической жидкости, синтетической плазмы и озона.
Альфонсо переступил порог.
Огромный зал терялся во мраке, рассеиваемом лишь тусклым зеленоватым свечением десятков цилиндрических биореакторов из толстого кварцевого стекла. Внутри каждого резервуара, опутанные пуповинами гофрированных трубок и датчиками, парили в питательном бульоне массивные человеческие фигуры.
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Хирург медленно подошел к ближайшей колбе. Фиалковые глаза трикстера сузились, сканируя объект с дьявольской, математической педантичностью.
Перед ним плавал идеальный биологический механизм. Мужчина огромного роста, абсолютно лысый, с неестественно бледной кожей, сквозь которую просвечивала мощная, гипертрофированная сеть кровеносных сосудов. Черты лица казались грубо высеченными из мрамора, лишенными малейшего отпечатка мимики, эмоций или жизненного опыта. Но в этих рубленых, хищных линиях скул и надбровных дуг безошибочно угадывалась пугающая, извращенная копия того, кто сейчас стоял рядом с врачом.
— Ингредиенты архитектуры превосходства, Виктор? — баритон Ала разрезал влажную тишину. Врач приложил прохладную ладонь к теплому кварцевому стеклу, чувствуя мелкую вибрацию насосов, перекачивающих раствор. — Вы клонировали самого себя. Но вы внесли существенные коррективы в базовый геном.
— Моя ДНК — это слишком сложный и непредсказуемый материал, чтобы копировать его вслепую, хирург, — голос бессмертного куратора зазвучал с холодной гордостью демиурга, демонстрирующего свой лучший шедевр. Крид встал рядом, глядя на парящего в синтетической плазме голема. — Проклятие Одина не передается через пробирку. Но я взял из своего генома регенеративные факторы и физическую силу, отделив их от тысячелетней усталости.
Бессмертный указал на систему трубок, подающих питательные вещества в резервуар.
— Мы составили идеальный биохимический коктейль, Ал. Синтетическая плазма, насыщенная пептидами роста, стволовыми клетками и солями тяжелых металлов для экстремального уплотнения костной ткани. Осмотическое давление в колбе искусственно завышено, чтобы вдавливать этот коктейль прямо в клетки.
Змиенко наклонился ближе, его взгляд скользнул по рельефным, литым мышцам клона. Трикстер оценивал эту плоть так же, как механик оценивает двигатель тяжелого танка.
— Вы изменили их эндокринную систему, — констатировал Алфонсо, мгновенно считывая физиологию. — Объем мышечной массы требует чудовищного количества тестостерона, но у них нет вторичных половых признаков агрессии. А надпочечники… спорю на что угодно, вы купировали выброс кортизола.
— Блестящий диагноз, доктор. Вы зрите в самый корень, — Крид усмехнулся. — Я приказал своим генетикам полностью удалить миндалевидное тело в их головном мозге. Центр страха уничтожен на этапе формирования нейронной трубки. Эти создания физиологически не способны испытывать ужас, панику или сомнения. Болевые рецепторы заблокированы на уровне синапсов спинного мозга. Если такому солдату оторвет руку пушечным ядром, он не умрет от болевого шока. Он просто возьмет автомат в другую руку и продолжит выполнение приказа.
Врач отступил от резервуара, скрестив руки на груди. В его глазах горел темный, ледяной азарт исследователя.
— Они — идеальное мясо для войны, куратор. Големы из плоти и синтетической крови. Но голем, лишенный инстинкта самосохранения и страха, неуправляем. Если у них нет миндалевидного тела, их нельзя запугать. Если у них нет желаний, их нельзя купить. Как вы контролируете эту стаю Левиафана?
Виктор Крид не ответил. Вместо этого он неспешно расстегнул пуговицу на манжете своего безупречного пальто и оттянул край рукава.
На его бледном, покрытом шрамами тысячелетий запястье тускло блеснули классические офицерские часы «Командирские» — массивная шайба из нержавеющей стали с красной звездой на циферблате, какие носил каждый второй командир батальона в Советской Армии.
— Биология всегда уступает направленному электромагнитному импульсу, хирург, — бессмертный бог поднес часы к лицу. — Внешне это обычный советский хронометр. Но внутри нет маятника и пружин. Там расположен миниатюрный нейро-трансмиттер.
Крид нажал на неприметную заводную головку.
Раздался едва уловимый, высокочастотный писк, лежащий на самом краю человеческого восприятия.
В ту же секунду жидкость в ближайших резервуарах пришла в движение. Огромные, бледные големы синхронно, с пугающей механической точностью открыли глаза. Их радужки были абсолютно черными, поглощающими свет пустотами, лишенными даже намека на мысль. Они медленно повернули головы в сторону куратора, повинуясь безмолвному радиоэлектронному приказу.
— Их центральная нервная система прошита сетью золотых микроконтактов еще на стадии эмбрионального развития, — с ледяным торжеством пояснил Виктор. — Трансмиттер в этих часах излучает специфические частоты, которые напрямую интегрируются в их моторную кору. Я не отдаю им приказы голосом, Ал. Они не понимают слов. Я транслирую им волю напрямую в нейроны. Приказ атаковать, защищать или умереть становится для них их собственным, неотвратимым физиологическим импульсом. Тот, кто носит эти часы, становится для них богом.
Альфонсо Змиенко смотрел на черные, пустые глаза суперсолдат, и губы трикстера медленно растянулись в широкой, хищной улыбке абсолютного восхищения.
Это было тотальное, математически выверенное торжество над человеческой природой. Крид создал идеальных марионеток, соединив пептидный бульон и радиочастоты. Врач, чья собственная душа была выжжена дотла потерей Софии, смотрел на этих существ без капли жалости. Он видел в них лишь безупречные инструменты.
— Значит, в Африку мы летим не одни, — бархатный голос хирурга эхом отразился от стеклянных колб. — Мы берем с собой вашу личную, портативную преисподнюю, управляемую советским часовым механизмом. Плутониевое сердце для диктатора. Неуязвимая «Барракуда» для кортежа. И стая слепых, покорных големов для зачистки джунглей.
Алфонсо повернулся к бессмертному, и в его фиалковых глазах сверкнула ослепительная, опасная искра игрока, готового сесть за стол с самыми высокими ставками.
— Вы умеете собирать чемоданы в отпуск, Виктор. Признаю. С таким багажом хирургическое вмешательство в судьбу экваториальной республики пройдет с безупречной летальностью для всех, кроме нашего пациента.
— Рад, что вы оценили масштаб, доктор, — Крид снова нажал на заводную головку, и големы в колбах синхронно закрыли глаза, возвращаясь в состояние биологического ожидания. — Возвращайтесь на поверхность. Уладьте дела в вашей больнице. Завтра ночью мы спускаемся в ад.

Квартира на четвертом этаже встретила хирурга идеальной, термодинамически мертвой тишиной. Отсутствие конвекционных потоков и низкая температура превратили пространство в герметичную колбу, где молекулярное движение было сведено к минимуму.
Альфонсо Змиенко щелкнул выключателем. Желтый вольфрамовый свет выхватил из полумрака массивный стол красного дерева, на котором уже был раскрыт вместительный, туго обтянутый телячьей кожей саквояж.
Трикстер собирался на экватор не как турист, а как высший биологический инженер, чья задача — переписать анатомию диктатора.
На столе, поверх безупречно белой, стерильной хирургической пеленки, строгими геометрическими рядами был разложен инструментарий. Змиенко педантично, с холодным эстетическим наслаждением протирал каждый предмет спиртовой салфеткой.
Это была не просто сталь. Это был сплав с экстремально высоким содержанием углерода и легирующего хрома, прошедший многоступенчатую термическую обработку. Мартенситная кристаллическая структура металла обеспечивала скальпелям такую заточку режущей кромки, которая позволяла раздвигать ткани на клеточном уровне, минимизируя некроз. Реберные ретракторы, сосудистые зажимы из авиационного титана, иглодержатели — идеальные, холодные ингредиенты грядущего триумфа механики над гниющей плотью.
Врач аккуратно, сверяясь с внутренним каталогом, укладывал инструменты в бархатные ниши саквояжа.
Рядом, на самом краю стола, тяжело и неотвратимо покоился массивный кофр. Его стенки были отлиты из свинца высокой плотности. Внутри, в ложементе из амортизирующего полимера, находилось автономное сердце для полковника Мбасы. Радиоизотопный генератор на базе плутония-238 уже начал свой цикл: ядра тяжелого элемента непрерывно распадались, испуская поток альфа-частиц, кинетическая энергия которых надежно гасилась свинцовым экраном, преобразуясь в стабильное, ровное тепло.
Этот механизм, покрытый блестящей, непроницаемой броней пиролитического углерода, был главным троянским конем «Сектора-П». Ингредиент абсолютной власти, способный качать кровь без усталости и инфарктов.
Но самым важным элементом багажа был не плутоний.
Альфонсо извлек из внутреннего кармана пиджака небольшой, герметично завинчивающийся титановый пенал. Он открутил крышку. Внутри, в гнезде из пористого тефлона, покоилась стеклянная ампула с абсолютно прозрачной, кристально чистой жидкостью.
Формула абсолютного нуля.
Гениальный, выверенный до последнего электрона биохимический коктейль. Ингибитор ферментов, синтезированный из тяжелых изотопов и токсинов, способный разорвать ковалентные связи в регенерирующей ткани и заморозить деление клеток на квантовом уровне. Яд, созданный специально для того, чтобы преодолеть генетическую память проклятия Одина.
Змиенко смотрел на эту крошечную ампулу, и его фиалковые глаза потемнели от дьявольского предвкушения. В этих пяти миллилитрах жидкости была заключена смерть бога подземелий.
Врач мягко, бережно поместил ампулу в портативный медицинский холодильник, спрятав её среди десятков типовых флаконов с промедолом, миорелаксантами и растворами адреналина. Идеальная, невидимая маскировка в массиве стандартной фармакологии.
Физиологические показатели самого хирурга в этот момент находились в состоянии пугающей, абсолютной нормы. Пульс — ровные пятьдесят восемь ударов в минуту. Никакого кортизолового тремора в пальцах. Баланс нейромедиаторов был безупречен. Биохимия азарта полностью выжгла остатки скорби по Софии, превратив Альфонсо в совершенную, расчетливую машину для игры на чужих жизнях.
Он захлопнул крышку кожаного саквояжа и с сухим, металлическим щелчком закрыл латунные замки.
Змиенко подошел к окну, отодвинув тяжелую штору. За стеклом расстилался ночной, сырой Псков, погруженный в весеннюю слякоть и холод. Впереди хирурга ждал экватор — зона максимальной термодинамической энтропии, где белки денатурируют от тропической жары, а кровь закипает в венах от лихорадок и паранойи.
Но он вез туда абсолютный холод своего интеллекта.
Партия была расставлена. Стая биологических големов, управляемых радиочастотным излучением командирских часов, непробиваемая композитная броня советской «Барракуды» и плутониевое сердце — всё это были лишь монументальные декорации для его главного, личного хирургического вмешательства.
Циничный трикстер взял саквояж за ручку. Он был готов выйти на самую жаркую и кровавую сцену этого мира.

Глава 19

Четыре часа утра. Тот самый зыбкий, акварельный час, когда ночь уже отступает, а солнце еще прячется за горизонтом, окрашивая небо над Псковом в холодные, жемчужно-серые тона.
Альфонсо Змиенко сидел на пассажирском сиденье матово-черной «Барракуды», вальяжно закинув ногу на ногу. Тяжелый бронированный монстр скользил по абсолютно пустому, вымытому до блеска проспекту с грацией сытого леопарда. За рулем, неподвижный, как античное изваяние, сидел Виктор Крид.
Врач опустил сапфировое пулестойкое стекло на пару дюймов, впуская в салон свежий, влажный весенний ветер. Он с наслаждением затянулся дорогой сигаретой, прищурив фиалковые глаза. На нем был легкий, песочного цвета костюм-тройка из тончайшей итальянской шерсти, купленный у лучшего столичного фарцовщика, и белоснежная сорочка, верхние пуговицы которой были небрежно расстегнуты. От Альфонсо неуловимо пахло хорошим табаком, дорогим одеколоном с нотами бергамота и той вибрирующей, опасной мужской уверенностью, перед которой не могла устоять ни одна женщина.
Он больше не был сломанной машиной, запертой в склепе собственных воспоминаний. Он был дьявольски привлекательным, живым, дышащим полной грудью мужчиной, который наконец-то вспомнил вкус к этой чертовски интересной игре.
— Признайтесь честно, Виктор, — бархатный, глубокий баритон Ала нарушил тишину салона. В его голосе искрилась легкая, дразнящая насмешка. — Вы ведь стерли старый город и выстроили эти идеальные, параллельные проспекты исключительно ради того, чтобы потешить своего внутреннего перфекциониста? Посмотрите вокруг. Ни одной кривой линии. Ни одного пьяного прохожего. Безупречная геометрия абсолюта.
Крид не отрывал взгляда от дороги. Его профиль в предрассветном полумраке казался высеченным из гранита.
— Порядок — это единственная защита от энтропии, доктор. Я вычистил хаос, чтобы дать этой системе запас прочности.
— Порядок прекрасен для архитектуры, куратор, но он невыносимо скучен для биологии, — хирург тихо, сочно рассмеялся, стряхивая пепел в приоткрытое окно. — Город без изъянов мертв. Ему не хватает… живописной грязи. Непредсказуемости. Ему не хватает красивых женщин в слегка помятых шелковых платьях, возвращающихся домой под утро, с размазанной помадой и туфлями в руках. Вы создали великолепный мавзолей, Виктор. Но жить в нем категорически невозможно.
Бессмертный чуть повернул голову, бросив на своего спутника долгий, оценивающий взгляд.
— Вы поразительно быстро оттаяли, Альфонсо Исаевич. Еще недавно вы рассуждали о тщетности бытия с граненым стаканом в руке, а сегодня сыплете комплиментами в адрес помятых платьев.
— Весна, куратор! — Змиенко широко, обезоруживающе улыбнулся. — Соки земли пришли в движение. Метаболизм требует новых впечатлений, а гормональный фон настоятельно рекомендует сменить декорации. К тому же, мы летим в Марокко. Раскаленный песок, запах специй и метиски с французской кровью. Говорят, от смешения генных пулов рождаются удивительно красивые и темпераментные экземпляры. Я планирую провести ряд… глубоких этнографических исследований, пока мы будем добираться до нашего пациента.
— Только постарайтесь, чтобы ваши этнографические исследования не помешали основной операции, Казанова, — сухо усмехнулся Крид, направляя тяжелую машину к контрольно-пропускному пункту военного аэродрома.
— Одно другому не мешает. Твердая рука хирурга требует регулярной дофаминовой разрядки, — легко парировал Ал, поправляя манжеты.
Кортеж, состоящий из черной «Барракуды» и двух крытых военных грузовиков охраны, миновал шлагбаумы и выехал на бетонную гладь взлетно-посадочной полосы.
Там, в бледных лучах восходящего солнца, возвышался исполин. Военно-транспортный самолет Ан-22 «Антей» раскинул свои колоссальные крылья, словно доисторический птеродактиль. Воздух дрожал от низкого, утробного рева его четырех турбовинтовых двигателей, наполняя пространство едким, дурманящим запахом сгоревшего авиационного керосина.
Альфонсо вышел из машины, поправив лацканы пиджака. Ветер мгновенно растрепал его темные волосы.
Работа кипела. Солдаты спецбатальона Двадцать восьмого отдела, молчаливые и быстрые, уже опустили гигантскую хвостовую аппарель самолета. Лебедки с натужным воем затягивали в чрево «Антея» тяжелую «Барракуду». Следом за матовым Левиафаном на погрузчиках поплыли три массивных, покрытых сизой изморозью криогенных контейнера.
Внутри этих стальных саркофагов, погруженные в глубокий медикаментозный сон, спали суперсолдаты — клоны Виктора, лишенные души и страха големы, послушная стая, готовая по первой команде разорвать Африку на куски.
У трапа стояла молодая женщина-офицер с планшетом в руках. Строгая форменная юбка, собранные в тугой узел волосы и сосредоточенное, непроницаемое лицо.
Змиенко, элегантно держа в одной руке кожаный саквояж с хирургическими инструментами, а в другой — свинцовый кофр с плутониевым сердцем, подошел к ней. Он двигался с той хищной, расслабленной уверенностью, от которой у женщин перехватывает дыхание.
— Доброе утро, товарищ старший лейтенант, — Альфонсо остановился в непозволительной близости от нее, глядя сверху вниз своими завораживающими фиалковыми глазами. Его губы дрогнули в полуулыбке. — Вы так сурово хмурите эти очаровательные брови, что мне хочется немедленно признаться во всех государственных изменах.
Девушка подняла глаза, столкнулась с его насмешливым, обжигающим взглядом, и строгая военная выправка дала мгновенную трещину. На ее бледных щеках предательски вспыхнул густой румянец.
— До… документы, товарищ академик, — сбиваясь, пробормотала она, пытаясь отвести глаза, но магия трикстера уже работала безотказно.
— Мои документы, милая девушка, засекречены так же надежно, как и рецепт моей безупречной привлекательности, — он мягко, кончиками пальцев коснулся края ее планшета, словно передавая электрический разряд. — Но если вы настаиваете, мы можем обсудить их в более неформальной обстановке. Скажем, за ужином. После моего возвращения из тропиков.
— Альфонсо, оставьте в покое диспетчерскую службу. Нам пора подниматься, — раздался за его спиной холодный, как жидкий азот, голос Крида. Бессмертный уже стоял на аппарели, глядя на хирурга с тяжелым неодобрением.
— Иду, Виктор! Не будьте таким занудой, дайте человеку попрощаться с родиной, — со смехом бросил Змиенко.
Он подмигнул совершенно ошарашенной девушке-офицеру, оставив ее с горящими щеками и колотящимся сердцем, и легким, пружинистым шагом взбежал по металлическому трапу навстречу ревущим двигателям.
Трикстер был в своей лучшей форме. Партия начиналась. Впереди его ждал десятичасовой перелет, стратосферный холод, а затем — раскаленный ад Магриба, где ему предстояло стать богом для диктатора и палачом для своего куратора. И он собирался сыграть эту роль с максимальным удовольствием.

Герметичный пассажирский отсек гигантского военно-транспортного Ан-22 не отличался ни изяществом, ни комфортом гражданской авиации. Это была суровая, утилитарная капсула из клепаного дюралюминия, насквозь пронизанная мелкой, сводящей зубы вибрацией четырех исполинских турбовинтовых двигателей. За толстым плексигласом иллюминатора на высоте десяти тысяч метров царил абсолютный, вымороженный стратосферный мрак, где температура опускалась ниже минус пятидесяти.
Внутри отсека гудел тусклый плафон дежурного освещения, окрашивая лица пассажиров в желтоватые, болезненные тона.
Змиенко, скинув пиджак от итальянского костюма-тройки, сидел в откидном десантном кресле, небрежно вытянув длинные ноги. Вибрация пола передавалась через подошвы туфель, но хирург казался абсолютно расслабленным. В одной руке он держал пузатый бокал — невероятное излишество для военного борта, извлеченное из его личных запасов, — а другой плавно покачивал коньяк «Арарат» двадцатилетней выдержки. На поверхности янтарной жидкости от работы двигателей расходилась идеальная, симметричная рябь.
Напротив него, прямой как шомпол, сидел Виктор Крид. Куратор даже не расстегнул ворот пальто, словно холод за бортом был его естественной средой обитания. Его блеклые глаза неотрывно смотрели на закрытую дверь грузового отсека, где в криогенных ваннах спали големы, а в свинцовом кофре тикала атомная бомба для диктатора.
— Вы зря отказываетесь, Виктор, — бархатный, глубокий баритон Ала с трудом пробивался сквозь монотонный рев турбин, но звучал поразительно тепло и интимно. Хирург сделал небольшой глоток, прикрыв глаза от удовольствия. — Коньяк на высоте десяти тысяч метров — это не алкоголизм, это профилактика кессонной болезни. К тому же, расширение сосудов перед тем, как мы нырнем в магрибскую духовку, просто необходимо.
Крид медленно перевел взгляд на своего гениального трикстера.
— Мои сосуды не нуждаются в химической стимуляции, доктор. Они адаптируются к перепадам давления за доли секунды. А вот ваша человеческая физиология сейчас находится в состоянии сильного стресса, даже если вы пытаетесь замаскировать его французской беспечностью.
— О, поверьте, куратор, мой стресс остался где-то между минус первым и минус восьмым ярусом нашего чудесного бункера, — Змиенко обезоруживающе, хищно улыбнулся. Свет плафона отразился в его фиалковых глазах дьявольским огоньком. — Сейчас я испытываю исключительно научный и… эстетический интерес. Мы летим в Африку. Вы когда-нибудь задумывались, как экстремальная жара влияет на женскую эндокринную систему?
Бессмертный чуть заметно скривил губы в снисходительной усмешке.
— Вы неисправимы, Альфонсо Исаевич. Мы везем плутониевое сердце тирану, который скармливает людей крокодилам, а вы думаете о женской эндокринологии.
— Медицина едина во всех своих проявлениях! — хирург театрально приподнял бокал, словно произнося тост. — При стабильных плюс сорока градусах потовые железы работают на износ, выбрасывая в воздух колоссальное количество феромонов. Кровь густеет, сердце бьется чаще, имитируя состояние сильного сексуального возбуждения. Женщины южных широт всегда более… податливы к внезапным всплескам страсти, потому что их тела уже разогреты до температуры кипения. Их базальный метаболизм просто умоляет о разрядке. Достаточно лишь легкого катализатора в виде пронзительного взгляда, правильного тембра голоса и легкого касания к влажной шее.
Ал сделал еще один глоток, откинувшись на жесткую спинку кресла. Его лицо выражало абсолютное, плотоядное предвкушение.
— И вы собираетесь стать этим катализатором? — холодно уточнил Виктор.
— Безусловно. Я планирую насладиться каждым градусом этой невыносимой жары, — Змиенко усмехнулся. — После года в бетонном склепе, где пахнет только хлоркой и вашим экзистенциальным одиночеством, я имею полное право на небольшую этнографическую экспедицию в мир живых.
Виктор Крид долго молчал, слушая монотонный рев двигателей. В этом циничном, брызжущем жизнью красавце, который сейчас жонглировал медицинскими терминами и планами по соблазнению местных красавиц, было невозможно узнать того сломленного вдовца, что собирался покончить с собой. Трикстер восстал из пепла. И это устраивало куратора: живой, расчетливый и голодный до впечатлений мозг работал гораздо эффективнее депрессивного.
— Термодинамика Африки не прощает ошибок, доктор, — сухо произнес бессмертный, переплетя длинные пальцы. — Жара, о которой вы так романтично отзываетесь, плавит не только женские сердца. Она плавит разум. Обезвоживание начинается незаметно. Сначала падает концентрация внимания. Затем кровь перестает доставлять кислород к лобным долям. Начинаются галлюцинации. Тело отчаянно пытается сбросить тепло, но влажность не дает поту испаряться. Вы сваритесь в собственном идеальном итальянском костюме, прежде чем успеете очаровать хотя бы одну местную жительницу.
Альфонсо тихо рассмеялся, звук его смеха был низким, вибрирующим и абсолютно бесстрашным.
— Не недооценивайте мой метаболизм, Виктор. Я вырос в системе, где выживание — это базовый навык. К тому же… — хирург скосил глаза на свой кожаный саквояж, стоящий на полу у его ног. Внутри, спрятанная среди ампул с адреналином, покоилась кристально чистая формула абсолютного нуля. Ингибитор бессмертия. — У меня с собой есть идеальные средства для охлаждения любого, даже самого горячего пыла.
Трикстер и бог посмотрели друг на друга. Один видел перед собой гениального, распутного врача, готового выполнить геополитический заказ. Другой видел перед собой бессмертную, усталую мишень, чья неуязвимость скоро закончится.
В динамике над дверью раздался треск интеркома, и сухой голос пилота доложил:
— Товарищ куратор, входим в воздушное пространство Марокко. Начинаем снижение. Температура за бортом… плюс пятнадцать. На полосе ожидается плюс тридцать восемь. Добро пожаловать в Магриб.
Змиенко одним глотком допил коньяк, поставил бокал на откидной столик и грациозно потянулся, разминая затекшие мышцы плечевого пояса.
— Ну что ж, куратор, — его фиалковые глаза потемнели от азарта Большой Игры. — Пора снимать пальто. Идемте покажем этим дикарям, что такое настоящая советская архитектура… и настоящая страсть.

Аппарель военно-транспортного «Антея» с тяжелым гидравлическим воем опустилась на плавящийся бетон марокканского аэродрома.
В ту же секунду в выстуженное, вибрирующее чрево самолета ворвался Африканский континент. Это был не просто горячий воздух. Это был плотный, физически осязаемый термодинамический удар — густая, раскаленная до сорока двух градусов масса, пахнущая авиационным керосином, горячей пылью и чем-то неуловимо пряным, первобытным.
Под капотом матово-черной «Барракуды» глухо, угрожающе рыкнул форсированный двигатель. Советский Левиафан медленно, переваливаясь на усиленных рессорах, скатился по пандусу в слепящее магрибское марево.
Альфонсо Змиенко сидел на пассажирском кресле, наблюдая за сменой декораций сквозь восемь сантиметров сапфирового пулестойкого триплекса.
Внутри машины царила абсолютная, выверенная климатологами Двадцать восьмого отдела безмятежность. Мощный компрессор кондиционера гнал по салону ледяной, отфильтрованный воздух, поддерживая стабильные плюс двадцать градусов. Здесь пахло дорогой кожей сидений, бергамотом одеколона хирурга и холодной сталью лежащего у его ног саквояжа.
А снаружи, за звуконепроницаемым стеклом, кипел и плавился совершенно иной мир.
Кортеж покинул оцепленную военную зону и, сопровождаемый лишь облаком пыли, втянулся в лабиринт узких, кричащих улиц окраинной медины. Черная, приземистая машина, лишенная хрома и номеров, плыла сквозь толпу, как глубоководная акула сквозь стаю пестрых тропических рыб.
Альфонсо придвинулся ближе к стеклу. Его фиалковые глаза, обрамленные густыми ресницами, сканировали органический хаос за бортом с жадным, клиническим интересом эстета.
Рынок бурлил. Люди в длинных джеллабах кричали, размахивали руками, заключая сделки. На раскаленных прилавках, облепленные жирными изумрудными мухами, лежали разрубленные туши баранов. Темно-бордовая, густая кровь медленно стекала по деревянным колодам на потрескавшуюся землю, мгновенно сворачиваясь и высыхая под безжалостным ультрафиолетом. Воздухозаборники «Барракуды» втягивали этот коктейль, и даже угольные фильтры не могли полностью убить тяжелый, дурманящий запах зиры, шафрана, кардамона и свежей плоти.
— Какая восхитительная, первобытная энтропия, — промурлыкал Альфонсо, изящно закидывая ногу на ногу. Он одернул манжеты своей белоснежной сорочки, наслаждаясь контрастом между ледяным салоном и раскаленной преисподней за окном. — Посмотрите на них, Виктор. Их терморегуляция работает на пределе биологических возможностей.
Крид, неотрывно следящий за дорогой, лишь чуть заметно повел бровью.
— Я вижу лишь неорганизованную биомассу, создающую помехи для движения транспорта, — холодно отозвался бессмертный, плавно нажимая на клаксон. Низкий, корабельный рев заставил торговцев в ужасе отшатнуться от черного капота.
— Вы смотрите как тактик, а нужно смотреть как физиолог! — баритон трикстера вибрировал от удовольствия. Альфонсо указал длинным пальцем на проходящего мимо водоноса, чья темная кожа блестела от пота. — Обратите внимание на периферическую вазодилатацию. Их капилляры расширены до максимума, чтобы отдавать тепло. Сердце перекачивает кровь в бешеном ритме. Меланин в их эпидермисе образует идеальный щит от радиационного фона солнца. Они — совершенные машины для выживания в условиях, где мы с вами сварились бы за час.
Хирург откинулся на спинку кресла, и на его губах заиграла та самая ослепительная, дьявольская улыбка казановы, почувствовавшего запах новой, неизведанной игры.
— Этот климат не терпит полутонов. Здесь всё происходит быстро. Быстро гниет мясо на прилавках, быстро закипает кровь от оскорбления, и столь же стремительно вспыхивает страсть, — Змиенко повернул голову к куратору. — В таком температурном режиме женская эндокринная система постоянно находится в состоянии легкого, хронического стресса. Выброс окситоцина и адреналина становится вопросом выживания. Я просто обязан изучить эту биохимию на практике.
— Мы направляемся в транзитный город для дозаправки и встречи с проводниками, — ровным, лишенным эмоций голосом ответил Крид, выруливая из лабиринта медины на более широкую дорогу. — У вас будет ровно три часа, Альфонсо. Если ваши… клинические исследования приведут к поножовщине с местным населением, я не стану тратить патроны на ваше спасение.
— Поножовщина? Обижаете, куратор, — Альфонсо тихо рассмеялся, поправляя воротник пиджака. Его глаза хищно блеснули. — Я хирург. Мой инструмент — скальпель, а не кривой берберский кинжал. И я предпочитаю вскрывать женскую оборону исключительно терапевтическими методами. Обещаю, никто не пострадает. Разве что парочка разбитых сердец, но, как мы знаем, миокард на это не жалуется.
Матово-черная «Барракуда», вырвавшись из удушливых объятий рынка, набирала скорость, оставляя позади запах крови и специй. Впереди, в дрожащем от зноя воздухе, проступали белые силуэты транзитного города.
Трикстер был абсолютно готов. Его дофаминовые рецепторы требовали калибровки, а инстинкт хищника искал идеальную, экзотическую мишень с пронзительными глазами и фарфоровой кожей, скрывающейся в прохладной тени колониальных отелей. Африка еще не знала, какой именно демон только что ступил на ее раскаленный песок.

Бар старого колониального отеля «Гранд Атлас», построенного еще во времена французского протектората, представлял собой оазис увядающей, прохладной роскоши. Тяжелые деревянные лопасти потолочных вентиляторов лениво рубили густой, пропитанный ароматами кардамона и старой кожи воздух. Сквозь полуопущенные бамбуковые жалюзи пробивались узкие лезвия безжалостного магрибского солнца, в которых танцевала золотистая пыль.
Альфонсо Змиенко переступил порог, и его появление мгновенно изменило атмосферное давление в зале.
Хирург двигался с той текучей, гипнотической грацией сытого, но всегда готового к броску хищника. Идеальный песочный костюм подчеркивал широкие плечи, а небрежно расстегнутый ворот белоснежной рубашки открывал сильную линию шеи. Его взгляд — холодный, фиалковый, дьявольски проницательный — безошибочно отсканировал пространство, игнорируя немногочисленных коммерсантов, потеющих над стаканами с виски.
Его цель сидела в самом темном углу, у окна.
Визуальный анализатор Ала зафиксировал потрясающую, почти невозможную для этих широт генетическую аномалию. Густые, тяжелые волосы цвета темного каштана волнами падали на обнаженные плечи. Но кожа девушки была ослепительно белой, полупрозрачной, лишенной защитного меланина — настоящий французский фарфор, на котором тропический ультрафиолет уже оставил легкий, лихорадочный румянец. Когда она подняла голову от своего бокала с тающим льдом, Змиенко увидел пронзительно-голубые, как весенний лед, глаза.
Идеальный коктейль колониальной крови. Метиска.
Врач приблизился к ее столику абсолютно бесшумно. Он не стал спрашивать разрешения — это было бы проявлением неуверенности, которую женская биология считывает мгновенно. Он просто отодвинул плетеный стул и опустился напротив.
— Вы проигрываете битву с термодинамикой, мадемуазель, — бархатный, вибрирующий баритон Альфонсо нарушил ленивую тишину. Он жестом подозвал бармена, не отрывая взгляда от девушки. — Ваша кожа генетически не приспособлена к такому индексу ультрафиолета. Сосуды расширены до предела, пытаясь сбросить тепло, а парасимпатическая нервная система находится в состоянии глубокой летаргии. Вам отчаянно не хватает… катализатора.
Девушка замерла. Голубые глаза вспыхнули смесью возмущения и внезапного, парализующего интереса. Она привыкла к сальным взглядам местных торговцев и грубым комплиментам легионеров, но этот мужчина был инопланетянином. От него веяло столичным лоском, опасностью и абсолютной, пугающей уверенностью в собственной власти.
— А вы, мсье, судя по всему, привыкли ставить диагнозы до того, как представитесь? — ее голос оказался глубоким, с очаровательным французским грассированием, но легкая хрипотца выдавала пересохшее горло.
— Альфонсо, — он наклонил голову в полупоклоне, не разрывая зрительного контакта. Бармен бесшумно поставил перед ним высокий стакан со льдом и джином. — Я хирург. Моя профессия обязывает меня замечать малейшие сбои в работе прекрасных механизмов. А ваш механизм сейчас страдает от скуки и обезвоживания.
Он протянул руку. Его длинные, прохладные пальцы с ювелирной точностью легли на ее запястье, ловя пульс.
Девушка инстинктивно попыталась отдернуть руку, но хватка врача была мягкой и абсолютно непреодолимой. Прикосновение его ледяной от стекла ладони к ее пылающей коже вызвало мгновенную физиологическую реакцию.
— Что вы делаете? — выдохнула она, чувствуя, как по позвоночнику скользнула горячая, тяжелая волна.
— Считаю, — Змиенко хищно, обезоруживающе улыбнулся. — Девяносто ударов в минуту. Тахикардия. Ваш надпочечник только что выбросил в кровь порцию адреналина. Капилляры на скулах наполнились кровью. Вы испуганы моим нахальством, но ваша биология умнее социальных условностей. Она уже реагирует на меня. Она ждет продолжения.
Метиска сглотнула. Она смотрела в эти фиалковые, дьявольские глаза и понимала, что тонет. Этот мужчина препарировал ее реакцию, раскладывал ее возбуждение на химические элементы, и именно эта холодная, бесстыдная клиническая честность возбуждала ее сильнее любых стихов о любви.
— И какое же лечение пропишет доктор? — ее голос упал до интимного шепота. Зрачки расширились, почти полностью поглотив голубую радужку.
— Перераспределение ресурсов, — баритон Ала стал еще ниже, резонируя прямо у нее под ребрами. — Мы покинем эту душную зону. Я обеспечу вашей эндокринной системе такой мощный всплеск дофамина и окситоцина, что ваш мозг перезагрузится, забыв о жаре. Идеальная, тотальная калибровка.
Через пять минут тяжелые деревянные двери номера на втором этаже захлопнулись за ними, отрезав звуки улицы.
В полумраке комнаты, под мерное гудение старого кондиционера, трикстер приступил к своей терапии. Никакой лишней нежности, только слепящая, расчетливая механика страсти. Альфонсо избавлял ее от легкого льняного платья так же виртуозно, как снимал бы хирургическую повязку.
Ее фарфоровая кожа горела. Контраст его прохладных губ и ее пылающей шеи заставлял девушку выгибаться дугой. Змиенко играл на ее нервных окончаниях с гениальной жестокостью виртуоза. Он знал каждую эрогенную зону, каждую точку, где концентрация рецепторов была максимальной. Его укусы на ее ключицах были выверены до миллиметра — достаточно сильно, чтобы вызвать легкий болевой шок и спровоцировать выброс эндорфинов, но не настолько, чтобы оставить глубокий след.
Они сплелись на прохладных простынях. Голубоглазая метиска стонала, впиваясь ногтями в его литые плечи, теряя рассудок от этой властной, безжалостной ритмики. Африканская кровь в ней требовала дикости, а французская — изящества, и циничный хирург дал ей всё это в одном флаконе чистого, концентрированного порока.
Когда химический шторм достиг своего апогея, разорвав тишину номера высоким, прерывистым криком девушки, Альфонсо почувствовал, как его собственная нейронная сеть наконец-то пришла в идеальный баланс. Дофаминовые рецепторы трикстера были откалиброваны. Статическое напряжение стратосферного перелета сброшено.
Врач лежал на спине, глядя в потолок, пока девушка, тяжело дыша, уткнулась мокрым от пота лицом в его грудь. Ее сердце всё еще билось в сумасшедшем ритме.
Алфонсо мягко, но отстраненно погладил ее по темным волосам. В его фиалковых глазах больше не было страсти. Только холодный, кристально чистый интеллект. Эксперимент прошел безупречно. Инструмент заточен.
Пора было возвращаться к «Барракуде». Настоящие, кровавые игры ждали его в пустыне.

Солнце медленно, но неотвратимо клонилось к западу, заливая каменистую пустошь густым, кроваво-медным светом. Транзитный город с его прохладными отелями остался далеко позади, растворившись в пыльном мареве.
Альфонсо Змиенко сидел в ледяном салоне «Барракуды», насвистывая какой-то легкий французский мотивчик. Он небрежно, глядя в зеркало заднего вида, перевязывал шелковый галстук. От хирурга густо пахло женским потом, дорогим отельным мылом и абсолютным физиологическим триумфом.
— Вы застегнули рубашку не на ту пуговицу, Дон Жуан, — не отрывая взгляда от дороги, сухо бросил Виктор Крид. — И от вас несет так, словно вы ограбили парфюмерную лавку в Марселе. Вы уложились в два часа сорок минут. Ваша пунктуальность почти искупает вашу патологическую тягу к спариванию.
— Я называю это калибровкой инструментария, куратор, — Алфонсо весело рассмеялся, перестегивая пуговицу. — И смею вас заверить, местная генетика — это просто праздник. Французская утонченность плюс африканская выносливость. Моя эндокринная система сейчас поет от восторга. Я готов оперировать хоть на капоте этой машины.
— Поберегите энтузиазм. Мы въезжаем в «красную зону», — Крид плавно крутанул тяжелый руль, направляя черного Левиафана в узкое, глубокое ущелье — высохшее русло древней реки. Отвесные стены из красного песчаника сомкнулись над ними, образовав идеальный огневой мешок.
Змиенко только открыл рот, чтобы отпустить очередную шутку про архитектуру, как первый выстрел разорвал тишину.
Тяжелая пуля ударила прямо в лобовое стекло, ровно напротив лица хирурга. Звук был такой, словно по наковальне с размаху ударили кувалдой. Алфонсо инстинктивно отшатнулся, моргнув. На сапфировом триплексе толщиной в восемь сантиметров не появилось даже трещины — только крошечное белесое пятно растертого в пыль свинца.
Следом со скал обрушился шквал огня. Треск десятков изношенных «Калашниковых» слился в один сплошной рев. Пули барабанили по матово-черному кузову, выбивая искры, но композитная броня из карбида бора проглатывала кинетическую энергию с равнодушием носорога, на которого напали комары.
— Твою мать, — Змиенко стряхнул с лацкана несуществующую пылинку. — Только я расслабился. Виктор, скажите мне, что это не ваши африканские партнеры вышли нас встречать.
— Кочевники. Дикие берберы, — голос куратора оставался абсолютно, пугающе ровным. Он даже не пригнулся. Крид плавно нажал на тормоз, и тяжелая машина остановилась прямо посреди этого свинцового града. Два грузовика замерли следом. — Видят богатый конвой. Действуют на инстинктах.
— Стрелять из ржавых автоматов по композитной броне — это всё равно что лечить сифилис подорожником, — Алфонсо раздраженно вздохнул, доставая серебряный портсигар. — Никакого понимания сопротивления материалов.
Крид не стал доставать оружие. Он просто оттянул край рукава и большим пальцем нажал на заводную головку своих советских командирских часов.
Едва уловимый, режущий слух писк ушел в эфир.
То, что произошло дальше, Змиенко наблюдал сквозь пулестойкое стекло с хищным, профессиональным восхищением. Тентованные кузова грузовиков распахнулись синхронно. Из полумрака, прямо под пули, не издавая ни единого звука, выскользнули бледные фигуры големов. Никакой суеты. Никаких криков.
Суперсолдаты вскинули короткие, черные «Валкирии». Раздалось ритмичное покашливание интегрированных глушителей.
Хирург видел, как тяжелые дозвуковые пули калибра 9 миллиметров находят свои цели на скалах. Это была не перестрелка, а клиническая ампутация противника. Берберов буквально сносило с уступов. Законы гидродинамического шока работали безупречно: пули со смещенным центром тяжести кувыркались в телах, превращая внутренние органы кочевников в кровавый паштет за миллисекунды.
Бойня закончилась ровно через сорок секунд. Наступила звенящая тишина, прерываемая лишь хрипом умирающих где-то наверху.
— Выходим, Ал. Пора заняться дипломатией, — Крид открыл дверь.
В салон мгновенно ворвался раскаленный, пахнущий кордитом и кровью воздух. Змиенко вышел следом, щурясь от солнца. Один из големов — с простреленным навылет плечом, из которого густо сочилась синтетическая плазма (на бледном лице монстра не дрогнул ни один мускул) — приволок и бросил к ногам куратора единственного выжившего.
Молодой бербер в грязном тюрбане трясся мелкой дрожью, вжимаясь в песок. Он переводил расширенные от первобытного ужаса глаза с бледных демонов на черную машину, на которой не было ни одной пробоины.
Альфонсо подошел к пленнику. Трикстер присел на корточки, заглядывая бандиту прямо в лицо. От хирурга всё еще пахло французским одеколоном, что в этом пропахшем порохом ущелье казалось полным сюрреализмом.
— Salut, mon ami, — мягко, почти по-дружески произнес Алфонсо на безупречном французском. Он похлопал дрожащего бербера по пыльной щеке. — Ну зачем же так грубо? Вы ведь просто хотели нас ограбить, да? Экспроприировать ресурсы у богатых чужаков?
Врач поднял голову и весело посмотрел на Крида, стоящего рядом каменной глыбой.
— Виктор, вы только посмотрите! Они тут пытаются строить коммунизм в отдельно взятой пустыне! Классовая борьба, отнять и поделить. Умилительно до слез.
Алфонсо снова повернулся к кочевнику, и его голос внезапно потерял теплоту, став сухим и лязгающим, как затвор автомата.
— Проблема в том, мой пустынный друг, что дедушка Маркс ничего не писал про композитную броню и нейроинтерфейсы. Вы кидаетесь свинцом в титан. Это не классовая борьба. Это грубое нарушение законов физики. Вы попытались перераспределить наши ресурсы, но выяснилось, что у нашей буржуазии калибр толще, а плоть… — он кивнул на голема, не обращающего внимания на дыру в плече, — плоть вообще ничего не чувствует.
Змиенко грациозно поднялся на ноги, отряхивая колени от красной пыли. Он брезгливо вытер пальцы белоснежным платком.
— Урок окончен. Виктор, отпустите бедолагу. Пусть бежит к своим старейшинам и расскажет, что в пустыню приехали новые боги на черной железной колеснице. И что эти боги не торгуются. Законы термодинамики изменились.
Крид едва заметно кивнул. Големы, повинуясь радиосигналу часов, развернулись и безмолвно запрыгнули обратно в раскаленные кузова грузовиков.
Трикстер ослепительно улыбнулся берберу, подмигнул ему и сел обратно в кондиционированный рай «Барракуды». Кортеж тронулся, оставляя кочевника сидеть на песке среди трупов. Впереди хирурга ждала ночь на границе Сахары и встреча с той, чья генетика обещала быть куда интереснее, чем у французских метисок.

Ночь обрушилась на Сахару с той же бескомпромиссной стремительностью, с какой гильотина отсекает голову приговоренному.
Термодинамический маятник с размаху качнулся в обратную сторону: раскаленный за день песок начал торопливо отдавать тепло в ясное, лишенное облаков небо. Температура рухнула с сорока градусов до обжигающих десяти тепла. Звезды над пустыней казались россыпью битого, ледяного хрусталя, небрежно брошенного на черный бархат мироздания.
Кортеж Двадцать восьмого отдела встал лагерем в глубокой котловине между высокими, похожими на застывшие океанские волны дюнами. Двигатель «Барракуды» тихо потрескивал, остывая во мраке. Бледные големы, абсолютно равнодушные к перепадам температур, застыли по периметру лагеря безупречными, неподвижными статуями, сжимая в руках матовые «Валкирии».
Змий стоял у капота машины, накинув поверх белоснежной рубашки кашемировое пальто. Он закурил, с наслаждением вдыхая морозный, сухой воздух, очищающий легкие от дневной пыли.
Гости появились из темноты бесшумно, словно духи песков. Никакого бряцания оружия, ни единого крика. Просто в какой-то момент на гребне бархана вспыхнули смоляные факелы, выхватив из мрака фигуры закутанных в синие ткани всадников на верблюдах.
Туареги. Племя, не признающее границ, паспортов и государственных законов.
Виктор Крид даже не шелохнулся, лишь привычно положил палец на заводную головку командирских часов, готовый в любую секунду спустить с цепи своих монстров. Но стрелять кочевники не спешили. Толпа расступилась, и вниз, прямо к советскому Левиафану, легко сбежала высокая, статная фигура.
Это был матриархат в его самом чистом, первобытном и пугающе-прекрасном проявлении.
La souveraine(ля суверен — повелительница) подошла к свету галогеновых фар «Барракуды», откинула с лица плотную ткань цвета индиго, и трикстер почувствовал, как его пульс радостно, хищно ускорился.
Кожа la reine des sables(ля рэн де сабль — королевы песков) была цвета темного, отполированного веками эбенового дерева — абсолютный, безупречный меланиновый щит, созданный эволюцией для выживания под радиоактивным солнцем экватора. В анатомии l’amazone(л’амазон — амазонки) не было ни грамма лишнего жира, только литые, длинные мышцы хищницы, привыкшей к бесконечным переходам и борьбе за выживание. Высокие, рубленые скулы, черные, как глубочайшая ночь, глаза и тяжелые серебряные браслеты на тонких запястьях, подчеркивающие дикую грацию каждого движения.
La panthère noire(ля пантер нуар — черная пантера) остановилась в трех шагах от Альфонсо, бесстрашно разглядывая чужаков.
— Вы оставили мясо в ущелье, — голос предводительницы прозвучал низко, с сильным, гортанным акцентом французского. — Это были глупые шакалы, но это были наши шакалы.
Змиенко плавно оттолкнулся от капота и сделал шаг навстречу. Он возвышался над ней, источая аромат дорогого табака, бергамота и холодную, бескомпромиссную мужскую власть.
— Они оказались отвратительными физиками, ma reine(моя королева), — бархатный баритон хирурга окутал ночной воздух, словно теплый шелк. — Они имели неосторожность нарушить законы баллистики, и эволюция их безжалостно выбраковала. Мы же, напротив, предпочитаем более… созидательный обмен ресурсами.
Cette beauté fatale(сэт ботэ фаталь — эта роковая красавица) не отвела взгляд. Ее черные глаза вспыхнули опасным огнем. Она смотрела на этого бледного, дьявольски привлекательного чужака, и ее первобытная биология альфа-самки безошибочно считывала его ранг. Перед ней стоял не торговец пряностями и не заблудившийся солдат легиона. Перед ней стоял высший хищник.
— И какие же ресурсы может предложить великой пустыне человек, чья плоть бела, словно кость мертвеца, выбеленная солнцем? — предводительница шагнула ближе, так что Альфонсо уловил ее дурманящий шлейф — смесь горькой мирры, сухой земли и горячей, здоровой крови.
— Идеальную генетику. И ночь, в которой мы благополучно забудем про геополитику, — Альфонсо улыбнулся своей знаменитой, обезоруживающей улыбкой трикстера. Он медленно поднял руку и кончиками холодных пальцев коснулся тяжелого серебряного кулона на ее груди. — Ваша терморегуляция безупречна. Ваш мышечный тонус феноменален. Вы — абсолютный венец адаптации к этой пустоши. Позвольте мне, как скромному служителю науки, изучить этот феномен… более детально.
La déesse d’ébène(ля деэс д’эбен — эбеновая богиня) поняла его без перевода. Сильная, независимая правительница племени, она привыкла брать лучших самцов для продолжения рода и собственного удовольствия. И этот дерзкий, холодный северянин с фиалковыми глазами подходил ей безукоризненно.
Она резко развернулась и пошла прочь от лагеря, в слепую темноту высоких дюн. Змиенко, легко скинув кашемировое пальто на капот автомобиля, последовал за ней, бросив на ходу усмехающемуся Криду:
— Я ненадолго, Виктор. Не скучайте без меня.
Они ушли за высокий бархан, где ледяной ветер давно сгладил все человеческие следы. Песок здесь был обжигающе холодным, словно стеклянная крошка.
Никаких лишних слов больше не требовалось. Это была не классическая любовь и даже не та изысканная, салонная страсть, которую Альфонсо практиковал в колониальном отеле. Это было жестокое, первобытное столкновение двух доминирующих организмов на краю света.
L’enchanteresse(л’аншантрес — чаровница) сорвала с него шелковую рубашку с такой животной силой, что перламутровые пуговицы брызнули в темноту. Ее крепкие руки, привыкшие удерживать поводья строптивого верблюда, до боли впились в его спину. Змиенко ответил с той же хищной, бескомпромиссной жадностью. Он повалил ее на остывающий песок; его прохладные пальцы скользили по горячей, влажной коже, вызывая у нее крупную, сладкую дрожь.
Контраст температур и темпераментов сводил с ума. Альфонсо брал эту дикую, непокорную королеву пустыни с холодной, математической точностью блестящего анатома, знающего, как довести нервную систему до звенящего коллапса. Их дыхание смешивалось, превращаясь в густой белый пар в морозном воздухе. La tigresse(ля тигрес — тигрица) кусала его плечи, оставляя на бледной коже темные отметины, а он неумолимо подчинял ее себе, ломая гордое сопротивление идеальным, сокрушительным ритмом, пока она не вскрикнула, до предела выгнувшись дугой под россыпью безразличных магрибских звезд.
Симбиоз двух хищников увенчался абсолютным, ослепительным катарсисом. Мощный эндокринный шторм прокатился по их телам, оставив после себя лишь тяжелое, рваное дыхание и триумф победы над энтропией.
Рассвет над Сахарой наступил так же резко, как и ночь. Первые лучи солнца, еще робкие и бледные, прорезали горизонт, мгновенно стирая ночные тени и согревая воздух.
Альфонсо стоял на вершине дюны, уже застегнув свежую, запасную рубашку. Его волосы были небрежно растрепаны ветром, но точеное лицо выражало абсолютную, сытую безмятежность. Трикстер взял от этой ночи всё, что требовалось его гениальному мозгу.
La maîtresse du désert(ля метрэс дю дезер — госпожа пустыни) лежала на песке внизу, небрежно завернувшись в свои синие ткани. La belle sauvage(ля бэль соваж — прекрасная дикарка) не спала. Она молча смотрела ему вслед своими черными, нечитаемыми глазами, хранящими древние тайны кочевников. Он не стал оборачиваться и прощаться — в суровом мире хищников сентиментальность излишня.
Врач легко, пружинисто сбежал по склону бархана к лагерю.
«Барракуда» уже глухо и нетерпеливо урчала заведенным двигателем. Бледные големы сидели в грузовиках, невидимые и безмолвные. Виктор Крид стоял у открытой бронированной двери машины, бесстрастно глядя на приближающегося хирурга.
— Вы выглядите так, Альфонсо Исаевич, словно только что сорвали банк в Монте-Карло и выиграли целое государство, — сухо заметил бессмертный куратор.
— Я выиграл нечто гораздо более фундаментальное, Виктор. Идеальный гормональный баланс, — Альфонсо сел на кожаное пассажирское сиденье, с глухим стуком захлопнув тяжелую дверь. — Моя нервная система работает как часы, а руки тверды как никогда. Я готов вскрывать грудную клетку кому угодно. Хоть самому дьяволу.
Крид нажал на педаль газа. Черный матовый Левиафан рванулся с места, оставляя за собой густое облако красной пыли, навстречу стремительно разгорающемуся солнцу. Впереди, в самом сердце тропического ада, их ждал бетонный бункер полковника Мбасы, где несовершенная биология должна была наконец-то уступить место абсолютной, вечной механике.

Глава 20

Черная, покрытая плотным слоем въедливой латеритной пыли «Барракуда» упрямо прогрызала себе путь сквозь экваториальную саванну. За пулестойким сапфировым триплексом раскинулась территория, на которой заканчивались не только асфальтированные дороги, но и последние остатки геополитического здравого смысла.
Воздух снаружи плавился, искажая очертания редких, узловатых баобабов. Термометры фиксировали критические плюс сорок пять в тени.
Внутри бронированного советского Левиафана царила выверенная, искусственная зима. Мощный компрессор кондиционера гнал по салону ледяной воздух. Альфонсо Змиенко сидел на пассажирском кресле, лениво потягивая прохладную минеральную воду из запотевшей стеклянной бутылки. Его тяжелый итальянский пиджак покоился на заднем сиденье, уступив место безупречно выглаженной песочной рубашке-сафари из тончайшего хлопка.
Фиалковые глаза хирурга с насмешливым, абсолютно ледяным интересом изучали аборигенов, провожающих их кортеж тяжелыми, плотоядными взглядами с обочин.
Местная биология была великолепна в своей пугающей, первобытной эффективности. Литые, блестящие от обильного пота мышцы с минимальным процентом подкожного жира. Сложная геометрия ритуальных шрамов на груди и лицах. Зубы, педантично спиленные в форме острых равнобедренных треугольников — идеальный инструмент для разрыва мышечных волокон.
Но самым сюрреалистичным элементом этого пейзажа, ломающим любую логику, был их арсенал. На худых, жилистых плечах каннибалов небрежно висели новенькие, щедро смазанные густым слоем космолина автоматы Калашникова. На шеях некоторых племенных вождей вместо традиционных ожерелий из леопардовых клыков сверкали тяжелые латунные ленты с патронами калибра 7.62.
— Знаете, Виктор, я всегда искренне восхищался аналитическим аппаратом нашего родного московского Политбюро, — бархатный, глубокий баритон Ала разорвал гудение кондиционера. Врач тихо, сочно рассмеялся, откидываясь на подголовник. — Это же нужно обладать поистине феноменальной альтернативной одаренностью, чтобы снабдить новейшим стрелковым оружием племя абсолютных, беспримесных людоедов.
Крид, чьи руки в тонких кожаных перчатках уверенно сжимали руль, даже не повернул головы. Его профиль оставался непроницаемым.
— Москва классифицирует их как ценных союзников в регионе, доктор. Национально-освободительное движение, яростно борющееся с империалистическим наследием. Резидентура докладывала, что они регулярно зачитывают цитаты Ленина по своему единственному, украденному у миссионеров радиоприемнику.
— О да! Их приверженность идеям Карла Маркса просто поражает воображение! — Змиенко не смог сдержать широкой, дьявольской улыбки трикстера. — Они восприняли концепцию «уничтожения классового врага» с пугающей, безупречной физиологической буквальностью. Зачем тратить время на политическое перевоспитание буржуазии, Виктор, если ее можно просто запечь в банановых листьях с добавлением кокосового молока?
Хирург указал длинным, прохладным пальцем на молодого воина, целящегося в их бронированный автомобиль из АКМ. От аборигена, даже сквозь угольные фильтры машины, едва уловимо тянуло специфическим коктейлем запахов: тяжелыми углеводородами оружейной смазки и сладковатым ароматом термически обработанных человеческих белков.
— Наши теоретики решили, что раз эти прекрасные люди с таким отменным аппетитом жрут бывших французских колонизаторов, значит, они — ярые, идейные коммунисты, — продолжил Альфонсо, наслаждаясь звучанием собственного сарказма. — Чистейший кулинарный марксизм. Посмотрите на этого борца с капиталом у обочины. Его нейронные связи понятия не имеют, как работает газоотводная трубка автомата, зато его пищеварительный тракт прекрасно знает, какая часть человеческого бедра усваивается быстрее всего. Дайте им еще пару цинков с патронами, и они сожрут соседнюю республику исключительно из чувства глубокой пролетарской солидарности.
— Идеология — это всего лишь смазка для механизмов логистики, Альфонсо Исаевич, — холодно и веско отозвался бессмертный бог подземелий, плавно объезжая глубокую выбоину в красной земле. — Нам, и Комитету в частности, абсолютно плевать, какие именно аминокислоты они расщепляют на ужин. До тех пор, пока они создают здесь буферную зону первобытного хаоса, через которую физически не способны пройти западные спецслужбы, их желудочный сок работает на наши геополитические интересы.
— Вы прагматик до мозга костей, куратор. Скучно, но эффективно. Однако эстетика этого экваториального абсурда всё равно восхитительна.
Змиенко сделал еще один глоток ледяной воды. Мир за окном окончательно сошел с ума, превратившись в кровавый, сюрреалистичный театр, где смешались передовая баллистика и желудочные ферменты. И трикстер наслаждался каждым актом этой пьесы, понимая, что в этой пищевой цепи их черный бронированный Левиафан находится на самой недосягаемой вершине.

Спустя три сотни километров удушливой красной пыли саванна сменилась редким кустарником, а невидимая граница возвестила о въезде на территорию бывшей французской колонии. Деколонизация, которую так восторженно воспевали в европейских газетах, здесь обернулась скоростной, некротической ампутацией государственности. Как только белые офицеры покинули свои виллы с бассейнами, территория мгновенно и кроваво раскололась на пять враждующих племен. Власть в этой зоне тотальной социальной энтропии измерялась исключительно калибром стволов и количеством отсеченных голов конкурентов.
Кортеж Двадцать восьмого отдела медленно въехал на центральную площадь полуразрушенного городка, превращенную победившей фракцией в стихийный невольничий рынок. Пленников из проигравших племен сгоняли в деревянные загоны, обменивая человеческую плоть на патроны, бензин и продовольствие.
Виктор Крид остановил «Барракуду», позволив бледным големам из грузовиков расчистить путь сквозь кричащую, вооруженную мачете и автоматами толпу.
Альфонсо Змиенко, которому наскучила ледяная стерильность салона, решил размять затекшие мышцы. Выйдя из кондиционированного рая в обжигающее пекло, он неспешно направился к ближайшей клети, брезгливо обходя лужи быстро сворачивающейся на жаре крови. Его острый, тренированный взгляд диагноста мгновенно вычленил из безликой биомассы рабов одну аномалию.
Это был высокий, неестественно худой мавр с разбитыми в кровь губами. В отличие от остальных пленников, чья центральная нервная система уже сдалась, погрузив их в тупую, скотскую покорность, в глазах этого человека метался яростный, бессильный интеллект.
— Pardonnez-moi, monsieur(Простите, мсье), — хрипло, пересохшим горлом, но на безупречном парижском диалекте произнес раб, бросившись к прутьям клетки. — Вы европеец. Вы не похожи на этих местных мясников. Умоляю, свяжитесь с посольством…
Темные брови хирурга удивленно и изящно поползли вверх.
— Какой восхитительный фонетический парадокс, — Змиенко присел на корточки, разглядывая пленника своими проницательными фиалковыми глазами. — В вашей физиологии нет ни капли европейской ДНК, но ваша артикуляция выдает как минимум пять лет жизни на левом берегу Сены.
— Сорбонна. Факультет политических наук и международного права, — раб гордо вскинул подбородок, несмотря на грубые веревки, стягивающие запястья. — Мое имя Жан Поль Нгуду Тамси. Мой отец был вождем южной провинции. Я вернулся, чтобы помочь своему народу построить демократическое общество, но эти животные вероломно напали ночью…
Альфонсо искренне, раскатисто расхохотался. Звук его смеха был настолько плотным и властным, что местные головорезы опасливо обернулись, покрепче перехватив свое оружие.
— Демократическое общество! О, святая наивность парижских кофеен! Вы приехали лечить терминальную стадию рака печени аспирином и цитатами Вольтера, — баритон хирурга источал чистейший, концентрированный сарказм. — Как физиолог, я вынужден констатировать: ваша нейронная сеть совершенно не адаптирована к местному климату, Жан Поль. Эволюция не прощает такого вопиющего идеализма.
Хирург выпрямился, отряхнув невидимую пылинку с песочной рубашки, и властным жестом подозвал жирного работорговца, на шее которого болтался изношенный пистолет-пулемет.
— Сколько хочешь за этого философа?
Местный смерил взглядом безупречно чистого Альфонсо, покосился на матового черного Левиафана за его спиной и жадно, по-звериному облизнулся.
— Пятьдесят патронов, белый. Или три канистры хорошего дизеля.
Змиенко презрительно скривил тонкие губы.
— У него ярко выраженный мышечный катаболизм, истощенное гликогеновое депо и начинающаяся цинга, — клиническим, сухим тоном отрезал врач. — За эту груду костей нельзя дать даже бракованную обойму. Я даю ящик советской сгущенки. Концентрированная углеводная бомба. Сладкое молоко. Твои женщины будут визжать от восторга.
Сделка была заключена за две минуты. Работорговец, пуская слюни на синие жестяные банки, которые големы бесшумно выгрузили из кузова, поспешно перерезал веревки на руках мавра своим охотничьим ножом.
— Вы спасли мне жизнь, мсье! — Жан Поль выпал из клетки, едва не плача от благодарности, и попытался схватить хирурга за руку. — Мой народ никогда не забудет…
— Остыньте, студент, — Альфонсо брезгливо отступил на шаг, выставив вперед ладонь. — Я не Красный Крест и не гуманитарная миссия. Я купил ваш организм исключительно потому, что мне стало невыносимо скучно в дороге, а ваша оторванная от реальности психология представляет забавный контраст с окружающей средой. С этого момента забудьте про Сорбонну. Вас зовут Пятница. Полезете в кузов к охране, будете переводить нам местный диалект и чистить мою обувь до блеска.
Мавр застыл. На его изможденном лице отразилось глубочайшее оскорбление.
— Пятница⁈ Je m’appelle Jean Paul!(Меня зовут Жан Поль!) Я дипломированный юрист, я свободный человек, и я не потерплю такого унизительного…
Трикстер сделал один неуловимо быстрый, хищный бросок вперед. Его длинные, прохладные пальцы стальной, математически выверенной хваткой сомкнулись на горле дипломированного юриста, точно сдавив каротидный синус. Приток кислорода к мозгу мавра мгновенно сократился. Жан Поль захрипел, широко распахнув глаза, в которых отразился первобытный ужас перед этими безжалостными, дьявольскими фиалковыми радужками.
— Послушай меня внимательно, кусок наивного политологического мяса, — бархатно, почти ласково прошептал Альфонсо прямо в лицо задыхающемуся мавру. — Женевская конвенция и права человека остались где-то на Елисейских полях. Здесь работают только законы термодинамики и пищевой цепи. Ты либо мой Пятница, который едет с нами, дышит и регулярно получает сухпаек, либо я прямо сейчас отпускаю пальцы и оставляю тебя на этом раскаленном песке, где из твоих интеллектуальных костей местная демократия сварит отличный, наваристый бульон. Кивни, если твоя парижская кора головного мозга усвоила эту простую физиологическую истину.
Жан Поль отчаянно, судорожно закивал, чувствуя, как сознание начинает меркнуть от гипоксии.
Змиенко плавно разжал пальцы и брезгливо вытер их белоснежным носовым платком.
— Отличный мальчик. Метаболизм восстанавливается, инстинкт самосохранения функционирует нормально, — трикстер ослепительно улыбнулся. — А теперь марш в кузов. И чтобы я больше не слышал ни единого слова о Руссо или Вольтере.
Альфонсо повернулся и пружинистым шагом направился обратно в прохладное чрево «Барракуды», безмерно довольный своей маленькой, издевательской инвестицией в дорожные развлечения. Партия в этом экваториальном аду становилась всё интереснее.

Выжженная безжалостным ультрафиолетом саванна капитулировала внезапно. Едва кортеж Двадцать восьмого отдела пересек невидимую изотерму, как мир вокруг стремительно сомкнулся, превратившись в сплошную, удушающую зеленую стену. Экваториальный лес поглотил их, отрезав прямые солнечные лучи и погрузив пространство во влажный, гнилостный полумрак.
Воздух здесь перестал быть газом. Он превратился в плотный, тяжелый бульон, состоящий из испарений, аммиака, ароматов разлагающейся органики и цветущих орхидей. Стопроцентная влажность парализовала испарение пота, безжалостно ломая базовые механизмы человеческой терморегуляции.
Внутри матово-черной «Барракуды» климат-контроль работал на пределе инженерных возможностей, отвоевывая у джунглей кубические метры спасительного холода. Альфонсо Змиенко небрежно расстегнул еще две пуговицы своей песочной рубашки-сафари. Его фиалковые глаза с нарастающим брезгливым интересом сканировали это буйство флоры.
— Какая омерзительная, бесконтрольная клеточная пролиферация, — процедил хирург, наблюдая сквозь сапфировый триплекс, как гигантская влажная лиана с чавканьем соскальзывает с бронированного капота. — Эта экосистема — настоящая раковая опухоль планеты. Клетки делятся без малейшей остановки, пожирая друг друга, чтобы тут же сгнить и стать удобрением для новых мутаций. Идеальный, гигантский биореактор, переваривающий сам себя.
Внезапно тяжелая машина резко клюнула носом, и тормозные колодки издали глухой скрип. Кортеж встал. Дорогу — вернее, узкую просеку, пробитую в зеленом монолите стадами лесных слонов — наглухо перекрыл колоссальный ствол поваленного махагони. Древесина была такой толщины, что даже композитная броня советского Левиафана не справилась бы с таранным ударом.
Змиенко с тихим вздохом опустил боковое стекло на пару дюймов. В салон мгновенно ворвался тяжелый запах влажной гнили.
— Пятница! — бархатный, издевательский голос врача полетел к кузову следовавшего за ними грузовика. — Вылезай, дитя просвещения! Бери мачете. Пришло время отрабатывать свои углеводы и советскую сгущенку. Покажи нам триумф интеллекта над грубой материей.
Исхудавший, дрожащий мавр, чья парижская спесь растворилась в желудочном соке местной фауны, неуклюже спрыгнул в чавкающую грязь. Жан Поль судорожно сжимал в руках тяжелое лезвие, с ужасом озираясь по сторонам.
Но не успел он сделать и шага к поваленному дереву, как зеленая стена ожила.
Из плотных зарослей папоротника, абсолютно бесшумно, не потревожив ни единого сухого листа, выскользнули десятки крошечных фигур. Их кожа имела цвет влажной, глинистой земли, а плоские, лишенные мимики лица напоминали древние маски. Ростом они едва доставали Альфонсо до груди, но их физиология представляла собой идеальный, выверенный тысячелетиями концентрат выживания в условиях зеленого ада. В руках аборигены сжимали длинные бамбуковые духовые трубки.
Пигмеи. Истинные, невидимые хозяева этого биореактора.
— Мсье Змиенко! — истерично взвизгнул Пятница, пятясь к броневику и роняя мачете в грязь. — Это племена бака! Их дротики пропитаны смертельной дозой алкалоидов из коры строфанта! Это чистый кардиотоксин, он вызывает мгновенную фибрилляцию желудочков и остановку сердца!
— Блестящие познания в токсикологии и фармакокинетике, Жан Поль. Моя вера в Сорбонну слегка окрепла, — Змиенко даже не шелохнулся в своем кресле, с ленивой грацией доставая серебряный портсигар. — А теперь, господин дипломат, иди и объясни им на чистом французском, что мы несем им светлые идеи демократии и требуем убрать это бревно.
Но пигмеи даже не смотрели ни на трясущегося мавра, ни на черную машину. Их первобытные, черные глаза были прикованы к тентованным кузовам военных грузовиков.
Повинуясь безмолвному радиосигналу командирских часов Виктора Крида, брезентовые полы откинулись. Из мрака в зеленое марево джунглей абсолютно синхронно, с пугающей механической грацией выпрыгнули големы Двадцать восьмого отдела. Огромные, неестественно бледные, лишенные даже намека на мимическую активность создания, сжимающие в руках матовые «Валкирии».
То, что произошло в следующую секунду, заставило циничного хирурга удивленно приподнять идеальную бровь.
Смертоносные лесные охотники, способные бесшумно уложить леопарда одной отравленной колючкой, внезапно побросали свои духовые трубки прямо в гнилостную жижу. Маленькие дикари рухнули на колени, вжимаясь лицами во влажную землю перед бледными клонами куратора. Они начали ритмично раскачиваться из стороны в сторону, напевая странную, монотонную гортанную мантру, в которой слышался абсолютный, хтонический ужас.
— Занимательная нейрофизиология первобытной религии, — промурлыкал Альфонсо, изящно щелкнув зажигалкой и выпуская струю сизого дыма. — Они приняли ваших выращенных в пробирке монстров за лесных божеств, Виктор. Депигментированный эпидермис и полное отсутствие активности в лобных долях мозга идеально совпали с их древними архетипами духов смерти. Мы наблюдаем рождение культа в реальном времени.
Пятница, осознав, что немедленной остановки сердца не предвидится, попытался восстановить свое пошатнувшееся реноме. Он сделал робкий шаг вперед и заговорил с коленопреклоненными пигмеями на ломаном лингала, отчаянно жестикулируя и указывая на ствол махагони.
В ответ старый, покрытый шрамами охотник медленно поднял голову. В его глазах сверкнула такая первобытная, дикая ненависть, что дипломированный юрист поперхнулся словами. Пигмей глухо, по-змеиному зашипел, угрожающе потянувшись к лежащей в грязи трубке с кардиотоксином. Интеллектуальный багаж европейского университета рассыпался в прах перед химией яда.
Ситуация стремительно заходила в тупик, грозя вылиться в бессмысленный расход боеприпасов и времени. Но в этот момент тяжелая, бронированная дверь с водительской стороны «Барракуды» плавно открылась.

Виктор Крид покинул кондиционированный рай броневика, бесстрастно шагнув в экваториальную преисподнюю.
На нем по-прежнему было застегнутое на все пуговицы тяжелое драповое пальто. Стопроцентная влажность и удушающая жара, казалось, вообще не регистрировались его древним гипоталамусом. Бессмертный бог подземелий двигался с пугающей, экономичной грацией существа, чей метаболизм тысячелетия назад вышел за рамки человеческих физиологических ограничений.
Альфонсо Змиенко с ленивым, академическим интересом диагноста прислонился к раскаленному матовому крылу «Барракуды». Врач уже просчитал баллистическую траекторию: големам Двадцать восьмого отдела понадобилось бы ровно двенадцать секунд, чтобы превратить это племя в органическое удобрение для орхидей. Но хирург ждал. Ему было любопытно посмотреть, какой инструмент выберет его бессмертный спутник.
Крид неспешно подошел к коленопреклоненным дикарям. Он брезгливо, даже не взглянув, отстранил с дороги трясущегося Пятницу, чей диплом факультета политологии сейчас стоил меньше, чем гнилая листва под тяжелыми сапогами куратора.
Бессмертный остановился перед старым, покрытым ритуальными шрамами вождем пигмеев.
Тонкие, бескровные губы Крида разомкнулись, и из его горла вырвалась фонетическая конструкция, от которой у циничного хирурга по спине скользнул неприятный, ледяной спазм. Это абсолютно не было похоже на человеческую артикуляцию. Звуки рождались где-то в самой глубине гортани: сложная, пугающая смесь резких щелкающих согласных, утробных, булькающих хрипов и длинных свистящих гласных.
Лингвистический реликт. Язык, безупречно имитирующий хруст ломающихся костей, крики ночных хищников и шелест ядовитых змей в сухой траве. Пращур всех африканских диалектов, мертвый еще до того, как в долине Нила рабы заложили первый известняковый блок в основание пирамид.
Вождь пигмеев резко вскинул голову. В его черных глазах, секунду назад излучавших агрессию и готовность убивать, отразился мистический, парализующий ужас. Базальные ганглии дикаря безошибочно распознали в этом звуке голос первобытного, хтонического божества. Вождь ответил Криду такой же короткой серией гортанных щелчков, кланяясь так низко, что касался лбом грязных сапог куратора.
Диалог продлился не более сорока секунд.
Затем вождь издал пронзительный, вибрирующий визг. Весь отряд крошечных охотников мгновенно вскочил на ноги. Начисто забыв про свои духовые трубки с кардиотоксином, они бросились к поваленному дереву махагони. Словно колония муравьев, объединенная единым, непререкаемым химическим сигналом, пигмеи невероятным, синхронным мышечным усилием сдвинули многотонный ствол на самый край просеки, освобождая путь советскому Левиафану.
Крид молча развернулся и направился обратно к машине. Пятница, стоящий по колено в грязи, смотрел на него широко распахнутыми глазами, как на ожившего дьявола, окончательно прощаясь с остатками своего европейского атеизма.
— Вы полны сюрпризов, Виктор, — бархатно, но уже без прежней легкой насмешки произнес Змиенко, когда куратор сел за руль и захлопнул тяжелую бронированную дверь. Трикстер смотрел на бессмертного с новой, более глубокой и холодной аналитикой. — Я полагал, вы просто виртуозно скрестили собственную ДНК и радиочастоты. Но сейчас вы наглядно напомнили мне, с кем именно я имею честь делить этот роскошный салон. Что вы им сказали?
— Я проинформировал их, что духи леса проголодались и настоятельно требуют уступить дорогу, — равнодушно, словно речь шла о прогнозе погоды, отозвался Крид, поворачивая ключ зажигания. Мотор глухо зарычал. — В противном случае духи заберут их детей в царство вечного льда. Лингвистика, Альфонсо Исаевич, — это такой же прикладной инструмент выживания, как и ваш скальпель. Просто мой словарный запас формировался на пару тысячелетий дольше вашего.
Врач промолчал, задумчиво прикрыв фиалковые глаза. В этой гниющей, зеленой преисподней, где любой интеллект немедленно пасовал перед инстинктами и ядами, древность его куратора проявилась во всей своей абсолютной, подавляющей мощи.
Титановый пенал с формулой абсолютного нуля, спрятанный в медицинском саквояже хирурга, внезапно показался Альфонсо очень тяжелым. Трикстер отчетливо осознал: убить это существо будет гораздо сложнее, чем просто перерезать сонную артерию или остановить миокард. Это требовало гениальности, граничащей с безумием. И Алфонсо был готов предоставить миру и то, и другое.

Спустя несколько недель изматывающего стресса зеленый ад наконец расступился, выплюнув изрядно исцарапанную, но структурно целостную «Барракуду» к побережью Гвинейского залива. Берег Слоновой Кости, а точнее, портовый Абиджан, встретил экипаж Двадцать восьмого отдела тяжелым, липким коктейлем из испарений хлорида натрия, разлагающейся океанической органики и тяжелых фракций дизельного топлива.
Здесь кортеж пополнил запасы горючего и химических реагентов. Пятница, чья парижская спесь окончательно растворилась в едком желудочном соке африканских реалий, обрел спасительную физиологическую покорность. Исхудавший мавр молча таскал тяжелые канистры, вздрагивая от каждого холодного взгляда хирурга, словно от удара электрическим током.
Но главным испытанием для центральной нервной системы Альфонсо стала дальнейшая транспортная архитектура.
Когда матового Левиафана и криогенные саркофаги с големами начали загонять по скрипящей аппарели в необъятное, изъеденное коррозией чрево трансокеанского парома, Змиенко разложил на горячем капоте свежую навигационную карту. Его длинный, чувствительный палец проследил напечатанный маршрут: от Абиджана строго на юг, огибая весь Африканский континент через мыс Доброй Надежды, чтобы вырваться в Индийский океан.
Хирург медленно поднял взгляд на Виктора. Идеальный, математически выверенный баланс нейромедиаторов трикстера рухнул. Надпочечники мгновенно выбросили в кровь лошадиную дозу катехоламинов, спровоцировав острую тахикардию и спазм периферических сосудов. Точеное лицо Альфонсо, обычно излучающее лишь холодную, эстетическую насмешку, исказила гримаса абсолютного, неконтролируемого бешенства.
— Виктор, скажите мне, что у меня острая мозговая инфекция или галлюцинации от передозировки хинина, — баритон Ала задрожал от сдерживаемого давления в яремной вене. Он с силой ткнул пальцем в бумагу. — Мы проехали через ареал обитания каннибалов. Мы купили выпускника Сорбонны за банку углеводов. Мы месили гнилостную биомассу в джунглях. А теперь мы садимся на это ржавое корыто, которое будет идти до Мадагаскара вокруг всего проклятого континента еще три долбаных недели!
Крид стоял у покрытых оксидом железа перил парома, глядя на маслянистую воду залива. Лицо бессмертного куратора оставалось спокойным, как посмертная гипсовая маска. Ни малейшего кортизолового отклика.
— Ваш диагноз ошибочен, Альфонсо Исаевич. Вы абсолютно здоровы, а навигационный маршрут выстроен безукоризненно.
— Putain de merde! Bordel de dieu!(Твою мать! Проклятье!) — хирург взорвался, перейдя на яростный, отборный французский мат. Он сорвал с себя шелковый галстук, словно тот физически перекрывал ему доступ кислорода к легким. — Какого дьявола, куратор⁈ Почему мы сразу не полетели в Антананариву прямым военным бортом⁈ Зачем был нужен весь этот сюрреалистичный цирк с засадами, тепловыми ударами и поклоняющимися пробиркам пигмеями? Вы тащили мою анатомию через половину Африки, когда мы могли оказаться на операционном столе за десять часов!
Бессмертный бог медленно повернулся к бушующему врачу. В его выцветших, тысячелетних глазах блеснула пугающая, ледяная усмешка существа, давно вышедшего за рамки стандартного углеродного цикла.
— Вы мыслите категориями смертного белка, доктор, — голос Крида прозвучал тихо, но в нем была такая свинцовая плотность, что крики портовых чаек словно стерлись из аудиоспектра. — Вы отчаянно спешите. Вы боитесь не успеть, потому что ваша биологическая батарейка имеет критически ограниченный ресурс. Ваши теломеры укорачиваются с каждым делением клетки.
Крид сделал плавный шаг к хирургу, вторгаясь в его личное пространство.
— А для моей физиологии время не имеет химического веса. Век или минута — это лишь механическая смена цифр на циферблате. Знаете, что является моим истинным, самым страшным патогеном, Альфонсо? Не пули западных агентов. Не вирусы. Мой враг — это абсолютная, разъедающая нейроны тотальная скука. Прямой рейс — это стерильно и невыносимо скучно. Быстрая логистика убивает ощущение пространства. А здесь… — бессмертный широким жестом обвел грязный порт и пульсирующий континент за ним. — Здесь мы играем с ингредиентами. Мы смотрим, как денатурируют чужие принципы под палящим солнцем. Мы тестируем предел текучести нашей композитной брони. Вы применяете свои феноменальные эндокринные таланты на королевах пустыни. Мы живем, доктор.
Крид сделал крошечную паузу, его взгляд пронзил Змиенко насквозь.
— Если бы мы полетели прямым рейсом в герметичной капсуле самолета, вы бы так и остались хандрящим, сломанным вдовцом, глушащим этанол в моем подземном кабинете. А сейчас передо мной стоит взбешенный, кровожадный и абсолютно жизнеспособный хищник с идеальным гормональным фоном. Я протащил вас через этот экваториальный ад исключительно в терапевтических целях.
Змиенко замер. Гнев, раскаленной плазмой бурлящий в его артериях, внезапно разбился об эту монолитную, извращенную логику демиурга. Трикстер с кристальной, пугающей ясностью осознал, что его центральную нервную систему просто использовали как сложный полигон для развлечения скучающего бога. И самое парадоксальное — радикальная терапия сработала безупречно.
Еще около минуты Альфонсо сквозь сжатые челюсти сыпал многоэтажными лингвистическими конструкциями, изящно и физиологически точно описывая генеалогическое древо куратора вплоть до времен позднего палеолита. Но затем его гениальный, аналитический ум взял полный контроль над выбросом адреналина. Пульс медленно выровнялся. Вазоспазм отступил, возвращая тканям нормальный кровоток.
Хирург глубоко вдохнул насыщенный солью океанский воздух, педантично поправил манжеты рубашки и ослепительно, по-дьявольски улыбнулся своему персональному психиатру.
— Ваша клиническая терапия обходится Комитету слишком дорого в плане расхода логистических ингредиентов, куратор. Но я как диагност вынужден признать: пациент полностью восстановился, ткани регенерировали. Поплыли на ваш Красный остров. И я искренне надеюсь, что в баре этой ржавой посудины найдется правильный химический реагент в виде очень хорошего коньяка, чтобы хоть как-то скрасить вашу невыносимо долгую вечность.

Три недели монотонной качки, океанских штормов и удушающей корабельной рутины остались позади. Трансокеанский паром, этот гигантский плавучий инкубатор из окислившегося железа, с тяжелым, скрежещущим стоном пришвартовался в порту Туамасины.
Мадагаскар — Великий Красный Остров, колоссальный осколок континентальной плиты, миллионы лет назад изолировавший свою уникальную биологию от остального мира, — встретил экипаж Двадцать восьмого отдела плотным климатическим ударом. Воздух здесь представлял собой густую, насыщенную водяными парами взвесь, в которой агрессивно доминировали летучие эфирные соединения гвоздики, иланг-иланга, бурбонской ванили и резкого натрий-хлорного дыхания Индийского океана.
Матово-черная «Барракуда», сбросив с себя фиксирующие цепи в душном трюме, плавно выкатилась на раскаленный бетон пирса. Советский Левиафан был готов к финальному броску. Пятница, чья мышечная масса за время плавания сократилась до критического минимума, но чья центральная нервная система обрела спасительную, абсолютную покорность, безмолвно сидел в кузове грузовика. L’ancien étudiant(л’ансьен этюдьян — бывший студент) жался в угол, стараясь физически слиться с бледными, неподвижными големами, и не смел даже поднять глаза на своего безжалостного хозяина. Интеллектуальный ингредиент был полностью ферментирован первобытным страхом.
Альфонсо Змиенко стоял у бронированного крыла машины, полной грудью вдыхая этот пряный, насыщенный алкалоидами кислород. Его базальный метаболизм работал с пугающей, эталонной точностью. Врач неспешно, с холодным эстетическим наслаждением поправил идеально завязанный узел свежего шелкового галстука. Путешествие длиной в месяц, эта жестокая полевая терапия куратора, хирургически отсекло всё лишнее, выжгло кортизоловые остатки скорби и безупречно стабилизировало дофаминовые рецепторы.
В его тяжелом, экранированном свинцом кофре ритмично и неотвратимо распадались изотопы плутониевого сердца — идеального механического протеза для экваториального диктатора. А во внутреннем кармане безупречно скроенного пиджака, нагреваясь от тепла человеческого тела, ждала своего часа крошечная стеклянная ампула. Формула абсолютного нуля. Синтезированный биохимический ингибитор, призванный разорвать ковалентные связи и остановить регенерацию бессмертной плоти. Два ингредиента, способные переписать фундаментальные законы клеточного деления и распада.
Виктор Крид вышел на пирс. Бессмертный бог небрежно накинул на широкие плечи свое тяжелое пальто, скрыв глаза за стеклами темных очков. Его взгляд был устремлен за горизонт, туда, где в дрожащем мареве возвышались скалистые хребты.
— Столица, Антананариву, располагается в самом геологическом центре этой изолированной экосистемы, Альфонсо Исаевич. На высоте более тысячи метров над уровнем моря, — произнес Крид, и его голос прозвучал сухо, как треск ломающейся кости. — Наш мятежный полковник Мбаса обустроил свой параноидальный бетонный инкубатор именно там, спасаясь от жары, инфекций и наемных убийц. Его изношенный миокард считает каждый удар. Подготовительная логистика завершена. Охота переходит в финальную фазу.
Змиенко изящно усмехнулся, плавно опускаясь в прохладный, кондиционированный салон матового монстра. Дьявольская, предвкушающая улыбка тронула его губы. Трикстер с кристальной ясностью осознавал, что трансконтинентальный забег был лишь грубой температурной прелюдией. Настоящая, ювелирная игра с живой тканью еще даже не начиналась.
Впереди их ждала не просто сложнейшая хирургическая интеграция ядерного реактора в живую грудную клетку. Впереди блестящего хирурга ждала его собственная, глубоко законспирированная партия против тысячелетнего демиурга. И этот экзотический Красный Остров станет идеальной чашкой Петри для их грандиозного, смертоносного эксперимента.
Кортеж Двадцать восьмого отдела взревел форсированными двигателями внутреннего сгорания и покинул порт, стремительно растворяясь в густых, влажных тропиках. Все необходимые ингредиенты были доставлены на кухню дьявола.
КОНЕЦ 3 ТОМА
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